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ध्वन्यालोक: `: ®” 


'लोचन'-'प्रकाश-संस्कृत-हिन्दोव्यार्योपेतः 


IAI न्ड ड्ज्टों न्तः 


छ लोचनम्‌ & 
`. श्रोभारत्ये नमः _ 
अपूर्वं यद्वस्तु प्रथयति विना कारणकलां 
जगड्धावप्रख्यं निजरसभरात्सारयति च। 
क्रमात्प्रख्योपास्याप्रसरसुभगं 'भासयति तत्‌ 
` सरस्वत्यास्तत्त्वं कविसहृदयाख्यं विजयते ॥ 


+ प्रकाश ॐ 
जो कारण-सामग्री के लेशःके विना अपूव ( सर्वथा नवीन ) वस्तु को उत्पन्न 
. करता--फेला देता है और पत्थर के समान ( नीरस ) जगत्‌ को अपने रसमार से 
सारवानु बना देता है तथा क्रम से प्रया ( कवि की प्रतिमा ) और उपाइ्या ( वचन ) 
के प्रसर से सुभग ( हृद्य ) होता हुआ ( वस्तुजात को ) भासित करता है, वह कबि 
` और सहृदय द्वारा आख्यात सरस्वती का तत्त्व ( काव्य ) विजयो है (सबसे बढ्करहै) ।' 


१. श्रीमान्‌ आचायं अभिनवगुप्त पाद ने अपने “लोचन? व्याख्यान,के आरम्भ में नमस्कारात्मक 
मङ्गळ 'सरस्वतीके कविसहृदयाख्य तच्च? की विजय (उत्कपं ) के रूप में प्रस्तुत किया है। 
“सरस्वती का कबिसहृदयाख्य तच? यहाँ काव्य ही प्रतीत होता है, क्योंकि कवि 'काब्यःका रचयिता 
होता है और सहृदय उसका विचारक या अनुशीलनकर्ता, इस प्रकार दोनों के अस्तित्व का एकमात्र 
| आधार 'काव्य? है, अतः काव्य क्या दै? 'कविसहृदय रूप है, 'छोचन? की टिप्पणी “बालप्रिया” 
| मैं एक दूसरे ढंग से यह भी कहा हे कि कवि और सहृदय, दोनों जिसे आख्यान करते अथात 
- कहते हैं ( कविसहृदयैराख्यायते उच्यते इति), अथवा कबि और सहृदय में जिसका 'निरन्तर्‌ 
| ख्यान? अर्थात्‌ स्फुरण होता है (कविसहदययोराख्या, आमोद्ण्येन ख्यानं स्फुरणं यस्य) । वाग्देवता 
| सरस्वती ने अपने आपको `काब्य” के स्वरूप में प्रकट किया है, जैसा कि राजशेखर की 
| . 'कान्यमीमांसा' में सरस्वती के पुत्र 'काब्यपुरुष' के कथानक का भी उल्लेख है । यह परम्परा से 
। भारतीय साहित्य की परिनिष्ठित मान्यता है । इस प्रकार 'काव्य' सरस्वती का तस्व या पारमाभिक 
¦. रूप है। वह इस कारण उत्कर्ष या बिजय को प्राप है कि उसकी सृष्टि दृश्यमान सष्टि से सबंधा 
$ अपूव है, श्सी बात को आचार्य ने मंगल-इलोक के पूवं तीन चरणों से सिद्ध किया है। पहली 
/ बात यह कही है कि काव्य ( कवि-सद्ददय ) वस्तुजात को बिना किसी कारण के सम्बन्ध के, 
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भट्टेन्दुराजचरणाब्जकृताधिवास- 
हृद्यथ्रुतो$भिनवगुप्तपदाभिधो5हस्‌ | | 

यस्कििदप्यनुरणन्स्फुटयामि काव्या- | 
लोकं स्वलोचननियोजनया जनस्य ॥ | 


भट्ट इन्दुराज के चरण-कमलों में रहकर शास्त्रों को हृदयस्थ करके मैं अभिनवगुस- 
पाद अपने 'लोचन? के नियोजन द्वारा जो कुछ भी कथन करके लोगों के समक्ष शा 
“काव्यलोक? ( घ्वन्यालोक ) को स्पष्ट करने. जा रहा हूँ ।' S 


अपू अर्थात सवंथा नवीन रूप में सामने ला देता है, परन्तु इससे न्यूनतम दृश्यमान जगत की -- 
सृष्टि उपादान कारणों के द्वारा होती दै, इस इश्यमान, सृष्टि के कर्ता में यद सामथ्यं नहीं कि बिना 
किसी कारण सामग्री के सृष्टि कर दे, वह पदे-पदे नियति के नियमों से नियन्त्रित रहता है और gaaf 
यह कि उसकी साष्ट ‘agd नहीं दोती, वही देखी-सुनी वस्तुएँ पैदा करता रहता है । saed, Sa 
दृश्यमान कमळ जल के विना उत्पन्न नहीं हो सकता किन्तु काव्य में मुखकमल का, जल के विना ही 
aqd रूप में उत्पन्न दोना प्रसिद्ध है काव्य की दूसरी विशेषता यद है कि इृश्यमान जगत, जो पत्थर, 
की भाँति नीरस और कठोर छूगता है, को अपनी. रस-सम्पृत्ति से सारवान्‌ बना देता है तथा अपनी( ५ 
तीसरी विशेषता से, जो प्रतिभा ( प्रख्या) और वचन ( उपाख्या ) के क्रम में विद्यमान है, अपने वि 
सभी अपूव और सरस निर्माण को हथ बनाती है । यह अपूर्वता, सरसता और हृ्यता:क 
कविसहृदयाख्य सरस्वतीतत्त्र रूप 'काव्य? में एकान्ततः प्राप्त होती है, जब कि दृइयमानजगत्‌ में इन्द 
एकान्ततः प्राप्त करना कदाचित्‌ किसी के लिए मी संभव नहीं । इस प्रकार यहाँ ड श्यमान जगत्‌ से?" 
काव्य-जगत का उत्कर्ष रूप व्यतिरेक व्यङ्ग होता है । अभिनवयुप्त के इस मङ्ग इलोक का साक्षात २ 
प्रभाव आचाय मम्मट के 'काव्यप्रकाश” के मङ्ग इलोक 'नियतिकृतनियम ०? पर पड़ा प्रतीत होता है। कार 
क्योंकि उसमें भी कविनिमिंत को ब्रह्मनिमिंत से उत्कृष्ट सिद्ध करने के लिए उसे अनियन्त्रित,र्ति 
हृद्य, अनन्यपरतन्त्र तथा नवरमरुचिर कद्दा È प्रस्तुत में यह कना अनुचित न होगा कि आचाय! _ 
अभिनवयुप्त के समग्र साहित्य-दशन पर उनके स्वयंनिर्मित प्रत्यभिज्ञादशेन का पुष्कळ प्रभाव पड़ा E ' 
वे 'शिवर में सुन्दर और सत्य के एकनिष्ठ साक्षात्‌ कर्ता थे । सम्भवतः यहाँ सरस्वती? के रूप में य 
“स्वतन्त्र चितिं शक्तिः अभिमत हो और 'कविसहृदयाख्य? काव्य स्वयं 'शिवः हो । स्तुः 
१. आचायं ने अपने विद्याअम को परम्परागत बताते हुए क्योंकि ऐसा किसी को भ्रम नमा 
हो कि इनकी कल्पनाओं, विचारों में परम्परा नहीं है, अपने पूज्यपाद गुरु 'भट्ट इन्दुराज” काका 
उल्लेख किया दै । साथ ही अपने मम्तव्यो के पीछे वह अभिनिविष्ट नहीं हैं, वल्कि वह 'यत्किन्रिवशीता 
अर्थात जो कुछ भी कहते हुए प्रस्तुत अन्य को 'स्फुट' करने की प्रवृत्ति रखते हैं। प्रस्तुत अन्य) ` 
“ध्वन्याछोक? अपने प्राचीन सङ्केत के अनुसार 'काव्यालोक? के नाम से ही अभिद्दित रूप में प्राप्त दे 
होता है, इसकी “ध्वन्यालोक? संज्ञा अर्वाचीन प्रतीत होती है। अपनी 'छोचन? टीका के अन्त में! i 
सी आचाये ने इस ग्रन्थ का 'काच्यालोक के ही नाम से उल्लेख किया है। “स्वलोचननियोजनया'कार 
अर्थात अपने 'लोचन' के नियोजन द्वारा; यहाँ "लोचन? पद प्रस्तुत टीका, विचार तथा मन केप 
अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। तालं यह कि मैं 'छोचन? टीका के रूप में अपना विचार? या मन कोपने 
अभिहित करके लोगों के समक्ष 'काव्याळोक! को स्फुट या स्पष्ट कर रहा हूँ । दूसरे यह कि aPN 
अर्थात्‌ आँख, प्रस्तुत 'छोचन? के रूप में छोगों को 'आँख दे रहा हूँ, ताकि 'आलोक' गे, ' 
काव्य? को वे स्पष्ट रूप से देख सकें। किसी भी विशेष वस्तु को देखने के लिए विशेष "दरि उ 
की आवश्यकता होती है, बाह्य दृष्टि का उपयोग केवल सामान्य है । इसीलिए 'गीता? में भगवानपि Rs 
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L ध्वन्यालोकः ४४ 
| श्रीनृहरये नमः. 
| स्वेच्छाकेतरिण: स्वच्छस्वच्छायायासितेन्दवः । 
2 त्रायन्तां वो मधुरिपोः प्रपन्नातिच्छिदो नखा: ॥ ; 
स-! . अपनी इच्छा से केसरी ( सिह ) का रूप धारण किये हुये भगवान्‌ ( 
क्ष नामक दत्य के शत्रु विष्णु ) के, स्वच्छ अपनी छाया ( कान्ति ) से त अर ji 


( खिन्त ) करने वाले तथा 


) 1 प्रपञ्च ( दारणागत ) जनों ` 
5 1 आप लोगों को रक्षा कर । ( ) को आति का छेदन करने वाले 


ना. स्वयमव्युज्छित्रपरमेश्‍वरनमस्कारसम्यासयासायप्या जार स्वयमव्युच्छि्परमेश्‍वरनमस्कारसम्पत्तिचरितार्योजय - 
सरेपविध्नेनाभीष्व्याख्याश्रवणलक्षणफलसम्पत्तये समुचिताशी:परकटनद्वारेण परमे- 
सांमुख्यं करोति वृत्तिकारः-्वेच्छेति । क र क 1६53 ती हम 

थर' वृत्तिकार? स्वयं विच्छेद-रहित ( निरन्तर ) परमेश्वर के नमस्कार की सम्पत्ति 
नी( परम्परा, आधिक्य ) से कृताथे होने पर भी व्याख्याता और श्रोताओं की बिना किसी 
पनेविघ्न के अभीष्ट व्याख्या के श्रवण रूप फल-सम्पत्ति के लिये समुचित आशीर्वाद के 
न्हे काशन दारा परमेश्वर का आभिमुरुष करते है--अपनी इच्छा--] 


साग ने अपने 'वर्य रूप को दिलाने के लिप अजुन को 'दिव्य ap देते हुए कहा हे--'न तु 
ali THA kuanda ने बह दाम ते ओ ददामि ते ag: पड्य मे 7॥ ( ११८) इसी 
है) कार आचार्य अभिनव ने यहाँ 'लोचन का एक विशेष 'दृष्टि $ अथ में प्रयोग किया है, जिसे 
त, [सि करने के पश्चात्‌ किसी को काव्य का रहस्य अदृष्ट नहीं रइ जाता । 
ये| १- इत्तिकार अर्थात्‌ मूल कारिकाअन्ध के वृत्तिग्रन्थ का रचयिता । प्रस्तुत “लोचन? का आशय 
दै ॥ द है कि वृत्तिकार को मङ्गल-इलोक द्वारा परमेइवर का नमस्कार करना प्रस्तुत में अभोष्ट न था, 
मेँ योक बह तो निरन्तर परमेश्वर को नमस्कार करते रहते हुए स्वयं कृताथं हो चुके ये, फिर भी 
[स्तुत अन्थ के व्याख्याताओं और ओ्रोताओं को अमोष्ट व्याख्याश्रवण की फलसम्पत्ति निर्विष्न रूप 
न! रापत होती रहे, यह उन्हें परम अभिप्रेत था। इसलिए यहाँ वृत्तिकार समुचित आशीवाद के 
का/काशन द्वारा परमेश्‍वर का साम्मुख्य या आभियुख्य करते हैं, अर्थात्‌ परमेश्वर से व्याख्याता और 
VANA के कल्याण की कामना करते हैं। | 
न्थ, यह प्राचीन मःरतीय परम्परा से चला आ रहा है कि अन्धकार अपनी ओर से किसी भो 
पलट देवता को अपने और अपने ओतुबगे के कल्याण के लिए मङ्गलाचरण के रूप में नमन करता 
मे । अपने लिए प्रायः अन्थ की लिविध्न परिसमाप्त उसे अभिप्रेत होती दै । यह मङ्गलाचरण तीन 
कार के होते हैं, आशीर्वादात्मक, नमस्कारात्मक और वस्तुनिदेशात्मक । प्रस्तुत मङ्गछाचरण 
ga लोगों की रक्षा करे? इस रूप में होने के कारण आशीवांदात्मक शैली का है । इसे अन्थकार 
कोपने मन में भी कर ळे सकता था; परन्तु प्राचोनकाल में शिष्यों के शिक्षार्थ मङ्गछाचरण को 
नःटपिबद्ध करना अनिवार्य समझा जाता था। 
म. यहाँ यह वात ध्यान देने योग्य है कि लोचनकार मङ्गल-इलोक को प्रस्तुत त करते हुए 'वृत्तिकार? . 
गा उल्लेख करते हैं, इससे यह प्रतीत होना स्वाभाविक है कि EE इळोक मूछ्न्थ का नहीं 
qS वृत्तिमन्य का है। ऐसी स्थिति में आचाये आनन्दवर्धन यदि मूलग्रस्थकार हैं तो. 
Raa रचयिता कौन है अथवा आनन्दवर्धन वृत्तिमन्थ के यदि रचयिता हैं तो मूलग्रन्थ 
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मधुरिपोर्नला: वो SU, तेषामेव सम्बोधन- 
योग्यत्वात्‌; सम्बोधनसारो हि युष्मदर्थः, त्राणं चाभीष्टलाभं प्रति साहायकाचरणं, 
तच्च तत्परतिदवन्द्रिविघ्तापसारणादिना भवतीति, इयदत्र त्राणं विवक्षितम्‌, 
नित्योद्योगिनश्च भगवतोऽसम्मोहाध्यवसाययोगित्वेनोत्साहप्रतीतेर्वीररसो ध्वन्यते, 


नखानां प्रहरणत्वेन प्रहरणेन च रक्षणे कतंव्ये नखानामव्यतिरिक्तत्वेन 
ERA OHS की AAA 


मधु के शत्रु ( विष्णु ) के नख आप सभी व्याख्याता और श्रोताओं की रक्षा करें, 
क्योंकि वे ही ( व्याख्याता और श्रोता ) सम्बोधन के योग्य हैं । 'सम्बोधन' युष्मद्‌ 
शब्द के अर्थ का सार ( प्राण) है ( सम्बोध्य पदार्थ की उपस्थिति में ही 'युष्मत्‌' या 
आप--तुम का प्रयोग होता है ) । और, त्राण ( रक्षण) अभीष्ट के लाम के प्रति 
सहायता प्रदान करना है और वह ( सहायता प्रदान ) उस ( अभीष्ट लाभ ) के प्रति- 
न्द्री विघ्नों के अपसारण आदि द्वारा होता है, रस रूप में यहाँ त्राण विवक्षित है ।' 
नित्य उद्योगशील भगवानु के असम्मोह और अध्यवसाय से युक्त होने के कारण उत्साह 
की प्रतीति होने से वीररस घ्वनित होता है ।२ नखों के प्रहरण ( प्रहार के साधन ) 


Sh कक 
का रचयिता कौन दै, ऐसे प्रश्‍न उपस्थित होते हैं । यत्र-तत्र लोचनकार ने “मूलझृत”, कारिकाकार' 
और “वृत्तिकृत्‌? रूप में व्याख्यान किया है । लेकिन प्राचीन मान्यता यही रही है कि आनन्दवर्धन 
ही मूलकार और वृत्तिकार स्वयं हैं। छोचनकार के उल्लेख के अनुसार प्रस्तुत मञ्गलश्छोक को 
ृततिग्रन्थ के रूप में ही छांपने की पद्धति चली आ रही है, मूलकारिका अन्थ को मोटे अक्षरों में 
छापा जाता है। 

कारिकाकार ua को अभिन्न मानने वालों का एंकतर्क यह भी है कि यदि 
कारिकाग्रन्थ का कर्ता कोई दूसरा होता तो निश्चय ही वह अपनी ओर से मङ्गलाचरण प्रस्तुत 
करता । यद्यपि इसके बिपरीत एक यदद भी युक्ति दी जा सकती है कि 'काव्थस्यात्मा ध्वनिः? इस 
प्रयोग से कारिकाग्रन्थ का आरम्भ करके निश्चय दी वस्तुनिर्देशात्मक मङ्गल किया गया है, क्योंकि 
काव्य भी. 'शब्दमूर्तिथर भगवान्‌ विष्णु का अंश? माना जाता है। ऐसी स्थिति मैं यहद भी एक 


_ अकार का मङ्गछाचरण हो जाता ईै। अस्तु, मूळ कारिकाकार और वृत्तिकार के भिन्न अथवा 


अभिन्न होने का विचार प्रामाणिक और तकंपूर्ण ढंग से "भूमिका? में आकळनीय है । 

. १. अभीष्ट व्याख्या श्रवण ही प्रस्तुत प्रयास का फल दै, और यद तभी सम्भव है जब व्याख्याता 
और ओतृवर्ग दोनों त्राण (रक्षा ) प्राप्त करें । फलतः त्राण उनके अभीष्ट लाम का सहायक 
सिद्ध होता है । वह भी इस अर्थ में कि उसके द्वारा समग्र प्रतिद्वन्द्वी विघ्नो का अपसारण 
आदि कार्य होते हैं। इस प्रकार यहाँ भगवान्‌ मधुरिपु के नख त्राण या रक्षा वरे, अर्थात्‌ अभीष् 
व्याख्याश्रवण के प्रतिद्वन्द्वी रूप में उपस्थित होने वाले सभो प्रकार के विघ्नों का अपसारण करें, 
यह दृत्तिकार का अभिप्रेत अर्थ लोचनकार के मत में प्रकट होता È I 

२. प्रस्तुत काव्य आत्मभूत ध्वनितच्व का मूलतः प्रतिपादन करता दै, अतः यह स्वाभाविक 
है कि अन्थकार अपने मङ्गलाचरण में दी “ध्वनि” के प्रधान रूपों का निर्देश करे। इस उद्देश्य से 
लोचनकार ने यहाँ रस, वस्तु और अलट्कार के ध्वनित होने का प्रकार बताया है । सर्वप्रथम 
ध्वनियों में प्रधान रसध्वनि की चर्चा में कहते हैं कि यहाँ वीररस ध्वनित होता है क्योंकि 
उत्साह कौ प्रतीति होती 1 और उत्साह ही वीररस का स्थायीभाव दै । उत्साह इसलिए कि 
भगवान्‌ मधुरिपु अपने नखों द्वारा त्राण कार्य में नित्य उ्योगशील हैं, एवं उनमें किसी प्रकार का 
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करणत्वात्वात्सात्तिशयशक्तिता कतृंत्वेन सूचिता, ध्वनितश्च परमेश्वरस्य  व्यति- 
रिक्तकरणापेक्षाविरहः, - मधुरिपो{रत्येन तस्य सदेव जगत्त्रासापसारणोद्यम 
उक्तः, कीदुशस्य मधुरिपोः ? स्वेच्छया केसरिणः, न तु कर्मपा रतन्त्रयेण, 
नाप्यन्यदीयेच्छया, अपि तु विशिष्टदानवहननोचिततथा विधेच्छापरि ग्रहोचि- 
त्यादेव स्वीकृतर्सिहरूपस्येत्यथ:; कीदुशा नखाः ? प्रपन्नानामाति ये छिन्दन्ति; 
नखानां हि छेदकत्वमुचितम्‌; आते: पुनश्छेद्यत्वं नखान्प्रत्यसम्भावनीयमपि 
तदीयानां नखानां स्वेच्छानिर्माणौचित्यात्सम्भाव्यत एवेति भावः | 

अथ वा त्रिजगत्कण्टको हिरण्यकशिपुविश्वस्योत्वलेशकर इति स एव वस्तुतः 
प्रपन्नानां भगवदेकशरणानां जनानामा्तिकारित्वाम्मू्तवार्तिस्तं विनाइर्याड्िराति- 


होने से और प्रहार के साधन द्वारा रक्षण के कतव्य होने से, अव्यतिरिक्त (अपृथग्भूत) 
रूप से करण ( आम्यन्तर करण ) होने के कारण कर्ता रूप देकर अतिशययुक्त शक्तिः 
aa को सूचित किया है । और, परमेश्वर को व्यतिरिक्त ( अपने शरीर से पृथग्भूतं ) 
करण ( साधन ) की अपेक्षा नहीं होती है, यह ध्वनित किया । 'मघुरिपु' के हारा उस 
परमेश्वर का उद्योग संसार के त्रास के निवारणार्थ सदेव चलता रहता है, यह कहा दै । 
किस प्रकार के मधुरिपु के? अर्थात्‌ जो अपनी इच्छा से केसरी ( सिंह, नृसिह ) बन 
गये, न कि (पूवं ) कमं की परतन्त्रता के कारण; और दूसरे किसी की इच्छा से मी 
नहीं, अपितु विशिष्ट दानव ( हिरण्यकशिपु ) के हनन के हि उचित उस प्रकार की 
इच्छा के परिग्रह के औचित्य से ही जिन्होंने सिंह का रूप स्वीकार किया। किस प्रकार 
के नख ? जो प्रपन्नों ( शरणागतों ) की आति ( कष्ट ) का छेदन करते-निवारण करते- 
हैं, क्योंकि नखों का छेदकत्व उचित है; फिर ( नखों के द्वारा छेद्य होना नखों के प्रति 
असम्भावनीय होकर भी उन ( परमेश्वर ) के नखों के अपनी इच्छा से निमित होने के 
औचित्य से सम्भावित होया ही, यह भाव है । * ; ; 
अथवा, तीनों जगत्‌ का कंटक हिरण्यकशिपु संसार को क्लेश पहुँचाने वाला 
था, इस प्रकार वही वस्तुतः प्रप्त भगवानु की एकमात्र शरण में आये हुये जनों का 


1 SD SAS Se SU SS 
सम्मोह नहीं तथा उन्होने यदी अध्यवसःय या निश्चय भी कर लिया है। Ronam’ टिप्पणी में 
मेरे पूज्य गुरुजी ने 'लोचन? के 'उत्साहप्रतीतिः प्रयोग को लेकर बताया है कि यहाँ वीररस के 
स्थायी भाव उत्साह के साथ अन्य विभावादि की नान्तरीयक रूप से पानकर सन्यांयेन प्रतीति 
होती है । क्‍योंकि यहद नियम है कि रस के उद्बोधक किसी एक के विद्यमान रहने पर झटिति 
अन्य तत्त्वों का आक्षेप कर लिया जाता है-- 

( सद्वावश्व विभावादेदयोरेक्स्प वा भवेत्‌ । 

झरित्यन्यसमाक्षेपे तदा दोषो न विद्यते ) ॥ 

इस प्रकार यहाँ उत्साह का आलम्वन मधु दैत्य दै, उसके निर्मीकत्वरादि का ज्ञान रूप उद्दीपन 

तथा उसके प्रति अवहेळना आदि अनुभाव एवं गवे आदि संचारियों की प्रतीति उत्साहप्रतीनि के 
सांथ हो जाती है । इस प्रकार यहाँ वीररस पूर्णतया ध्वनित होता है । लोचनकार ने। “उत्साह 
की प्रतीति' को सभी अन्य तत्वों की तीति के उपलक्षण रूप में उल्लेख किया है । 
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रेवोच्छिन्ना भगवतीति परमेश्वरस्य तस्यामप्यवस्थायां परमकारुणिकत्वमुक्तं, कि 
च ते नखाः स्वच्छेन स्वच्छतागुणेन नेमंल्येन; स्वच्छमृदुप्रभृतयो हि मुख्य- 
तया भाववृत्तय एव; स्वच्छायया च वक्रहुद्यरूपयाऽऽक्ृत्याऽयासितः-खेदित 


इन्दुः, अत्रार्थशक्तिमूलेन ध्वनिना बालचन्द्रत्वं ध्वन्यते, आयासनेन TR- 
YA चन्द्रस्य विच्छायत्वभ्रतीतिरहृद्त्वप्रतीतिश्च ध्वन्यते, आयासकारित्वं च 


आतिकारी ( दुःखदायी ) होने के कारण आति का मूर्ते रूप ही था, उसका 
विनाय करते हुये ( नखों द्वारा) आति ही उच्छिन्न की जाती है, इस प्रकार 
परमेस्वर का उस अवस्था में भी परमकारुणिकत्व कहा है ।* और भी, वे नख 
स्वच्छ अर्थात्‌ स्वच्छता गुण रूप निमंकता के द्वारा, क्योंकि 'स्वच्छ' 'मृदु' प्रभृति शब्द 
मुख्य रूप से भाववृत्ति ( स्वच्छता आदि ) धमं के वाचक ही हैं, और अपनी छाया से, 
वक्र एवं हृद्य रूप आकृति से आयासित, खेदित ( खेद को प्राप्त) इन्दु ( चन्द्र ) हैं 
जिनके द्वारा। यहाँ 'अर्थंशक्तिमूरध्वनि' से इन्दु ( चन्द्र ) का बालत्व ध्वनित होता है। 
'आयास पहुँचाने' से नखों के समीप चन्द्र के विच्छायत्व ( कान्तिराहित्य ) की प्रतीति 


२. “नखों के प्रहरण? से आरम्भ करके इस अङ्कित स्थल तक 'वस्तुध्वनि? का निरूपण किया 
RI इलोक में ऐसा नहीं कहकर कि मधुरिपु आप लोगो की रक्षा करें, कद्दा गया है कि मधुरिपु 
के नख आपछोगों की रक्षा करें, यद्यपि कि मधुरिपु के नख मधुरिपु से भिन्न नही, यद्यपि वे 
नख मधुरिपुसे अपृथक्‌ होने के कारण त्राण के कायं में असाधारण कारण रूप से प्रस्तुत किये 
गये हैं, क्योंकि नख पक प्रकार के प्रहरण अर्थात्‌ प्रहार के साथन, किंवा आयुध हैं, आयुध द्वारा 
अपनी या अन्य की रक्षा ही मुख्य रूप से कर्तव्य होती है । दूसरे यदद कि नखों को त्राण का 
कर्तो बनाकर उनकी सातिशयशक्तिता अर्थात अतिशय शक्तिमान्‌ होना, सूचित किया है। 
तारपरयं यह कि भगवान्‌ मधुरिपु के नख स्वयं हो अपने आप में इस प्रकार पूणं सामथ्यं रखते 
है कि त्राण कर सर्के । इससे एक और “वस्तु” यह भी ध्वनित होती है कि परमेश्‍वर को जगत्‌ के 
त्राण जैसे कायं के लिए अपने से अतिरिक्त साधन ( व्यतिरिक्त करण ) की अपेक्षा नहीं, वल्कि 
उनका यह कायं अपने ही शरीर के एक तुच्छ और साधारण तत्त्व नख से ही सम्पन्न हो जाता है । 
अब इसी प्रसंग में क्रम से इलोक के विशेषणों से ध्वनित “वस्तु? का प्रतिपादन करते हैं। 
स्वयं विशेष्यभूत विशेषण 'मधुरिपु’ की व्यञ्जना है कि भगवान्‌ जगत्‌ को त्रस्त करने वाले मधु 
दैत्य भादि के शु होकर जगत्त्रासापसारणार्थ निरन्तर उद्योगशील हैं, अर्थात्‌ उनका यह स्वभाव 
- ही.है कि संसार के भय का निवारण करते रहें । 'अपनी इच्छाशक्ति से केसरी (सिंह) का रूप 
. वारण किये हुए' इस विशेषण की व्यञ्जना के अनुसार उन पर न.तो किसी प्रकार कमे की 
परतन्त्रता है और न दूसरे किसी की इच्छा का दबाव है, बल्कि हिरण्यकशिपु जैसे विशिष्ट 
दानव, जिसने किसी समय, किसी स्थान पर तथा किसी व्यक्ति से न मारे जाने का वर प्रास 
कर छिया था, के हनन की उचित इच्छा के परि के औचित्य से ही जिन भगवान मधुरिषु 
ने नरसिंह का स्वरूप धारण डया । नखों के विशेषण रूप में कहते हैं “प्रपन्न जनों की आति का 
.चेदन करने वाछे!; नख का उचित कार्य छेदन ही होता है | यद्यपि 'आतिं? या पोड़ा का छेच होना 
“भव नहों, तथापि परमेइवर के सवेच्छानिमिंतः नखों द्वारा उसका छेद्य होना भी यहाँ * सम्माव्य 
जही समझना चादिए। अथवा भगवान्‌ के प्रपन्न प्रहद आदि जनों के आर्तिप्रद होने के कारण 
आततिं का मूतं रूप उस हिरण्यकश्चिपु.का नखों द्वारा छेदन ही यहाँ अभीष्ट है.। इस प्रकार ऐसी 


. 
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नखानां सुप्रसिद्धम्‌; नरहरिनखानां. तच्च लोकोत्तरैगें हेण प्रतिवीदितस्‌, कि 
च तदीयां स्वच्छतां कुटिलिमानं चावलोक्य बालचन्द्रः स्वात्मनि खेदमनु- 
भवति; तुल्येऽपि स्वच्छकुटिलाकारयोगेऽमी प्रपन्नातिनिवारणकुशलाः; न 
त्वहमिति व्यतिरेकालङ्कारोऽपि ध्वनितः, कि चाहं पूर्वमेक एवासाधारणवेशद्य- 
हृद्याकारयोगात्समस्तजनामिलषणीयताभाजनमभवस्‌, अद्य पुनरेवंविधा नखा 
दश बारचन्द्राकाराः सन्तापातिच्छेदकुशलाश्चेति तानेव लोको बालेन्दुबहु- 
मानेन प्यति, न तु मामित्याकलयन्बालेन्दुरविरतमायासमनुशवतीवेतयुतेक्षा 
पह्वतिध्वनिरपि, एवं वस्त्वरुङ्काररसभेदेन त्रिधा ध्वनिरत्र म्होके$स्मद्गुरु” 
भिर्व्याख्यात: । 


RM >: न्स 
और गह॒द्यत्व की प्रतीति होती है। और नखों का आयासकारित्व सुप्रसिद्ध है, और 
नृसिह के नखों का वह ( आयासकारित्व ) लोकोत्तर रूप.से प्रतिपादित है। और मी, 
उन नखों की स्वच्छता और कुटिलिमा ( टेढ़ापन ) को देखकर बालचन्द् अपने आप में 
खेद अनुभव करता है, स्वच्छ एवं कुटिल आकार के सम्बन्ध के समान होने पर भी 
( अर्थात्‌ जैसी स्वच्छता और कुटिलिमा नखों में है वैसी ही मुझ बालूचन्द्र में दै) ये 
( नख ) प्रपन्न जनों की आति के निवारण में कुशल हैं, मैं नहों, यह “व्यतिरेक अलङ्कार' 
भी घ्वनित होता है। और भी, मैं पहले एक अकेले ही असाधारण वंशद्य ( स्वच्छता ) 
एवं हृद्य आकार के योग से समस्त जनों की अभिलषणीयता का पात्र था, आज फिर 
इस प्रकार के नख दस वाछळचनद्रों के आकार वाळे और सन्ताप तथा आति के छेदन में 
कुशल हैं, उन्हें ही संसार बालचन्द्र के बहुमान से देखता है न कि मुझे, इस प्रकार 
आकलन करता हुआ बालचन्द्र निरन्तर आयास को जैसे अनुमव करता दै, यह 
'उत्प्रक्षा' और 'अपह्ुति' का घ्वनि भी है । इस प्रकार हमारे गुरुजी ( भट्ट इन्दुराज ) 
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सि भी परमेश्वर का 'परमकारुणिकता अभिहित दो जाती है, जो प्रस्तुत विशेषण का मुख्य 
तात्पर्यं है । 

फिर नख का एक दूसरा विशेषण “स्वच्छता और अपनी छाया ( आकृति ) से इन्दु ( चक्र ) को 

आयासित करने वाळे; यदा लोचनकार ने “स्वच्छ' को 'स्वच्छाया? का विशेषण न मान कर स्वतन्त्र 
अर्थ "स्वच्छता? या नैम॑ल्य किया दै, "छाया? अर्थात वक्र एवं हृद्य आकृति । इस प्रकार छोचनकार के 
अनुसार यहाँ अथंशक्तिमूळ ध्वनिव्यापार से नखों का बाखत्रनद्रत्व ध्वनित होता है, दूसरे नखों दारा 
इन्दु के आयासन से यह प्रतीति ध्वनित हुई कि उन नखों के समीप चन्द्र शोभाहीन है एवं अहृध दै; 
क्योंकि आयासकारी दोना नखो के पक्ष में सवंविदित दै । अर्थात्‌ भगवान्‌ नूर्सिह के नख अपनी 
निर्मळता और आकृति से बाळचन्द्र को आयासित करते हैं, मतळब यह कि उनके नजदीक बाळचन्द्र 
विच्छाय ( फीका ) और अहृद्य ( दिलकश न छूगने वाला ) प्रतीत होता है। नसि के नखों के 
आयासकारित्व की लोकोत्तरता यद है कि अन्य लौकिक नख में उस प्रकार बारचन्द्र को आयासित 
करने बाळी स्वच्छता एवं वक्त-हृय आकृति नदीं होती। 


१. 'अळ्झ्वारध्वनि' का निर्देश करते हुए आचाय कहते हैं कि पक तो बाउचन्द्र को इस बात का 
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काव्यस्यात्सा ध्वनिरिति zi: समाम्नातपूर्व Lm 
र्म... स्तस्याभावं . जगदुरपरे भाक्तमाहुस्तमन्ये । 
037 केचिद्वाचां स्थितमविषये तत्त्वमूचुस्तदीयं 
तेन ब्रमः सहूदयसनःप्रीतये तत्स्वरूपस्‌॥ १ ॥ 
बघजनों ने काव्य के आत्मा को ध्वनि! यह पहले से समाम्नात किया हे, दुसरे 
लोगों ने उसका अभाव कहा, अन्य लोगों ने उसे 'भाक्त' कहा, कुछ लोगों ने उसके 


तत्त्व को वाणी का अगोचर कहा, अतः सहृदय जनों के मन को प्रीति के लिये उस 
(ध्वनि )'का स्वरूप कहते हैं ॥ १॥ 


अथ प्राधान्येनाभिधेयस्वरूपममिदधदप्रधानतया प्रयोजनप्रयोजनं तत्सम्बद्धं 
A ORA aE ३ 7 ` र्थ्यात्मकटय़ल्लादिवाक्यमाहुर_का्य़स्याह्मेति । 


ने वस्तु, अूङ्कार और रस के भेद से तीन प्रकार के “ध्वनि” का इस इलोक में 
व्याख्यान किया है । 

अब" प्रधान रूपसे ( इस ग्रन्थके ) अभिधेय के स्वरूप की चर्चा करते हुये, 
अप्रधान रूपसे प्रयोजन के प्रयोजन को और उससे सम्बद्ध प्रयोजन को सामथ्यं से प्रकट 
करते हुये, प्रथम वाक्य कहते हैं--बुध जनों ने काव्य के आत्मा--। 


खेद था कि नखों जैसी स्वच्छता तथा कुटिलता उसमें नहीं है, और इस अंश में यदि किसी प्रकार 
दोनों की समानता हो भी जाय तब भी वाळचन्द्र को अपनी यहद कमी खलेगी ही कि नखों की भाँति 
प्रपन्न जनों की आति के निवारण में वह कुशल नहीं हो सका, इस प्रकार उपमानभूत वाळचन्द्र से 
उपमेयभूत नखों के आधिक्य की प्रतीति होने से “व्यतिरेकः नामक अलक्लार भी ध्वनित हुआ । 
'उपमानाद्‌ यदन्यस्य व्यतिरेकः स एव सः ( काव्यप्रकाश ) । 
फिर यहीं दूसरे प्रकार से आचार्य ने उत्प्रेक्षा और अपहृति अलङ्कारो के ध्वनि का निर्देश किया _ 

है । उत्प्रेक्षा यह है कि मानों बारूचन्द्र निरन्तर आयास अनुभव करता है और 'अपह्ृति? का स्थळ यदद 
हुआ कि उन्हीं नखों को सारा संसार बालचन्द्र के बहुमान या-गौरव से देखता है, जव कि मैं 
( बालचन्द्र ) साक्षात्‌ विद्यमान हूँ। यहाँ उत्प्रेक्षा अपहृति के बळ पर होती दै, क्‍योंकि जब संसार 
वालचन्द्र को बालचन्द्र न समझकर नखों को वाळचन्द्र का गोरव देता है, तभी वालचन्द्र का आयाः 
सित होना भी सम्भावित है । इस प्रकार यहाँ दोनों का अङ्गाङ्गिभाव रूप “संकर? ध्वनित है । 

१. प्रस्तुत ग्रन्थ 'ध्वन्यालोक? का प्राधान्यतः अभिधेय या प्रतिपाद्य “ध्वनि? तत्त्व है, ध्वनि के 
स्वरूप का ज्ञान प्रयोजन है तथा इस प्रयोजन का प्रयोजन सहृदयजनों के मन कौ.प्रतीति या 
प्रसन्नता दै । इस प्रकार दूसरे प्रयोजन रौति? से सम्बद्ध प्रयोजन 'ध्वनिस्वरूप का ज्ञान? की चर्चा 

अन्ध्र "मन्दाक्रान्ता! छन्द में निबद्ध प्रथम वाक्य में करते हैं, यह लोचनकार का निदेश R | 
यहाँ आकलनीय बात यद्द है कि प्राचीन ग्रन्थकार अन्थारम्भ करते हुए स्पष्ट कर देना 
आवश्यक समझते थे कि प्रस्तुत ग्रन्थ का विषय क्या है, अधिकारी कौन है, सम्बन्ध क्या है तथा 
प्रयोजन क्या है, इन्हीं विपय-अधिकारी-सम्बन्धःप्रयोजन को शास्त्रीय भाषा में 'अलुबन्धचतुष्टय' - 
कहते थे । उन ग्रन्थकारो का ऐसा करने में यह तात्पये था कि पहले दो उनका ग्रन्थ उन लोगों से 
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बुधे#काव्यतत्त्वविद्धि:, काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति संज्ञितः, परम्प- 
` रया यः समाम्नातपूर्वः सम्यक्‌ आसमन्ताद्‌ म्नातः प्रकटितः तस्य 
सहूदयजनमनः प्रकाशमानस्याप्यभावमन्ये जगदुः । तदभाववादिनां 
-चामी विकल्पाः संभवन्ति । 


बुघ अर्थात्‌ काव्य के तत्वज्ञ लोगों ने काव्य फे आत्मा को “ध्वनि' यह संज्ञा दी हे 
और जिसे परम्परा से, पुर्व में ही समाम्नात, सम्यक्‌ आ समन्तात्‌ म्नात, प्रकदित 
"किया है, सहृदय जनों के मन में प्रकाझमान भो उस ( ध्वनि ) का अन्य लोग अभाव 
कहते हैं । उसके अभाववादियों के ये विकल्प सम्भव हैं। 
Meh SOMO BS स्स > अल 

काव्यात्मशब्दसंनिधानाद्‌ वुधशब्दोऽत्र काव्यात्मावबोधनिमित्तक्र इत्यभि- 
प्रायेण विवुणोति--काव्यतत्त्वविड्धिरिति । आत्मशब्दस्य तत्त्वशब्देनार्थं विवृण्वान: 
सारत्वमपरशाब्दवैलक्षप्यकारित्वं च दशयति । इतिशब्दः स्वरूपपरत्वं ध्वनिः 


sr TES क पे >> Ng 
"काव्य के आत्मा? इस शब्द के समीप में रहने से 'बुघ' शब्द यहाँ पर "काव्य 
के आत्मा का अवबोध ( ज्ञान ) इस प्रयोग के लिए है, इस अभिप्राय से विवरण करते 
हैं--काव्य के तत्त्वज्ञो लोगों ने--1 आत्मा” शब्द का 'तत्त्व' शब्द से अर्थ-विवरण 
करते हुए सारत्व और दूसरे शब्द ( प्रतिपाद्यो ) से वैलक्षण्यकारित्व को दिखाया है । 
qg ( इति ) शब्द 'घ्वनिः का स्वरूप में तात्पयं बतलाता है, क्योंकि उस ( ध्वनि ) 


बच जायेगा, जो उसके अधिकारी होने की क्षमता नहीं रखते हैं तथा जो अधिकारीजन हैं उन्हे 
अपने प्रयोजन तक पहुँचने में सरळता भो दो जायगी । 'लोचन? में इन्हीं बातों को ध्यान में 
रखकर प्रस्तुत अन्थ की उपर्युक्त अवतरणका दी है । यहाँ विषय "ध्वनि? का स्वरूप है, अधिकारी 
सहृदयजन हैं ( "सहृदय? की परिभाषा आगे 'लोचन? में स्पष्टता से मिलेगी), ( विषय के साथ ) 
-' सम्बन्ध प्रतिपाद्य-प्रतिपादक है, और सहृदय फे साथ उपकार्योपकारक भाव रूप सम्बन्ध दै तथा 
प्रयोजन प्रीति है । इस प्रयोजन से सम्बद्ध ध्वनिस्वरूप शान रूप प्रयोजन सामध्यं या आश्चेप से 
हो प्राप्त होता है, क्योंकि सहृदयों की प्रसन्नता ध्वनिस्वरूप के ज्ञान वो बिना नहीं सिद्ध हो सकती । 
१. कारिकाकार "ध्वनि? के लिए (काव्य की) आत्मा” शब्द का. प्रयोग करते हैं. और 
बृत्तिकार ने “आत्मा” के स्थान पर "तस्व? शब्द रखा दै। लोचनकार के अनुसार वृत्ति में 'आत्मा? 
-की 'तत्त्व' शब्द से अर्थ-विवृति की गयी है । इस प्रकार प्रस्तुत "बुध? शब्द से उन बोध रखनेवाले 
लोगों का अर्थ गृहीत दै, जो काव्य के 'तत्त्व' को जानते हैं, न कि समी प्रकार के वुध जन। 
'आत्मा? की विवृति "तत्व? से करके दो विशेष बारे निर्दिष्ट की हैं--एक तो 'सारत्व?, अर्थात्‌ 
“व्वनि? कान्य का "सारभूत? है तया दूसरे शब्दप्रतिपाद्यो से बेलक्षण्यकारित्व, अर्थात्‌ eaf- 
झाब्दप्रतिपाद्य व तत्त्व है जो .किसी भी अन्य झब्दप्रतिपाद्य से मेल नहीं खाता, वल्कि उनसे 
अत्यन्त वैलक्षण्यकारी है । यह यहाँ ध्यान देने की बात है कि लोचनकार इस 'ध्वनितच्व? को 
“विलक्षणः न कहकर '3लक्षण्यकारी? कहते हैं । 'विलक्षण' कहने से लौकिक-वेदिक-शब्द-प्रतिपाद्या 
मसे इसकी भिन्नतामात्र सिद्ध होती है और भिन्नता इसलिए अपेक्षित नहीं कि अनुत्कृष्ट तत्व भी तो 
उत्कृष्ट तत्त्व से भिन्न होता है । इसलिए वह ध्वनि तत्त्व? बेलक्षण्यकारी है अर्थात्‌ काव्य में वेलक्षण्य 
उत्पन्न करनेवाला दै । वैलक्षण्य यहाँ कमाल या वैशिष्टय के अथ में ग्राह्य दै । 


CC-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized By SIddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
१० सलोचन-ध्वन्यालोकः 


MIRE El अ 
शब्दस्याचष्टे, तदर्थस्य विवादास्पदीभूततया निश्चयाभावेनाथेतत्त्वायोगात्‌ ।. 
एतद्विवृणोति-संज्ञित इति । वस्तुतस्तु न ततसंज्ञामात्रेणोक्तस्‌, अपि त्वस्येत्येव 
ध्वनिशब्दवाच्यं प्रत्युत समस्तसारभूतस्‌। च ह्यन्यथा बुधास्तादुशमामनेयु-- 
रित्यभिप्रायेण विवृणोति--तस्य सह्ृदयेत्यादिना। एवं तु युक्ततरम्‌-इतिशब्दोः 
भिन्नक्रमो वाक्यार्थपरामशँकः, ध्वनिलक्षणोऽरथः काव्यस्यात्मेति यः समाम्नात 
इति । शब्दपदार्थकत्वे हि ध्वनिसज्ञितोष्थं इति का सङ्गतिः ? एवं हि safa- 
शब्द: काव्यस्यात्मेत्युक्त भवेद्‌, गवित्ययमाहेति यथा। न च विप्रतिपत्तिस्था-' 
नमसदेव, प्रत्युत सत्येव धर्मिणि धर्ममात्रकृता व्रतपा सश धर्मिणि धर्ममात्रकृता विप्रतिपत्तिरित्यलमभ्रस्तुतेन 


के अथे के विवादास्पद होने के' कारण निश्चय न होने से adaa नहीं बनता । इसे 
विवरण करते हैं--संज्ञा' दी है--1 वास्तव में, उसे संज्ञामात्र से नहीं कहा है, अपितु 
है ही ध्वनि शब्द का वाच्य, प्रत्युत वह सवका सारभूत ( भी) है । अन्यथा बुध जन 
उस प्रकार के ( ध्वनि-तत्त्व ) को आम्नात नहीं करते, इस अभिप्राय से विवरण करते 
हैं-सहृदय जनों में--इत्यादि से परन्तु इस तरह का व्याख्यान ज्यादातर ठोक 
होगा--'यह' ( इति ) शब्द भिन्न क्रम से पठित होकर वावयाथं का. परामशंक है, अर्थे 
होगा--ध्वनि रूप अर्थ “काव्य का आत्मा' यह जो समाम्नात है। यदि ( “ब्वनि” शब्द 
को 'ब्वनि' इस ) संज्ञा मात्र के अथे में मानते हैं तो 'घ्वनि, इस संज्ञा वाला अथे है” 
यह क्या सङ्गति बैठेगी ? क्योंकि इस प्रकार, “चनि शब्द काव्य का आत्मा है' ' ऐसा 
कहा जायगा, जैसे 'गौ' ऐसा यह कहता है। यह नहीं कि विप्रतिपत्ति ( आशङ्का ) का 
स्थान बिलकुल है ही नहीं, बल्कि धर्मी के होते हुए ही धमंपात्र के सम्बन्ध में विप्रतिपत्ति 


१. “काव्य के आत्मा को 'ध्वनि? यह संज्ञा दी है? श्स दृत्तिअन्थ पर लोचनकार ने विचार किया 
है । मूल 'काव्यास्यात्मा ध्वनिरिति-काव्य के आत्मा को ध्वनि यह? इस ग्रन्थ का “यह? शब्द यहा 
ध्वनि! शब्द का स्वरूप में तात्पर्य वताता दै, क्योंकि अभी तो य निर्णय नहीं किया गया है कि 
ध्वनि आखिर किस अर्थ को कहते हैं; ऐसी स्थिति मै तत्काळ “ध्वनि? इस संज्ञा शब्द को दी काव्य 
का आत्मा मान लेना चाहिये, फिर आगे चलकर ध्वन्यर्थ का स्पष्टीकरण दोता रहेगा । बृत्तिकार ने. 


मूलग्रन्थ को इसी उद्देश्य से लगाया है । लोचनकार इसी व्याख्यान के समर्थन में यह कहते हैं कि . * 


यद्यपि यहाँ संज्ञामात्र से ध्वनि तत्त्व का निर्देश किया गया है, तथापि यद्द किसी को गलतफहमी न 
होनी चाहिये कि ध्वनिशब्द का वाच्य कोर दै ही नहीं, यदि ऐसा होता तो बुध जन इसे स्वीकार 
कैसे करते ? 
परन्तु इस प्रकार के व्याख्यान से स्वयं लोचनकार को सन्तोप नहीं दै । यहाँ 'यइ' (इति?) 
शब्द विचारणीय है, उसी के अथे का प्रन दै । ऊपर उसे शब्दपरामशंक मानकर “ध्वनि? शब्द 
का स्वरूप में तात्पय बताया गया है, परन्तु लोचनकार कहते हैं कि इसे भिन्नक्रम और वाक्यार्थ- 
anr लना याहत .। इसके अनुसार “यह? शब्द 'काव्य का आत्मा? के बाद चछा जायगा 
और “ध्वनि? का अर्थ होगा “ध्वनि रूप अर्थ'; पूरा रूप होगा-- नि ख्य i पल प॒ अर्थ काव्य का आत्मा 
हृ? यहः जो समाम्नात है जैसा कि "ध्वनि? शब्द को 'ध्वनि पद का अथ स्वीकार कर छिया 
जाय तो किसी प्रकार ग्रन्थ की सङ्गति नहीं वैठेगी, तव तो "ध्वनि? शब्द ही काव्यात्म? के रूप में: 
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भूयसा सहृदयजनोद्देजनेन । बुघस्येकस्य .प्रामादिकमपि तथाभिधानं स्यात्‌, 
न ठु भूयसां तद्युक्तस्‌। तेन बुधेरिति बहुवचनम्‌ । तदेव व्याचष्टे-परम्परयेति । 
अविच्छिन्नेन प्रवाहेण तेरेतदुक्तं विनाऽपि विशिष्टपुस्तकेषु विनिवेशनादि- 
त्यभिप्रायः। न च बुधा भूयांसोऽनादरणीयं वस्त्वादरेणोपदिशेयुः; एतत्त्वादरेणो- 
पदिष्टस्‌। तदाह-सम्यगाम्नातपूर्वं इति । पुवंग्रहणेनेदम्भ्रथमता नात्र सम्भाव्यत 
इत्याह, व्याचष्टे च-सम्यगासमन्ताद्‌ म्नातः प्रकटित इत्यनेन । तस्येति । यस्या- 
घिगमाय प्रत्युत यतनीयं, का तत्राभावसम्भावना। अतः कि कुर्मः, अपारं 


है, अब सहूदयजनों को उद्विग्न करनेवाली यह अप्रासद्धिक चर्चा व्यथं है । एक gT 
का उस प्रकार कथन प्रामादिक मो हो सकता था, किन्तु बहुतों का वह ( प्रामादिक 
कथन ) नहीं बन सकता । इसलिए ‘ga’ में बहुवचन है" । उसी को व्याख्या करते 
हैं--परम्परा से । BA 

अभिप्राय यह कि कभी विच्छिन्न न होने वाळे प्रवाह के क्रम से उन (añ) 
ने इसे कहा है, विशिष्ट पुस्तकों में इसका स्थापन भी नहीं किया है। बहुत से बुध 
जन किसी अनादरणोय वस्तु को आदरपूवंक उपदेश नहीं करते, इसे तो आदरपूर्वक 
उपदेश किया है । उसे कहते हैं--पहले से समाम्नात किया है--। 'पहले से! ( पूवं ). 
इस उल्लेख से, यह पहले-पहल नहीं सम्भावित किया है, यह कहते हैं और व्याख्या 
करते हैं--सम्यक्‌ आ समन्तात्‌ म्नात, प्रकटित--। उसका । जिपे प्राप्त करने के लिए 
प्रत्युत यत्न करना चाहिये उसके अभाव की फिर सम्भावना कया ? इसलिए क्या करें,. 


गृद्दीत होने रगेगा, जो सवंथा अनभीष्ट है । प्रस्तुत को यदि वाक््यार्थपरामशंक स्वीकार कर 
लेते हैं तो एक प्रश्‍न और उठ सकता है जिसकी छोचनकार सम्भावना करके यह निराकरण भी 
देते हैं । प्रश्‍न होगा कि ध्वनि के सम्बन्ध में जो विप्रतिपत्तियाँ निर्दिष्ट की गयी हैं, “श्रनि? रूप 
अथे को प्रस्तुत में स्वीकार करने पर उनकी सम्भावना नहीँ रहेगी; क्‍योंकि जब कि “धरनि? रूपः 
अथे को प्राय: वि्रतिपत्तिकारों ने किसी न किसी रूप में स्वीकार किया ही है, इसके 
समाधान में कहना है कि ध्वनि रूप अथे [ धर्मी ] के निर्विवाद 'होने पर भी धर्ममात्र में 
विप्रतिपत्तियाँ उत्पन्न होंगी । अर्थात्‌ 'थ्वनि? रूप अर्थ को स्वीकार करते हुए भी विप्रतिपत्तिकार्रों 
ने उसे गलत रूप में समझ छिया है । प्रस्तुत ग्रन्थ में उनकी गलतियों के निराकरणाथ ही ग्रन्थकार 
प्रयत्नशील हैं । संक्षेप यह कि ध्वनि के सम्बन्ध में किसी.को विप्रतिपत्ति नहीं प्रत्युत ध्वनि के. 
स्वरूप के निर्णय में मतभेद अवश्य है। जिस प्रकार “शब्द” के सम्बन्ध में किसी को सन्देइ या 
विप्रतिपत्ति नहीं, किन्तु उसके नित्यल और अनित्यत्व धर्मों के सम्बन्ध में मतभेद अवश्य. है ॥ 
कोई नित्यत्ववादी है और कोई अनित्यत्ववादी । इसी प्रकार ध्वनि को गुण और अलङ्कार में 
अन्तमूंतत्व, भाक्तत्व आदि धमो को लेकर विप्रतिपत्तियाँ अवश्य उत्पन्न होंगी । 

१. मूलकारिकाग्रन्थ में प्रयुक्त “बुधैः? के “बहुवचन? पर विचार करते हैं। यहाँ यदद वात 
कद्दी जा सकती दे कि जब बुध काव्यतत्त्ववेत्ता होकर कुछ भी कहता है तो उसके वचन में 
अप्रामाण्य की सम्भावना हो ही नहीं सकती, ऐसी स्थिति में यह आवश्यक नहीं कि काग्यतस्ववेत्ता 
अनेक हों । इस पर लोचनकार का कहना है. कि यद्मपिं बुध 'काव्यतलवेत्ता? ही.यहाँ विवक्षित दै. 
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मौख्यंमभाववादिनामिति भावः। न चास्माभिरभाववादिनां विकल्पाः श्रुताः, 
fa तु सम्भाव्य दूषयिष्यन्ते, अतः परोक्षत्वस्‌। न च भविष्यद्दस्तु दूषयितुं 
युक्तम्‌, अनुत्पन्नत्वादेव। तदपि बुद्धयारोपितं दूष्यत इति चेत्‌; बुद्धयारो- 
पितत्वादेव भविष्यत्त्वहानिः । अतो भूतकालोन्मेषात्‌ पारोक्ष्याद्विरिष्टाद्यतनत्व- | 
प्रतिभानाभावाच्च लिटा प्रयोगः कृत:--जगदुरिति । | 


'अभाववादियों की मूखंता की कोई सीमा नहीं । हमने अभाववादियों के विकल्प नहीं 'सुने | 
हैं, किन्तु ( उनकी ) सम्भावना करके दोष देंगे, इससे ( उन विकल्पों का ) परोक्षत्व | 

. (सिद्ध) होता है। जो भविष्य में होनेवाली वस्तु है, उसमें दोष तो दिया नहीं जा 
सकता, क्योंकि वह सवंथा उत्पन्न ही नहीं है । अगर कहें कि बुद्धि में आरोपित करके 
“दोष देंगे तो बुद्धि में आरोपित होने के ही कारण भविष्य में होने की बात नहीं बनती । 
अतः भूतकाल के उन्मेष से, परोक्षत्व के कारण और विशिष्ट ( कालविदोष रूप ) 
अद्यतनत्व के प्रतिमान के न होने के कारण 'लिटू लकार” से प्रयोग किया है-- 
"जगदुरिति — 1 zA 


-किन्तु सही बात एक मुख से न निकलकर अनेक मुख से कही जाय तो उत्तकी प्रामाणिकता और | 
भी पुष्ट हो जाती है, दूसरे, किक्चित प्रमाद होने को सम्भावना भी जाती रद्दती है। साथ ही, | 
अन्य शब्द का प्रयोग न करके “बुध” के प्रयोग का यह तात्पये है क्रि अत्यन्त जड प्रकृति के लोग | 

-अगर बहुत भी हों और एक ही: वात को कहते हों तब भी उनकी वात आदरणीय नहीं होती, यहाँ | 
*ऐसी स्थिति नहीं । वल्कि "ध्वनि? को “काव्य का आत्मा? उन लोगों ने स्वीकार किया है जो । 
काव्यतः्त्व के पूर्णं जानकार हैं, बुध हैं तथा एक परम्परा ( अविच्छिन्न प्रवाह ) से इस सिद्धान्त | 

-को समाम्नात करते आ रहे हैं। इस सिद्धान्त के समर्थन में बुधजनों का कथन इस प्रकार | 
-व्यापंक था कि किसी ने इसके लेखन का अनावश्यक श्रम स्वीकार नहीं किया । वदद वात, जो 
साक्षात उपदेशसिद्ध है, लिखकर व्यक्त करने का क्या प्रयोजन सिद्ध होगा ? यद्द भी आकलनीय 

-है कि अनेक बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु का आदर के साथ उपदेश किसी भी अवस्था में 
नहीं कर सकते । प्रस्तुत ध्वनितत््व का उपदेश उन्होंने आदर के साथ किया दै, सम्यगाम्नात 
“किया है । यह भी उसके प्रामाणिक और आदरणीय होने का जबदंस्त तकं है. | 

; १. मूल कारिका-ग्रन्थ 'तस्याभावं जगदुपरे के 'जगदुःः इस लिट्‌ लकार के प्रयोग पर | 
“विचार करते हैं। व्याकरण-शाख्न के अनुसार "छि? का प्रयोग भूतानद्यतनपरोक्ष के अर्थ में होता | 
है, अर्थात्‌ क्रिया के बहुत पहले परोक्ष भूतकाल में होने पर लिट लकार प्रयुक्त होता है।। 
प्रस्तुत में ध्वनि के अभाववाद का सिद्धान्त भी बहुत पहले भूतकाल में परोक्ष रूप से सम्भावित | 

“किया गया है, अंतः आचार्यं ने "जगदुः? यह लिट्‌ लकार का प्रयोग किया.दै ( मैंने हिन्दी की | 
प्रकृति में Re लकार के कथब्चित्‌ अनुरूप प्रयोग "जगदुः? के अनुवाद के रूप ï “कहद | 

लिल्ला है )। परोक्षत्व की पुष्टि के -लिए सम्भावना के समर्थन में लोचनकार ध्वनिवादी आचाय | 

-की ओर से लिखते हैं कि हमने ध्वनि के अभाव पक्ष को नहीं सुना है, इसका अर्थ यहः नहीं | 
ळगाया जा सकता कि सर्वथा यह विकल्प कभी मौजूद दी नहीं था, ऐसी स्थिति में सम्भावना का | 
आश्रय लेकर उन्हें उद्धत किया गया है तथा उनमें दोष बताये गये हैं। इस प्रकार सम्भावित | 
` होने के कारण ध्वनि के अभाव-विकल्प कां परोक्ष होना उपपन्न हो जातां है। बुद्ध्यारोपित | 
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तद्व्याख्यानायेव.. सम्भाव्य दूषणं प्रकटयिष्यति । सम्भावनाऽपि नेयमसम्भ- 
वतो युक्ता, अपि तु सम्भवत एव, अन्यथा सम्भावनानामपर्यंवसानं स्यात्‌ 
टूषणानां च । अतः सम्भावनामभिधापयिष्यमाणां समर्थयितुं पूर्वं सम्भवन्ती- 
त्याह। सम्भाव्यन्त इति तूच्यमानं पुनरक्तार्थमेव स्यात्‌ । न च सम्भवस्यापि 
सम्भावना, अपि तु वतंमानतेव स्फुटेतिं वर्तमानेनव निदशः। ननु च सम्भ- 
वट्टस्तुमूलया सम्भावनया यत्सम्भावितं यद्‌ दृषयितुमशक्यमित्याशङ्भयाह- 
विकल्पा इति । न तु वस्तु सम्भवति तादृक्‌ यत इयं सम्भावना, अपि तु 


` - उस (लिट्‌ ) के व्याख्यान के लिये ही ( ग्रन्यकार) सम्मावना करके दोष 
प्रकट करेंगे । यह ' सम्भावना भी, जो सम्भव नहीं हो रहा है उसको नहीं बनती 
अपितु सम्भव होते हुए की ही सम्भावना बनती है, “अन्यथा” सम्मावनाओं का और 
दोषों का कभी अन्त हीन हो । अतः ( ग्रन्थकार ) आगे अभिहित कराई जाने वाली 
सम्भावना के समर्थन के लिये पहले 'सम्भव हो सकते हैं, यह कहते हैं। यदि 'सम्मावित' 
होते हैं, ऐसा कहते तो पुनरुक्ताथं ही होता, सम्भव पदार्थं की सम्भावना नहीं 
होती, अपितु उसका वतमान होना ही स्पष्ट है, अतः वर्तमान से ही निर्देश किया है । 
सम्भव होते हुए वस्तुमूल वाली सम्भावना से जो सम्मावित है उसे दूषित करना शक्य 
नहीं है, यह आशङ्का करके कहते हैं---विकल्प--उस प्रकार की वस्तु सम्मव नहीं है 
करके सम्भावना को भविष्य नहाँ बनाया जा सकता, क्योंकि बुद्धयारोपित वद्दो विषय हो सकता 
है जो भूत में दो, न कि भविष्य में । स्वयं बृत्तिकार ने “जगदुः? के स्थान पर आगे ही अभाववादः 
का उपन्यास करते हुए आचक्षीरन्‌? . यदद संम्भावनाथंक 'लिड का प्रयोग किया है, साथ ही 
“स॒म्भवन्ति’ का भो प्रयोग करते हैं 

` १.यदि यहाँ यही पक्ष स्वीकाय दो जाय कि सम्भावना असम्भव की होती दै तो सम्मावनाओं 
का कोई पयंवसान या कोई इद नहीं मिलेगी । और दोषों की भी स्थिति वही होगी । इसलिए 
सम्भावना उसी. की .होती है जो सम्भव होता है, यही सिद्धान्त पक्ष है । इसी कारण वृत्तिकार 
स्वयं “सम्भवन्ति! शब्द से सम्भावना का अभिधान कर देते हैं, ताकि ऐसी. कोई समस्याः 
उपस्थित न हो । 

२. वृत्तिकार “हो सकते हैं? ( सम्भवन्ति) कहकर आगे "आचक्षीरन्‌? के पश्चात्‌ वक्ष्यमाण ` 
सम्भावना का समथन करते हैँ तात्पर्यं यह कि जो सम्भव है उतीकी सम्भावना हो सकती है, 
अर्थात्‌ सम्भव सम्भावना का मूळ या विषय होता है। ऐसी स्थिति में, यदि 'सम्माबित होते हैर 
[ सम्भाव्यन्ते ] कह देते तो जो सम्भावना [ आगे आचक्षीरन्‌? के रूप में ] अभिहित होने वाली 
हैं वह यदीं उक्त दो जायगी और इस प्रकार पुनरक्ति होगी । 'सम्भावित होते हैं? का स्पष्ट अर्थ 
है कि सम्भावना किये जाते हैं । दूसरे, इसके समर्थन में यह कहना भी गळत होगा कि “सम्भव? 
की भी सम्भावना क्यों नहीं कर लेते हैं १ बल्कि उस सम्भव का वर्तमान दोना ही स्पष्ट है, इसी. 
कारण वृत्तिकार ने उसे वतमान रूप ( लट लकार--सम्मवन्ति ) से निदेश किया है। 

३. ऊपर जब यद्द निर्णय हो गया कि सम्भावना सम्भव की हो दोती है तब प्रस्तुत में यह 
आशङ्का होती दै कि जो वस्तु सम्भव है उसमें दोष देना कहाँ तक उचित होगा, अर्थांत प्रस्तुत में 

जब कि “ध्वनि? के विरुद्ध पक्ष सम्भव दे तब उनमें दोष दिखाना ठीक नहीं होगा, इस आशङ्का 
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विकल्पा एव। ते च तत्त्वावबोधबन्ध्यतया स्फुरेयुरपि, अत एव 'आचक्षीरन्‌ 
इत्यादयोऽत्र सम्भावनाविषया लिङ्प्रयोगा अतीतपरमार्थे पयंवस्यन्ति। यथा— 
यदि. नामास्य कायस्य यदन्तस्तद्वहिभंवेत्‌ | 
दण्डमादाय लोकोऽयं शुनः काकांश्च वारयेत्‌ ॥ 
इत्यत्र। यद्येवं कायस्य दृष्टता स्यात्तदेवमवलोक्येतेति भूतप्राणतेव । यदि 
*न स्यात्ततः कि स्यादित्यत्रापि, कि वृत्तं यदि पूर्ववन्न भवनस्य सम्भावनेत्यय- 
'मेवाथे इत्यलमप्रकृतेन बहुना। तत्र समयोपेक्षणेन शन्दोऽ्थंप्रतिपादक इति 
कृत्वा वाच्यव्यतिरिक्तं नास्ति व्यङ्गयस्‌, सदपि वा तदमिधावृत््याक्षिप्तं शब्दा- 
वगतार्थंबलाङृष्त्वा-द्टाक्तम्‌, तदनाक्षिप्तमपि वा न वतुं शक्यं कुमारीष्विव 
भ्तृंसुखमतद्वित्सु इति त्रय एवते प्रधानविप्रतिपत्तिप्रकाराः। तत्राभावविकल्पस्य 


जिस कारण यह सम्भावना होगी अपितु विकल्प ही है। और, वे ( विकल्प ) तत्त्व के 
ज्ञान के न होने के कारण ही स्फुरित होते हैं, अतएव. 'आचक्षीरन्‌” इत्यादि यहाँ 
सम्भावनाविषयक रिङ्ग के प्रयोग अतीतपरमाथ में पयंवसित होते हैं। ज॑से-- 

“यदि इस शरीर के जो भीतर है वह बाहर हो जाय तो यह संसार डंडा लेकर 
-कुत्तों और कौओं को ही दुळाता रहे।' 

इस स्प्रल में। यदि शरीर इस प्रकार दृष्टिगोचर होता तो ऐसा देखा जाता-- 
'इस प्रकार ( यहाँ मी ) अतीतपरमार्थंता ही है। “यदि न होता तो कया होता” इस 
-स्थळ में भी कया होता यदि पहले की तरह ( बाहर ) नहीं होने की सम्भावना है 
५ इस प्रकार निषेध पक्ष में भी) यही अथं है। बहुत अप्रकृत चर्चा व्यथं है । 
समय ( संकेत ) की अपेक्षा से शाब्द अथं का प्रतिपादक होता है, इस कारण 
'वाच्य से अतिरिक्त कोई व्यङ्ग नहीं है, होता हुआ भी वह अभिधावृत्ति से आक्षिप्त 
होकर, शब्द से अवगत अर्थं के बल से आकृष्ट होने के कारण भाक्त ( गौण ) है, वह 
आक्षिप्त न हुआ भी किसी प्रकार वाणी से कहा नहीं जा सकता, क्वाँरियों के लिए पति 
के सुख के सम्बन्ध में कुछ कहना संभव नहीं, इस प्रकार तीन ही ये विप्रतिपत्ति के प्रधान 


के उत्तर में वृत्तिकार 'विकर्प? शब्द का प्रयोग करते हैं। जैसा कि लोचनकार कहते हैं: 'उस 
प्रकार की वस्तु सम्भव नहीं जिससे सम्भावना होगी, अपितु विकल्प ही ( सम्भव) है? इसका 
तात्पर्यं यह दै कि प्रस्तुत में जो वस्तु सम्भावना से सम्भावित हैं वह यहाँ अभिप्रेत नहीं, वल्कि वह 
अभिप्रेत है जो तत्त्वज्ञान के अभाव में उभर आई है, अर्थात्‌ विकल्प? रूप बस्तु यहाँ सम्भावना 
करके दूषणीय है और उन्हें ही यहाँ 'सम्भव? कहा गया है--वह तो दूषणीय हो ही सकती है । 
"जगदुः? का व्याख्यान 'आचक्षीरन्‌' इस लिङ के प्रयोग करने से प्रतीत होता है किं 
सम्भावना के रूप में बुद्धबारोपित रूपः अतीत ( भूत ) के तात्पयं में उन ( लिङ्‌ प्रयोगों ) का 
पयंवसान हे । अर्थांत "ऐसा कुछ लोगों ने कद्दा हो? ऐसी सम्भावना को बुद्धि में आरोपित करते 
हैं। इस प्रकार अतीत परमाथ में लिङ्प्रयोगा के पर्यवसान में इस विचार का लोचनकार एक 
उदाहरण देते हैं--यदि इस०--। यहाँ अतीतंपरमार्थता इस कारण है कि शरीर के भीतरी भाग के 
akaa को सम्भावना का विषय करके बुद्धि में आरोपित किया गया है और यहद निर्विवाद दी 
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त्रयः प्रकाराः-शब्दार्थगुणालङ्काराणामेव रान्दार्थशोमाकारित्वाल्लोकशाख्रातिरि- 
'क्तसुन्दरशब्दार्थमयस्य काव्यस्य न शोभाहेतुः कश्चिदन्योऽस्ति योऽस्माभिनं गणित 
इत्येकः प्रकारः, यो वा न गणित स शोभाकार्येव न भवतीति द्वितीयः, अथ 
शोभाकारी भवति तह्यंस्मदुक्त एव गुणे वाऽळङ्कारे वा$न्तभेवति, नामान्तरकरणे 
g कियदिदं पाण्डित्यम्‌ । 
अथाप्युक्तेषु गुणेष्वलङ्कारेषु वा नान्तर्भावः, तथापि किचिद्विरेषलेशमाश्रित्य 
नामान्तरकरणमुपमाविच्छित्तिप्रकाराणामसंख्यत्वात्‌। तथापि गुणालङ्कारव्यति- 
रिक्तत्वाभाव एव । तावन्मात्रेण च कि कृतस्‌ ? अन्यस्यापि वेचित्र्यस्य शक्यो- 


प्रकार हैं' । उनमें अभाव-विकल्प के तीन प्रकार हैं-शब्दगुण और अथंगुण एवं 


शब्दालङ्कार और अर्थालड्कारों के ही शब्द और अथं के शोभाकारी होने से लोक और 


' शास्त्र से अतिरिक्त शब्दाथंमय काव्य का योमाहेतु कोई दूसरा नहीं है, जिसकी हमने 

` गणना नहीं की हे, यह ( अभाव-विकल्प का ) एक प्रकार है; और जिसकी ( हमने ) 
“गणना नहीं की है वह शोमाकारी ही नहीं होगा, यह दुसरा ( विकल्प ) है; और वह _ 
` -शोमाकारी होता है तो हमारे कहे हुए ही गुण अथवा अलङ्कार में अन्तभूंत हो जाता है। 

` *क्रेवल दूसरा नाम बदल देने में यह कितना पाण्डित्य है। 


माना कि उक्त गुणों अथवा अळङ्कारों में अन्तर्भाव नहीं है, तथापि कुछ विशेष 


| के लेशमात्र को आश्रयण करके नामान्तरकरण है; क्योंकि उपमा के ही वैचित्र्य- 


( विच्छित्ति-) प्रकार ही असंख्य हैं। तथापि गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्तत्व - 
( उस शोमाकारी तत्त्व का ) नहीं बनता । और उतने मात्र से क्या होता है ! क्योंकि 


है कि जो वस्तु बुद्धधारोपित कर ली जाती है उसमें अतीतत्व आ ही जाता है। लोचनकार इस प्रकार 


विधिरूप से-जो अतीतपरमार्थत्व का निदेश कस्के निषेधरूप से भी निर्देश करते हुए लिखते है-_'यदि 
न. दोता तो भी क्‍या होता?; अर्थात उस प्रकार शरीर के भीतरी माग के बाहर होने की सम्भावना 
*न होती तो भी क्या होता, तात्पये यह कि तथापि शरीर जुगुप्सा और घृणा का पात्र बना ही रहता । 
:सर्वथा शरौर के प्रति आसक्ति के निषेध में इस पद्य का पार्यन्तिक तात्पय निहित है। इस प्रकार यहाँ 
विधि और निषेध दोनों प्रकारॉ से 'लिड? का अर्थ सम्भावना है । ; ; 
"लिङ? के सम्भावना रूप अथ ' का प्रतिपादन प्रस्तुत ग्रन्थ के मल विषय से कोई सम्बन्ध नहों 


रखता । यह केवळ छिट्प्रयोग का लिड्प्रयोग से आचाय द्वारा किए गए व्याख्यान के समर्थन में 


लोचनकार ने प्रपञ्चित किया है, अतः स्वयं यह कहते हुए विरत होते हैं. कि बहुत अप्रस्तुत 


"चचचा व्यर्थ है | 


१. यहाँ लोचनकार ने ध्वनि के सम्बन्ध में मल कारिकाअन्थ में निर्दिष्ट तीन विकल्पों का 


: संक्षेप में पहले इस प्रकार निदेश किया है :--प्रथम अभाववादी विकल्प--इसके अनुसार “ध्वनि? 
- कोई तत्त्व नही; क्‍योंकि शब्द से उसी अर्थ का प्रतिपादन दोता है जो संकेतित होता है, अर्थात. 
-समय या संकेत के बल या सहकार से दी शब्द अर्थ का प्रतिपादक होता है और वह अर्थ “वाच्य? 
-कदलाता है । इसके अतिरिक्त जव शब्द का कोई अथे नहीं होता तब एक "व्यङ्गय अथ? की 


` . कल्पना गलत पक्ष होगा । इस प्रकार सवथा "ध्वनि? कोई तत्त्व नहीं । द्वितीय भाक्तवादी विकल्प 


इसके अनुसार किसी प्रकार तथाकथित 'ब्यज्गथ' अर्थ मान भी छिया ="? तो यह कहना होगा 
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ami चिरन्तनेहि भरतमुनिप्रभूर्तिभर्यंमकोपमे एव शब्दार्थालड्छा रत्वेनेष्टे, 
` तत््रपञ्चदिकप्रदशंनं त्वन्येररूङ्कारकारेः कृतस्‌ । तद्यया-'कमंण्यण्‌' इत्यत्र कुम्भ- 
काराद्युदाहरणं श्रुत्वा स्वयं नगरकारादिशब्दा उत्पेक्ष्यन्ते, तावता क आत्मनि 
बहुमान: । एवं प्रकृतेऽपीति तृतीयः प्रकारः | एवमेकल्लिधा विकल्पः, अन्यो च 
द्वाविति पञ्च विकल्पा इति तात्पर्यार्थः | 


M R 

` दुसरे वैचित्र्य की भो तो उत्प्रेक्षा हो सकती है? जैसा कि प्राचीन भरतमुनि प्रभृति 
आचार्यों ने यमक और उपमा को ही शब्दालडूर और अर्थालद्भार के रूप में माना 
है, उनके प्रपंच की दिद्या का प्रदर्शन तो दूसरे अरूद्धारों ने किया । वह जेसे-- 
"कमंण्यण! इस सूत्र में 'कुम्मकार' आदि उदाहरण को सुनकर स्वयं 'नगरकार' आदि 
शब्दों की उत्प्रेक्षा कर ली जाती है, केवल उतने से, कौन अपने में बहुत गौरव की बात 
है ? इस प्रकार प्रस्तुत में मो; यह ( अमाव-विकल्प का ) तीसरा प्रकार* है। इस 
प्रकार एक विकल्प तीन प्रकार का और दूसरे दो विकल्प मिलकर पाँच विकल्प हैं, यह: 
तात्पर्यार्थं है । 
अभिधाबृत्तिसे आक्षिप्त ( 'वाळप्रिया? टिप्पणी के अनुसार अभिधा की पुच्छभूत वृत्ति अर्थात्‌ लक्षणा सेः 
आक्षिप्त ) होता है । इस प्रकार शब्द से अवगत अर्थ के बल से आकृष्ट होने के कारण "भाक्त? ( याः 
गौण ) है । तृतीय अलक्षणीयतावादी विकल्प--किसी प्रकार ( 'तुष्यतु दुर्जनः? इस न्याय से ) उस 
व्यङ्गथ अर्थ को लक्षणाशक्ति से आक्षिप्त न भी माना जाय, तथापि उमे शब्द से कहना सम्भव नहीं, 
बंह उस प्रकार जैसे कुमारियों के लिए पति का सुख कहना सम्भव नहीं । 

१. अब यहाँ अभाव-विकल्प के वृत्तिग्रन्थ में निर्दिष्ट तीन प्रकारों का संक्षेप में लोचनकार ने 
उपयुक्त ढंग से निर्देश किया है। अभाव विकल्प के प्रथम प्रकार में यह कहा जाता है (कि 
काव्यशरीर शब्दार्थभय होता है और गुण तथा अलंकार शब्द और भर्थे के शोभाकारी तत्त्व के 
रूप में निर्दिष्ट किए गए हैं। इनके अतिरिक्त कोई ऐसा शोभाकारी तत्त्व ही नहीं सम्भव है 
जिसकी हमने गणना नहीं को है । अभाव-विकल्प के दूसरे प्रकार में यह कहते हैं कि जिसकी 
हमने गणना नहीं की दै वद्द किसी प्रकार शोभाकारी ही नहीं हो सकता। ऐसी स्थिति में, गुण 
और अळट्कार के अतिरिक्त किसी अन्य तत्व. की चर्चा करने का यहाँ कोई अर्थ ही नहीं निकलेगा । 
अभाव विकल्प के तृतीय प्रकार के अनुसार यदि ऐसा कोई शोभाकारी तत्त्व मान भी लिया जाय, 
तब भी उसका गुण तथा अलङ्कार में ही अन्तर्भाव हो जायगा,, यदि लेशमात्र भिन्न कुछ विशेषता 
के कारण उक्त गुण तथा अलङ्कार में उस शोभाकारी तत्त्व का अन्तर्भाव न हुआ तो इम यह 
स्वीकार करेंगे उपमा आदि के असङ्ख्य विच्छित्ति-प्रकारों में यह भी होगा । फिर ऐसी स्थिति 
भ कोई प्रश्‍न नहीं उठता जिसके समाधानाथ किसी भिन्न ही शोभाकारी तत्व की कल्पना की जाय । 
यही क्या, बहुत से अन्य वैचित्र्यो की भी कल्पना की जा सकती दै । जैसा कि प्राचीन आलक्वारिक 
आचार्यों ने किया भो है। सबसे प्राचीन भरत मुनि प्रभति आचायोँ ने यमक और उपमा को ही 

शब्द और अर्थ के अलङ्कार रूप से स्वीकार किया था, और फिर वाद में अन्य आलक्कारिकों ने 
इस विषय को और भी प्रपश्चित करके निर्दिष्ट किया । किसी ने अभी तक किसी भिन्न नये 
तत्त्व की उद्‌भावना का डिण्डिमघोष नहीं किया है, जैसा कि यहाँ “ध्वनि? को लेकर किया जा 
रहा है। यह तो कुछ वेसी ही बात हुई कि किसी “सून्न' के निर्दिष्ट उदाहरण के आधार पर 
कोई दूसरा उदाहरण बना लिया गया ( जैसे “कुम्भकार? को देखकर नगरकार आदि )। इस 
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तत्र केचिदाचक्षीरन--शब्दाथेक्षरीरन्तावत्काव्यम्‌ । तत्र च 
शब्दगताइचारुत्वहेतवोऽनुप्रासादयः प्रसिद्धा एव । अर्थगताइचोप- 
मादय: । वणंसंघटनाधर्माश्च ये माधुर्यादयस्तेऽपि प्रतीयन्ते | तद- 
नतिरिक्तवृत्तयोऽपि याः कैहिचदुपनागरिकाद्याः प्रकाशिताः ,ता 
अपि गताः श्रवणगोचरम्‌ । रीतयश्च वैदर्भीप्रभृतयः 1 तद्व्यतिरिक्तः 
कोऽयं ध्वनिर्नामेति । 


वहां कुछ लोग फहें--काव्य का शरोर तो शाब्द और अथं हे, और, उसमें 
शब्दगत चारुत्वहेतु अनुप्रास आदि प्रसिद्ध ही हें और अर्थगत उपमा आदि ( प्रसिद्ध 
ही हुँ ) । और, वणंसंघटनाधर्म जो माधुर्यं आदि ( गुण ) हैं वे भी प्रतीत होते हें । 
उन ( अलंकार ओर गुणों ) से अभिन्न रहने वाली वृत्तियां भी, जो किन्हो के द्वारा 
उपनागरिका आवि ( नामों से ) प्रकाशित की गई हैं, वे भो सुनने में आई हें और 
वेदर्भी प्रभृति रीतियाँ भी ( सुनने में आई हैं) । उनके अतिरिक्त कोन यह 'घ्वनि' 
नाम का ( नया पदार्थ.) हे ? ; 


तानेव क्रमेणाह--शब्दा्थंशरीरं तावदित्यादिना । तावद्ग्रहणेन कस्याप्यत्र 
न विप्रतिपत्तिरिति दशंयति। तत्र शब्दार्थो न तावद्‌ ध्वनिः, यतः सज्ञामात्रेण 


उन्हीं ( विकल्पों ) को क्रम से कहते हैं--काव्य कां शरोर शब्द और अर्थ है 

इत्यादि द्वारा । ( मुल-वृत्तिग्रन्य में ) 'तावत” इस शब्द के ग्रहण से दिखाते हैं कि 

. यहाँ किसी की भी विप्रतिपत्ति ( विरुद्ध आशङ्का ) नहीं' है। शब्द-अथ घ्वनि 
नहीं है, क्योंकि संज्ञामात्र' से क्या लाम 2 यदि शब्द और अथं का चारुत्व ध्वनि है |; 


` मात्र से यह गौरव का अनुभव करना कि हमने नई कल्पना की, अत्यन्त उपद्दसनीय बात है। 
यहाँ लोचनकार ने 'विच्छित्ति! और 'वेचित्र्य? का प्रयोग किया है, ये शब्द एक हो अर्थ के द्योतक 
हैं, अर्कारों का भेद-निर्णय रूप से विच्छिति या वैचित्र्य के आधार पर ही साहित्य-झाख में 
किया गया है। , ) | 
१. अथात सभी लोग इस सिद्धान्त के पक्षपाती हैं कि शब्द और अर्थ ही काम्य के शरीर हैं 
लोचनकार का कहना है कि यह तात्प वृत्तिअन्थ में प्रयुक्त "तावत्‌? शब्द से प्रकट होता है । यह 
` भिन्न बात है कि आगे चलकर किसी आचाय ने विशिष्ट शब्द को ही काव्य माना है और किसी ने 
विशिष्ट अथे को। कुछ आचायों ने शब्द-अर्थ उभय को काव्य माना है । इस प्रकार काव्य-स्वरूप 
के सम्बन्ध में विभिन्न मतवादों के बावजूद भी, प्रायः काव्य के शरीर के रूप में शब्द और अथे को 
सभी ने स्वीकार किया है। 
` ` २: ध्वनि या व्यज्ञथ तत्त्व का प्रतिपादन सर्वथा काव्य के आत्मा के रूप में अभीष्ट È अतः काव्य 
के शरीरभूत शब्द और अर्थ तो किसी प्रकार 'ध्वनि” नहीं कहला सकते, क्योंकि यह पक्ष स्वयं 
ध्वनिवादी आचाये के अपने सिद्धान्त के विरुद्ध होगा। ऐसी स्थिति में भी यदि ध्वनि’ के 


सदूभाव के प्रति अद्धाजाडथ के कारण शब्द-अथ को हो "ध्वनि? संज्ञा देते हों तो यह प्रयास सी 
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हि को गुणः ? अथ श॒ब्दार्थयोश्वारुत्वं स ध्वनिः । तथापि द्विविधं चारुत्वसु-- 
स्वरूपमात्रनिष्ठं संघटनाश्रितं च । तत्र शब्दानां स्वरूपमात्रकृतं चारुत्वं 
दाब्दाळड्भारेभ्यः, संघटनाश्चितं तु शब्दगुणेभ्यः । एवमर्थानां चारुत्वं स्वरूप- 
मात्रनिष्ठमुपमादिभ्यः । संघटनापर्यवसितं त्वर्थेगुणेभ्य इति न गुणाळङ्कारव्य- 
तिरिक्तो ध्वनिः कश्चित्‌ । `: ` 

संघटनाधर्मा इति । शब्दार्थयोरिति शेषः। यद्गुणालङ्कारव्यतिरिक्तं तच्चा- 

OOOO 


तथापि, चारुत्व* दो प्रकार का होता है--स्वरूपमात्रनिष्ठ और संघटनाश्रित । शब्दों का 

स्वरूपमात्रकृत चारुत्व श्दालङ्कारों से और संघटनाश्रित ( चारुत्व ) शब्दगुणों से 

( होता है ) । इस प्रकार अर्थों का स्वरूपमात्रनिष्ठ चारुत्व उपमादि ( अर्थाळङ्कारों ) से 

- और संघटना में पयंवसित ( चारुत्व ) अथेगुणों से ( होता है), इस प्रकार गुण और 
अलङ्कार से अतिरिक्त कोई ध्वनि नहीं है । 

संघटनाधर्म--1 'शब्द और अर्थ के” यह शेष है। जो गुण और अलङ्कार से 


व्यर्थ होगा, अर्थात्‌ क्योंकि आत्मा को शरीर का रूप देकर कब तक आत्मा के सच्चे अस्तित्व का 
समथन किया जा सकता है? 

१. जव शब्द-अर्थ ध्वनि नहीं है तो शब्द-अथे का जिससे “चारुत्व' हो वह ( अर्थात्‌ चारुत्व का 
हेतु ) ध्वनि दो हो सकता है यह पक्ष अभ्युपगम करके अभाववादी का कहना है कि ऐसी स्थिति में 


चार्व हेतु ध्वनि तत्त्व निर्दिष्ट शब्दालङ्कारः अर्थारु्कार एवं शब्दगुण-अर्थगुण के अतिरिक्त कोई तत्त्व 
नहों सिद्ध होता, क्योंकि शब्द और अथे के चारत्व का विभाजन दो ही भागों में किया जा सकता है | 


एक तो स्वरूप के दृष्टिकोण से, दूसरा सङ्घटना के आधार पर । इसे इस प्रकार समझ सकते है 
| * चारुत्व - 


स्वरूप गात्र नि ; सदवटनाश्रित 


---न--- ——- प = पपप 


शब्द का चारुत्व अर्थ का चारुत्व . शब्द काचारत्व अथे का चारुत्व 
( शब्दालङ्कारों से ) ( अर्थालङ्कारों से) (magl) ( अर्थयुणों से ) 


[ उपयुक्त लोचन में जहाँ 'अथ शान्दार्थयोश्वारत्वं स ध्वनि: लिखा है वहाँ सामान्यतः अनुवाद | 
यही होगा कि 'यदि शब्द और अर्थ का चारुत्व ध्वनि है !? परन्तु ऐसा ही समझ लेना पर यह _ 


अम उत्पन्न हो जाता है कि जव-भर्थ ध्वनि. नहीं है तो शब्द-अर्थ का चारुत्व ध्वनि हो. 


सकता है । इस भ्रम से गड़बड़ी यह होती है कि जब इस चारुत्व को यहाँ ध्वनि स्वीकार कर 


लेते हैं! तब आगे चलकर ER और युण, जो स्वयं चारुत्व न होकर चारुत्व के हेतु हैं, 
उनमें अस्तर्भाव विज्ञात चारुत्व रूप ध्वनि का करने ळग जाते हैं । यह न तो मूल का अमीष्ट 
है न लोचनकार का। इस प्रकार इस अम के निवारणार्थ, जेसा कि “वालप्रिया! में भी लिखा है, 
“लोचन? के उपयुक्त वाक्य “अथ” शब्दार्थयोश्चारुत्वं स ध्वनिः में 'यतश्रारत्वम्‌ , अर्थात्‌ AART: 
स ध्वनिः? इतना बढ़ाकर पहले ही संगतार्थ कर लेना चाहिए । इस प्रकार चारुत्व-दैतु रूप ध्वनि 
का .चारुत्व देठ रूप गुण तथा अलङ्कारो में अन्त भांव वन जाता है, जो अभाववादी का पक्ष है ]। 
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प्रथम उद्दघोतः १९ 


साघुदु 


तन्न तद्व्यतिरिक्त इति व्यतिरेकी हेतुः। ननु वृत्तयो रीतयश्च यथा गुणाळङ्कार- 
व्यतिरिक्ताश्चारत्वहेतवश्च, तथा ध्वनिरपि तदृव्यतिरिक्तश्व चारुत्वहेतुश्च 
भविष्यतीत्यसिद्धो व्यतिरेक इत्यनेनाभिप्रायेणाह-तदनतिरिक्तवृत्तय इति । नेव 
वत्तिरीतीनां तद्व्यतिरिक्तत्वं सिद्धस्‌। तथा ह्यनुप्रासानामेव दोप्तमसृणमध्यम- 
वर्णेनीयोपयोगितया परुषत्वललितत्वमध्यमत्वस्वरूपविवेचनाय वगंत्रयसम्पादनार्थं 
तिख्रोऽनुप्रासजातयो वृत्तय इत्युक्ताः, वरत॑न्तेऽनुप्रासभेदा आस्विति | यदाह . 
oS SNM 

व्यतिरिक्त है वह चारत्वकारी नहीं है, जैसे असाधु और दुःश्रव आदि नित्य-अनित्य 
दोष । और, ध्वनि araa का हेतु है अतः वह उनसे व्यतिरिक्त नहीं, यह व्यतिरेको 
हेतु' है। शङ्का करते हैं कि वृत्तियाँ और रीतियाँ जैसे गुण ओर अलङ्कार से 
व्यतिरिक्त हैं और साथ ही चारुत्व के हेतु हैं, उसी प्रकार ध्वनि भी गुण और 
अलङ्कार से व्यतिरिक्त और चारुत्वं का हेतु होगा । इस प्रकार व्यतिरेक असिद्ध है, 
इस अभिप्राय से कहते है--उनसे अभिन्न रहने वाली--। वृत्तियों और रीतियों का 
उनसे व्यतिरिक्तत्व सिद्धः नहीं है। जैसा कि अनुप्रासो के ही दीत, मसृण और मध्यम 
वणंनीयों की उपयोगिता के अनुसार पुरुषत्व, लंलितत्व और मध्यमत्व ! स्वरूप के 
विवेचन के लिए तीन वर्गों के सम्पादनाथ तीन अनुप्रास) जातियाँ 'वृत्तियाँ' कही गयी 
हैं, अर्थात्‌ “वतंमान हैं अनुप्रास के भेद इनमें” । क्योंकि कहते है-- 


—— 5 
रुत्वकारि न भवति, नित्यानित्यदोषा असाघुदुःश्रवादय इव | चारुत्वहेतुश्च ध्वनिः, 


१. अभाववादी अपने उपयुक्त मत की पुष्टि के लिए 'केवलव्यतिरेकी अनुमान? का यहाँ प्रयोग 
करता है । अनुमान के प्रसङ्ग में तीन प्रकार के. लिङ्ग या हेतु न्यायशाख्न में बताये गये हे--अन्वय- 
व्यतिरेकी, केवलान्वयी और केवलव्यतिरेकी । जहाँ केवळ व्यतिरेक से व्यासिग्रह होता है वह 
केवळव्यतिरेकी हेतु होता है । जेसे, 'यूथिवी इतरेभ्यो भिद्यते गन्धबर्वात्‌ यहाँ कहा जायेगा--'यदू 
इतरेभ्यो न भिधते न तद्‌ गन्धवत्‌, यथा जलम्‌।' इस प्रकार यहाँ व्यतिरेकदृष्टान्त जल होता है । 
“यद्‌ गन्धवत्‌ तदितरभिन्नम्‌? यहाँ अन्वयदृष्टान्त नहीं प्राप्त हो सकता । इसी प्रकार प्रस्तुत में भी 
अनुमान-प्रयोग्‌ इस प्रकार होगा, जैसा कि मेरे पूज्यपाद गुरुजी ( पं० महादेव शास्त्रीजी ) ने अपनी 
“दिव्याक्षना? टिप्पणी में निर्देश किया है--.'ध्वनिः युणालङ्कारव्यतिरिक्त्वाभाववान्‌, चारत्वद्देतुत्वात, 
यो हि शुणालङ्कारव्यतिरिक्तो भवति स चारुत्वददेतुने भवति, यथा असाधुत्वदुःभवत्वादिको दोषः ।? 

२. जैसा कि व्यतिरेक वतःया गया किं ऐसा कोई चारुत्व का हेतु नहीं जो गुणं और HEET 
से व्यतिरिक्त है इसके विरुद्ध यह शङ्का है कि उपनागरिका परभृति वृत्तियाँ और वेदभों प्रभृति 
रीतियाँ तो अवश्य ईँ जो शुण एबं अलङ्कार से भिन्न हैं एवं चारुत्व-देतु हैं। इस परिस्थिति में 
उपयुक्त व्यतिरेक कहाँ सिद्ध होता है? इस आशंका के निवारणार्थं कहते हैं वृत्तियाँ और रीतियाँ युण 


दबं अलंकार से भिन्न नहीं हैं । वह कैसे ! इसे स्वयं लोचनकार आगे की पंक्तियों में स्पष्ट करते ŽI 

. ३. जैसा कि मूल वृत्तिमन्थ में वृत्तियों एवं रीतियों को अछद्भार रवं गुण से अनतिरिक्तवृत्त 
अर्थात्‌ इन्हें छोड़कर न टिकनेवाली बताया है, उन्हीं में पहले यह सिद्ध करते हैं कि किस प्रकार 
वृत्तियाँ अनुप्रास अलङ्कार को आश्रयभूत जातियाँ हैं । वर्णनीय या वर्णन के विषय अपने स्वभाव 
के अनुसार तीन प्रकार के होते हैं--दीप्त ( तीब्रता या तीखापन लिए हुए, रौद्र आदि रस में ), 
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सरूपव्यज्ञनन्यासं तिसृष्वेतासु वृत्तिषु । 
पृथक्पुथगनुप्रासमुशन्ति कवयः सदा ॥ इति ॥ 
पृथवपुथगिति । परुषानुप्रासा नागरिका । मसृणानुप्रासा उपनागरिका; 
ललिता । नागरिकया विदग्धय उपमितेति कृत्वा । मध्यममकोमलपरुष- | 
मित्यर्थ:। अत एव वेदरध्यविहीनस्वभावासुकुमारापरुषग्राम्यवनितासादुश्यादियं | 


“इन तीन वृत्तियो में सजातीय ( समानरूप ) व्यञ्जनो के उपनिबन्ध (के रूप में ) 
पृथक्‌-पृथक्‌ अनुप्रास को सदा कवि लोग चाहते हूँ।' ` | 
पृथक्‌-पृथक--। -परुष'_ अनुप्रास वाली ( वृत्ति ) uu है, मसृण अनुप्रास | 
वाली वृत्ति उपनागरिका या ललिता है । नागरिका या विदग्धा से उपमित, यह करके । 
मध्यम अर्थात्‌ अकोमळ एवं अपरुष। अत एव वैदग्ध से विहीन स्वभाव वाली होने 
के कारण असुकुमार एवं अपरुष ग्राम्य वनिता के साहइय से यह ( तृतीया वृत्ति ) 


चण 


aan ( अर्थात्‌ मधुर, जैसे शशवङ्गार आदि रस में ), मध्यम (दोनों निर्दिष्ट स्वभाव के बीच के 
स्वभाव का वर्णनीय, जैसे दास्य आदि रस में )। इस प्रकार दीप्त के परुपत्व स्वरूप, मधुर के 
ललितत्व-स्वरूप एवं मध्यम के मध्यमत्व-स्वरूप के विवेचन के लिए अनुप्राप्त की तीन जातियाँ , 
बताई गई हैं। इस प्रकार अनुप्रास इन वृत्तियो का आधारित अलङ्कार हैं। इसी कारण अनुप्रास' 
शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए लिखते हे--'बतेन्ते अनुप्रासभेदा आसु? अर्थात वतमान हैं अनुप्रास के 
भेद इनमें । इस तथ्य को छोचनकार ने आचार्य उद्धट के 'काव्याल्छ्ञार-सारसंग्रह! से वचन (१.८) 
उद्धृत करके प्रमाणित किया है । आचार्यं उद्भट के अनुसार अनुप्रास में वृत्तियों के अनुसार 
सजातीय ( समानरूप ) व्यंजनों का उपनिवन्ध प्रथक-प्रथक्‌ रूप से कवियों का अभिप्रेत होता है 
अर्थात्‌ कवि लोग वर्णनीय वस्तु के स्वभाव के अनुसार शब्दचयन करने का प्रयत्न करते हैं। 
इसी प्रसङ्ग में आचाये उद्धट ने अपने ग्रन्थ में तीन वृत्तियो में किस-किस प्रकार के सजातीय व्यक्षन 
अयुक्त हते हैं, इसका निर्देश किया दै-- ; 
४ शषाभ्यां रेफसंयोगैष्टवर्गंण च योजिता । परुपा नाम वृत्तिः स्याद्‌ हहद्यायेश्व संयुता ॥ 

L सरूपसंयोगयुतां मूर्ध्नि वर्गान्‍्त्ययोगिमिः । स्पराँ्युतां च मन्यन्त उपनागरिका बुधाः॥ 

C शेषैवणैयंथायोगं कथितां कोमलाख्यया । ग्राम्यां बृत्ति प्रशंसन्ति काग्येष्वादृतबुद्धयः ॥ 

(१. ५-७) 

इसके अनुसार IRA में निम्न प्रकार के व्यक्षनों का प्रयोग होता दै-- 

परुषा--श, ष, रेफ के संयोग, टवर्ग, ह, ह, ह्य आदि । | 

डपनागरिका--समानरूप वर्णी के संयोग, वर्ग के अन्त्य अक्षर से शिरोभाग में युक्त स्पशं, 
वर्ण ( क से लेकर म तक के वर्ण ) 

कोसला अथवा आस्या--यथायोग शेष वणं । 

१. निर्दिष्ट तीन प्रकार की वृत्तियों के नामकरण की सार्थकता का निर्देश करते हैं । वह वृत्ति. 
“नागरिका? कहलाती है जो परुष वर्णो से आरब्ध होने के कारण परुष अनुप्रास से युक्त होती है ।. 
wer वृत्ति ही “नागरिका? कहलाती है। मस॒ण या स्निग्ध वर्णौ के अनुप्रास वाली वृत्ति 'उप- 
नागरिका? कहलाती है। इसे 'ललिता? भी कहते हैं। “उपमिता नागरिकया उपनागरिका' इस 
पकार इसकी संज्ञा अन्वर्थ है । "मध्यमा? नाम की तृतीया बृत्ति राम्या? इसलिए कहलाती है कि 
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प्रथम Tena: २१ 
a का 
वृत्तिग्राम्येति । तत्र तृतीयः कोमलानुप्रास इति वृत्तयोःनुप्रासजातय एवं। न 
चेह वँरोषिकवद्‌ वृत्तिविवक्षिता, येन जातौ जातिमतो वर्तमानत्वं न स्यात्‌, 
तदनुग्रह एव हि तत्र वर्तमानत्वस्‌ । यथाह कश्चित्‌-- - 

जछोकोत्तरे हि गाम्भीयें बरतंन्ते पृथिवीभूजः। इति । 
तस्माद्‌ वृत्तयोऽनुप्रासादिभ्योऽनतिरिक्तवृत्तयो नाभ्थधिकव्यापाराः । अत 
एव व्यापारभेदाभावान्न पृथगनुमेयस्वरूपा. अपोति वृत्तिशब्दस्य व्यापार- 
वाचिनोऽभिप्रायः । अनतिरिक्तत्वादेव वृत्तिव्यवहारो भामहादिभिनं कृतः । 


~ ‘me Se ai A 
-आस्या हे । वहाँ, तीसरा कोमलानुप्रास है । इस प्रकार वृत्तियाँ अनुप्रास की जातियाँ 
ही हैं । यहां ' वेशेषिक मत की भाँति वृत्ति (ada, आधेयत्वरूप ) विवक्षित नहीं है, 
जिससे जाति में जातिमानु का वतंमानत्र न होगा, बल्कि उस ( वृत्तिरूप जाति ) द्वारा 
अनुग्रह ही वहाँ वतंमानत्व है ! जेसा किसी ने कहा है i 

"लोकोत्तर गाम्मीयं में राजा लोग रहते हँ! । 

इसलिए वृत्तियाँ अनुप्रासादि से अतिरिक्त होकर रहने वाली नहीं हैं एवं अधिक 
व्यापार वाली नहीं हैं। अत एव व्यापार के भेद के न होने के कारण पृथक्‌ अनुमेय 
स्वरूप नहीं हैं, यह “व्यापार” के वाची वृत्ति! शब्द का असिप्राय है । अतिरिक्त न 
होने के कारण ही भामह आदि आचायों ने वृत्ति का व्यवहार नहीं किया । उद्भट आदि 


माम्य वनिता की भाँति यह भी वेदरथ्य-बिह्दीन होती है, इसमें न तो सुकुमारता होती दै और न 
. परुपता ही, भट्ट उद्भट के अनुसार ग्राम्या वृत्ति की कोमल संज्ञा भी है जो रूढ है। 

१. जैसा कि पहले ही से यह कहते आ रहे हैं कि वृत्तियाँ अनुप्रास की जातियाँ हैं और वृत्तियों के 
लक्षण में वृत्तियों का अनुप्रासों का आश्रय वनाया हैं; जैसे, जो वृत्ति परुष अनुप्रास को. रखती है 
अर्थात्‌ उसका आश्रयभूत हे वह परुषा या नागरिका कहलाती है आदि और 'वर्तेमान? है अनुप्रास 
के भेद इनमें यह भी “वृत्ति? का व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ किया दै। ऐसी स्थिति में, वैशेषिकमत, जो जाति 
में जातिमान्‌ का वतेमानत्व नहीं स्वीकार करता, से स्पष्ट विरोध होता है ( क्योंकि वृत्ति रूप जाति 
में जातिमान्‌ अनुप्रास का वर्तमानत्व उत्पन्न नहीं है )। इस पर लोचनकार लिखते हैं कि प्रस्तुत में 
बृत्ति या आधेयत्व रूप वतन वशेषिकमतानुसःर विवक्षित ही नहीँ है बल्कि वहाँ वर्तमानत्ववृत्तिरूप- 
जातिकतुंक अनुग्रह ही है । वृत्तियों को 'जाति? इसीलिए कदा है कि वे गवादि से गोत्वादि जातियों 
की भाँति परुषत्वादि-विशिष्ट अनुप्रासों से अव्यक्त होती हैं । 

“वृत्ति रूप जाति के अनुग्रह? का स्पष्टीकरण यह है कि दृत्तियों के कारण ही अनुप्रास 
` में परुषत्वादिभेदक धम एवं रसाभिव्यब्जन की सामथ्यं उत्पन्न होती दै । इस प्रकार वृत्तियाँ 
अनुप्रासों के प्राणभूत तत्त्व हैं, अतः वे अनुप्रास की जातियाँ करके मानी गई हैं। यह अनुमह 
उसी प्रकार का दै जेसे, 'छोकोत्तर गाम्मीर्य में राजाओं का वर्तमान होना? दै । यहाँ गाम्भीयेकतुंक 
अनु है, विना “गाम्भीय? के राजा लोग कोई काम नहीं कर सकते । "गाम्भीर्य? वह भाव है, 
जिसके प्रभाव से कोई विकार नहीं उत्पन्न होता । इस प्रकार पार्यन्तिक वक्तव्य यह है कि जो 
रसाभिव्यञ्जनविषयक ब्यापार अनुप्रास आदि का है वही वृत्तियो का है.। ऐसी स्थिति में वृत्तियों 
का पृथक्‌ रूप से पूर्वोक्त अनुमान सिद्ध नहीं होता है। 
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= उद्भटादिभिः प्रयुक्तेपि akaa: कश्चिदधिको हृदयपथमवतीणं इत्यभि- | 
प्रायेणाह-गताः श्रवणगोचरमिति । रीतयश्चेति । तदनतिरिक्तवृत्तयोऽपि गताः | 
श्रवणगोचरमिति सम्बन्धः । तच्छब्देनात्र माधुर्यादयो गुणाः, तेषां च समुः | 
चितवृत्त्यपंणे यदन्योन्यमेळनक्षमत्वेन पानक इव गुडमरिचादिरसानां सङ्घात- | 
रूपतागमनं दीप्तललितमध्यमवणंनीयविषयं गाडोयवेदर्भेपाञ्चालदेशहेवाकप्रा- | 
चुयंदुशा तदेव त्रिविधं रीतिरित्युक्तस्‌ । जातिर्जातिमता नान्या, समुदायश्च | 
समुदायिनो नात्य इति वृत्तिरीतयो न गुणालङ्कारव्यतिरिक्ता इति स्थित ` 


आचायोँ द्वारा प्रयुक्त होने पर भो कोई अधिक अथं हृदयपथ पर अवतीणं नहीं होता, | 
इस. अभिप्राय .से कहते हैं-सुनने में आई हैं। और रीतियां-। उससे अतिरिक्त | 
होकर न रहने वाली ( रीतियाँ ) भी सुनने में आई हूँ, यह सम्बन्ध है । यहाँ 'उस' 
( तत्‌ ) शब्द से माधुर्यादि गुण अभिप्रेत हैं; और उन" ( माधुर्यादि गुणों ) का समुचित 
वृत्ति में अपंण होने पर, जो परस्पर मिलाने की क्षमता होने के कारण, पानक रस की 
भाँति, गुइ-मरिचादि रसों का संघात ( मिलित ) रूप में आना है, दीक्ष, ललित और 
मध्यम वर्णनीय विषय रूप, गौडीय, वैदमं और पाच्चाल देश के स्वभाव ( हेवाक ) 
की प्रचुरता की हृष्टि से वही त्रिविध होकर “रीति” कहा गया है। जाति जातिमानु से 
अन्य नहीं है और समुदाय: समुदायी से अन्य नहीं है; इस प्रकार वृत्ति-रीतियां गुण 
और अळड्कार से व्यतिरिक्त नहीं हैं; इसलिए वह व्यतिरेकी* हेतु तदवस्थ ही रहा । 


१. जिस प्रकार ऊपर वृत्तियो की गतार्थता अनुप्रासों से बताई गई, उसी प्रकार अव रीतियों | 
की गतार्थता को माधुर्य आद गुणों से अभिहित करते हैं। आचार्य वामन; जो रीति-सिद्धान्त के 
अतिष्ठापक, आचाय हैं, के अनुसार "विशिष्ट पदरचना? ही “रोति? है, यहाँ Rer गुणों के 
द्वारा आहित होता है ( विष्टा पदरचना रीतिः, विशेषो गुणात्मा-वामन) इसी “रीति? को छोचन- _ 
कार ने 'ससुचित बृत्ति में गुणों का अपंण अर्थात्‌ संघातरूपतागमन? कहा है और गुड़-मरिचादि 
के रसों का संघात होने पर पानक रस का उदाहरण दिया दँ । 'ससुचित बृत्ति? से तात्यये दै. 
दीप्त आदि वर्णनीय के औचित्य से युक्त वर्णरचना? ( जैसा कि “बालप्रिया? में निर्देश है ) । ऐसी. 
वर्णरचना में "गुण आकर "रीति? का रूप धारण कर लेते है प्राचीन आचायों ने दीप्त, ललित | 
और मध्यम. वर्णनीय विषयों के अनुसार 'रीति? के गौडीय, वेदर्भ और पाञ्चाल, ये तीन देशिक 
भेद किये हँ । मायं आदि गुण समुचित वर्णरचना के साथ संहत या समहताप्राप्त हो जाते हैं 
तब उनकी स्थिति 'रीति’ के रूप में हो जाती है। इस प्रकार यह भी निश्चय हुआ कि रीतियाँ 
गुणों से व्यतिरिक्त तत्त नहीं हैं । 

२. व्यतिरेकी देतु-पहले जो यहद कह चुके हैं कि निर्दिष्ट गुण और अलङ्कारो के अतिरिक्त 
कोई तत्व नहीं जो चारुत्वददेतु है, इसी प्रसंग में चारुत्वद्देतु के रूप में प्राप्त बृत्ति और रीति की 
गतार्थता अलङ्कार और गुण में बताई गई । इस प्रकार ध्वनिः, युणाछङ्कारब्यतिरिक्तत्वाभाववान। 
चारत्वदेतुत्वात्‌, यो हि शुणाल्कारव्यतिरिक्तो भवति स चारुत्वहेतुनं भवति’ यह केवलव्यतिरेकी 
हेत अपने रूप में अखण्डित रहा। और फिर वह बात अभाववादी पक्ष के अनुसार फिर सामने 
आई कि आखिर यहद “ध्वनि? क्या है ! 
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wala पूत खो 

कताम” अन be ज इति वर्म, 

अन्ये ब्रू युः--नास्त्येव ध्वनिः । प्रसिद्धप्रस्थानव्यतिरेकिणः= = 
काव्यप्रकारस्य काव्यत्वहानेः सहृदयह॒दयाह्वादिशब्दाथंमयत्वमेव 
काव्यलक्षणम्‌ । न चोक्तप्रस्थानातिरेकिणो मार्गस्य तत्सम्भवति । 

` न च तत्समयान्तःपातिनः सहृदयान्‌ कांद्चित्परिकल्प्य तत्प्रसिद्या 
ध्वनौ काव्यव्यपदेशः प्रवतितोऽपि सकलविद्वन्मनोग्राहितामवलम्बते । 


अन्य लोग कहें--नहों हे ध्वनि, क्योंकि प्रसिद्ध प्रस्थान से व्यतिरिक्त काव्य के 
प्रकार ( भेद ) में काव्यत्व को हानि हे । सहूदयहृदयाह्वादिशब्दार्थमयत्व ही काव्य 
का लक्षण है। उक्त प्रस्थानों से अतिरिक्त माग का वह सम्भव नहीं है। और उस 
सम्प्रदाय के ( मानने वालों के) अन्तगंत ही कुछ सहदयों को. तेयार करके उनके 
हारा प्रसिद्ध कर दिए जाने से घ्वनि में काव्य का व्यवहार प्रवृत्त किया भी जाय तब 
भी सभी विद्वानों का मनोग्राही नहीं हो सकता । 


AB OS aM 
एवासौ व्यतिरेकी हेतुः । तदाह-तद्भ्यतिरिक्तः कोऽयं घ्वनिरिति। नेष चारुत्व- 
स्थानं इाब्दार्थरूपत्वाभावात्‌ । नापि चारत्वहेतुः, गुणारूङ्कार्यतिरिक्तः 
त्वादिति । तेनाखण्डबुद्धिसमास्वाद्यमपि काव्यमपोद्धारबुद्धया यदि विभज्यते, 
तथाप्यत्र ध्वनिशब्दवाच्यो न कश्चिदतिरिक्तोऽर्यो लभ्यते इति--नामशब्देनाह । 

_ ननु मा भूदसौ शब्दाथंस्वभावः, मा च भूत्तच्चारुत्वहेलुः, तेन गुणालङ्कारः 
व्यतिरिक्तोऽसौ स्यादित्याशङ्क्य द्वितीयमभाववादप्रकारमाह्‌-अन्य इति । 


Wa AA मलिक 
उसे कहते हैं--उनसे व्यतिरिक्त कौन यह अतिरिक्त घ्वनि नाम' का ( नया ) पदार्थे 
है ?--1 यह ( घ्वनि ) चारुत्व का स्थान नहीं हो सकता, क्योंकि न तो यह शब्द रूप है 
ओर न अथंरूप । और यह चारुत्व का हेतु मो नहीं है, क्योंकि यह गुण तथा अळङ्कार 
से व्यतिरिक्त है (उनकी सीमा में नहीं आता) । इसलिए अखण्ड बुद्धि द्वारा समःस्वादन 
`. क्के योग्य भी काव्य का विमाग ( अपोद्धार ) बुद्धि से यदि विभाग ( खण्ड ) करते हैँ 
तथापि यहाँ “ध्वनि” शब्द का वाच्य कोई अतिरिक्त अथं उपलब्ध नहीं होता, वह ( वृत्ति 
`. ग्रन्थ में ) 'नाम' शब्द से कहा है । की 
यह ( घ्वनि ) शब्द-अथं के स्वमाव का न हो और चारत्व का हेतु मी न हो, 


१ २. कोऽयं ध्वनिर्नामेति--यह पंक्ति अभाववाद के प्रथम विकल्प का निर्णीतार्थ व्यक्त करती 
$है। इस पक्ष में ध्वनि को चारुत्व का स्थान या चारुत्व का हेतु मान कर ध्वन के अस्तित्व को 
(स्वीकार करने की बात उठी थी, परन्तु इसके विरुद्ध इस पक्ष ने सबळ तक॑ यह उपस्थित किया कि 
“ध्वनि चारत्व-स्थान तभी हो सकता था जब कि यह शब्द रूप या अथे रूप होता और दूसरे, यह 
(चारुतवददेतु भी तमी हो सकता था जब कि गुण अथवा अलङ्कार से व्यतिरिक्त होता । न तो यह शब्दार्थे 
. रूप है और न तो यह गुणारुद्वार व्यतिरिक्त है, इस कारण यह स्पष्ट है कि "ध्वनि? कोई पदाथ या 
तत्त्व नही । इतना तात्पर्यं उपयुक्त 'कि? शब्द से चोतित होती है। 
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२४ सलोचन-ध्वन्याल .- 


भवत्वेवस्‌; . तथापि नास्त्येव ध्वनिर्यादुशस्तव लिलक्षयिषितः। काव्यस्य ह्यसौ | 
कृश्चिद्वक्तव्यः। न चासौ नृत्तगीतवाद्यादिस्थानोयः काव्यस्य कश्चित्‌ । कवनीयं | 
काव्यं, तस्य भावश्च काव्यत्वस्‌। न च नृत्तगीतादि कवनीयमित्युच्यते । | 
` प्रसिद्धेति। प्रसिद्धं प्रस्थानं शब्दार्थो तद्गुणालङ्काराञ्चेति, प्रतिष्ठन्ते | 
परम्परया व्यवहरन्ति येन मार्गेण तत्प्रस्थानस्‌ । काव्यप्रकारस्येति । काव्य- | 
प्रकारत्वेन तव स मार्योऽभिप्रेतः, 'काव्यस्यात्मा' इत्युक्तत्वात्‌ । ननु कस्मात्त- | 
त्काव्यं. न भवतीत्याह-सहृदयेति । मागस्येति । नृत्तगीताक्षिनिकोचनादिप्राय- 

स्येत्यर्थः । तदिति। सहुदयेत्यादिकाव्यलक्षणमित्यर्थः । ननु ये तादृशमपूर्व 


इससे वह गुण और अळङ्कार से व्यतिरिक्त तो होगा ! यह आशङ्का करके अभाव-वाद 
के दूसरे प्रकार' को कहते हैं-अन्य--1 हो ऐसा, तथापि जैसा कि तुम्हें लक्षणयुक्त 
बनाना अभिलषित है वैसा ध्वनि तो है ही नहीं ( क्योंकि) वह ( ध्वनि ) काव्य का 
कोई कहा. जायगा । और, चहु नृत्त, गीत, वाद्य आदि स्थानीय कुछ तो नहीं है! 
कवनीय काव्य .होता है,. उसका भाव काव्यत्व. है, नृत्त, गीत आदि 'कवनीय' 
नहीं कहे जाते । Ti 

ai प्रसिद्ध प्रस्थान, अर्थात्‌ शब्द और अथं .एवं उनके गुण और अळङ्कार । 
प्रतिष्ठित होते हैं, परम्परा से जिस मागं से व्यवहार करते हैं वह 'प्रस्थान है । काव्य 
के प्रकार में--1 काव्य के प्रकार के रूप.में वह मागं तुम्हें अभिप्रेत है, क्योंकि 'काव्य 
का भात्मा' यह कहा है। शङ्का है कि कैसे वह काव्य नहीं हो सकता, इस पर 
कहते हैं--सहृदय० ।--मागे का--1 अर्थात्‌ नृत्त, गीत, आँखों का मीचना आदि के 
सहद ( मार्ग का ) । वह-- अर्थात्‌ सहृदय० इत्यादि काव्य का लक्षण । जो उस 


अब लोचनकार ने मूल वृत्तिग्रन्थ के “नाम” शब्द का तात्पय॑ इस प्रकार निकाला है--ध्वनि 
तत्व किसी प्रकार सिद्ध नहीं होता, अगत्या अखण्ड बुद्धि द्वारा समास्वाद्य भी काव्य को अपोद्धार 
या विभाग की बुद्धि से विभक्त करते हैं तब भी “ध्वनि? शब्द का वाच्य कोई अतिरिक्त अर्थ नहीं 
प्राप्त होता है । ऐसी स्थिति में ध्वनि का अभाव ही मानना चाहिए । 

१. अभाववाद के प्रथम विकल्प में यही निर्णय हुआ कि ध्वनि न तो शब्द अथवा अर्थ के 
रूप में माना जा सकता और न तो चारुत्व के हेतु के रूप में स्वीकार किया जा सकता, इसलिए 
ध्वनि दे ही नहीं। इस पर प्रतिपक्षी की ओर से यह शङ्का होती है कि क्यों न ध्वनि को गुण 
और अलङ्कार से अतिरिक्त कोई तत्त्व स्वीकार किया जाय । इस पर अभाववाद के दूसरे -विकल्प 
में जोर देकर यह खण्डन उपस्थित किया गया है कि माना कि गुण और अळङ्कार से व्यतिरिक्त 
ही कोई ध्वनि है, लेकिन ऐसे "ध्वनि? को मानने से लाम क्या होगा ? क्योंकि "ध्वनि? को 
काव्य का ही तत्त्व होना चाहिए, वहीं प्रस्तुत में लक्षणीय हो सकता है । और जब काव्य के रूप 
शब्द-अर्थ और चारुत्वहेतु गुण और अलङ्कार से ध्वनि को पथक्‌ कर देते हैं तब तो निश्चय दी 
ध्वनि काव्य का कोई तत्व नहीं हो सकता, नृत्त, गीत, वाद्य आदि के समान ही कोई तत्त्व हो 
सकता है जिसका काव्य से कोई सम्बन्ध नहों 1. काव्य 'कवनीय? (कवि के प्रयत्न का साध्य ) 
होता हे और नृत्त-गीतादि कवनीय नहीं, उसी प्रकार ध्वनि की स्थिति है । ५ 
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प्रथम उद्दयोतः २५ 


काव्यरूपतया जानन्ति, त एव सहृदयाः । तदभिमतत्वं च नाम काव्यलक्षण- 
मुक्तप्रस्थानातिरेकिण एव भविष्यतीत्याशङ्क्याहइ-न चेति । यथा हि खड्गलक्षणं 
करोमीत्युकत्वा आतानवितानात्मा प्राब्रियमाणः सकलदेहाच्छादकः सुकुमार- 
श्बित्रतन्तुविरचितः संवतंनविवर्तनस हिष्णुरच्छेदकः ` सुच्छेद्य उत्कृष्ट: खड्ग इति 
ब्रुवाणः, परेः पटः खल्वेवंविधो भवति न खड्ग इत्ययुक्ततया पर्यनुयुज्यमान एवं 
'बूयात--ईदृश एव खद्धो ममाभिमत इति तादुगेवेतत्‌ । प्रसिद्धं हि लक्ष्यं भवति 
न कल्पितमिति भावः। तदाह--सकलविद्ददिति । विद्वांसोऽपि हि तत्समयज्ञा 
एव भविष्यन्तीति शङ्कां सकलशब्देन निराकरोति। एवं हि कृतेऽपि न किञ्चि- 
KUA स्यादुन्मत्तता परं प्रकटितेति भावः । 

यस्त्वत्राभिप्रायं व्याचष्टे-जीवितभूतो ध्वनिस्तावत्तवाभिमतः, जीवितं 
च नाम प्रसिद्धप्रस्थानातिरिक्तमलङ्कारकारेरनुक्तत्वात्तच्च न काव्यमिति लोके 


प्रकार के अपूवं को काव्य के रूप से जानते हैं, वे ही--'सहूदय' हैं और उन (agadi) 
का जो अभिमत है वह काव्यलक्षण कहे हुए प्रस्थानों के अतिरिक्त का हो होगा, यह 
आशङ्का करके कहते हैँ--उस घ्वनि--। क्‍योंकि जैसे, 'खड्ग का लक्षण करता हूँ यह 
कह कर, “आतान वितान के स्वभाव वाला, प्रावरण किया जाता हुआ, सकल शरीर 
को ढेक देने वाला, सुकुमार, रंग-बिरंगे तन्तुओं से बना हुआ, संकोच और विकास . 
को सह लेने वाला, सुख से छेदने के योग्य उत्कृष्ट खड्ग है” यह कहता हुआ, दूसरों 
के द्वारा 'ऐसा तो कपड़ा होता है खड्ग नहीं” इस प्रकार अयुक्त होने के कारण, पूछा 
गया ( वह व्यक्ति ) इस प्रकार कहे ऐसा ही खड्ग मेरा अभिमत है उसी तरह का | 
थह है। भाव यह कि लक्ष्य प्रसिद्ध होता है, कल्पित नहीं । उसे कहते हैं--सकल 
विद्वानों के--विद्वान्‌ मी उस ( ध्वनि ) के समय ( सङ्केत ) के जानने वाले ही होंगे, 
इस शङ्का को .'सकल' शब्द से ( वृत्तिकार ) निराकरण करते हैं। मतलव यह कि 
ऐसा करने पर भी कुछ नहीं किया, केवळ पागलपन ही प्रकट किया है । 

जो व्यक्ति यह ( इस ) अभिप्राय की व्याख्या करता है--'तुम्हारा अभिमत है 
“कि ध्वनि ( काव्य का ) जीवितभूत ( अनुप्राणक ) तत्त्व है और जीवित रूम ( ध्वनि ) 
प्रसिद्ध प्रस्थानों से अतिरिक्त है और इसे आळङ्कारिकों ने नहीं कहा है. अत.; वह 


१. ध्वन्यभाववादी का दूसरा विकर्म संक्षेप में यह है कि ध्वनि चकि परम्परा से व्यवहृत 
मार्गों में नहीं आता, अतः काव्य के आत्मा या प्रकार के रूप में उस स्वीकृत नही किया जा 
सकता । दूरे 'सहृदयाह्णादकारिशब्दार्थमयत्वः रूप काव्य-लक्षण उसमें संघटित भो नहीं होता । 
अगर कुछ सहृदय एकवाक्य होकर ध्वनि को हृदयाहादी मान कर “काव्य' नाम दे भी दे तब 
भी यह संकल विद्वज्जन-मनोग्राह्म तत्त्व नहीं हो सकता । इस प्रकार ध्वनि के सम्बन्ध में यह सब 
कुछ “पागलपन? के अतिरिक्त कुछ नहीं । 


२. लोचनकार ने द्वितीय अभाववादी के अभिप्राय को कुछ भिन्न रीति से “बताने वाळे का 
यह खण्डन किया है। उसके अनुसार अभिप्राय यह है कि पहले आलझारिकों ने ध्वनि को 
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पुनरपरे तस्यासी मन्यथा कथयेयु:--न सम्भवत्येव ध्वनिर्ना- 


किमन प्या -०२नत्यहरदनोट्पादनिन्‌ 
E न । किनी क मन निवन तिवत चारत्व- 
771 ; 
र । तेषामन्यतमस्यैव वा अंपूर्व॑समाख्यामात्रकरणे 

यरत्किश्चनू क कथनं स्यात्‌ Ha a ऐेसख्ते | 


[लेतन "एज कवने E lA नेद्‌ सि) 
( ध्वनि ) का अभाव अन्ये प्रकार से कहें--'घ्वनि नाम 


का कोई अपुर्व सम्भव ही नहीं हे, क्योंकि बह कामनीयक का अतिवर्तन नही 
करता, ( इसलिए ) उसका कहे गए चारत्व के हेतुओं में ही अन्तर्भाव है। अथवा 
उन्हा में से एक को सध aqi समाख्या ( नामकरण ) को जाय तो जो-कुछ ( तुच्छ) 
कथन होगा an ले वतन अ भयत कस स्र 
प्रसिमिति । तस्येदं सर्वं स्ववचनविरुद्धस्‌। यदि हि तत्काव्यस्यानुप्राणकं 
तेनाङ्गीङृतं पूर्वपक्षवादिना तञ्चिरन्तनेरनुक्तमिति प्रत्युत लक्षणाह॑मेव भवति । | 
तस्मात्प्राक्तन एवात्राभिप्रायः । | 
ननु भवत्वसौ चारुत्वहेतुः शब्दार्थंगुणालद्धूरान्तभूतश्व, तथापि ध्वनिरि- ` 
त्यमुया भाषया जीवितमित्यसौ न केनचिदुक्त इत्यभिप्रायमाशङ्कुयं तुतीयम- 
साववादमुपत्यस्यति--पुनरपर इति । कामनीयकमिति कमनीयस्य कमं । चारुत्व- | 
घीहेतुतेति यावत्‌ । | 


( जीवितभूत ध्वनि ) काव्य नहीं है, “लोक में प्रसिद्ध है।' यह सब कथन उस (व्यक्ति) | 
के अपने ही कथन के विरुद्ध ठहरता है, क्योंकि यदि उस पूर्वपक्षवादी ने यह स्वीकार | 
कर लिया कि ( ध्वनि ) काव्य का अनुप्राणक ( जोवितभूत ) है तो प्राचीनों द्वारा | 
उक्त न होने के कारण प्रत्युत वह लक्षणाहं ही होगा । इसलिए पहला ही यहाँ 
अभिप्राय ठीक है । 

माना कि वह (ध्वनि) चारुत्व का हेतु है और शब्द-अथं के गुण और अलड्कारों के | 
aaa ( भी ) है; तथापि “ध्वनि” इस भाषा के द्वारा ( अर्थात्‌ यह कहकर ) “जीवित? | 
ऐसा वह किसी के द्वारा नहीं कहा गया है । इस अभिप्राय की आशङ्का करके तीसरे | 


आत्मा या जीवित रूप में स्वीकार नहीं किया है और यदद जीवित? भत ध्वनि तकव प्रसिद्धभ्रस्थानों | 
से अतिरिक्त है। यहद काव्य की श्रेणी में नहीं आ सकता । इसे अभाववादी के अनुसार लोक में. | 
प्रसिद्ध होना चाहिये, KA शब्द, अर्थ, गुण, अलङ्कार लोक में प्रसिद्ध हैं । 

रोचनकार का कहना है कि इस व्याख्याकार का यह सब कथन 'स्ववचनविरुद्ध है । क्योंकि, 
जबकि यह स्वयं पूर्वपक्षवादी ( ध्वन्यमाववादी ) ने स्वीकार कर लिया कि ध्वनि काव्य का | 
जीवित या अनुप्राणक तत्त्व दै तब तो उसे 'काव्य होना ही चाहिए । उसे इस कारण न माननां 
कि प्राचीन किसी आल्क्ञारिक ने उसे नहीं कहा है, यह कहाँ को दलील है | वल्कि, बह तोः | 
सवथा “लक्षणा? अर्थात्‌ लक्ष बनाने के योग्य ( लक्षयितब्य ) है । अतः उपयुक्त व्याख्यान स्वीकार्य 
नहीं । पूर्वं व्याख्यान ही द्वितीय अभाववादी के अभिप्राय को ठीक व्यक्त करता दै । 
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राड मणमान्मरचनाएफ छपर! एन्ङपोरशलत्सात _ 
ल्यांनामानन्त्यात; सम्भवत्यपि वा कस्मिश्चित्‌ 
ष प्र प्रकारलेशे ध्वनिर्ध्वनिरिति 
यदेतदलीकसहृदयत्वभावनामुकुलितलोचनै्त्यते, तत्र हेतुं न विद्मः । 
सहस्रशो हि महात्मभिरन्यैरलङ्कारप्रकाराः प्रकाशिताः प्रकाइयन्ते 
च्‌ । न ज्ञू तेषासेषा दह्या श्र यते । तस्मात्‌ प्रवादमात्रं ध्वनि: । न 
त्वस्य क्षोदक्षम तत्त्व किञ्चिदपि ,अकाशयितु शक्यम्‌ । तथा चान्येन 
कृत एवात्र इलोक: ` ¬ = | 
ओर भी, चारिवकल्पों के अनन्त होने के कारण प्रसिद्ध काव्य-लक्षणकारों द्वारा 
: अप्रदशित किसी प्रकार लेश के सम्भव होने पर भी, 'ध्वनि-घ्वनि' यह जो, सहृदयता 
की भावना से आँखें मूँद कर ( ध्वनिबादो ) नाच रहे हें उसमें हेतु हम नहों 
जानते । अत्य महात्माओं ( विद्वानों ) ने हजारों अलङ्कारों के भेद बताये हैं और 
बताते हैं उनको यह स्थिति नहीं सुनाई पडतो । अतः ध्वनि प्रवादमात्र है। इसका 
कुछ भी विचारयोग्य तत्त्व प्रकाशित नहीं किया जा सकता हे । जेसा कि अन्य ने 
यहाँ इलोक बनाया ही हे-- 


ननु विच्छित्तीनामसंख्यत्वात्काचित्तादुशी विच्छित्तिरस्माभिदुष्टा, या नाघु- 
प्रासादौ, नापि माधुर्यादावुक्तलक्षणेऽन्तर्भवेदित्याशङ्कूयाभ्मुपगमपूर्वेकं परिहरति 
वाग्विकल्पानामिति । वक्तीति वाक्‌ शब्दः । उच्यत इति वागर्थः । उच्यतेऽतयेति 


अभाववाद का उपन्यास करते हैं--फिर अन्य लोग--1 'कामनीयक'* अर्थात्‌ कवनीय 
का कमं, मतलब कि चारुत्व बुद्धि का हेतुत्व । 


विच्छित्तियों ( वैचित्र्यों ) के असंख्य होने के कारण कोई उस प्रकार की विच्छित्ति 
हमने देखी है जो न अनुप्रास आदि अलड्कारों में और न माधुये आदि गुणों में, जैसा कि 
उसके लक्षण कहे गये हैं, अन्तभूंत हो, यह आशङ्का करके अम्मुपगमपूर्वेक ( इसे स्वीकारः 


१. तृतीय अभाववाद के अवतरण में छोचनकार का कइना है कि ध्वनिवादी का यहाँ यह 
पक्ष होगा कि ध्वनि को चारुत्व का हेतु मान कर गुण और egn के अन्तभूंत मान लेते है. 
किन्तु इतना तो मानना ही होगा कि अब तक किसी ने "ध्वनि? का नाम छेकर उसे काव्य का. 
'जीवितः ( काव्यस्यात्मा ) बनाने का प्रयास किया हो अतः यह एक अभतपूव बात है, इस प्रकार 
ध्वनि को स्वीकार करना चाहिए ।' वी 


इस पर अभाववाद के पक्ष से यह कहना दै कि किसी प्रकार ध्वनि उस सीमा का अतिक्रमणः ` 


नहीं कर सकता जिसमें कमनीयता या चारुता को उत्पन्न करते हैं, अर्थात्‌ ध्वनि चारुत्वददेतु हा. 
अन्ततः सिद्ध होकर रह जाता है। ऐसी स्थिति में उन्हीं चारत्वददेतुओं में अन्तभूंत एक तत्त्व का. 
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वागभिधाव्यापारः । तत्र शब्दार्थवेचित्र्यप्रकारो$नन्तः । अभिधावेचित््य्रकारोऽ- | 
नन्तः । अभिधावेचित््यप्रकारोऽप्यसंख्येयः। प्रकारे इति। स हि चारुत्वः ¦ 
हेतुगुंणो वालङ्कारो वा। स च सामान्यलक्षणेन संगृहीत एव । यदाहुः | 
'काव्यशोभायाः कर्तारो धर्मा गुणाः, तदतिशयहेतवस्त्वलड्काराः' इति। तथा | 
'वक्राभिधेयशब्दोक्तिरिष्टा वाचामलङ्कृतिः’ इति | ध्वनिध्वंनिरिति । वीप्सया | 
सम्ञ्रमं सूचयन्नादरं दरथति--नृत्यत इति । तल्लक्षणक्कद्रस्तद्युकतकाव्यविधायि- | 
भिस्तच्छवणोदृभूतचमत्कारेश्च प्रतिपत्तिभिरिति शेषः । ध्वनिशब्दे कोऽत्यादर 

इति भावः। एषा दशेति। स्वयं दर्पः परेश्च स्तूयमानतेत्यर्थः । वाग्विकल्पाः । 
वाकभ्रवृत्तिहेतुप्रतिभाभ्यापारप्रकारा इति वा । तस्मात्प्रवादमात्रमिति। सर्वेषाम- | 
भाववादिनां साधारण उपसंहार: । यतः शोभाहेतुत्वे गुणाळङ्कारेभ्यो न व्यति- | 


-फरते हुए ) परिहार? करते हैं--वाग्विकल्पों के--1 ( 'वाक्‌' की तीन व्युत्पत्तियों के | 
अनुसार ) “वक्तीति वाक्‌', जिसे कहता है वह वाक्‌ अर्थात्‌ शब्द, “उच्यत इति वाक्‌’ | 
जो कहा जाता है, अर्थात्‌ अर्थ और 'उच्यतेऽनया', जिससे कहा जाता है अर्थात्‌ अभिधा | 
“व्यापार ( ये तीन अथं गृहीत होते हैँ ) । उनमें शब्द और अथे के वेचित्र्य का प्रकार | 
अनन्त है। अभिधा के वैचित्र्य प्रकारों की भी कोई संख्या नहीं । प्रकारलेश-- वह | 
चारत्व का हेतु गुण हो अथवा अलङ्कार हो, वह सामान्य लक्षण के द्वारा संगृहीत ही | 
( हो जायगा ) । जैसा कि (वामन) कहते है--'काव्य के शोभाकारी धमं गुण हैं, और _ 
उस ( काव्य की शोमा ) के अतिशयकारी हेतु अळड्कार हैं'। तथा am (विचित्र) _ 
अभिधेये ( अर्थं ) और शब्द की उक्ति वाणियों की अलंकृति है।' 'घ्वनि-ध्वनि' इस दों | 
“बार ( वीप्सा ) के कथन से ( ध्वनिवादियों का ) सम्भ्रम ( हड़बड़ी ) सूचित करते हुए | 
( उनका घ्वनि में) आदर दशति हैं--नाचते हैं। शेष यह कि ( ध्वनि ) का रक्षण | 
करने वाळे; उससे युक्त काव्य का निर्माण करने वाले, उसके सुनने मात्र से उत्पन्न | 
चमत्कार वाले प्रतिपत्तुजन। भाव यह कि “ध्वनि' इस शब्द मात्र में आदर का क्या | 
मतल्‍ूब ? ऐसी दश्ञा--। अर्थात्‌ स्वयं तो दपं तथा दूसरों से स्तूयमान होना। 
वाग्बिकल्प अर्थात्‌ अथवा वाक्प्वृत्ति के हेतुभूत प्रतिभा व्यापार के प्रकार । इसलिए 
प्रवाद मात्र--। समस्त अमाव-त्रादियों का यह सामान्य रूप से उपसंहार है। अर्थात्‌ 


आपने एक अपूर्व नाम से "ध्वनि? के नाम से अभिहित कर दिया तो यह कोई महत्व का कथन नहीं 
कहा जा सकता j : 

१. ऐसा भी सम्बन्ध है “ध्वनि? कोई ऐसी . विच्छित्ति या वेचित्र्य को लेकर कहा गया हैं. 
जिसका अन्तर्भाव न किसी युण में होता है और न किसी अलङ्कार में । ऐसी स्थिति में “वनि! 
को स्वीकार करना आवश्यक हो जाता है। यह पूर्वपक्षी को आशङ्का को सवेथा अभाववादी मान 
लेता है और अपने पक्ष का समर्थन करते हुए कहता है कि पूर्वांचायों द्वारा अनन्त प्रकारों में से 
प प्रकार को लेकर इतना प्रपञ्च खड़ा नहीं किया जा सकता । यह सर्वथा उपहसनीय 
$ ॥ 
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व्युत्पन्नै रचितं च नैव: वचनैवंक्रोक्तिशून्यं च यत्‌। 
काव्यं तद्ध्वनिना समन्वितमिति प्रीत्या प्रशंसञ्जडो 

८ , नो विद्मोऽभिदधाति कि सुमतिना पृष्टः स्वरूपं ध्वनेः ॥ 


२९ 


YA AA z È सित š 
भाक्तमाहुस्तमन्ये । अन्ये तं ध्वरि काव्यात्मानं गण 
उ d प्वनिसुंज्रित॑ कान्यां गुण 


वृत्तिरित्याहुः | 
< 


जिसमें अळङ्कारयुक्त, मन को आह्वादित करने वाला कोई अर्थं ( वस्तु ) नहीं हे, 
जिसे व्युत्पन्न दचनों से नहीं रचा गया हे और जो चक्रोक्ति से शून्य है, उस काव्य 
की “ध्वनि से समन्वित' यह ( मानकर ) प्रेम से प्रशंसा करता हुआ जड़ ( मूर्ख 
ध्वनिवादी ) सुमति जन द्वारा ध्वनि का स्वरूप पूछे जाने पर, क्या कहता है, हम 
नहीं जानते । 

अत्य लोग उसे “भाक्त' कहते हैं, अन्य लोग उस 'घ्वनि' नामक काव्यात्मा को 


'गुणवृत्ति' कहते हैं teei 


mes Soo & ओ&ई&&ईश््खसख्ख्््ंयञ्यसा 
रिक्तः, यतश्च व्यतिरिक्तत्वे न शोभाहेतुः, यतश्च शोभाहेतुत्वेऽपि नादरास्पदं 
तस्मादित्यर्थः । न चेयमभावसम्भावना .निमूलेव दूषितेत्याह-तथा चान्येनेति । 
ग्रन्थक्ृत्समानकालभाविना मनोर॒थनाम्ना कविना.। यतो न सालङ्क्रति, अतो न 
मनःप्रह्लादि । अनेनार्थालङ्काराणामभाव उक्तः । व्युत्पन्नै रचितं च नेव वचनैरिति 
शब्दाळङ्काराणास्‌ । वक्रोक्तिः उत्कृष्टा संघटना, तच्छून्यमिति शाब्दार्थगुणानास्‌ | 
वक्रोक्तिशून्यशब्देन सामान्यलक्षणाभावेन सर्वालङ्काराभाव उक्त इति केचित्‌ । ते: 


क्योंकि ( यदि ध्वनि ) शोमा का हेतु हैँ ( तो ) गुण और अळङ्कार से व्यतिरिक्त नहीं 
. है, और क्योंकि ( यदि ) वह गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त है तो वह शोमा का. 
हेतु नहीं है, और क्योंकि ( यदि वह शोमा का हेतु है तो भी ) आदरास्पद नहीं 
है, इस कारण । यह नहीं कि बिना किसी मूल के ( यहाँ) अमाव की सम्भावना है, 
कहते हैं--जेसा कि दूसरे ने--1 अर्थात्‌ ग्रन्थकार के समसामयिक “मनोरथ” नाम 
के कवि ने । क्योंकि ( वह ) अलङ्कारयुक्त नहीं, अतः ( वह) मन को आह्वादितः 
करने वाला नहीं है, इससे अर्थाळङ्कारों का अमाव कहा है । और व्युत्पन्न बचनों द्वारा 
रचित भी नहीं! इससे दाब्दाळड्ारों का ( अभाव कहा है ) वक्रोक्ति अर्थात्‌. 
उत्कृष्ट सङ्कटना उससे शूत्य--इससे शब्द और अर्थ के गुणों का ( अभाव कहा है ) 1 
कुछ लोग कहते हैं कि 'वक्रोक्तिशूच्य' शब्द से ( अल्कारों के इस “वक्रोक्ति' रूप ) 


~+ pepene 


4३ मनोरथ कचि--लोचनकार ने बृत्ति अन्थ में उद्धत अभाववाद के अनुकूल इलोक को 
किसी "मनोरथ? कवि, जो ग्रन्थकार का ,समसामयिका था, का कहा है। मनोरथ? के नाम से न 
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पुनरुक्तत्वं न परिहतमेवेत्यलस। प्रीत्येति । गतानुगतिकानुरागेणेत्यर्थ: | सुमतिनेति । | 
जडेन पृष्टो भ्रूभज्भकटाक्षादिभिरेवोत्तरं ददत्तत्स्वरूपं काममाचक्षीतेति भावः। ` 

एवमेतेऽभावविकल्पाः श्शुङ्कलाक्रमेणागताः, न त्वन्योन्यासम्बद्धा एव । | 
तथा हि तृतीयाभावप्रकारनिरूपणोपक्रमे पुनःशब्दस्यायमेवाभिप्रायः, उपसं- | 
हारेक्यं च सङ्गच्छते । अभाववादस्य सम्भावनाप्राणत्वेन भूतत्वमुक्तस्‌ । | 
भाक्तवादस्त्वविच्छिन्नः पुस्तकेष्वित्यभिप्रायेण भाक्तमाहुरिति । नित्यप्रवृत्तवतं- | 
मानापेक्षयाभिधानस्‌ । भज्यते सेव्यते पदार्थन प्रसिद्धतयोतप्रक्ष्षत इति | 


सामान्य लक्षण के न होने के कारण समस्त अलङ्कारों का अभाव कहा है । उन ' 
( व्याख्याकारों ) ने पुनरुक्ति का परिहार नहीं किया है, अतः ( उनका कथन ) ठीक | 
नहीं । बड़े प्रेम से--1 अर्थात्‌ गतानुगतिक ( लकीर के फकीर होने के प्रति) अनुराग | 
के.कारण । सुलझी बुद्धि वालों द्वारा-- अगर कोई मुखे उनसे प्रश्‍न करता तो वे भी | 
हिला कर और आँख मटका कर ही उस ( ध्वनि ) के स्वरूप को पुरा कह डालते-- । 
यह मतलब है। ; | 

इस प्रकार ये अभाव-वाद के विकल्प झाद्धुला के क्रम से प्राप्त हैं,न कि परस्पर . 
असम्बद्ध* हैं, जैसा कि तीसरे अभाव-प्रकार के निरूपण के उपक्रम में 'पुन” ( फिर ) | 
शब्द का यही अभिप्राय है, और उपसंहार का एकत्व ( साधारण्य ) भी संगत होता | 
है । अमाववाद के सम्भावना पर आधारित होने के कारण ( उसमें ) भूतकाळ का | 
प्रयोग किया है । किन्तु भाक्तवाद पुस्तकों मैं अविच्छिन्न रूप से चला आ रहा है, इस | 
अभिप्राय से 'माक्तमाहुः'* ( 'माक्त' कहते हैं ) यह नित्य-प्रवृत्त वतंमान की अपेक्षा से | 
अमिघान है । भज्यते > सेव्यते, अर्थात्‌ प्रसिद्ध होने के कारण उत्प्रक्षित होता है जो | 


ळा i 
कोई मन्थ का पता चळ्ता है और न कोई सङ्केत ही मिलता है । 'राजतरक्षिणी' में काइमीर के | 
राजा जयापीड ( अष्टम शताब्दी ) के सभापण्डितों में 'मनोरथ? का उल्लेख है । और मनोरथ के | 
कुछ इलोकों को आचाये क्षेमेन्द्र ने औचित्य-विचार-चचाँ? में उद्धृत किया है । सम्भव है तीनों | 
“मनोरथ? किसी एक "कवि? से सम्बद्ध हों । ; व | 
१. अभाववाद के उपयुक्त तीन विकल्प परस्पर असम्बद्ध नहीं, वल्कि एक खज्जलित रूप में | 
प्रस्तुत किये गये हैं, इसीलिए सभी अभाववादियों के मतों का साधारण उपसंद्दार करते हुए | 
वृत्तिग्रन्य में आचाय लिखते हैं--'इसलिए ध्वनि प्रवादमात्र है ।! इस प्रकार तीनों विकल्पों की | 
परस्पर सम्वद्धता का सङ्केत तृतीय अभाव-विकल्प के आरम्भ में “पुनः? शब्द का प्रयाग स्पष्ट | 
रूप से देता है । | 
२. अभाववाद चूँकि सम्मावना पर आधारित था इसलिए अन्थकार ने “जगदुः? यह भूताथेक 
प्रयोग किया था किन्तु प्रस्तुत भाक्तवाद अल्झार-शास्त्र के ग्रन्थों में अविच्छिन्न रूप से स्मरण 
किया गया है इसलिए उसके लिए 'आहुः इस नित्यप्रबृत्त वर्तमान के अथे में आचार्य ने प्रयोग 
किया है । साकवाद.को . प्राचीनो? ने. विशेष रूप से 'युणवृत्ति शब्द से अभिहित किया है, जो» 
"लक्षणा! ही..है । प्राचीनों में विवरणकार उद्भट लिखते हैं--'शब्दानामभिषानं अमिधाव्यापारो _ 
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प्रथम उद्दयोतः ३१ 


अक्तिधर्मोऽभिधेयेन सामीप्यादिः, तत आगतो भाक्तो लाक्षणिकोऽर्थः । यदाहुः 
अभिधेयेन सामीप्यात्सारूप्यात्समवायतः। 
. वेपरीत्यात्क्रियायोगालरक्षणा पञ्चधा मता ॥ इति ॥ 
गुणसमुदायवृत्ते: शब्दस्याथंभागस्तेक्ष््यादिभक्त,, तत आगतो गौणोऽर्थो 
'भाक्त:। भक्तिः प्रतिपाद्ये सामीप्यतेक्षण्यादौ श्रद्धातिशयः, तां प्रयोजनत्वेनो- 
दिस्य तत आगतो भाक्त इति गौणो लाक्षणिकश्च । मुख्यस्य चार्थस्य भङ्गो 
भक्तिरित्येवं मुख्यार्थबाधा, निमित्तं, प्रयोजनमिति त्रयसञद्भाव उपचारबीज- 


ag “मक्ति' है; अभिधेय के द्वारा ( तटादि का ) सामीप्यादि धमं ( उत्प्रक्षित होता है ), 
उस ( सामीप्यादि निमित्त) से आगत ( प्रतीत ) लाक्षणिक अथं ( लक्ष्य अथं ) 
“माक्त' है । जैसा कि कहते हैं-- 


'अभिधेय के द्वारा सामीप्य, सारूप्य, समवाय, वैपरीत्य और क्रियायोग रूप सम्बन्ध 
से लक्षणा पाँच प्रकार को मानी गई है ।' 

गुणों के समुदाय में वृत्ति वाळे शब्द का अर्थाच तैकषण्यादि ( 'सिंहो माणवकः” इस 
स्थळ में ) 'मक्ति' है उससे आगत ( प्रतोत ) गौण अथे “मक्ति' है [ सामीप्य ] और 
तक्ष्य आदि प्रतिपाद्य अथं में श्रद्धातिशय 'मक्ति' है । उस ( श्रद्धातिशय रूप भक्ति ) 
को प्रयोजन के रूप में उद्देद्य करके उससे आगत “भाक्त! है, इस प्रकार ( भाक्त ) 
गौण और लाक्षणिक है । मुख्य अर्थ का भङ्ग “भक्ति” है । इस प्रकार मुख्याथ की 
बाधा, निमित्त और प्रयोजन इन तीनों का सद्भाव उपचार का बीज) है, यह बात 


,मुख्यो गणवृत्तिश्र।? आचार्यं वामन लिखते दैं-'सादृइयास्लक्षणा वक्रोक्तिः ।? इस प्रकार आचाय 
ने नित्य प्रवृत्त वर्तमान के अर्थ को सूचित करने वाला "आहुः? इस लट्‌ लकार का सार्थक 
प्रयोग किया है । - 

२. भक्ति? शब्द की अयुत्पत्तियाँ--यहाँ “भक्ति? शब्द से आलङ्कारिकों की “लक्षणा? ( शुद्धा 
और गौणी ) दोनों गरा हैं । जिस "लक्षणा? को आळङ्कारिकों ने सादृश्येतर सम्बन्ध से शुद्धा और 
सादृइ्य सम्बन्ध से गौणी माना हैं उसमें मीमांसकों ने केवळ 'गौणी? को लक्षणा से भिन्न वृत्ति 
स्वीकार किया है । मीमांसक लोग “गौणी? को एक अलग वृत्ति ही मानते हैं जो "लक्षणाः 
से अतिरिक्त है। इसलिए “भक्ति? शब्द से दोनों लक्षणा भौर गौणी ( अर्थात्‌ शुद्धा लक्षणा और 
गौणी ) दोनों अभिहित होते हैं । 

लक्षणा या. गोणी फे लिए एक दूसरा शासनीय शब्द “उपचार? भी प्रसिद्ध है। जब कि 
“उपचार "लक्षणा? के ये तीन बोज-मुख्यार्थ की वाधा, निमित्तं और प्रयोजन--जहाँ होंगे वहीं. - 
म्लक्षणा होंगी, ओर प्रस्तुत 'भक्तिः भी चूँकि “लक्षणा? ही है तो सामान्यतः "भक्ति? शब्द भी 
लक्षणा? के उक्त ` बीजों में संगत होना चाहिए, इस अभिप्राय से लोचनकार ने “भक्ति! शब्द की 
्युत्पत्तियाँ लक्षणा-वीज के अनुकूल की हैं । 

(क ) "निमित्त? परक व्युत्पत्ति—भज्यते सेव्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोत्मेश्यत इति भक्तिः । 

(ख ) प्रयोजन? परक व्युत्पत्ति—मक्तिः प्रतिपाद्ये सामीप्यतैकषण्यादौ अद्धातिशयः । 
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मित्युक्तं भवति । काव्यात्मानं गुणवृत्तिरिति। सामानाधि करण्यस्याय भाव 
२ अ ` ध ८, | 
यद्यप्यविवक्षितवाच्ये ध्वनिभेदे ‘निःश्वासान्ध gatea: इत्यादाबुपचारोश 


TT हक तल लक 


कही गई । काव्यात्मा ( ध्वनि ) को 'गुणवृत्ति' ( कहते हैं )--] सामा ज 
र T नाधिकरण्य* का. 

भाव यह है--यद्यपि “अविंवक्षितवाच्य' नामक घ्वनि.के एक भेद “निःश्वासान्ध शाद 
_ Aa YA | | 


(ग प पसा E ्युत्पत्ति-मुख्याथस्य भङ्गो. भक्तिः । | 
` इन तीनों को हिन्दी :'लोचन? के प्रस्तुत रिम्दी-अनुवाद में अक्षरशः कर दी गई | 
लोचनकार ने मीमांसकों के अनुसार (र i क yi 
Sam जै. नुसार अळग से 'गौणी? के लिए भी 'मक्तिः को. व्युत्पत्ति शु! 
; युणसमुदायवृत्ते; शब्दस्याथंभागस्तैद्ण्यादियभक्ति: l | 
इस प्रकार 'भक्ति' शब्द से 'लक्षणा' और 'गौणी' दोनों या आद है। बोर | 
: त वृत्तिया ग्राह्य हैं । और, * 7 
इस ना KAA के अनुसार इस प्रकार की लक्षणारूपं या गौणीरूप कजी से waanza 
SAR या गाण अथे प्रस्तुत में “भाक्त? कहा गया है । यही है “भाक्तमाहुस्तमन्ये?, अर्थात्‌ el 
as ध्वनि. को .भाक्त ya 'छाक्षणिक या गौण अर्थ कहते È । ` 
5 जणा का प्रचलित उदाहरण "गङ्गायां -घोषः? है तथा गोणी? रँ 
णु द : काप्र 
आ Bo चुका है. 'उपचार' वहीँ होता है जहाँ उपयुक्त 'बीज” हा 
gd . जी एक जळ का प्रभाव है, नदी है, इसलिए प्रवाह में घो | 
बथान ) नहीं रह सकता, यह मुख्यार्थ माद मकः Na 
आस 7 - है सख्याय को वाधा है । चूँकि गङ्गा के समीप गङ्गा का तट है और | 
m मी ता है इसलिए गङ्गा? का सामीप्यरूप निमित्त से तट अर्थ अहण किया गया इस | 
क न ह ST m W और. पावनत्व की सिद्धि होती है मर | 
” AI ag प्रतीत होता है कि गङ्गा के ere | 
NA ma सभो शेत्य पावनत्व आदि गुण “तर में ही प्राप्त होते है । अ अट नम बोच | 
लक्ष्य AA दाना गया । उ पश, | 
यही स्थिति 'गोणी? में भी होती है । उदाहरण है-<'अरिनर्माणवः । 
= €, ° नः कः | 
क बी बन ar 
डर 1 पढ़ता है करि F 
विस लि मी! शकि से तत होता है) यहाँ Ba en ya णय, णच 
नह sh Kaa है j न? यह प्रयोग किया गया RI साहित्य-शाख्र में प्रसिद्ध मुखं चन्द्रः” 
बह मामाचे ; न क भी इस “गौणी? का ही विषय है । ऊपर कहा जा चुका है कि | 
- सार ही भिन्न वृत्ति है, अन्यथा इसे “लक्षणा? का ही एक Re şi 


माना गया है। 


[ 1 शस चिह से अङ्कित "सामीप्य? शब्द "लोचन? केः | 

x YAWA के कारण ada मुद्रित मिळता है। पर्वत के अवतार us ee 
कारिका न मे किसी प्रकार प्रतिपा का प्रयोजन नहीं हो सकत नो उ 
लोगों ने इस मी! को को ने स्वयं 'सामीष्य” आद को मिक ही. है से 
लगता है | इसके साथ भी 'पावनत्व? के अथ में घसीटने का प्रयत्न किय हे e 
| ग का दूसरा प्रयोग Aer गौणी के उता TÈ जो अस्वामाविक 

बन जाता है, अतः ठोक है । इरण. 'अस्निर्माणवकः? का प्रयोजनः 


१. “भाक्तमाहुस्तमन्ये? इस मूळ अन्थ का व्याख्यान aa मे 


‘d 
4 


अन्ये तं ध्वनिसंशितं काव्या” | 


DOS त SYS TD 
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a तथापि न तदात्मेव ध्वनिः, तदुर्व्यांतरेकेणापि भावात्‌, विवक्षितान्यपरवाच्य- 
~ प्रभेदादौ। अविवक्षितवाच्येऽप्युपचार एव न ध्वनिरिति वक्ष्यामः | तथा 


का च वक्ष्यति Kaa Md 
i! भक्त्या बिभति नेकत्वं रूपभेदादयं ध्वनिः । 
| अतिव्याप्तेरथाव्याप्तेनं चासौ लक्ष्यते तथा ॥. इति | 
a कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्यादुपलक्षणम्‌ । इति च । 
j 


A वीन "गुणाः सामीप्यादयो , घर्मास्तेक्ष्यादयश्च । . तरुपायेवृंत्तिर्थान्तरे यस्य, 
| ततिर्वा शब्दस्य यत्र .स- गुणवृत्तिः शब्दोऽर्थो वा, गुणद्वारेण वा. 
| वतने गुणवृत्तिरमुख्योऽभिधाव्यापारः। एतदुक्तं भवति-ध्वनतीतिः वां, 


RE ध्वन्य < 
| 'ध्वन्यत इति वा, घ्त्रननमिति वा यदि =¬ जा UNO वा यदि घ्वनिः, तथाप्युपचरितशब्दायंव्यापा-. तथाप्युपचरितशब्दार्थव्यापा- 
nar: 3 


a इत्यादि स्थल में “उपचार? है, तथापि घ्वनि उपचारात्मा ही नहीं है, क्योंकि उपचार के 
। अमाव में.भी ( ध्वनि ) होता है । और विवक्षितान्यपरवाच्य रूप्‌ ध्वनि के प्रभेद आदि 
है) में । अविवक्षितावाच्य ध्वनि में भी उपचार ही होता है ध्वनि नहीं, यह हम कहेंगे। और 
k| उस प्रकार ( मुलकार ) कहेंगे-- . यी pid 
N | “यह घ्वनि रूपभेद के कारण भक्ति के साथ एकत्व प्राप्त नहीं करता । अतिव्याति 
za और अव्याप्ति के कारण उस प्रकार यह लक्षित नहीं होता । Wa 
|| . हाँ, ध्वनि के किसी भेद का वह ( भक्ति ) उपलक्षण हो सकती है ।'. : 
è सामीप्यादि धमं और तेक्ष्ण्यादि घमं गुण हैं । उन निमित्त रूप उपायों द्वारा अर्थान्तर 
क| में जिसकी वृत्ति हो, अथवा उन उपायों द्वारा वृत्ति हो शब्द को जहाँ, वह 'गुणवृत्ति' 
| शब्द अथवा अथे है।” गुण के द्वारा वतंन गुणवृत्ति, : अमुख्य अमिंधा व्यापार है । 
| | यह वात कही गई--यदि घ्वनन करता है ( घ्वनतीति ) अथवा. घ्वनित होता 
ह | है ( घ्वन्यत इति ), अथवा ध्वनन, यह ध्वनि है तथापि उपचरित शब्द, अथ और.. 
, | व्यापार के अतिरिक्त वह कुछ नहीं है । मुख्याथं में तो अभिधा हो होती है और अन्त में 


7 | त्माजं गुणवत्तिरित्याइ:” इन शब्दों में किया गदरा है 1 यहाँ प्रश्‍न उठता है कि “ध्वनि? और aR 
; | दोनों का सामानाधिकरण्य बताया गया È । इसका यह तात्पर्य समझना चाहिए कि जहाँ गुणवृत्ति होती 


है वहाँ ध्वनि होता है, इसंका यह तात्पर्ये नहीं कि गुणवृत्ति रूप ही ध्वनि है अर्थात्‌ जहाँ गुणबृत्ति 
है वहाँ ध्वनि है। प्रस्तुत अभ्थ में आगे चल कर ध्वनि के दो भेद बताये गये है--अविवक्षितवाच्य 
और. विवक्षितान्यपरवाच्य 1. अविवक्षितवाच्य' ध्वनि काः उदाहरण “दिया गया 'है--'निःशासान्ध 
mai इत्यादि । यहाँ तो उपचारं या गुणवृत्ति है, अथात: यहाँ ध्वनि के साथ.गुणवृत्ति का 
साम्रानाधिकरण्य ( एक ही अधिकरण में उपस्थिति ) बन जाता है .किन्तु इस सामानाधिकरण्य का 
यह अर्थ नहीं कि ध्वनि को कोडे उपचारात्मा ही कह डाळे । कारण कि ध्वनि वहाँ भी होता 
है जहाँ उपचार बिलकुल नहीं होता, जैसे विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि प्रभेद आंदि में । इस प्रकार 
| ध्वनि का गुणशुत्ति के सांथ सामानाधिकरण्य तो बन सकता है तांदात्म्य या एकरूपता नहीं बन 
| सकती । इस बात को “भक्त्या बिभति०? इत्यादि कारिका अन्थ से भो निर्देश किया है। यह. विषयः 

| आगे और भी स्पष्ट. दोगा ।. ; 76 र ; | 
हे qo 
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यद्यपि ज ध्वनिशब्दसंकीतँनेन श्या मकी | 
o aT ७ | 
रन्यो वा न कश्चित्प्रकार: प्रकाशितः, तथापि oi ए 
व्यवहार दर्शयता निमा य जुति) 
कल्प्यैवमुक्तम्‌ __'ाक्तमाहुस्तमन्ये' इति । ३४ 7 ने र ) | 
यद्यपि ध्वनि” झब्द का उल्लेख करके काव्य के लक्षण बनाने वालों ने गुणवृत्ति | « 
अथवा दूसरे किसी अन्य प्रकार को प्रकाशित नहीं किया है, तथापि चमु भ E 
( व्यापार ) के हारा काव्य से व्यवहार मुत पे ( प्राचीन ने ) ध्वनि-मा "को ( 
थोड़ा स्पर्श करके भो रक्षित नहीं किया है, ऐसी परिकल्पना करके इस प्रकार — 
कहा--'अन्य लोग उसे भाक्त कहते हैं ।' Op 
ळक TREE 
रातिरिक्तो नासौ कञ्चित्‌ । मुख्याथ ह्यभिधेवेति पारिशेष्यादमुख्य एव ध्वनिः, | 2 
तृतीयराश्यभावात्‌ | [ = 
si ननु केनेतदुक्त ध्वनिरगुणवृत्तिरित्याशङ्कूयाह-यद्चपि चेति। अत्यो वेति। | न 
गुणालङ्कारप्रकार इति यावत्‌ । दर्शयतेति । भट्रोङ्कटवामनादिना । भामहेनोक्त-। स॒ 
'शन्दारछन्दोऽमिधानार्था' इति अभिधानस्य शब्दाद्‌ भेदं व्याख्यातुं IBES q 
बभाषे--'शब्दानाममिधानमभिधाव्यापारो मुख्यो qrafa इति । वामनोऽपि क 
“सादुश्यालरक्षणा ` वक्रोक्तिः’ इति । मनावस्पृष् इति । तस्तावद्‌ ध्वनिदिगुन्मीलिता, i 
यथालिखितपाठकेस्तु स्वरूपविवेकं कतुंमदाकनुवऱ्द्रिस्तत्स्वरूपविवेको न कृत ; 
प्रत्युतोपालभ्यते, अभग्ननारिकेलवद्‌ यथाश्रुततद्स्न्थोद्ग्रहणमात्रेणेति । अतः 
एवाह--परिकल्प्येवमुक्तमिति । यद्येवं न योज्यते. तदा ध्वन्िमागः स्पृष्ट इति र 
पूवेपक्षाभिधानं विरुध्यते । ` FUE >: | 
७७७008 RE न E 
केवळ बच जाने से ( पारिशेष्यात्‌ ) अमुख्य ही ध्वनि है, का ( मुख्य और बहस, 
दोनों के अतिरिक्त ) तीसरी राशि का सर्वया अभाव' है । ह 
E यह शङ्का करके कि किसने “वनि' को 'गुणवृत्ति' कहा है, कहते है-यद्यपि-। था 
दुसरे किसी अन्य प्रकार--1 गुण या अछङ्कार का कोई प्रकार । दर्शाते हुए--1 Hee 
उद्धट और वामन आदि ने। भामह ने कहा है-—'्ब्दाइछन्दोऽभिधानार्थाः० N 
यहाँ अभिघान का शब्द से भेद व्याख्यान करते हुए उद्धट ने कहा द-प H 
अभिधान अभिधा व्यापार मुख्य और गुणवृत्ति है।” वामन ने भो कहा है-- री 
से जो लक्षणा होती है वह “वक्रोक्ति कहलाती है । थोडा स्पे करके--1 उन का 
' लक्षणकारों ने घ्वनि की दिशा का उन्मीलन किया है। जैसा जो लिख दिया गया ॥ | 
उसे हो पढ़ लेने वाळे, अतः स्वरूप का विवेक करने में असमर्थ उन्होंने स्वरूप का विय 
टू मक्त शब्द का व्याख्यान वृत्ति अन्य में 'युणवृत्ति! शब्द से किया गया है। a 
शब्द भी “ध्वनि” शब्द की भाँति शब्द, अर्थ एवं व्यापार इन तीनों में इस प्रकार सब हि 


Ues 
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L प्रथम र हृघोतः ३५ 
z i A भगार 
| केचित्पुनलेक्षणकरणश ध्वनेस्तत्त्वं गिरा 
| सहृदयहृदयसंवेद्यमेव समाख्यातवन्त: | तेनैवंविधासु विमतिषु स्थितासु 
| सहृदयमनःप्रीतये तत्स्वरूपं ब्रूमः । | 
| _ फिर लक्षण बनाने में झ्ञालीनवुद्धि कुछ लोगों ने ध्वनि के तत्त्व को वाणी से 
| परे, केवल सहृदय जनों के हृदय द्वारा संवेद्य, समाख्यान किया हे। इस कारण, इस 


| प्रकार को विभतियों के होने पर सहृदय जनों के मन को प्रसन्नता के लिए हम उस 
| (ध्वनि ) का स्वरूप कहते हैं । 

'" शालीनबुद्धय इति । अध्रगरभमतय इत्यर्थः । एते च त्रय उत्तरोत्तरं 
| भव्यवुद्धयः । प्राच्या हि विपर्यस्ता एव संथा । मध्यमास्तु तद्रूपं जानाना | 
, अपि सन्देहेनापहूनुवते । अन्त्यास्त्वनपह्नुवाना अपि लक्षयितुं न जानत इति 


| नहीं किया, प्रत्युत उपालम्भ ही करने: लगे 1 नहीं भग्न हुए नारियल की भाँति जैसा 
`! सुना वैसा ही उस ग्रन्थ का उद्ग्रहण ( धारण मात्र कर लिया । अत एव कहते है-- 
| परिकल्पना' करके इस प्रकार कहा हे--1 यदि इस प्रकार ग्रन्याथे को योजना नहीं 
| करते हैं तो 'घ्वनि-मार्ग को स्पश करके” यह पूर्वपक्ष का कथन विरुद्ध हो जाता। | 
।  झालोनबुद्धि- अर्थात्‌ अप्रगल्ममति। ये तीनों ( विप्रतिपत्तिकार उत्तरोत्तर 
ः' मव्यबुद्धि हुँ । क्योंकि पहले वाले ( अमाववादी ) सवंथा विपयेय में पड़ गये हैं । मझले 
त. ( भाक्तवादी ) उस ( व्वनि ) का स्वरूप जानते हुए भी सन्देह के कारण छिपा देते 
त. हैं। ओर अन्त वाले छिपाते हुए भी ( घ्वनि को ) लक्षित करना नहीं जानते हैं। 
इस क्रम से इन ( विप्रतिपत्तिकारों ) का विपर्यास, सन्देह और अज्ञान का प्राधान्य हे । 


en am 


न 


| जाता है। 'गज्ञायां घोषः' आदि स्थळ में सामीप्य आदि धर्म 'गुणः है,, उन्हीं गुण रूप उपायों से जिस 
| गङ्गा’ आदि शब्द की अर्थान्तर तीर? आदि में वृत्ति हो, यह 'गुणवृत्त? का शब्दपरक समास है । 
उन्हीं उपायों से तोरादि अर्थ में जिस शब्द की बृत्ति हो, यइ उसका अर्थपरक समास है और 
“गुण! द्वारा वर्तन युणबृत्ति है, यह अमुख्य अभिधा व्यापार-परक समास है | "ध्वृनति?, 'ध्वन्यते!, 
१ 'च्वनन्म्‌! इस रूप में "वान शब्द भौ शब्द, अर्थ और व्यापार इन तीनों में सङ्गत होता है! 
।| इस प्रकार भाक्तवादी के कहने का तात्पर्य है कि “ध्वनि? तत्त्व उपचरित शब्द, अर्थं और व्यापारः 
के अतिरिक्त कुछ भी नहीं । उनका दृढ पक्ष यह है कि किसी भी शब्द के दो ही अथे हो सकते ह 
मुख्य या अमुख्य। जब मुख्य अथं में अभिधा को ब्यापार स्वीकार किया गया, तब अमुख्य अथे 
बदी शेष रहा, ऐसी स्थिति में ध्वनि “भाक्त हो सिद्ध होता है। क्योंकि अथं को कोई तृतीय राशि 
f मुख्य और अमुख्य के अतिरिक्त सम्भव नहीं ।. 
| 2. जैसा कि दृत्तियन्थ में आचार्य ने जो कहा है कि प्राचीन आचार्य ने कार्व्यो में अझुख्य 
'च्युबद्दार का संकेत किया है उसका स्पष्टीकरण 'छोचन? में आचाये अमिनवयुप्त ने भामह, भट्टोद्भट 
[एवं वामन की उक्तियों को उद्धृत करके किया है । भामह और भट्ट उद्धट ने मुख्य के अतिरिक्त 
त हयुणदृत्ति व्यापार को और वामन ने साइइय से क्षणा को “वक्रोक्ति? के रूप में स्वीकार किया है । 
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३६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


eS 

कमेण विपर्याससःदेहाज्ञानप्राधान्यमेतेषास्‌ । तेनेति। एकेकोऽप्ययं विप्रति - 
पत्तिरूपो वाक्यार्थो निरूपणे हेतुत्वं प्रतिपद्यत इत्येकवचनस्‌। एवंविधार २ 
बिमतिष्विति निर्धारणे सप्तमी । आसु मध्ये एकोऽपि यो विमतिप्रकारस्तेनेव' r 
हेतुना तत्स्वरूपं ब्रूम . इति, ` ध्वनिस्वरूपमभिधेयस्‌, अभिधानाभिधेयलक्षणे 


SS LR O RE dH SE ro 5 ति: 

इस क्रारण--विप्रतिपत्तिरप एक भी वाक्याथ ( ध्वनि के ) निरूपण में हेतु बन जात! 5 
है इसलिए 'एकवचन” का प्रयोग है । 'इस प्रकार की बिमतियों में' यहाँ “निर्धारण ` 
में: सप्तमी है । इन ( विमतियों के ) बीच में एक भी जो विमति का प्रकार है उसी 
हेतु से “उस (ध्वनि) का स्वरूप हम कहते हैं; (इस ग्रन्थ का) *ध्वनि-स्वरूप अभिधे 


इस प्रकार उन्होंने ध्वनि का दिशा का उन्मीलन तो कर हो दिया, क्योंकि जव “गङ्गायां घोष 
इस स्थल में आचार्य भामह को स्वीकार हो चुका कि गङ्गा’ का अमुख्य अर्थ "तीर? है तबे 
प्रयोजन रूप शैत्य-पावनत्व तकं, जो ध्वनि का अपना पक्ष है, पहुँच ही चुके थे, प्रायः स्पर्श तेला 
उन्होंने कर ही लिया था। ऐसी अनुकूल स्थिति में भी, कुछ लोगों ने, जिन्हें स्वरूपविवेक ब e 
सामर्थ्यं न था; इस प्राचीन ध्वनि? को WA कहा और ऊपर से उपाळम्म देना भी शुरू क २ 
दिया । हम ध्वनिवादी “भाक्त? पक्ष को अस्वीकार कहाँ करते हैँ । बल्कि हमारा कहना है 
भाक्तवादियों ने तो 'ध्वनि' को स्वोकार ही कर लिया, क्योंकि ध्वनि का एक भेद, जो अंविवक्ि] «* 
वाच्य है वहाँ 'भक्ति? या लक्षणा, जिसे उपचार और गुणवृत्ति भी कहा दै, विलकुल मा होती है| ८ 
किन्तु इन बीच के लोगों ने. बही स्थिति अपनाई जो किसी नारियल के न फोड़े जाने पर उसे| र 
सम्बन्ध में होती है । जिस प्रकार नारियल के फल को ऊपर से ही छील देने के वाद दूसरी रि र 
तक रद्द जाने से कोई लाभ नहो, उसके बाद उसे फोड़ने की आवश्यकता होती है, SA 
ध्वनि-पक्ष के अनुकूल . भाक्त-वाद को स्वीकार करने पर भो. एक कदम और आगे बढ़नेई ( 
आवश्यकता रद्द जाती है । वही न करके भाक्तवादियो ने 'ध्वानि' का उपालम्भ शुरू कर दिया > 
अतः उन्हें ध्वनि-पक्ष के प्रतिकूल्वादियो में स्थान मिला । लोचनकार का कहना है कि प्रस 
वृत्ति अन्थ को कुछ इसी प्रकार लगाना चाहिए । | 
१, एकवचन--शत्तिमनथ में तीनों ध्वनि की विश्रतिपत्तियों को उद्धृत करके ध्वनि के स्वर. 
के प्रतिपादन में तीनों एक-एक करके हेतु हैं इस बात को सूचित करने के लिए आचायं ने 'ते। 
(“इस कारण?) इस एकवचन का प्रयोजन किया है, वस्तुतः बहुवचन प्रासङ्गिक था । ध्वनि | a 
निरूपण केवल अनेक विप्रतिपत्तियो के निराकरण के लिए नहीं किया जा रहा है वल्कि प्रलें | 
विप्रतिपत्ति इसके द्वारा निराकरणीय है.। | ; 
१, निर्धारण? में सप्तमी वहाँ होती है जहाँ बहुतों में से किसी एक को निर्धारित करना हो! 
हे । प्रस्तुत में अनेक विमंतियों में कोई एक भी ध्वनिस्वरूप के निरूपण का देतु है । पेसी fæl 
में यहाँ पाणिनीय धत्र 'यतश्चं निर्धारम्‌' (२. ३. ४९) के अनुसार निर्धारणं में सप्तमी | f 
विषय है, न कि 'यस्य च भवेन भावलक्षणम्‌? ( पा. सू २. ३. ३७) के अनुसार आवलक्ष | 
सप्तमी का, क्‍योंकि यहाँ क्रिया से क्रियान्तर के लक्षित होने का कोई प्रसङ्ग नहीं, इससे एक _ 
विप्रतिपत्ति का निरूपणद्देतुत्व सिद्ध नहीं होता । ै | | 
` ३. यहाँ लोचनकार नें प्रस्तुतमान न्थ “ध्वन्यालोक? के 'अनुवन्धचतुष्टय? का उल्लेख | न 
है किसी भी अन्थ के अध्ययन में ओता की प्रवृत्ति तभी हो सकती हे जब वह अनुभव R! > 
इस अन्थ के अध्ययन से उसका इष्टसिद्ध होगा, अर्थात उसे पहले विदित करना चाहिये कि अरे | . 
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प्रथम उद्दयोतः . ३७ 
:- तस्य हि ध्वनेः स्वरूपं सकलसत्कविकाव्योपनिषदभूतमतिरमणी-- 
| यमणीयसीभिरपि चिरन्तनकाव्यलक्षणविधायिनां बुद्धिभिरनुन्मीलित- 
पूवम्‌, अथ च रामायणमहाभारतप्रभृतिनि लक्ष्ये सर्वत्र प्रसिद्ध 
| व्यवहार लक्षयतां सहृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठामिति 
| प्रकाश्यते ॥ १ ॥ ' 
उस ध्वनि का स्वरूप जो सकल सत्कवियों के काव्यों का उपनिषद्भूत, अति- 
; रमणीय है, जो प्राचीन लक्षणकारों को अणुपरिमाण ( सुक्ष्मतम ) बुद्धि द्वारा भो _ 
| उन्मीलित नहीं हुआ हे, और जिसका रामायण, महाभारत प्रमृति लक्ष्य ( ग्रन्थों ) 


| में व्यवहार प्रसिद्ध है, लक्षित करते हुए सहृदय जनों के मन में आनन्द प्रतिष्ठित हो 
| इस उद्देश्य से उसे प्रकाशित करते हैं । .. . ; 


À 
ते FE 
क -धवनिशाञ्नयोवंकतुश्रात्रोव्युत्पादयव्युत्पादक्रभावः सम्बन्धः, . विमतिनिवृत्त्या तत्स्व 

$ SAMA प्रयोजनम्‌; शास्त्रप्रयोजनयो: साध्यसाधनभावस्सम्बन्ध इत्युक्तम्‌ । 

„.: अथ श्रोतृगतप्रयोजनप्रयोजनतिपादकं 'सहृदयमन'प्रीतये' इति भागं 

{| च्याख्यातूमाह-तस्य हीति। विमतिपदपतितस्येत्यर्थः ।, ध्वनेः स्वरूपं लक्षयतां 

से, सम्बन्धिनि मनसि आनन्दो निवृत्यात्मा 'चमत्कारापरपर्यायः; प्रतिष्ठां परेविप- 

यासाद्युपहतेरनुन्मूल्यमानत्वेन स्थेमानं, ` लभतामिति प्रयोजनं सम्पादयितुं 

i 


( विषय ) है, ध्वनि और शास्त्र में टमिधानामिधेय रूप सम्बन्ध और वक्ता एवं श्रोता 
| “में .व्युत्पाद्यव्युत्पादकमाव रूप सम्बन्ध है, विमतियों की निवृत्ति सहित उस ( घ्वनि ) 
। का स्वरूपज्ञान प्रयोजन है, शास्त्र और: प्रयोजन-का सम्बन्ध साध्यसाधनभाव रूप है, 
ह यह वात कही गयी । 
र अब श्रोतृगत प्रयोजन के प्रयोजन का प्रतिपादन करने वाले 'सहृदय जनों के भन 
4 की प्रीति के लिए' इस माग के व्याख्यान के लिए कहते हैं--उस ध्वत्ति का--] अर्थात्‌ 
À विमति के मागे में पडे हुए ध्वनि का स्वरूप लक्षित करते. हुए के मन में: आनन्द, जो 
के निवृंति रूप और दूसरे शब्द में “चमत्कार' है, प्रतिष्ठा को, अर्थात्‌ विपर्यास आदि 
श ( कमजोरियों ) से उपहत दूसरे ( अमाववादी आदि ) द्वारा अनुन्मूलिंत होने के कारण 
॥ स्थिरता को, प्राप्त करे, इस प्रयोजन के सम्पादन के लिए उसं ( ध्वनि ) का स्वरूप 


P विषय, सम्बन्ध, अधिकारी और प्रयोजन बया हैं १ इन्हीं चारों को. शास्रीय परिभाषा में 'अनुबन्व. 
| चतुष्टय' कहा गया है । इसका निदेश अन्यारम्म में भी किया जा चुका है । - 

x. १. आरम्भ में भी कहा जा चुका है कि प्रस्तुत ग्रन्थ का प्रयोजन ध्वनिस्वरूप का ज्ञान है 

| किन्तु इस प्रयोजन का भी प्रयोजन है सहृदयजनों की मनःप्रीति । क्योंकि 'काव्य' के तत्त्वज्ञान 
| के लिए ध्वन्यालोक का निर्माण अभीष्ट है और 'काव्य! कां चरम लक्ष्य सहृदयजनों की मनःप्रोति 

] 

j] 
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३८ सलोचनःध्त्रन्यालोकः | 

no aS 
तत्स्वरूपं प्रकाश्यत इति सज्भुति:। प्रयोजनं च नाम तत्सम्पादकवस्तुप्रयोक्‍तता: 
प्राणतयेव तथा भवतीत्यांशयेन “प्रीतये तत्स्वरूपं ब्रूम’ ` इत्येकवाक्यतय 

प्रकाशित करते हैं, यह सङ्गति है। और प्रयोजन, जो उस ( प्रयोजन ) के सम्पाद | 
वस्तु की जो प्रयोक्तृता या प्रयोजकता रूप प्राण है जिसका, इस प्रकार का होता है! 
इस आशय से 'प्रीति. के लिए उस (ध्वनि) का स्वरूप हम कहते हैं' इस प्रकार एक वाक 
रूप से व्याख्या करनी चाहिए ( अथवा यह व्याख्या है )। 'उसका स्वरूप'* इतके 


ee 


हा है । यश आदि साधारण कोटि के प्रयोजन हैं इक्षीलिए ध्वन्यालोक का भी मुख्यभूत प्रयोजन 
अर्थात्‌ प्रयोजन का प्रयोजन 'सहृदयमनःप्रीति? ही सूचित की गयी । 

१. ध्वनिस्वरूप के प्रस्तुत निरूपण के दो ही प्रयोजन हैं। एक तो “ध्वनि? के सम्बन्ध में विमतिवे 
al निराकरण और दूसरा सहृदयजनों की प्रीति । यदि “प्रयोजन” शब्द का “व्युत्पत्ति लभ्य? अर्थ देह! 
जाय तो प्रयोजन वह होता है जो प्रेरणा करता है ( प्रेरयतीति प्रयोजनम्‌ ) इस आधार पर यह 
वस्तुतः प्रयोजन 'प्रीत? ही दै, क्योंकि ध्वनिस्वरूप का निरूपण सहृदयजनों को प्रसन्न करने के झि 
ही आचार्य विमतियों के निराकरणपूवंक करने जा रद्दे हैं। इसीलिए लोचनकार स्पष्टरूप से 'प्रयोजर| 
शब्द का प्रतिपादन करते हैं कि प्रजोजन अपने सम्पादक वस्तु की प्रयोजकता से प्रयोजन कराता 
प्रस्तुत में ध्वनिस्वरूप का निरूपण प्रीतिरूप प्रयोजन का सम्पादक है । इस प्रकार एक वाक्यरूप 
कि प्रीति के लिए 'उसके स्वरूप को दम कहते हैं? व्याख्या करनी चाहिए--( अथवा यदि 'व्याख्येयर्‌' 
को 'व्याख्या इयम्‌? मानें तो यहाँ कद्दना होगा कि इस प्रकार एकवाक्य रूप से यद्द व्याख्या दै) 

२. मूल कारिकाअन्थ के "तत्स्वरूपम्‌? की व्याख्या बृत्ति-ग्रन्थ में अनेक विशेषणों से करते ह 
आचारं ने पूर्वनिदिष्ट पाँचों विकल्पों के एक प्रकार से निराकरण का अभिप्राय सूचित Hai 
यह आचार्यं अभिनव की सूक्ष्मेक्षिका है इसे स्पष्टरूप से क्रमशः इस प्रकार समझना चाहिये- 
वेक्यमाण ध्वनिस्वरूप 'सकल सत्कवियों के काव्यों का उपनिषदूभूत है? अर्थात्‌ ध्वनि सई 
सत्कवियों के काव्यों का परम रहस्यभूत तत्त्व है, काव्यतच्वश्ञान से वञ्चित लोग उसे नहीं समं 
सकते दै । जैसा किं पहले अभाववादी के मत में कहा गया था कि वाग्विकल्पां के अनर! 
होने के कारण. प्रसिद्ध आल्क्लारिको द्वारा किसी अप्रदशित प्रकारलेश को ही लेकर ध्वनि’ a 
दिया गया है, यह बात प्रस्तुत विशेषण के 'सकल? और 'सत्कवि? के प्रयोग से निराक्कत।ं 

जाती है । यह कोई ऐसा वाग्विकल्प नहीं जो अप्रदर्शित हो बल्कि यह तो सभो,कवियों के काग 
में पाया जाता दै, किन्तु इतना अवश्य है कि वह उपनिषद्भूत या परम रहस्य दै उसे साधार 
प्रतिभावाले नहीं समझ सकते हैं । दूसरे, इसे 'उपनिषद्भूत” कहने से अपूर्व 'समाख्या? (T 
नामकरण ) वाला जो दोष दिया गया था उसका निराकरण हो जाता है, क्‍योंकि जब यह सं 
उत्कृष्ट तत्व है ऐसी स्थिति में इसका अपूवं समाख्यामात्र होना सम्भव नहीं । इसे 'अतिरमणी। & 
कह कर “भाक्त? से इसकी विलक्षणता कही गयी adifa “गङ्गायां घोषः आदि में कोई zai 
यता नहीं है । 'अणुपरिमाण बुद्धि! के कहने से इस बात को सूचित किया कि ध्वनिस्वर 
साधारणबुद्धि “संवेद्य गुण तथा अलङ्कारों में अन्तहिंत नहीं हो सकता, वह तो ऐसा है किरी 
सूक्ष्म परिणाम बुद्धि से. भी समझ पाना कठिन है। जो कि शङ्का कर चुके हैं, कुछ विद 
( सहृद॒यों ) का दळ बनाकर “ध्वनि? को मान्यता दी जा सकती है, उसे चिरवकाश इस परक 
प्रस्तुत में आचाय ने किया दै. कि सर्वत्र रामायण-महामारत-प्रभति लक्ष्य में ध्वनिस्वरूप 
व्यवहार दै तथा आदिकवि से लेकर सभी सूरियों ने उसका आदर किया दै । 'लक्षित करते ह 
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en 
व्याख्येयम्‌ । तत्स्वरूपशाब्दं व्याचक्षाणः संक्षेपेण तावत्पूर्वोदीरितविकल्पपञ्च- 
कोड़रणं सू चयति-सकळेत्यादिना । सकलहाब्देन सत्कविशब्देन च प्रकारलेशे 
करस्मिश्चिदति निराकरोति। अतिरमणीयमिति भाक्ताद्ृ्तिरेकमाह। न हि 
“सिंहो वटुः” _'गङ्कायां घोषः’ इत्यत्र रम्यता काचित्‌ उपनिषद्भूतशब्देन तु 
अपूर्वंसमाख्यामात्रकरण इत्यादि निराक्ृतस्‌ | अणीयसीभिरित्यादिना गुणाल- 
ङ्कारानन्तर्भूतत्वं सूचयति। अथ चेत्यादिना 'तत्समयान्तःपातिन' इत्यादिना 
यत्सामयिकत्वं शङ्कत तन्निरवकाशीकरोति । . रामायणमहामारतरब्देनादिकवेः 
प्रभृति सर्वेरेव सूरिभिरस्यादरः कृत इति दर्शयति। लक्षयतामित्यनेन वाचां 
स्थितमविषय इति परास्यति। लक्ष्यतेऽनेनेति लक्षो लक्षणस्‌ । लक्षेण निरू- 
qafa लक्षयन्ति, तेषां लक्षणद्वारेण निरूपयतामित्यर्थंः | सहृदयानामिति । येषां 


व्याख्या करते हुए, संक्षेप से, जो पहले पाँच विकल्प कहे जा चुके हैं, उनका निराकरण 
सूचित करते हैं--सकल इत्यादि द्वारा । सकल” शब्द द्वारा और 'सत्कवि' शब्द द्वारा 
किसी प्रकार रेश में? : इसका निराकरण करते हैं। 'अतिरमणीय' इस विशेषण द्वारा 
“माक्त' से व्यतिरेक ( वैलक्षण्य ) कहा । क्योंकि “सिंहो वटुः' और “गङ्गायां चोषः' 
इस स्थल में कोई रम्यता नहीं है ।. "उपनिषद्भूत' इस विशेषण शब्द द्वारा “अपूर्व 
समाख्या ( ध्वनि यह्‌ ` नया नाम ) मात्र करना” इत्यादि का निराकरण किया है। 
अणुतर ( अणीयसी ) इत्यादि इस ( बुद्धि के विशेषण ) द्वारा ( ध्वनि का ) गुण और 
अळड्कार में अन्तर्भाव का न होना सूचित करते हैं। “और मी' इत्यादि से “उस समय 
के होने वाछे' इत्यादि द्वारा जो सामयिक होने की शद्धा की थी उसे निरवकाश करते 
हैं। 'रामायश-महाभारत' शब्द से यह दिखाते हैं कि आदिकवि से लेकर समस्त 
सूरियों ( विद्वानों ) ने इस ध्वनि का आदर किया है । 'लक्षित' करते हुए' इससे 
'बचनों के अविषय में स्थित' इसे निराकरण करते हैं। 'लक्षित करते हैं! इससे, अतः 
'ळक्ष' लक्षण है । लक्ष के द्वारा निरूपण करते हैं, लक्षित करते हैं, उनका अर्थात्‌ लक्षण 
द्वारा निरूपण करते हुए का । सहदयों का--। काव्यों के अनुशीलन के अभ्यासवश 
जिनके विशदीभूत मन के दर्पण में वर्णनीय वस्तु के साथ तन्मय हो जाने को 


कह कर आचार्य ने तीसरे अलक्षणीयतावादी के मत का निराकरण किया। इस प्रकार प्रायः सभो 
विभ्रतिपात्तियाँ 'ध्वनिस्वरूप? के इन विशेषणों द्वारा निराकृत दो जाती दै । ` 

१. TRIIR ( 'लक्षित करते हुए? ) इस शब्द का अर्थ करते हुए लोचनकार लिखते दै 
'छक््तेऽनेनेति लक्षो लक्षणम्‌, लक्षेण निरूपयन्ति लक्षयन्ति, तेषां लक्षणद्वारेण निरूपयतामित्यर्थः ।? 
यहाँ लोचनकार ने 'करण” में घड? करके 'लक्ष? को 'लक्षण? के अर्थ में लिया है, किन्तु पाणिनीय 
शास्त्र के नियम के अनुसार 'करण में 'घञ' नहीं होता दै क्योंकि 'ल्युट' उसे बाध लेता है। फिर 
मी इसका साधारण समाधान यह है कि जन मददाभाष्याकार ने स्वयं 'करण' में “घन! बाळक के 
अनुसार मान लिया है। ऐसी स्थिति में यहाँ मी कोई बिशेष त्रुट नहीं कही जा सकती 'दिव्या्जना? 
में मेरे पूज्यपाद गुरुजी ( महादेव शास्त्री जी ) ने 'लक्षयताम्‌? इसका दी अथे 'निरूपयताम? 
करके अगतिकगति 'बाहुलक' पक्ष को छुघोजनों के विचारणीय बताया दै । 
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| 
-काव्यानुशीलनाभ्यासवशाद्विशदीभूते. मनोमुकुरे - वर्णनीयतन्मयोभवनयोग्यता | 
'ते स्वहृदयसंवादभाजः सहृदयाः । यथोक्तमु-- : => 
योऽथों हृदयसंवादी तस्य भावो रसोद्भवः । 
शरीरं व्याप्यते तेन शुष्कं काष्ठमिवाग्निना ॥ इति ॥ 
„ ` आनन्द इति। रसचर्वणात्मनः प्राधान्यं दशयन्‌ रसध्वनेरेव सर्वत्र Ha 
भूतमात्मत्वमिति दशयति तेन यदुक्तम्‌ | 
के घ्वनिर्नामापरो योऽपि व्यापारो व्यञ्जनात्मकः | | 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्काव्यंऽशत्वं न रूपता ॥ 
T इति तदपहस्तितं भवति।. तथा ह्यभिधाभावनारसचर्वणात्मकेऽपि त्र्यंशे 
'काव्ये रसचवेणा तावज्जीवितभूतेति भवतोऽप्यविवादोऽस्ति । यथोक्तं त्वयेव- | 
zA काव्ये रसयिता सर्वो नं वोद्धा न नियोगभाक्‌। इति॥ .. `| 
o पर्स्त्वलङ्कारध्वन्यभिप्रायेणांशमात्रत्वमिति सिद्धसाधनस्‌। 'रसध्वन्यमि- 
योग्यता हो वे, अपने हृदय के. साथ संवाद',को भजन करने वाळे जन 'सहृदय” हैं। | 
जसां कि कहा है-- i | 
“जो अथं ( विभाबादि रूप वस्तु ) हृदय के साथ संवाद. रखने वाला होता है ' 
(उसका भाव ( भावना.) रस की अभिव्यक्ति का कारण होता है.।. वह ( सहृदय के ) | 
'शरीर्‌.को उस प्रकार व्याप्त कर लेता है जिस प्रकार सूखे काठ कों.अग्नि।' | gl 
"आनन्द--। रसचवंणा रूप प्राधान्य को दिखाते हुए “रसघ्वनि” का ही संत्र | 
मुख्य रूप से आत्मत्व है-यह दिखाते हैं। इसलिए जो कि कहा है- . . .. | 
“व्वनि नाम का जो भी अन्य व्यञ्जनात्मक ब्यापार है: उसका ( अभिधा और 
भावना से ) भेद सिद्ध होने पर भी उसका काव्य में अंशत्व होगा, रूपता नहीं ।- . | 
वह निराक्ृत हो जाता है, क्योंकि अभिधा, भावना और रसचवंणा रूप तीन अंद 
वाळे काव्य में रसचवंगा प्राणभूत है, यह आपके मत में भी निर्विवाद है। जैसा कि | 
तुमने ही कहा है-  . | wa 
: ` (“काव्य में रस लेने वाळे सब हो जाते हैं पर.जानने वाला. नहीं होता और आज्ञा- | 
पालन करने वाला ( नियोगमाक्‌ ) नहीं होता ।? | E 
वस्तु ध्वनि और __ पस्तु ध्वनि और , अकः अळङ्कार-च्वनि के अभिप्राय से ( उसका ) अंशमात्रत्वः है तो 
„१, काव्य को पढ़ते हुए वर्णनीय वस्तु के साथ तन्मयता होने पर ही "आनन्द स्थिति आता है, | 
यही “हृदय का संवाद? है अर्थात्‌ समान. हृदय ही सहृदय होता है । > 
२. आचाये भट्टनायक ने काव्य के तीन अंश माने हैं--अभिषा, भावना और ध्वनि । उनका | 
यह तात्पर्य है कि ध्वनि व्यञ्जनात्मक व्यापार है. और अभिधा एवं भावना से भिन्न है तथापि उसे | 
काव्य में 'अंशत्व? हो प्राप्त है 'रूपता? नही, 'अंशत्व” से अभिप्राय शब्द के एक व्यापार का जो | 
महत्त्व है वही है और 'रूपता? अर्थात्‌ अंशित्व या आत्मत्व । कहने का तात्पर्य यह कि काब्य में. 
“ध्वनि? अंशी या आत्मा की स्थिति में आने के योग्य नहीं, बल्कि वह भी एक शब्द का व्यापार है. 
असे अभिधा और भावना शब्द के व्यापार हैं। इस पर लोचनकार यहद विचार करते हैं कि यदि | 
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प्रायेण. तु स्वाभ्युपगमप्रसिद्धिसंवेदनविरुद्धमिति । तत्र कवस्तावत्कोर्त्यापि 
। प्रीतिरेव सम्पाद्या। यदाह--'कीति स्वर्गफलामाहुः' इत्यादि | श्रोतृणां च 
! व्युत्पत्तिप्रीती यद्यपि स्तः, यथोक्तमु-- 
धर्माथ+ममोक्षेषु वेचक्षण्य॑ कलासु च। 
करोति कीर्ति प्रीति च साधुकाव्यनिषेवणस्‌ ॥ इति ॥ 
तथापि तत्र प्रीतिरेव प्रधानम्‌ । अन्यथा प्रभुसंमितेभ्यो वेदादिभ्यो मित्र- 
समितेभ्यश्चेतिहासादिभ्यो व्युत्पत्तिहेतुभ्य: कोऽस्य काव्यरूपस्य व्यृत्पत्ति- 
हेतोर्जायासंमितत्वलक्षणो विशेष इति प्राधान्येनानन्द एवोक्त: | चतुवंगंव्युत्पत्तरपि 
। चानन्द एव पार्यन्तिकं मुख्यं फलम्‌ः। 
¦ „` आनन्द इति. च ग्रन्थकृतो. नाम | तेन स॒ आनन्दवर्धनाचार्यं एतच्छा्न- 
वारेण सहूदयहृदयेषु प्रतिष्ठां देवतायतनादिवदनइवरीं स्थिति गच्छत्विति 
| भावः । यथोक्तस्‌- 
। उपेयुषामपि दिवं सन्निबन्धविधायिनाम । 
. आस्त एव निरातङ्क कान्तं काव्यमयं वपु: ॥ इति ॥ 


यह्‌ ( कहना ) सिद्धसाधन है। और यदि रसध्वनि के अभिप्राय से है तो अपने ही 
मानी हुई प्रसिद्धि रूप्‌ सहूदयानुभव संवेदन के विरुद्ध हो जाता है। कवि कीर्ति से मी 
त्रीति का ही सम्पादन करता है । जैसा कि कहा है--'कीति को स्वगं रूप फल वाली | 
कहते हैँ इत्यादि। और श्रोताओं को व्युत्पत्ति और प्रीति दोनों होती है, जैसा कि 
i = काव्य के निषेवण से घमं, ad, काम, मोक्ष और कलाओं में कुशलता तथा 
कीति और प्रीति फल प्राप्त होते हैं । 
तथापि वहाँ प्रीति ही प्रधान है । यदि ऐसा नहीं होता तो प्रभ्रुसम्मित वेदादि और 
मित्रसम्मित इतिहासादि, जो व्युत्पत्ति के हेतु हैं, उनसे व्यृत्पत्ति के हेतु काव्य रूप का 
जायासम्मितत्व रूप विशेष क्या रहेगा ? अतः प्रधान रूप से आनन्द ही कहा है। धर्मादि 
चारों वर्गों की व्युत्पत्ति का भी आनन्द ही पार्येन्तिक मुख्य फल है । 
और “आनन्द” यह ग्रन्थकार का नाम है । इससे यह भाव है कि वह आनन्द- 
वर्धेनाचाये इस शास्त्र के द्वारा सहूदयों के हृदय में प्रतिष्ठा. को, अर्थात्‌ देवालय में देवता 
| की भाँति कमी नष्ट न होने वाली शाइवत स्थिति को, प्रास करें । जैसा कि कहा है-- 
| ` “स्वगं में पहुँचे हुए मो सत्काव्य का निर्माण करने वाळे कवियों का, बिना किसी 
| आतङ्क का, सुन्दर काव्यमय शरीर ( प्रतिष्ठित ) ही रहता है ।” 
j 


भट्टनायक ने वस्तुध्वन और अलङ्कार ध्वनि के अभिप्राय से “ध्वनि? को 'अंश? ही माना है अंशो 
| नहीं वह तो स्थोकाये है क्‍योंकि यह बात पहले से सिद्ध हो चुकी है ।. किन्तु यदि रसचवंणा रूप 
E को मनमें रखकर उसके अंशित्व या रूपता ( ARAA ) का निराकरण करते हैं तो यह उनके 
SEA i : i Sai 
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के अन्त में भी अपना नाम स्थापित किया है । प्रायः ऐसा होता है कि लोग परम्परा से ra 
ai गौरव सुने होते हैं उसी के प्रति उसके नाम से आकृष्ट होकर उसके ग्रन्थ का. ati 
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यथा मनसि प्रतिष्ठा एवंविधमस्य मनः, सहृदयचक्रवतीं खल्वयं ग्रन्थङ्कः| 
दिति यावत्‌ । यथा--'युद्धे प्रतिष्ठा परमाजुंनस्य' इति । स्वनामप्रकटीकरणं 
श्रोतृणां प्रवृत्त्यङ्गमेव सम्भावनाप्रत्ययोत्पादनमुखेनेति ग्रन्थान्ते वक्ष्यामः । एवं! 
ग्रन्थकृतः कवेः श्रोतुश्च मुख्यं प्रयोजनमुक्तम्‌ ॥ १ ॥ | 

ननु 'ध्वनिरूप बूम' इति प्रतिज्ञाय वाच्यश्रतीयमांनाख्यौ दो भेदावर्थस्येति 
वाच्याभिधाने का सङ्गतिः कारिकाया इत्याशङ्कय agi कतुंमवतरणिकां 


जैसे 'मन में प्रतिष्ठा” उसी प्रकार इसका मन है, मतलव यह कि ग्रन्थकार तो, 
सहृदयचक्रवर्ती है । जैसे--युद्ध में अजुंन की परम प्रतिष्ठा है।' अपने नाम का 
प्रकटीकरण श्रोताओं की प्रवृत्ति का अङ्गं सम्मावना-प्रत्यय उत्पन्न करने के द्वारा है, 
यह हम ग्रन्थ के अन्त में कहेंगे । इस प्रकार ग्रन्थकार, कवि और श्रोता का मुस्य| _ 
प्रयोजन? कहा गया ॥ १ ॥ Ze o 
. “नि का स्वरूप कहेंगे” यह प्रतिज्ञा करके “वाच्य और प्रतीयमान ये अथं के 
दो भेद हैं” इस : प्रकार 'वाच्य' के कहने में कारिका की क्या सङ्गति है? यह आशा 


१. यहाँ कवि, ओता और ग्रन्थकार तीनों का पार्येन्तिक उद्देश्य या फल प्रीति या आनन्द | 
ही आचार्य ने सिद्ध किया दै । कारिका में “प्रीति? शब्द और बृत्ति में "आनन्द? शब्द का प्रयोगं 
हे । यद्यपि कवि के लिए कीतिं आदि अनेक फलों का निर्देश किया गया दै किन्तु काति से भे 
प्रीति हों कवि के द्वारा सम्पाद्य होती है । वचन भी है--'कौ्ति यो स्वर्गरूप फल वाली कहते है! 
“स्वरर क्या है ? निरतिशय आनन्द, जिस आनन्द से बढ़ कर कोई आनन्द को स्थिति नहीं रा. 
जाती हो। जो कि श्रोताओं की बात है, उन्हे व्युत्पत्ति ( निपुणता ) और प्रीति ये दोनों फल प्रा 
होते हैं, उनमें भी प्रधानता प्रीति को ही है । क्योंकि व्युत्पत्ति तो इतिहास आदि के पढ़ने से ii 
प्राप्त हो जाती है । उपदेश तीन प्रकार के माने गये है--प्रभुसम्मित, मित्रसम्मित और जावा 
सम्मित.। वेद प्रमुसस्मित उपदेश करता है, अर्थात वेद जो आज्ञा कर दे उसमें तके करने a| 
अवसर ही नहीं रहता जैसे कि स्वामी की आज्ञा में । इतिहास आदि मित्रसम्मित उपदेश करते ह 
अर्थात्‌ मित्र की भाँति अच्छे बुरे को स्पष्टरूप से निर्देश कर देते हैं. और स्वयं निर्णय कर छेने 
लिए छोड़ देते हैं । किन्तु इन सव में विलक्षण काव्य जायासम्मित उपदेशक दै, उसका विशेषता a 


` हैं कि उसके उपदेश मैं व्युत्पत्ति के साथ प्राधान्य रूप से आनन्द भी रहता है। धर्म, अथे, का! 


और मोक्ष--श्स चतुवंग की व्युत्पत्ति का भी पार्येन्तिक फल प्रीति या आनन्द हो दै । हे. 

साथ ही आचार्य ने अन्थकार का उद्देश्य भी 'आनन्द? इस नाम के प्रकटीकरण से प्रकट J 
दिया । यहाँ अन्थकार का उद्देश्य है कि बह सहृदयजनों के हृदयों में उस प्रकार प्ररि १ 
बहुमान लाम करे जो किसी देवता के मन्दिर में देवता को प्राप्त होती है। मन्दिर में प्रति 
शाश्वत नहीं होती किन्तु मन में प्रतिष्ठा निश्चय ही शाश्वत होती दै । इस प्रकार जब वह (अन्धका!) 
सहृदयजनो के मन में प्रतिष्ठित रहेगा तो उसके इस सम्भावनाप्रत्यय अर्थात्‌ बहुमान के प्र 
विश्वास करके श्रोतृवर्ग अवश्य उसके नाम से प्रवृत्त होगा। इसी उद्देश्य से आचाय ने प्रस्तुत y | 


| 
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तत्र ध्वनेरेव लक्षयितु मारब्धस्य भूमिकां रचयितुमिदमुच्यते-- 
योऽथः सहृदयरलाघ्य: काव्यात्मेति व्यवस्थित: । 
वाच्यप्रतीयमानाख्यौ तस्य भेदावुभो स्मृतो ॥ २ ॥ 


अब लक्षित करने के लिए आरम्भ किए गए ध्वनि की ही भूमिका रचने के लिए 
यह कहते हे— MeN NRA <6 ४२५ 

सहृदय जनों के द्वारा प्रशंसनीय जो अथं 'काव्य की आत्मा? के रूप में व्यवस्यित 
है उसके वाच्य और प्रतीयमान नामके दो भेद माने गए हैं ॥ २॥ 


`करोति-तत्रेति। एवंविधेऽभिधेये प्रयोजने च स्थित gad: भूर्मिरिव 
भूमिका । यथा अपूर्वेनिर्माणे चिकीर्षिते पूर्वं भूमिविरच्यते, तथा ध्त्रनिस्वरूपे 
- त्रतोयमानाख्ये निरूपयितव्ये निविवादसिद्धवाच्याभिधानं भूमिः। त पृष्ठेघि- 
कप्रतीयमानांशोल्रङ्कनात्‌। वाच्येन समशोषिकया गणनं तस्याप्यनपह्व॑व-- 
नीयत्वं प्रतिपादयितुस्‌ । स्मृतावित्यनेन 'यः समाम्नातपूवं' इति ani 
'शब्दार्थंशरीरं काव्यमिति यदुक्तं, तत्र शरीरग्रहणादेव केनचिदात्मना तद- 
नुप्राणकेन भाव्यमेव। तत्र दान्दस्तावच्छरोरभाग एव सन्निविशते सवेजन- 
संवेद्यधमंत्वात्थूलक्कशादिवत्‌ । अर्थः पुनः सकलजनसंवेद्यो न भवति। न 
ह््थमात्रेण काथ्यःयपदेशः. छौकिकवेदिकवाक्येषु तदभावात्‌। तदाह-सहृदय- 
इलाघ्य इति । स एक एवार्थो द्विशाखतया विवेकिभिविभागवुद्धया विभज्यते । 


करके सङ्गति करने के लिए अवतरणिका देते हैं--अब--1 अर्थात्‌ इस प्रकार के 

अभिघेय और प्रयोजन के स्थित होने पर । भूमि के समान=भूमिका । जैसे अपूव (वस्तु) 
का निर्माण करना चाहें तो पहले भूमि बना ली जाती है, वैसे प्रतीयमान नायक 
घ्वनि-स्वरूप का निरूपण करिष्यमाण होने पर, उसके लिए निविवाद सिद्ध वाच्य काः 
कथन यहाँ भूमि है, क्योंकि उस ( वाच्य ) को पीठ पर अधिक प्रतीयमान का उल्लेखत 
होगा । वाच्य के साथ बराबरी के सिरे से गणन का उद्देश्य है उसके अनपह्ववनीयस्त्र' 
का प्रतिपादन । ( कारिका में ) “स्मृतो' इससे पहले कहे गए हैं' ( यः समाम्नातःपूर्वः ) 
इसे हृढ़ करते हैं। जैसा कि कहा है “शब्द और अर्थ काव्य के शरोर हैं; उसके 
अनुसार शरीर ग्रहण से ही उसे अनुप्राणित करने वाले किसी आत्मा को होना होः 
चाहिए । ऐसी स्थिति में, शब्द तो शरीर के माग में ही सन्निवेश प्राप्त करता हुँ. 
क्योंकि ( वह ) स्थूल और कृश आदि ( शरीरी ) को माँति समी लोगों द्वारा संवेद्य है ॥ 

अथे समी लोगों द्वारा संवेद्य नहीं होता। न कि अथं मात्र से काव्य का व्यपदेश 
( व्यवहार ) होता है, क्योंकि लौकिक और वैदिक वाक्यों में वह ( काव्य का व्यपदेर Y 


करते हैं। इसीलिए ग्रन्यकार अपना नाम दिया करते हैं। इस प्रकार अन्धकार, कवि और भ्रात 
का सुख्य प्रयोजन आनन्द कहा गया । ' 
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तथाहि--तुल्ये्थेरूपत्वे किमिति कस्मैचिदेव. सहृदयाः इलाधन्ते । तंज्ूवि- | 
तव्यं तत्र केनचिद्विशेषेण। यो विशेषः, स प्रतीयमानभागो विवेकिभिविशेष- | 
'हेनुत्वादात्मेति व्यवस्थाप्यते । वाच्यसंवनाविमोहितहृदयस्तु. तत्पृथग्भावे | 
'विप्रतिपद्यते, चार्वाकेरिवात्मपृथगभावे। अत एव अर्थ इत्येक्रतयोपक्रम्य सहूद- | 
यक्छाघ्य इति विशेषणद्वारा हेतुमभिधायापोद्धारदृशा तस्य द्वौ भेदावंशावित्युक्तम, | 
न तु द्वावप्यात्मानौ काव्यस्येति । 4 । 


। नहीं होता । इसलिए कहते हैं--सहृदय जनों द्वारा प्रशंसनीय--। वह एक ही अर्थं , 
दो शाखाओं ( अंशों ) वाला होने के कारण विवेचनशील लोगों द्वारा विमाग-वुद्धि-से 
“विभाजित किया जाता? है । 


जैसा कि--दोनो का अथेरूप होना समान है तब क्यों किसी एक के लिए सहृदय 
जन प्रशंसा करते हैं? अतः वहाँ किसी विश्येष-को होना चाहिएं.। जो विशेष है .वह | 
प्रतीयमान मागं, विशेष होने के कारण विवेकी लोगों द्वारा. आत्मा के रूप में | 
व्यवस्थापित किया जाता है। वाच्य अर्थ को, संवलना (वासना ) से विमोहित 
'हृदयं वाळे लोग उस ( प्रतीयमान ) के अलग होने में विप्रतिपत्ति करते हैं, जिस प्रकार | 
'चार्वोक लोग आत्मा को ( दारीर से) अळग मानने में । अत एवं “अर्थ: इस एकवचन | 
के रूप से उपक्रम करके 'सहदयरलाघ्य' ( सहूदय जनों द्वारा प्रशंसनीय ) इस विशेषण | 
द्वारो हेतु कहकर विमाग ( अपोद्धार ) की इष्टि से उसके दो भेद अर्थात्‌ अंश हैं, यह 
कहा है, न कि काव्य. के दोनों हो'अथं आत्मा हँ । ; 


| 
१. प्रस्तुत 'कारिका' साधारण विचार वालों को भ्रम में डाल देने वाली है । कुछ लोग भ्रम में | 

q3 कर समझ जाते हैं कि आचाय ने यहाँ “ध्वनि? का हो भेद करना आरम्भ कर दिया है फिर 

यह सोच कर और भी परेशानी होतो है ध्वनि का भेद है तो “वाच्य? अर्थ ध्वनि के भेद के 

अन्तर्गत कैसे आ सकता है? इस भ्रम का निवारण 'लोचन? में बड़ी योग्यता से किया गया है। 

लोचनकार का कहना हैं कि यहाँ gaan अपने साध्य प्रतीयमान अर्थ को निर्विवाद सिद्ध वाच्य | 

अथ की सामान्य कोरिःमें लाकर प्रतीयमान का भी वाच्य अर्थ को साँति .'अनपहुवनीयत्व 

( प्रतिषेधनीयत्ब् ) प्रतिपादन करना चाहते हैं। शब्द अथे को काव्य का शरीर माना गया है, 

' ऐसी स्थिति में आवश्यक है कि उस काब्य-शरीर का कोई आत्मा भी हो। शब्द और अर्थ में | 
अर्थं की अपेक्षा शब्द अधिक स्थूड होता है, इसलिए साधारण लोग भी उसे जान लेते हैं -किन्तु 

। अथे को साधांरण लोग समझ नहीं पाते । किन्तु केवळ अथे के आधार पर कभी किसी रचनाको | 
। 'काव्य? नहों कहा गया है इसलिए अपेक्षित है कि वह अर्थ 'सहृदयजनो के द्वारा प्रशंसा के योग्य | 
ष्ण ष्य हो | इस प्रकार सामान्य अथे और सहृदयइलाच्य अर्थ का भेद इर विचारशील | 


ब्यक्ति समझ सकता है । इसीलिए आचाये ने_एक ही अर्थ को दो भागों में बिभ क्रिया । किन | 


उ मनी अल कार मर शो गा बच बज की दृष्टि से वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक होने पर भी जहाँ तक सहृदयदलाच्यत्तर की बां 
\ उसके अनुसार काव्य की आत्मा प्रतीयमान अथे वाच्यः अथ नहों । कुछ लोग | 
अवड्य ये खड़ी कर सकते हैं कि प्रतीयमान अथे ही क्‍यों, वाच्य अर्थ भो सहृदयइलाश्म 


'हो सकता है ? जिस प्रकार चार्वाकों ने शरीर को लेकर ही प्रथक्‌ आत्मा स्वीकार करनेका वाद 
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काव्यस्य हि छलितोचितसन्निवेशचारुण: शरीरस्येवात्मा सार-- 
रूपतया स्थितः सहृदयश्लाघ्यो योऽर्थस्तस्य वाच्यः प्रतीयमानइचेति 
द्वौ भेदौ । 


ललित और उचित सन्निवेश के कारण चार काव्य का शरीर की आत्मा कोः 


भाँति, सार रूप में स्थित होकर सहृदय जनों द्वारा प्रशंसा के योग्य जो अर्थ है, 
उसके वाच्य और प्रतीयमान, ये दो भेद हैं 1६ लू स्वतच्या आह कारथ करा 1 


कारिकाभागगतं काव्यशब्दं व्याकतुंमाह--काव्यस्थ हीति। ललितशब्देन 
गुणाळङ्कारानुग्रहमाह । उचितशब्देन रसविषयमेवोचित्यं भवतीति दशयन 
रसध्वनेर्जीवितत्वं सूचयति । तदभावे हि किमपेक्षयेदमौचित्यं नाम सवत्रोद्धो- 
ष्यत इजि भावः। योऽथं इति यदानुवदन्‌ परेणाप्येतत्तावदभ्युपगतमिति दई-- 
यति । तस्येत्यादिना तदभ्युपगम एव द्व्यंशत्वे सत्युपपद्यत इति दशयति । 
तेन यदुक्तम्‌-'चारत्वहेतुत्वाद्‌ गुणालङ्कारव्यतिरिक्तो न ध्वनि: इति, तत्र 
ध्वनेरात्मस्वरूपत्वाद्धेतुरसिद्ध इति दशितम्‌ । न ह्यात्मा चारुत्वहेतुदहस्येति 
E EREE AA AAA AAA 
कारिका-भाग में आए हुए 'काव्य' शब्द को व्याकृत करने के लिए कहते हैँ 
काव्य का--1 “ललित? शब्द से. गुण और अकङ्कार का अनुग्रह ( सहायकत्व ) कहा 
है । 'उचित'' शब्द से रसविषयंक ही औचित्य होता है यह दिखाते हुए . रसघ्वनि का 
जीवितत्व सूचित करते हैं। भाव यह कि उक ( रस ) के अभाव में किस अपेक्षा से 
इस औचित्य को सब जगह उद्घोषितं करते हैं? Ni यह 'यत्‌' शब्द द्वारा 
अनुवाद करते हुए यह दिखाते हैं किं दूसरे ने भी इसे माना हैं। 'तस्य' इत्यादि 
द्वारा उसका स्वीकार ( अभ्युपगम ) ही दो अंशों के होने पर उपपन्न हो सकता है,. 
यह दिखाते हैं। उस कारण जो कि कहा है---“चारुत्व के हेतु होने के कारण ध्वनि” 
गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) नहीं है', वहाँ यह दिखा दिया कि. 
“ध्यनि' के आत्मस्वरूप होने के कारण हेतु असिद्ध है । आत्मा शरोर के चाएत्व काः 


खड़ा किया था । इस प्रकार प्रस्तत कारिका में आचायं ने “अर्थ” के रूप में उपक्रम करके 'सहृदय- 
इलाध्य? इस विशेषण `विभाग? की दृष्टि से उस अर्थ के दो भेद बताये हैं न कि यह कहा है कि- 
कान्य के दो आत्मा हैं। : ह. > 

१. यह 'काव्यलद््मविधायिभिः' इस वृत्तिमाग का अनुवाद है । कुछ संस्करणों में .इसे कारिका... 
भाग ही मानकर छापा है किन्तु 'होचन? के अनुसार यह इत्तिमाग दै और 'ततो नेह प्रतन्यते” 
यह कारिका भाग । l i 

ललित और उचित सन्निवेश से चारु काव्य--काव्य में ललित सन्निवेश की सिद्धि गुण और 
अलङ्कार के अनुग्रह से सम्भव होती है और उचित सन्निवेश तव बनता है जब 'रस! की स्थिति 
अनुकूल होती हैः। : इसी से - प्रवट होता है कि रसध्वनि आत्मा दै; क्योंकि रस औचित्य. रस के 
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तत्र वाच्य: प्रसिद्धो यः प्रकारैरुपमादिभि: । 
बहुधा व्याकृत सो$न्ये:-- 
काव्यलक्ष्मविधायिभि: । | 
ततो नेह प्रतन्यते ॥ रे ७ | है 
केवलमनूद्यते पुनयंथोपयोगमिति ॥ ३॥ E 
अब जो वाच्य अर्थ उपमा आदि के प्रकारों से प्रसिद्ध हे उसे अन्य लोगों ने बहुधा | : 
व्याख्यान किया हे । | ; 
काव्य के लक्षणकारों ने । | 
उस कारण से यहाँ विस्तार नहीं करते हैं ॥ ३ ॥ | 
केवलं फिर उपयोग के अनुसार अनूदित करेगे ॥ ३॥ | : 


AA OSE 7 i 
भवति । अथाप्येवं स्यात्तथापि वाच्येऽनेकान्तिको हेतु: । न ह्यलछ्छायं एवालङ्कारः, | - 
गुणी एंव गुणः। एतदर्थमपि वाच्यांशोपक्षेपः । अत एवं वक्ष्यति--वाच्य: 
प्रसिद्ध: इति ॥ २॥ 7 न 

तत्रेति । द्व्यंशत्वे सत्यपीत्यर्थ: । प्रसिद्ध इति । वनितावदनोद्यानेन्दूदया- | 5 
दिलौकिक एवेत्यर्थः । 'उपमादिमिः प्रकारेः स व्याकृतो बहुधेति, सङ्गतिः।| ` 
अन्यैरिति कारिकाभागं काव्येत्यादिना व्याचष्टे । “ततो नेह प्रतन्यत' इति विशेषः| 7 
प्रतिषेधेन शेषाभ्यतुज्ञेति दर्शयति-केवलमित्यादिना ॥ ३ ॥ | 


हेतु नहीं . होता है। अगर ऐसा हो मी जाता है तथापि वाच्य में हेतु ' व्यभिचारी 7 
( अनैकान्तिक ) है, क्योंकि अलछायं ही अळङ्कार नहीं होता । गुणी ही गुण नही, 
होता। इसलिए भो वाच्य-अंश का त्याग है। अत एवं कहेंगे--वाच्य अथ | 
प्रसिद्ध है! ॥२॥ E 
अब--] अर्थात्‌ दों अंशों वाला होने पर भो । प्रसिद्ध--अर्थात्‌ वनिता का मुख, | . 
उद्यान, चन्द्रोदय आदि लौकिक ही । 'उपमादि प्रकारों से वह बहुत प्रकार व्याकृत है | 
यह सङ्गति है | 'अन्य' इस कारिका-माग की 'काव्य०' इत्यादि द्वारा व्याख्या करते हैं।| । 
उस कारण उसका यहाँ विस्तार नहीं करते हुँ' इस प्रकार विशेष के प्रतिषेध द्वारा शेष | ` 
की अभ्यनुज्ञा ( अनुवाद ) है, यह दिखाते हैं--केवळ० इत्यादि ॥ ३॥ ` | 


aa ्ाी्‌ - 
प्राधान्य में ही बन सकता है, अन्यथा जो ध्वनि नहीं स्वीकार करते हैं किसकी अपेक्षा करके औचिल | | 
का उदघोष करेंगे ? उनके यहाँ तो रस ही नहीं है । । 

१. यहाँ भी वही प्रश्न है कि जव कारिका में वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक अथे के मेद | 
फिर यह क्या कि वाच्य को काव्य की आत्मा की सीमा से वाहर कर देते हैं ! इसका समाधान पे | . 
“दिया जा चुका है, यहाँ केवल यह कहना दै कि जो पहले अभाववाद के प्रसंग में चारत्व का देत. 
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प्रतीयभानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनास्‌ । 

'यत्तत्ग्रसद्धावयवातिरिवतं विभाति लादण्यमिवाङ्कनासु ॥ ४ ॥ 


| प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वाच्याइस्त्वस्ति वाणीष महाकवीनाम्‌ । 

| यत्तत्सहृदयसुप्रसिद्धं प्रसिद्धेभ्योऽलङ्क्ृतेभ्यः प्रतीतेभ्यो वाऽवयवेभ्यो 
व्यतिरिक्तत्वेन प्रकाशते लावण्यमिवाङ्गनासु । यथा IKI 

ao पृथडनिवेण्येमानं निखिलावयवव्यतिरेकि क्रिमप्यन्यदेव 
सहृदयलोचनामृतं तत्त्वान्तरं तद्देव सोऽर्थः | 


| महाकवियो के बचनों में प्रतीयमान कुछ ओर ही चस्तु हे, जो प्रसिद्ध 
| अवयवों से अतिरिक्त रूप में स्त्रियों में लांवण्य की भाँति विशेष भासित होता है ॥ ४ ॥ 


1 


न प्रतीयमान ( अर्थ) महाकवियों के बचनों में पुनः कोई अन्य हो वस्तु हे । 
| सहृदय जनों में सुप्रसिद्ध जो वह प्रसिद्ध अर्थात्‌ अलङ्कृत अथवा प्रतीत अवयवो 
| से सवंथा अतिरिक्त रूप में स्त्रियों में लावण्य को भाँति प्रकाशित हे । जसे रित्रयों 
| में लावण्य पृथक्‌ होकर दिखाई देता हुआ, सारे अङ्गों से च्यत्तिरेक ( पार्थेक्य ) 

रखने वाला, कोई दूसरा हो सहृदय जनों को आँखों का अमृत, एक तत्त्व हे 

|| अकार वह ( प्रतीयमान ) अर्थं हे। 


| अन्यदेव वस्त्विति। पुनःशब्दो वाच्या द्विशेषद्योतक: । तद्वयतिरिक्तं सारभूतं 
I चेत्यर्थः । महाकवीनामिति बहुवचनमरेषविषयव्यापकत्वमाह । एतदभिधास्य- 
| जा AA AAA AAA 
ii दूसरी ही वस्तु--। 'पुनः' शब्द वाच्य से विशेष का द्योतक है, अर्थात्‌ ( प्रतीयमान 
| अर्थ) उस ( वाच्य ) से व्यतिरिक्त और सारभूत है । 'महाकवियों की यहाँ 

सारे विषयों में ( प्रतीयमाव का ) व्यापकत्व बताता है । माव यह कि जिसक्री चर्चा 


| होने के कारण ध्वनि गुण और अलङ्कार से अतिरिक्त नहीं है । यह बात तो ध्वनि के आत्मा सिड 
| 'द्वोते ही स्वयं खण्डित हो गयी क्योंकि_आत्मा कभी शरीर-का चारुत्वहदेतु- नहीं. हो...सकता-।-यदि। 
। किसी प्रकार मान भो लिया जाय तो भी यहाँ वाच्य अंश को तो छोड़ना पड़ेगा, क्योंकि शरीरभूत! . 
| वाच्य अर्थं +लङ्कायं एवं गुणी होने से स्वयं किसी प्रकार अडंकार और गुण की कोटि में नहीं छाया | 
| जा सकता, अर्थात्‌ वाच्य के अंश में चारत्वद्देतु रूप हेतु अनेक्रान्तिक (अर्थात्‌ व्यभिचारी ) हो जाता! 
। है, कहने का मतलब यह दै कि वाच्य को चारुत्व का देतु वना कर गुण अथवा अलङ्कार के अन्तगेत 
| “नहीं छाया जा सकता, क्योंकि वह स्वयं अलक्काये एवं गुणों है। न्यायशास् के अनुसार हेतु 
| व्यभिचारी तभी होता दै जब वह वहाँ भी चला जाय जहाँ साध्य का अभाव है, प्रस्तुत में बाच्य 
| गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त है, किन्तु हेतु चारत्वहेतुत्व प्रतीयमान के साथ सम्बद्ध होने के 
| कारण वाच्य में भी प्राप्त है । कहने का तात्पये यह कि किसी प्रकार वाच्य को प्रतीयमान के 
समकोटिक नहीं बनाया जा सकता । 
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मानप्रतीयमानानुप्राणितकाव्यनिर्माणनिपुणप्रतिभाभाजनत्वेनेव महाकवि.। 
व्यपदेशो भवतीति भावः । यदेवंविधमस्ति तःद्भाति। न ह्यत्यन्तासतो भानमुप 
पन्नम्‌; रजताद्यपि नात्यन्तमसद्भाति । अनेन सत्त्वप्रयुक्त॑ तावद्भानमिति 
भानात्सत्त्वमवगम्यते । तेन ai तदस्ति तथेत्युक्तं भवति । तेनायं 
प्रयोगाथं:--प्रसिद्ध॑ वाच्यं धर्मि, प्रतीयमानेन व्यतिरिक्तेत तद्वत्‌; तथा| 
भासमानत्वात्‌ ` लावण्योपेता ङ्कनाङ्गवत्‌ । प्रसिद्धशब्दस्य सवंप्रतीतत्वमलडकु. 
आगे की जायेगी उस प्रतीयमान अर्थ से अनुप्राणित काव्य के निर्माण में निपुण प्रतिमा, 
का भाजन होने के कारण ही' 'महाकवि' यह व्यपदेश ( नाम ) होता है । जिस कारण, . 
वह (प्रतीयमान ) अर्थ इस प्रकार का (व्यतिरिक्त एवं सारभूत) हैं उस कारण प्रकाशि | ` 
होता है । क्योंकि जो. बिलकुल असत्‌ है उसका मान उपपन्न नहीं, रजत आदि मी अत्यन्त 
असत्‌. होकर भासित नहीं होता । .इस कारण भान वस्तु के अस्तित्व से प्रयुक्त होता है। ' 
इस. प्रकार भान-से ( प्रतीयमान ) का सत्त्व ( अस्तित्व ) अवगत होता.है । इससे यह। , 
कहा गया कि.जो प्रकाशित होता है. वह.उस प्रकार है। इसलिए यहु प्रयोग रूप अर्ग, , 
हुआ--प्र सिद्ध जो वाच्य धर्मी है वह अपने से व्यतिरिक्त प्रतीयमान से युक्त है, क्योंगि ' 
वह उस प्रकार भासित होता है, जसे लावण्य से युक्त अंगना का अंग । 'प्रसिद्ध' शब्द 
- का अर्थ 'सबको प्रतीत होना” तथा “अलंकृत होना! है । जो' बह--। यह दो. 


RS TY TS Me 


उपस्थित हुआ कि वह प्रतीयमान, जिसका “भान? हो रहा है. क्या कोई अपने अस्तित्व की पुष 
में कोई अपना दृष्टान्त भो रखता है ? इस प्रश्‍न के समाधान में आचार्य ने कामिनियों के अङ्ग के 
लावण्य को प्रतीयमान का दृष्टान्त बनाया, उनका तात्पर्य यह है कि जिस प्रकार लावण्य कामिनी, 
के अङ्ग से अपृथग्भूत रहते हुए भी उससे भिन्न और कुछ विशेष चमत्कार की वस्तु सा प्रतीत होत 
है वही स्थिति यहाँ प्रतीयमान अर्थं की है, जो मद्दाकवियों की वाणियों में वाच्य से कुछ अतिरिई 
ही भासित होता है । 'छावण्य को केवळ देख कर समझा जा सकता है उसे ब्यक्त करने के लि 
किसी शब्द मे सामथ्यं नहीं, इसोळि आचार्य ने उसके लिए दो सर्वनाम "यत्‌-तत्‌? ( *जो-वद!) 
का प्रयोग किया और इत्ति अन्थ में “किमपि? ('कुछ? ) के, द्वारा उसकी व्याख्या को । इसे 
आचार्य को दो बाते लोचनकार के अनुसार अभिप्रेत है। एक तो यह कि जिस प्रकार लावर्ष. 
शब्द के माध्यम से व्यक्त नहीं किया जा सकता, अर्थात्‌ उसका व्यपदेश नहीं किया जा सकता q 
उसी प्रकार प्रतीयमान भी वस्तुतः अन्यपदेश्य तत्त्व हे ( यह ध्यान रखना चाहिए कि यह बा 
“रसध्वांनि? के अभिप्राय से कही गयी है )। दूसरे आचाय यह निर्देश करना चाहते हैं कि बिंग, 5 
प्रकार अङ्गना के अङ्ग और लावण्य में लोगों को सामान्यतः अव्यतिरेक या अभेद का अम हो जात 
है उसी प्रकार [वाच्य और प्रतीयमान में भी लोग भेदबुद्धि खो बैठते हैं और दोनों को एक है 
समझने लगते हैं। इन दोनों बातों में प्रतीयमान को अव्यपदेइय? निर्दिष्ट करने का लाम बॉ. £ 
है कि डान अर्थ लावण्य की भाँति ही एक चमत्कार सार तत्त्व है, वस उसे अनुभव ही बिग, ज 
जा सकता | 


PA 
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| तत्व चाथः । यत्तदिति .सवंनामसमुदायश्वमत्कारसारताप्रकटीकरणाथंमव्य- 


`` पदेशरत्वमन्थोन्यसंवलनाङ्गतं चाव्यतिरेकभ्रमं ` दृष्टान्तदार्शन्तिकयोदंशंयति। 

| एतच्च किमपीत्यादिना व्याचष्टे। लावण्यं हि नामावयवसंस्थानाभिव्यङ्गयमव- 

| यवव्यतिरिक्तं धर्मान्तरमेव । न चावयवानामेव निर्दोषता वा भूषणयोगो वा लाव- 

| ष्यस्‌; ` पृथङ्निवं्यमानकाणादिदोषशून्यशरीरावयवयोगिन्यामप्यलङ्कृतायामपि 

| लावण्यशून्येयमिति, अतथाभूतायामपि कस्याञ्चक्लावण्यामृतचन्द्रकेयमिति सह- 

| दयानां व्यवहारात्‌ । | 

| ननु लावण्यं तावद्‌ व्यतिरिक्तं प्रथितस्‌। प्रतीयमानं कि तदित्येव न 

| -जानीमः, दूरे तु व्यतिरेकप्रथेति। तथा भासमानत्वमसिद्धो हेतुरित्याशङ्क्य 

¦ स॒ ह्यं इत्यादिना स्वरूपं तस्याभिधत्ते। सर्वेषु चेत्यादिना च . व्यतिरेकप्रथां 
CS) ses ककल AA 


j 

| 

| 

| 

| 

| 

|, सर्वेनामों का ( प्रतीयमान अर्थ का ) चमत्कार का सार होना प्रकट करने के लिए 

'। व्यपदेश , ( नामकरण ) .की अशक्यता एवं परस्पर मिश्रण से उत्पन्न ( वाच्य और 

हई, व्यंग्य तथा अंगना का अङ्ग और लावण्य ) दृष्टान्त और दार्शन्तिक में अव्यतिरेक 

Í | (अभेद) का भ्रम दिल्लाता है । और इसे 'कुछ' इत्यादि द्वारा व्याख्यान करते हैं। 

|| “लावण्य” तो वह धर्म-विशेष ही है जो अवयवों के संघटन ( संस्थान ) से अभिव्यक्त 

| होकर अवयवों से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) रहता है । अवयवों की निर्दोषता ही अथवा 

|| उनका भूषणों से संयोग 'छावण्य' नहीं है, क्यों कि जो पृथक दिखाई देते हुए काणत्व 
| आदि दोषों से शून्य स्त्री में सहृदय लोगों का व्यवहार 'यह लावण्यशन््य है! यह होता 

! । है और जो उस प्रकार की नहीं है उस किसी स्त्री में ( उनका यह व्यवहार होता है 

| कि`) यह लावण्यरूपी अमृत की चन्द्रिका है । 

; लावण्य तो ( agi से ) व्यतिरिक्त रूप में प्रसिद्ध है, ( किन्तु) वह प्रतीयमान 

|| क्‍या है, यही नहीं जानते, व्यतिरेक ( भेद ) की स्थिति तो दूर रहे | उस प्रकार 

| भासमानत्व रूप हेतु असिद्धः है, यह आशङ्का करके 'वह अर्थ” इत्यादि द्वारा उस 

ह, ( प्रतीयमान ) अथं का स्वरूप कहते हैं। “और सब उनके प्रकारों में' इत्यादि द्वारा 


॥ १. “लावण्य के सम्बन्ध में यह प्रसिद्ध इलोक यहाँ स्मरणीय है-- 
| सुक्ताफलेषु च्छायायास्तरळत्वमिवान्तरा । 
d प्रतिभाति ` यदङ्गेषु तस्लावण्यमिहोच्यते N- 

| अर्थात सुक्ताओं में जो छाया को तरळता की भाँति जनों में कुछ झळकता या दिपता हुआ मालूम 
॥, पड़ता है वह "लावण्य? काता है । ; - 
१ र.उप्रर प्रतीयमान अर्थ की सिद्धि के लिक 'भासमानत्वः को 'हेतु दिया गया है, अर्थात्‌ 
१ प्रतीयमान अर्थ इसलिए है क्योंकि वह भासित होता है, किन्तु इम यदि यहाँ यह कहें कि यह हेतु 
| “असिद्ध? है, अर्थात्‌ प्रतीयमान अथं की सिद्धि इससे नहीं होगी ऐसी स्थिति में क्या समाधान है? 
| न्याय-शाख में 'देतु के पाँच दोष बताये गये हैं. जिनमें 'अर्सिडि भी एक दोष है। पाँच दोषों में 
t किसी एक की भी देतु में शङ्का मात्र के हो जाने पर उस 'हेतु? से साध्य का निर्णय नहीं किया 
4 जा सकता । * 

४ o 
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| 
NN 
साधयिष्यात । तत्र प्रतीयमानस्य तावद्‌ द्वौ भेदौ--लौकिकः, काव्यव्यापार 
कगोचरश्चेति । लौकिको यः स्वशब्दवाच्यतां कदाचिदधिशेते, स च विष! ` 
निषेथाद्यनेकप्रकारो वस्तुशब्देनोच्यते । सोऽपि द्विविधः-थः पूर्वं कत्र `: 
वाक्यार्थेऽलङ्कारभावमुपमादिरूपतयान्वभूत्‌, इदानीं त्वनलङ्कारछ्प एवान्फ । 
गुणीभावाभावात्‌, स ुवंप्रत्यभिज्ञानबलादलंकारध्वनिरिति व्यपदिश्य 
ब्राह्मणश्रमणन्यायेन । तद्रूपताभावेन तूपलक्षितं वस्तुमात्रमुच्यते । मात्रग्रहम - 
हि emait निराकृतम्‌ । यस्तु स्वप्नेऽपि न स्वशब्दवाच्यो न लोकिकव्या | 
हारपतितः, कि तु शब्दसमप्यमाणहृदयसंवादसुन्दरविभावानुभावसमुचितप्रागि| | 
निविष्टरत्यादिवासनानुरागसुकुमा रस्वसंविदानन्दचर्वंणाव्यापाररसनोयरूपो ख| 
स॒ काव्यव्यापारैकगोचरो रसध्वनिरिति, स च ध्वनिरेवेति, स ह - 
मुख्यतयात्मेति। | 


व्यतिरेक की स्थिति को सिद्ध करेंगे । प्रतीयमान के दो भेद हैं--छोकिक बे! . 
काव्यव्यापारेकगोचर । लौकिक वह है जो कभी स्वशब्दवाच्य होने की स्थिति || 
प्राप्त करता है; वह विधि-निषेध आदि अनेक प्रकार का होता और “वस्तु' T- 
से कहा जाता है । वह भी दो प्रकार का है--जो पहले ( वाच्य की अवस्था मे, 
किसी वाक्याथ में उपमादिरूप से अलद्धारभाव को प्राप्त हुआ; इस समय ( व्य | 
होने की अवस्था में) अलद्धाररूप नहीं ही है, क्योंकि अन्यत्र ( वाक्याथ में) । 
उसका गुणीभाव हो जाता था वह नहीं होता ag पूवं प्रत्यभिज्ञान ( पूरव ज्ञान! _ 
पुनः ज्ञान ) के बल से 'अळङ्कारघ्वनि के नाम से 'ब्राह्मणश्रमणन्याय”' के अगु 
व्यपदिष्ट होता है । उस रूप के ( अळड्काररूप के ) अमाव से उपलक्षित वह “वस्तुमा 
कहा जाता है। ( “वस्तु” के सांथ ) “मात्र' को ग्रहण करके दूसरे ( अलंकार ). रूप 
निराकरण किया है । जो स्वप्न में भी स्वशब्द से वाच्य नहीं होता और लौकिक | 
अन्तगंत नहीं आता । किन्तु शब्दों द्वारा समप्यंमाण और सहृदयों के हृदय से सं 
( संगति ) रखने के कारण सुन्दर विमाव-अनुभाव उनको समुचित एवं पहले 
( आत्मा में विशेषरूप से ) रहनेवाळी रत्यादि वासनाओं के अनुराग ( उद्बोध || 

` द्वारा सुकुमार एवं सहृदय की संवित्‌ ( मन ) का, आनन्दमय चवंणाख्प व्यापार 


१, आद्वाणअमणन्याय--ब्राह्मण जाति का कोई व्यक्ति जव अमण अर्थात्‌ वौद्ध मिक्ष वन र 

है तव वह “आहण” नहीं रह जाता, फिर भी पूर्वज्ञान ( प्रत्यभिन्ञान ) के बळ से उसे “राह्मण! $ 
हैं । यही प्रस्तुत न्याय का अभिप्राय है । परस्तु में 'अझङ्कारध्वनि? इस व्यपदेश को लेकर प्रशा. 
/उपस्थित हुआ कि जब प्रतीयमान उपमादिरूप से पहले कहीँ वाच्य होऋर भी अव वही चम्ँ 
! होने के कारण वाच्य की अपेक्षा प्रधान हो जाता दै ऐसी स्थिति में वह किसी का अलङ्कार न है| 
स्वयं अलङ्कायं की स्थिति में पहुँच जाता है, फिर उसे 'अलङ्कारध्वनि? के नाम से क्यों व्यपदिष्ट 
जाता है ! प्रस्तुत 'ब्राह्मणश्रमण” न्याय इसी प्रश्‍न का समाधान है । कहने का तात्पर्य यह न 

१ प्रधानभूत अलङ्कायं ही यहाँ पूर्वप्रत्यभिज्ञान के बल से "अलङ्कार? कहा गया है । शा 
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' स ह्यर्थो वाच्यसामर्थ्याक्षिप्तं वस्तु मात्रमलङ्काररसादयश्चेत्यनेक- 


| प्रभेदप्रभिन्नो दर्शयिष्यते । सर्वेषु च तेषु प्रकारेषु तस्य वाच्यादन्यत्वम्‌ । 
! तथा ह्या्स्तावत्प्रभेदो वाच्याद्‌ दूरं विभेदवान्‌। स हि कदाचिद्वाच 


| वियिरूपे धरूप: | zari व्यमा 7 
| पे प्रतिषेधरूपः । यथा बने रया इरनम्ट. aaa 


वह अर्थ वाच्य के सामर्थ्य से वस्तुमात्र, अलद्भार ओर रस आदि के, आक्षिप्त 


। होकर अनेक प्रभेदों से प्रभिन्न रूप में दिखाया जायगा । और समस्त उन प्रकारों में 


वह वाच्य से अतिरिक्त हे। जेसा कि पहला प्रभेद वाच्य से बहुत दुर तक का भेद 
रखने वाला हे। क्योंकि वह कभी वाच्य अर्थ के विधि रूप होने पर प्रतिषेध रूप 
होता है । जेसे-- ; . 


यदूचे भटुनायकेन--'अंशत्वं न रूपता' इति, तद्वस्त्वलद्धूरध्वन्योरेव यदि 


| नामोपालम्भः, रसध्वनिस्तु तेनेवात्मतयाङ्गीकृतः रसचर्वणात्मनस्तुतीयस्यां- 
| शस्याभिधाभावनांशद्वयोत्तीणत्वेन निर्णयात्‌, वस्त्वरूङ्कारध्वन्यो रसध्वनिपर्यं- 
न्तस्वमेवेति वयमेव वक्ष्यामस्तत्र तत्रेत्यास्तां तावत्‌ । वाच्यसामर्थ्याक्षि्तिमिति 


द्वारा रसन ( आस्वादन ) के योग्य रस” है । काब्य के व्यापार का एकमात्र गोचर 
“रसध्वनि' है और वह घ्वनि हो ( व्वनिमात्र ) है, वही मुख्यरूप से आत्मा है । 
जो कि भटनायक ने कहा है--अंशत्व है रूपत्ा' नहीं यदि वह वस्तुव्वनि और 


२. 'आगे रस? का विशद रूप से सैद्धान्तिक विवेचन दोगा, किन्तु प्रस्तुत 'रंसध्वनि' के प्रसंग 


भें रस? का सामान्य रूप आचारय अभिनवगुप्त ने एक ही 'समास? में व्यक्त कर दिया दै । यहाँ 
प्रयुक्त 'शब्दसमप्येमांण!, 'हृदयसंब्राद!, “सुन्दर?, “विभावानुभावसमुचित?, 'प्रास्विनिविष्टरत्यादिः 
वासनाचुराग?, 'सुकुमार?, 'स्वसंविदानन्द?, “चवंणाव्यापारः ये शब्द 'रससिद्धान्त' की विशेष 
परिभाषा के अनुकूल हैं । जैसा कि आचाय भरतमुनि का प्रसिद्ध 'रससूत्त? है--विभावानुमाव- 
संचारिसंयोगाद्‌ रसनिष्पत्तिः, इतकी लोचनकार-सम्मत्त व्याख्या के अनुसार सहृदय के हृदय 
में जन्म-जन्मान्तर की वासना या संस्कार रूप से रति आदि स्थायी भाव विद्यमान दोते हैं, काव्य . 
के शब्दों से विभाव-अनुमाव को ग्रहण करके सहृदय अपने हृदय के साथ उनका संवाद कर लेता 
है, इस प्रकार सहृदय के रत्यादि और काव्य के द्वारा अर्पित विभावानुभांव आदि से सहृदय के 


सुकुमार आनन्दमय चित्त का उदवोध होता है इसे ही शास्त्रीय परिभाषा में चवणारूप व्यापार 


कहते हैं, इस स्थिति में पहुँचते ही सहृदय जो एक प्रकार का विशेष आस्वादन अनुभव करता 
है बही "रस? कहलाता है । “रस?-की स्थिति मे-.स्वशब्दवाच्यता का.. जरा भी सम्पके नहीं. होता, 
इसलिए इसे सर्वथा अलौकिक हो कहते हैं,- दूसरे यह “ध्वनि' हो है, इसमें न तो वस्तु है और न 


अलंकार । अतः 'रसध्वनि’ को हो मुख्य रूप से काव्य की आत्मा का व्यवहार दै, अलझ्कारध्वनि और 


अस्तुध्वनि में आत्मव्यवद्दार औपचारिक है. 
२. भट्टनायक का पूरा इछोक पहले "लोचन? में आ चुका दै-- 
ध्वनिर्नामापरो योऽपि व्यापारो व्यन्जनात्मकः । 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्काव्येऽशत्वं न रूपता ॥ 
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भम धम्मिअ वीसत्थो सो सुणओ अज्ज मारिओ देण । 
गोलाणइकच्छकुडङ्गवासिणा दरिअसीहेण N 
“बाबा जी, तुम इतमीनान से घूमो। वह कुत्ता गोदावरी नदी के लता गहन । £ 
ते बले पात्र हारा मालमा |` 
भेदत्रयव्यापकं सामान्यलक्षणम्‌ । यद्यपि हि ध्वननं शब्दस्येव व्यापार f 
तथाप्यर्थंसामर्थ्यस्य सहकारिणः सवंत्रानपायाद्वाच्यसामर्थ्याक्षिप्तत्वस्‌ | शद 
शक्तिमूलानुरणनव्यङ्गयेऽप्यरथंसाम्थ्यदिव प्रतीयमानावगतिः, शब्दशक्तिः केवह| ` 
सवान्तरसहकारिणीति वक्ष्यामः । हूरं विभेदवानिति । विधिनिषेधौ विरुद्ध 
न कस्यचिदपि विमतिः । एतदर्थ प्रथमं तावेवोदाहरति-- | 
1 


If 


| “भ्रम धामिक विस्रब्धः स शुनकोऽद्य मारितस्तेन । 
। गोदावरीनदीकूललतागहनवासिना दुप्तसिहेन ॥' 
कस्याश्वित्सद्धेतस्थानं जीवितसवंस्वायमानं धारमिकसश्वरणान्तरायदोप ८ 


१७०” 


E 


अरूङ्कारध्नि का हो सम्मवतः उपालम्भ है तो ( ऐसी स्थिति में ) उन्होंने | | 
“रसघ्वनि' को आत्मा के रूप में स्वीकार कर लिया, क्योंकि उनका निर्णय है || 
रस-चवंणारूप तीसरा अंश अभिधा और भावनारूप दो अंशों से अतिरिक्त ( उत्तीषं E 
है agafi और अलद्धारध्वनि का रसध्वनि में ही iaaa है यह हम ही उत : 
स्थलों में कहेंगे, वस । “वाच्य को सामथ्पं से आक्षिप्त' यह ( वस्तु, अलंकार और रब १ 
इन तीनों भेदों में व्याप्त रहनेवाळा सामान्य लक्षण” है । यद्यपि ध्वनन शब्द का į ; 
व्यापार है, तथापि सहकारी अथंसामथ्यं के सब जगह विद्यमान होने से वाच्यसामर्थ' ` 
्षिपत्व है । शव्दशक्तिमूल अनुरणनव्यञ्गच में भी अथे को सामथ्यं से ही प्रतीयमान ` 
ज्ञान होता. है, शब्दशक्ति केवळ अवान्तर सहकारिणी होती है, यह कहेंगे । “बहुत दूर a 
भेद रखनेवाला-- । विधि और निषेध के परस्पर विरोध में किसी की विमति ना 
है । एतदर्थं पहले उन्हें ही उदाहृत करते हूँ | 

“बाबा जी, तुम इतमीनान से घूमो । वह कुत्ता गोदावरी नदी के लतागहन में रहे 
वाले पागल शेर द्वारा आज मार डाला गया।* ji 


प्राणों के सवंस्व अपने संकेत स्थान की, घामिक ( बाबाजी ) के संचाररूप विधा : 


| 

अर्थात्‌ ध्वनि नाम का जो अन्य व्यंजनारूप व्यापार है उ || ` 
ल ; सका (वाक्य से ) भेद ! 

भी काव्य में अंशत्व होगा रूपता या अंशित्व ( आत्मत्व ) नहीं। लागनात गोर क | ` 

ल का तात्पय यह है कि यहाँ अन्ध में 'वाच्यसामर्या पत? को नपुंसक विशेषण ल | 

कर कोई श्रम से केवळ इसे 'वस्तुमात्रः में अन्वित न करने लग जाय, वहिक यह वस्तु, अलङ्कार ५ 

3 
| 


रसादि इन तीनों में अनुगत सामान्य रूप है छिङ्ग और वचन का विपरिणाम करके सबके साथ शी 


अन्वय AS लेना चाहिए । | 


| 
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प्रथम उद्दयोतः ५३ 
' त्दवलुप्यमानपल्लवकुसुमादिविच्छायीकरणाच्च परित्रातुमियमुक्ति:। तत्र स्वतः- 
| सिद्धमपि श्रमणं श्वभयेनापोहितमिति प्रतिप्रसवात्मको निषेधाभावरूपः, न तु _ 
। नियोगः प्रेषादिख्पोऽत्र विधिः, अतिसगंप्रा्रकाल्योह्मयं लोट्‌ । तनन भावतद- 
| भावयोविरोधाद्‌ दयोस्तावन्न युगपद्वाच्यता, न कमेण, विरम्य व्यापाराभावात्‌ । 
¬ 'विशष्यं नाभिधा गच्छेत्‌? इत्यादिनाभिधाव्यापारस्य विरम्य व्यापारासम्भवा- 
५ भिधानात्‌ । 


पण AA, 
ह दोष एव उसके तोड़े जाते हुए फूल-पत्तों से छायाहीन कर देने के कार्य से, रक्षा के 
| निमित्त किसी स्त्री की यह उक्ति है ।. वहाँ; बाबाजी का स्वतः सिद्ध भी भमण कुत्ते के 
| मय से प्रतिषिद्ध होने से यहाँ प्रतिप्रसवरूपी, अर्थात्‌ निषेघामावरूप है, न कि 
¦ प्रैषादिरूप नियोग है । ( 'ञ्रम' पद का) जो यह 'छोट्‌' छकार है वह अतिसर्ग और 
| प्राप्तकाल के अथे में हुआ है । भाव और अमाव में विरोध होने से दोनों की युगपत्‌? 
| ( एक समय में ) वाच्यता नहीं है। एवं क्रम से ( मी ) नहीं, क्योंकि विराम होने के 
पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । जैसा कि ( विशेषण में क्षोणशक्ति हो जाने के कारण 
| ( फिर ) अभिधा विशेष्य तक नहीं पहुंचती” इत्यादि द्वारा अभिधा व्यापार के विरत हो 
। जाने पर व्यापार का असम्भव कहा गया है । 


=? 


| १. नायिका पुंश्चली एवं प्रगल्भा है । उसके प्राणसमान प्रिय संक्रेतस्थान पर कोई धार्मिक 
q बाबाजी अपनी असामयिक उपस्थिति से विध्न तो उत्पन्न करने ही लगे साथ ही वहाँ की फूल- 
स पत्तियाँ भी तोड़-तोड़ कर उस स्थान को न४-अष्ट करने लगे। उससे न रहा गया तो उसने चा 
i चलते हुए उनसे प्रार्थना की कि वे इतमीनान से अव घूर्म, क्योंकि गोदावरी तट के रहने वाले 
i मतवाले सिंह ने उस कुत्ते को मार डाला है। बावाजी एक कुत्ते से हो परेशान थे अब सिंह 

| पहुंच आया । यहाँ धूमो या “श्रम? में लोट छकार 'विधिः अथे का सूचक दै, किन्तु यहाँ 
इ. “विधि? नियोग या आशारूप नहीं है, क्योंकि वह पुंश्चली धार्मिक को आशा नहीं दे रही दै कि वह 
है भ्रमण करे, वल्कि वह तो स्वयं अमण कर रहा है, उसका भ्रमण स्वतः सिद्ध हे । पुंश्चली धार्मिक 
ना. के भ्रमण का विधान प्रतिपेधक तत्त्व जो कुत्ते का भय था, उसके अभाव द्वारा करती है, इसलिए 
| यहाँ 'विधि? प्रतिपेथाभाव या 'प्रतिप्रसव? रूप है। इस प्रकार यहाँ 'प्रेपातिसगंप्राप्तकालेषु इत्याश्व? 
कल (३. ३. १०३ ) इस पाणिनीय सूत्र के अनुसार अतिसग या प्राप्तकाल में 'छोट? हुआ दै । 'अतिसर्ग' 
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| 
ननु तात्पयंशक्तिरपयेवसिता विवक्षया दुप्तधामिकतदादिपदार्थानन्वयर् ` 
मुख्याथंबाधबलेन बिरोधनिमित्तया विपरीतलक्षणया च वाक्यार्थीभूतनिषे 
प्रतीतिमभिहितान्वयदृशा करोतीति शब्दशक्तिमूल एव सोऽर्थः । एवमनेनो्ः । 
मिति हि व्यवहारः, तन्न वाच्यातिरिक्तोऽन्योऽथं इति । Es 
नैतत्‌; त्रयो ह्यत्र व्यापाराः संवेद्यन्ते--पदार्थेषु सामान्यात्मस्वमिधा ` 
व्यापारः, समयापेक्षयार्थावगमनशक्तिह्मभिधा । समयश्च तावत्येव, न विशे ` 
बांशे, आनन्त्याइचभिचाराच्चेकस्य। ततो विशेषछ्पे वाक्यार्थे तात्य 
परस्परान्विते, 'सामान्यान्यत्यथासिद्धेविशेषं गमयन्ति हि’ इति न्यायात्‌। 


. तात्पय॑-शक्ति! ( भ्रमण की विधि में.) पर्यवसित न होने के कारण विवक्षा हे 
से 'मतवाला', 'घामिक' ( बाबाजी ), “वह आदि पदार्थो के अनन्वयरूप मुख्याथं ह| 
बाघ के बल से और विरोध के निमित्त वाली विपरीतलक्षणा से अभिहितान्वयवाद अ 
दृष्टि से वाक्यार्थीभूत निषेध की प्रतीति ( उत्पन्न ) करती है, इस प्रकार वह | 
शबव्दशक्तिमूलक ही है। 'इस प्रकार इसने कहा” यह व्यवहार है। इसलिए अन्य ब 
वाच्य से अतिरिक्त नहीं है। | 

यह नहीं; क्योंकि यहाँ तीन व्यापार जाने जाते हैं। सामान्यरूप पदार्थों i 
अभिधा व्यापार होता है, क्योंकि समय ( सङ्केत ) की अपेक्षा से अथं के वोध की शहि. 
“अभिधा” है और “समय? उतने में ही होगा, न कि विशेष अंश ( व्यक्ति ) में, क्यों, 
एक ( विद्येष व्यक्ति ) का आनन्त्य .और व्यभिचार है । इस कारण परस्पर अन्वि 
विशेषरूप वाक्याथं में तात्पयंशक्ति है, क्योंकि न्याय है--विशेष के बिना सामात्य 


२. अभिहितान्वयचाद्‌ और तास्पयं-शक्ति-यहाँ यह विचारणीय है कि भ्रमणनिपेषा 
अर्थ में यदि प्रकारान्तर से शब्द की शक्ति "अभिधा? से ही काम चल सकता है. तव भिन्न शी. 
की कल्पना अनावश्यक होगी । एक मीमांसक होते हैं जो 'अभिहितान्वयवादी? कहलाते हैं, उती 
अनुसार वाक्याथं वही होता है जिसमें वक्ता का तात्पर्य हो । इस प्रकार "तात्पर्य? शक्ति से वे लो 
वाक्यार्थ का बोध करते हैं और पदार्थ-बोध के लिए “अभिधा? का उपयोग करते हैं। प्रस्तुत में, वत्त 
युंदचली नायिका का तात्पर्य भ्रमण के निषेध में है, अर्थात्‌ भ्रमण-निपेथ यद्दी वाक्यार्थ है। य. 
मुख्य अर्थ का वाध इस प्रकार होता है कि 'मतवाला? 'धार्मिकः और 'वह? आदि का अन्वय मु 
अर्थ के साथ नहीं वनता । इस प्रकार यहाँ पदार्थो के अन्वय का अभाव रूप मुख्य अर्थ का बा 
हो रहा है, इस वळ से विपरीतलक्षणा उपस्थित दोती है और तात्पय-शक्ति को, जो भ्रमण. 
में पर्यवसान नहीं प्राप्त कर रही थी, सहायता पहुँचाती है और वह ञ्रमण-निपेध की प्रती" 

* उत्पन्न करती है l तात्पयशक्ति और लक्षणा दोनों अभिधा के हो आश्रित शक्तियाँ हैं, अतः अम! 
निषेध रूप अर्थ अभिधामूलक ही दै और इस प्रकार वह वाच्य से अतिरिक्त नहीं है वॉ 
बात.सिंद्ध इुई । -d 

- २. विप्रीतलक्षणा का ही अवसर नहीं, अतः तात्पय-शक्ति से 'अमण-निषेध' # 
ज्ञान नहीं होगा--उपर्युक्त 'अभिहितान्वयवाद? के अनुसार 'तात्पयशक्ति' का खण्डन करते 
आचार्ये ने “निपरीतलक्षणा' को ही यहाँ अप्रसक्त बताया, क्योंकि लोक में तीन व्यापार-अभिश| 

तात्पय और लक्षणा हैं । अभिधा से सामान्य या जाति का वोध होता है वह भी aga (समय) J 
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= 
तत्र च द्वितीयकक्ष्यायां “भ्रमेति विध्यतिरिक्तं न -किश्चितप्रतोयते, अन्वयः 
मात्रस्येव प्रतिपन्नत्वात्‌ । न हि गङ्गायां घोषः' "मिहो बढुः' इत्यत्र यथान्वय 
एव बुभूषन्‌ प्रतिहन्यत, योग्यताविरहात्‌; तथा तव श्रमणनिषेद्धा स श्वा 
fala हतः, तदिदानीं स्रमणनिषेधकारणवेकल्याद्‌ भ्रमणं तवोचितमित्यत्व- 
यस्य काितक्षतिः । अत एव मुख्यार्थबाधा नात्र शंक्येलि न विपरीतलक्षणाया 
अवसरः | 


भवतु वाऽसौ तथापि हितीयस्थानसंक्रान्ता तावदसौ न भवति। तथा 
हि-मुख्यार्थवाधायां लक्षणायाः प्रवरृप्ति:। बाधा च विरोधप्रतीतिरेव । न चात्र 


सिद्धि नहीं होने के कारण सामान्य विशेष का वोधन करते हैं'। उस दूसरी कक्ष्या में 
wA इस. विधि के अतिरिक्त कुछ नहीं प्रतीत होता है, क्योकि केवर अन्वय प्रतीत 
होता है । 'गङ्जायां घोषः' और सहो वदुः इन स्थलों में जिस प्रकार अन्वय ही होना 
चाहता हुआ, योग्यता के अमाव के कारण प्रतिहत हो जाता है, उस प्रकार “तुम्हारे 
अमण का निषेध करनेवाला वह कुत्ता सिंह के द्वारा मार डाला गया, अतः इस समय 
भ्रमण-निषेध के कारण के अमाव में तुम्हारा भ्रमण उचित है” इस अन्वय में कोई 
क्षति ( बाधा ) नहीं है । अतएव मुख्याथंबाधा की आशङ्का नहीं करनी चाहिए । इस 
प्रकार विपरीतलक्षणा का अवसर नहीं । 

अथवा वह लक्षणा हो। तब भी वह दूसरे स्थान में संक्रान्त नहीं हो सकती ! 
जैसा कि मुख्य अर्थ की बाधा होने पर लक्षणा की कल्पना होती है । और, बाधा- 
विरोध की प्रतीति ही है । यहाँ पदार्थो का अप्ने-आपमें विरोध नहीं है । अगर परस्पर 


सहायता से 1 अर्थात्‌ अभिधा से 'गोत्व” सामान्य का ज्ञान होगा न कि 'गी” रूप विशेष का । 
विशेष में अभिधा को स्वीकार करने पर आनन्त्य और व्यभिचार दोष उपस्थित होते है, 
क्योंकि विशेष एक नहीं अनन्त होता दे अतः सब में “संकेत? सम्भव नहीं होगा और दूसरे, जिस 
गोविशेष के साथ संकेत का महण नहीं हुआ है उसका भी 'गो? पद से बोध होने की स्थिति में « 
wafaa होगा । इसलिए 'सामान्य' या “जाति! में हो अभिधा को माना गया है । दूसरी तात्पय॑- 
शक्ति विशेष रूप परस्पर अन्वित वाक्यार्थे में होती है। इस प्रकार तात्प्य-शक्ति के द्वारा पदार्थों 
के परस्पर अन्वय फे अतिरिक्त कुछ प्रतीत नहीं होता । जिस प्रकार “गङ्गायां घोपः? आदि लक्षणा 
के क्षण हैं उस प्रकार प्रस्तुत पथ लक्षणा-विषय नहीं है, क्योंकि 'गज्ञायां घोषः? आदि में' परस्पर 
अन्वय ही नहीं वन पाता, क्योकि प्रवाह रूप गज्ञा भें 'घोष! के धारण करने की “योग्यता? नहीं 
है, किन्तु प्रस्तुत में तो “अन्वय? अग्रतिहत रूप से वन जाता है, क्योंकि जब सिंह के द्वारा कुत्ता 
मार डाला गया, जिसके कारण अमण म वाधा होती थी, तब भ्रमण उचित ही है । इस प्रकार 
अन्वय के उत्पन्न हो जाने की स्थिति में मुख्याथे-बाधा की शा ही नहीँ होनी चाहिए । 'विपरीत- 


लक्षणाः का यह तभी प्रसंग होता जब कि परस्पर अन्वय के प्रतिइत होने पर सुख्यार्थ को 
बाधा होती । 


अन्ततः, 'श्रमण-निपेथः रूप अथे की प्रतीत के लिए अतिरिक्त "नन? व्यापार मानना दी 
पड़ेगा । ( कुछ लोग भ्रम से तात्पर्य-शक्ति को maat शक्ति के नाम से लिखने लगे हैं, aui 
अमान्य दै, जहाँ तक मैं समझता हूँ, किसी प्राचीन आचार्य ने 'तात्पया? प्रयोग नहीं किया है) । 
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पदार्थानां स्वात्मनि विरोध: | परस्परं विरोध इति चेत--सोध्य तस स्वात्मनि विरोधः। परस्परं विरोध इति चेत्‌-सोऽयं तहांचे- 


नाभिधाशक्त्या, तस्याः पदार्थप्रतिपत्त्युपक्षीणाया विरम्याव्यापारात्‌ इति | | 


तात्पर्यंशाक्त्येवान्वयप्रतिपत्तिः | | स्‌ 

नन्वेवं 'अद्धुल्यग्रे कविवरशतम्‌” इत्यत्राप्यन्वयप्रतीतिः स्यात्‌] कि न्‌/ र 
भवत्यन्वयप्रतीतिः दशदाडिमादिवाक्यवत्‌, किन्तु प्रमाणान्तरेण सोःत्वय: र 
प्रत्यक्षादिना बाधितः प्रतिपन्नोऽपि शुक्तिकायां रजतमिवेति तदवगमकारिणों। ऽ 
वाक्यस्याभ्रामाण्यस्‌ । 'सिंहो माणवकः’ इत्यत्र द्वितीयकक्ष्यानिविष्टतात्परयंशक्तिः| 5 


समपितान्वयबाधकोल्लासानन्तरमभिधातात्पर्यंशक्तिदवयव्यतिरिक्ता तावत्‌ तृती- f 
येव शक्तिस्तद्वाधकविधुरीकरणनिपुणा लक्षणाभिधाना समुल्लसति | | त 
s 


विरोध है तो बह विरोध अन्वय में प्रतीत होना चाहिए। और, अन्वय ( सम्बन्ध )) s 
के ज्ञात न होने पर विरोध की प्रतीति नहीं हो सकती और अन्वय का ज्ञान अभिषा- | 
शक्ति से नहीं होगा, क्योंकि पदार्थं की प्रतिपत्ति ( ज्ञान ) हो जाने पर वह उपक्षीण |a 
( नष्ट ) हो जाती है, फिर विरत होने पर व्यापार नहीं होता । इस प्रकार तात्पयं-शक्ति त 
से ही अन्वय की प्रतिपत्ति) होती है । | वे 
( शङ्का ) इस प्रकार तो “अंगुली के अग्रभाग में सैकड़ों हाथी” इस वाक्य में भी | वे 
अन्वय *-प्रतीति हो जायगी ( समाधान ) क्या 'दशदाडिमादि’ ( महाभाष्य के ) वाक्य | र 
की भाँति अन्वय की प्रतीति नहीं होगी ? किन्तु प्रत्यक्ष आदि प्रमाणान्तर से वह अन्वय | स 
ज्ञात होकर भी, शुक्ति में रजत की भाँति afaa है, इस कारण उसके ज्ञान करानेवाले |४ 
वाक्य का प्रामाण्य नहीं है । “सिंहो माणवकः' यहाँ दूसरी कक्ष्या में रहनेवाली तात्पयं- | न 
शक्ति से समर्पित अन्वय के बाधक ( विरोध ) के उल्लास के पश्चात्‌ अभिधा और | ध 
तात्पयं इन दोनों शक्तियों से अतिरिक्त, लक्षणा नाम की तीसरी ही शक्ति उस बाधक | 
के बाधन में निपुण समुल्लसित ( प्रवृत्त ) होती है। | र 
२. कसी प्रकार मान भी लिया जाय कि यहाँ लक्षणा का अवसर है । परन्तु gend की वाघा | à 
या विरोध-प्रतीति कहाँ हो रही दै! आपस में यहाँ पदार्थों का विरोध नहीं है, परस्पर विरोध है ! _ 
तो अन्वय में बिरोध होगा। परन्तु जब तक अन्वय की प्रतीति नहीं हो जाती तब तक विरोध की व 
प्रतीति भी सम्भव नहीं । और यह पहले कहा ही जा चुका है कि अभिधा शक्ति 'अन्वय! में प्रवृत्त | उ 
नहीं हो सकती, फिर “तात्पय॑-शक्ति” से ही अन्वय की प्रतीति करनी होगी। इस प्रकार तात्पर्यं / म 
शक्ति भी अन्वय की रतीति अर्थांत वाक्यां का शान ही करने में कृतकार्य हो जाती है और अति- |a 
रिक्त अर्थ 'भ्रमण-निपेथः उसकी सीमा से बादर हो जाता है। ja 
२. 'ऊपर? जो बाधित स्थल में भी तात्पय॑-शक्ति से अन्वय-प्रतीति को आपने स्वीकार T 
क्रिया है तव 'अह्ुल्यग्रे कविवरशतम्‌?” में भो बही स्थिति आपको स्वीकार होगी । इस शङ्का का भी | 
समाधान स्वीकृत्यात्मक ही है। आचाय॑ का कहना है कि जहाँ तक अन्वय या वाक्याथ का ज्ञान है E 
वह तो महाभाष्य के 'दशदाडिमादि? वाक्य की भाँति होगा ही । . 'दश दाडिमानि, षडपूपाः ; 


र 


— 


इुण्डम्‌, अजाजिनम्‌, पललपिण्ड,, अधरोरकमेतत्‌ कुमार्याः, ae पिता प्रतिशीनः? इति | 
( महाभाष्य, १. २. ४५ )। किन्तु शुक्ति में रजत का शान हो जाने पर भी प्रत्यक्षादि प्रमाण से 
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| नन्वेवं “सिंहो ag इत्यत्रापि काव्यरूपता स्यात्‌; ध्वननलक्षणस्यात्म- ` 
| नोऽत्रापि समनन्तरं वक्ष्यमाणतया भावात्‌। ननु घटेऽपि जोवव्यवहारः 
| स्यात; आत्मनो विभुत्वेन तत्रापि भावात्‌ । शरीरस्य खलु विशिष्टाधिष्ठानयुक्तस्य 
| सत्यात्मनि जीवव्यवहारः, न यस्य कस्यचिदिति चेत्‌-गुणालङ्कारौचित्यसुन्दर- 
| झब्दार्थंशरीरस्य सति. ध्वननाख्यात्मनि काव्यरूपताव्यवहारः। न चात्मनो- 
॥ ऽसारता काचिदिति च समानम्‌ । न-चेवं भक्तिरेव ध्वनिः, भक्तिहि लक्षणा- 
| व्यापारस्तृतीयकक्ष्यानिवेशी । चतुर्थ्यां तु कक्ष्यायां ध्वननव्यापारः। तथा हि 
त्रितयसन्निघौ लक्षणा प्रवतंत इति तावळूवन्त एव वदन्ति। तत्र मुख्यार्थवाधा 


तावत्प्रत्यक्षादिप्रमाणा-तरमूला । निमित्तं च यदभिवीयते सामीप्यादि तदपि 
प्रमाणान्तरावगम्यमेव । 


( शङ्का इस प्रकार “सिंहो ag: इस स्थल में भी काव्य की स्वर्पता* होगी, 
| क्योंकि यहाँ भी घ्वननरूप आत्मा की, तुरन्त वक्ष्यमाण होने के कारण स्थिति है । तब 
' तो घट में भी जीव का व्यवहार होगा, क्‍योंकि आत्मा के fag (aia व्याप्त) होने 
| के कारण ( उसमें ) भी अस्तित्व है। ( यदि कहिए कि ) शरीर जव विशिष्ट प्रकार 
| के ( इन्द्रिय, मन, अङ्क आदि ) अधिष्ठानों से युक्त होता है और उसमें आत्मतत्त्व 
। रहता है तब जीव का व्यवहार होता है, जिस किसी का नहीं--तो ( इधर भी कह 
| सकते हैं कि ) गुण और अळङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्द और अर्थके शरीर का 
।-ऽ्वननाख्य आत्मा के होने पर काव्यरूपता व्यवहार है । आत्मा को कोई असारता 
| नहीं, यह दोनों में बराबर है । इस प्रकार भक्ति ही ध्वनि नहीं, क्योंकि “भक्ति! रूप 
| लक्षणा व्यापार तृतीय कक्ष्या में होता है। चौथी कक्ष्या में तो घ्त्रनन व्यापार होता 
| है 1 जैसा कि, तीनों-मुख्याथंवाध, मुख्याथंयोग और प्रयोजन के सन्निधान में लक्षणा 
| व्यापार प्रवृत्त है यह तो आप ही कहते हैं। वहाँ मुख्यार्थं का वाध प्रत्यक्ष आदि 
| प्रमाणान्तर से होता है । और जो कि सामीप्य आदि निमित्त का अभिधान करते हैं वह 
| भो प्रमाणान्तर के द्वारा ही बोघ्य है । 


| बाधित हो जाता है उसा प्रकार AAA कविवरशतम्‌०' इत्यादि वाक्य अपने ज्ञात होने के पश्चात्‌ 
। उत्पन्न वाघज्ञान से विशिष्ट होने के कारण प्रमाण नहीं होंगे । पुनः शंका करते है कि तव तो 'सिंहो 
| माणवकः? इत्यादि वाक्य भी प्रमाण नहो होंगे, क्योंकि अन्वय-बोध के पश्चात्‌ इनका भी वाघ हो 
। जायगा, इसके समाधान में आचारय का कहना है कि द्वितीय कक्ष्या में जब तात्पर्यं शक्ति के द्वारा 
। अन्वय-वोध यहाँ होता है तव वाधक रूप विरोध की प्रतीति उत्पन्न होती है जिसके निराकरणार्थ 
तृतीय शक्ति “लक्षणा? ही समुल्लसित होती हवै । 

१. यहाँ शक्का यह खड़ी हुई कि जब "ध्वनन? को ही “काव्यात्मा! माना जाय तो 'सिंद्दो बड़? 
:इस स्थर में भी 'काव्य? का व्यवहार होगा, क्योंकि 'प्रयोजन?, जो 'प्रतीयमान' होने वाला है वह 
यहाँ भी है । इसका समाधान करते हुए आचार्य कहते हॅ कि तब 'घट' में भी जीव-च्यवददार प्रसक्त 
चाहिये, क्योंकि व्यापक आत्मा की स्थिति घट में भी हे ही । तब यदि यह कहा जायगा कि 

और इन्द्रियों के अधिष्ठान से युक्त शरीर में आत्मा होने पर जीव-व्यवहार दोता दै तब इम भी 
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RE. 
यत्त्विदं चोषस्यातिपवित्रत्वशीतळत्वसेव्यत्वादिकं प्रयोजनमशाब्दा्तर, | 
शालित्वं झाव्दस्य न| g 

वाच्यं प्रमाणान्तराप्रतिपन्नसू, वटोर्वा पराक्रमातिशयशालित्वं, तत्र शब्दस्य न ` 
तावन्न व्यापारः। तथा हि-तत्सामीप्यात्द्धमंत्वानुमानमनेकान्तिकस्‌, सिह 
द 
प् 
€ 
r 


शब्दवाच्यत्वं च वटोरसिद्धस्‌ । अथ यन्न यत्रेवं शब्दभ्रयोगस्तत्र तत्र तद्यो 


जो कि यह घोष का अतिपवित्रत्व, अतिशीतलत्व और अतिसेव्यत्व आदि प्रयोजन, 
( लाक्षणिक शब्द से ) अतिरिक्त शब्द द्वारा अवाच्य एव ( शब्द से ) अतिरिक्त प्रमाप। 
के द्वारा अज्ञात है, अथवा ‘ag का अतिशयपराक्रमशालित्व ( प्रयोजन ) है, वहाँ T| 
का व्यापार नहीं है ऐसा नहीं? । जेसा कि ( “गङ्गायां घांषः' इस स्थल में) ; 
ani के हेतु से तद्धमंत्व का अनुमान अनेकान्तिक हि व्यभिचारी ) है 1 बोर, 
qg का 'सिह' शब्दवाच्यत्व हेतु असिद्ध ( स्वरूपासिद्ध ) है । ( यदि कहते हैं कि) k 
जहाँ-जहाँ इस प्रकार के शब्द का 9 योग है वहाँ-वहाँ उसके धर्म का योग है, ग्‌ के 


यही उत्तर देंगे कि गुण और अलङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्दार्थ-शरीर जब ध्वनन रूप आत्मा, ! 
युक्त होता है तभी "काव्य? ब्यवहार है । इसमे तो आत्मा को असारता व्यक्त नहीं होती है। दूछे। ¬ 
यह भी कि भक्ति ही ध्वनि दै, गळत पक्ष है, क्योंकि भक्त लक्षणा-व्यापार है और तृतीव कक्षाई , 
यह व्यापार होता है। अर्थात्‌ प्रथम कक्ष्या में अभिधा-व्यापार दूसरी में तात्पयं-शक्ति और तीसरी! , 
लक्षणा और ध्वनन-व्यापार चतुर्थ कक्षया में होता दै । इस प्रकार न तो 'सिंहो वडः' इत्यादि 'काब ; 
की अणी में आयेंगे और न तो भक्ति या लक्षणा ही “ध्वनि? सिद्ध होगी । > 
१. प्रसङ्ग यह प्राप्त है कि आखिर यहाँ 'प्रयोजन? को क्या समझा जाय १ इसके उत्तरर , 
आचार्य को सिद्ध करना है कि यह “प्रयोजन” सर्वधा शब्द के व्यापार का विषय दै। इसीलि । 
आचार्य दृढ़ होकर कहते हैं कि शब्द का व्यापार नहीं दै ऐसा नहीं, अर्थात्‌ सर्वथा शब्द काई| . 
ब्यापार है। श्सके शब्द-ब्यापार के विषय होने के दो मुख्य कारण हैं, पहला यह कि प्रयोइ 
“अशब्दान्तर वाच्य’ है, अर्थात्‌ लाक्षणिक शब्द ही, जेते प्रस्तुत में 'गज्ञा! 'सिंह? आदि शब | 
“प्रयोजन? का प्रतिपादन कर सकते हैं, तथा दूसरा कारण यह है कि "शब्द? के अतिरिक्त R 
प्रमाण से ज्ञात नहीं होता है। इसी उद्देश्य से आचार्य ने आगे की पंफ्तियों में 'अनुमान! बे 
“स्मृति? की आशङ्का करके इनकी विषयता का निराकरण किया है तथा शब्द-व्यापारों में अभि 
ION a लक्षणा का भी निराकरण करके शन शब्द-व्यापारों से अतिरिक्त चतुर्थ “ध्वनन? M । 
को माना है । 5 | 
२. "गङ्गायां घोषः! और 'सिंहो वडः! इन स्थलों में प्रतीयमान 'प्रयोजन? को 'अनुमान' प्रमा 
का विषय माना जा सकता है अथवा नहीं यह विचारणीय है । आचाय का सिद्धान्त पक्ष यह है | 
यंहाँ agaa नहीं हो सकता, क्योंकि पहले स्थल में 'व्यमिचार? है और दूसरे में 'असिडि' a 
प्रथम स्थल में 'अनुमान? का रूप यह AmA गज्ञागतातिपवित्रत्वादिथमवत, गज्ञासामीप्या 
इस प्रकार का 'अनुमान? करने वाला यह कहना चाहता है कि जो वस्तु गज्ञा के समीप होती है| 
गङ्गा के समान ही पवित्र आदि होती है, गड्जा के प्रायः सभी गुण उसमे संक्रा न्त हो जाते हैं, 
उदाहरण मुनिजन हैं, जो गङ्गा के समीप रहते हैं. और पवित्र होते हैं। किन्तु यह प्रतिकूल 
क्‍यों न उपस्थित किया जाय कि शिर की खोपड़ी भी तो गङ्गा के समीप रह सकती दै, किरत 
अति पवित्र नहीं हैं, ऐसी स्थिति में 'गज्ञा-सामीप्य को हेतु मानकर अतिपवित्रत्व आदि को हि 
करना व्यभिचार-दोषग्रस्त है । इसी को आचाये ने 'अनैकान्तिक! कद्दा है । y 
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fiero क टन: समम 
| इत्यनुमानम्‌, तस्यापि व्याप्तिग्रहणकाले मौलिक प्रमाणान्तरं वाच्यस्‌, न 
| चास्ति। न च स्मृतिरियम्‌, अननुभूते तदयोगात्‌, नियमाप्रतिपत्तेवंक्‍्तुरेत- 


द्विवक्षितमित्यध्यवसायाभावप्रसङ्गाच्चेत्यस्ति तावदत्र शब्दस्येव व्यापारः। 


। व्यापारश्च नाभिधात्मा, समयाभावात्‌ । न तात्पर्यात्मा, तस्य़ान्वयप्रतीतावेव 


परिक्षयात्‌ । न लक्षणात्मा, उक्तादेव हेतोः स्खलद्गतित्वाभावात्‌ | तत्राप हि 
MOT Ns Fs EN NN 


अनुमान होगा ।. उसका भी व्याप्ति-प्रहण के समय मौलिक प्रमाण कहना चाहिए, 
पर है नहीं । न कि यह स्मृति" है, अननुभूत में क्योंकि उसका योग नहीं है और नियम 
का ज्ञान होने: के कारण 'वक्ता का यह विवक्षित है' इस अध्यवसाय का अमाव- 
प्रसङ्ग है । इसलिए यहाँ शब्द का ही व्यापार है। और ( यहाँ ) व्यापार अभिधार्प 
नहीं है, क्योंकि 'समय' ( सङ्केत ) का भमाव है । और तात्पयेरूप व्यापार नहीं है, 
क्योंकि वह 'अन्वय' ( सम्बन्ध ) का बोध होने पर हो परिक्षीण हो जाता दै । लक्षणा 


रूप ( व्यापार ) नहीं है, क्योंकि कहे हुए कारण से ही स्खलद्गतित्व का अभाव है । 


दूसरे स्थल में "सिंहो माणवकः! में अनुमान का रूप यह होगा--बढ़ः fazada WA 
ब्दवाच्यत्वात, सम्प्रतिपत्नसिहवत्‌; यहाँ देतु 'स्वरूपसिद्ध? दै, क्योंकि “सिः शब्द से ‘qg वाच्य 
नहीं होता । इसी प्रकार शन स्थलों में कोई अन्य प्रकार का अनुमान भी, जैसे 'जहाँ-जहाँ 


। रेसा प्रयोग होता है वहाँ उसके धर्म का योग होता है? यह अनुमान भो नहीं किया जा सकता । 


क्योंकि अनुमान तव तक सिद्ध नहीं होता जब तक कि व्याप्ति-प्द्रण के समय मौलिक प्रमाणान्तर 
नहीं हो । प्रस्तुत में, जो भी व्याप्ति सामान्य को लेकर की जायेगी बह प्र माणिक नही AT,- 
क्योकि व्याप्ति गह का प्रयोजन कोई प्रत्यक्ष आदि प्रमाण नहीं । इस प्रकार यह सिद्ध हुआ कि. 
अनुमान प्रमाण का विषय किसी प्र कार 'प्रयोजन? को नहीं बनाया जा सकता । 

१. आचार्य लिखते हैं कि यह 'स्पृतिः नहीं है, अर्थात्‌ गज्ञागत शैत्य-पावनत्ब आदि प्रयोजन के 
ज्ञान को 'स्मृति” भी नहीं कहा जा सकता, अर्थात्‌ “प्रयोजन? स्मरति कां भी विषय नहीं बन सकता. 
क्‍योंकि स्मृत उसकी होती दे जो पद्दळे कभी अनुभूत दो चुका हो। यहाँ ऐसा कोई पूर्वानुभव 
विद्यमान नहीं है जिसके आधार पर “स्मृति? होगी । कथञ्चित्‌ भी स्मृति को यहाँ छाया नहीं जा 
सकता, क्योंकि ऐसा कोई यहाँ नियामक नहीं दै जिसके वल से यह समझा जाय कि वक्ता का 
यही विवक्षित है । अन्ततः जव कि अनुमान भी नहीं और स्मृति भी नहों, तो स्त्रीकार करना. 
होगा कि यहाँ शब्द का ही व्यापार दै । ; ; 

२. यहाँ शब्द का व्यापार न “अभिधा? है, न 'तात्पय है और न 'लक्षणा? है। 'अभिधा' तो 
इसलिये नहीं है कि.गज्ञा शब्द को 'समय! या संकेत झैत्य-पावनत्व में नहों मिळता, 'तात्यय? 
इसलिये नहीं है कि वद केवळ अन्वय या परस्पर सम्बन्ध की प्रतीति होते दी समाप्त हो जाताः 
है और लक्षणा व्यापार भी यहाँ नहीं हैं क्योंकि सुख्यार्थ-बाथ आदि देतु, जो कहा जा चुका È सो. 
वहाँ अवगमन रूप व्यापार स्खरित या प्रतिहृत नहीं हो रहा है । 'स्खलदगतित्व” अथात्‌ स्वार्थ-- 
अंश । रक्षणा-व्यापार वहीं होता है जहाँ स्खलदूगतिस्व या स्वःथंश्रंश होता है । स्पष्टीकरण यह 
कि "गङ्गायां घोपः? इस स्थल में "गङ्गा' शब्द का प्रवाह रूप स्व अर्थ मुख्यार्थ बाध आदि स्खलित. 
होकर तीर? अर्थ को प्रकट करता है अतः 'तीर? अर्थ में लक्षणा-व्यापार है, किन्तु 'प्रयोजन' रूप 
शैत्य-पावनत्व के अंश में स्वार्थभंश का अनुभव नहीं होता, क्योंकि मुख्यार्थबाध आदि को वहाँ: 
प्रवृत्ति ही नहीं । ऐसी स्थिति में लक्षणा-व्यापार का विषय यह नहीं हो सकता । यदि किसी प्रकारः 
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स्खलद्गतित्वे पुनमुंख्याथंबावा निमित्तं प्रयोजनमित्यनवस्था स्यात्‌ । अत एर 
यत्केनचिल्डक्षितलक्षणेति नाम कृतं तद्व्यसनमात्रस्‌ । तस्मादभिधातात्प्य् 
णाव्येतिरिक्तञचतुर्थोऽसौ व्यापारो ध्वननद्योतनव्यञ्जनप्रत्यायनावगमना दिसोदर 
व्यपदेशनिरूपितोऽभ्युपगन्तव्यः । यद्रक्ष्पति-- | 

“मुख्यां वृत्ति परित्यज्य गुणवृत्त्याथंदशेनस्‌ | — 

यदुद्दिश्य फलं तत्र शब्दो नेव स्खलद्गतिः ॥ इंति॥ | 

तेन समयापेक्षा वाच्यावगमनशक्तिरमिधाशक्तिः। तदन्यथानुपपत्तिसः 
हायार्थावबोधनशक्तिस्तात्प्यंशक्तिः । मुष्यार्थबाधादिसहकार्यपेक्षाथंप्रतिभास 
नशक्तिर्लक्षणाशक्तिः। तच्छक्तित्रयोपजनितार्थावगममूलजाततत्प्रतिभासपवित्रि 


-यदि उस तीरादि अर्थं में भी स्खलद्गति ( स्वार्थंश्रंश ) होना मानते हैँ तब पुरः 
मुख्यार्थबाधा और निमित्त रूप प्रयोजन होने से अनवस्था होगी । अतएव जो कि किसी ने. 
( लक्षित तीरादि में पुनः पावनत्वादि प्रयोजन को लक्षित करते हुए) , “लक्षितलक्षणा 
यह नाम रखा है वह तो व्यसनमात्र है । अतः अभिधा, तात्पयं, लक्षणा से व्यतिरित 
चौथा यह व्यापार, जिसे ध्वनन, द्योतन, व्यंजन, प्रत्यायन, अवगमन आदि पर्याय YA 
से निरूपित किया गया है, स्वीकार के योग्य है । जिसे कहेंगे-- 

मुख्य वृत्ति ( अभिधा व्यापार ) को छोड़कर गुणवृत्ति ( लक्षणारूप व्यापार ) पे 

( अमुख्य ) अथे ager अथं का दशन ( ज्ञान ) जिस ( प्रयोजनरूप ) फल को उददेश 

करके करते हैं उसमें शब्द स्खलद्गति नहीं है । | 

इस प्रकार समय ( सङ्केत ) की अपेक्षा रखनेवाली, वाच्य अथं के बोधन को! 
शक्ति 'अभिधाशक्ति है । उसकी अन्यथानुपपत्तिलूप सहायवाली, अर्थावबोधन की शहि 
तात्पयंशक्ति' है । लक्षणाशक्ति मुख्यार्थबाध आदि तीन सहकारियों की अपेक्षा रे, 


इस प्रयोजन में भी स्खळदूगतित्व मान छिया जाय तो फिर gendam, निमित्त और प्रयोजन श॑ 
करप॒ना करनी पड़ेगी और इस प्रकार अनवस्था होगी । इसलिये यही स्वीकार करना चाहिये ह 
“प्रयोजन” में लक्षणा-च्यापार नहों होता । इसी विषय को आचार्य मम्मट ने काव्यप्रकाश? के द्विती 
उल्लास में इन कारिकाओं द्वारा निरूपित किया दै— | 
नाभिधा, समयाभावात्‌, हेत्वभावान्न लक्षणा । 
लक्ष्यं न मुख्यं नाप्यत्र वाथो योगः फलेन नो। 
न प्रयोजनमेतस्मिन्‌ न च शब्दः स्खद्गतिः। 
एवमप्यनवस्था स्याद्‌ या मलक्षयकारिणी । | 

"काव्यप्रदीप? में 'स्खलद्गति? का अर्थ 'मुख्याथंबाध आदि तीनों की अपेक्षा करके बोधक होते | 
"किया दै--'मुख्याथंवाधादित्रयमपेक्ष्य बोधकत्वं स्खळ्द्गतित्वम्‌ ।? 

१. यह वाक्य अत्यन्त उल्झा हुआ है । जैसा कि इसका संस्कृत रूप है--'तदन्यथानु पं | 
-सहायार्थावजोधनशक्तिस्तात्पयंशक्ति:: एक अर्थ के अनुसार उसके अर्थात्‌ अभिधा के अन्यथा अथा 
“बिना जिसकी अनुपपत्ति ( असम्भव ) सहायक है अर्थात्‌ अभिधाशक्ति की सद्दायता प्राप्त पर 
<ही तात्पर्यशक्ति क्रियाशील होती है, और जिस प्रकार अभिधा सङ्केतित अर्थ के अवबोधन 4 


| 
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तप्रतपत्तृप्रति भासहायार्थंद्योतनशक्ति्ध्वननव्यापारः, स च प्रायवृत्तं व्यापारत्रयं 
न्यककुर्वन्प्रधानभूतः काव्यात्मेत्याशयेन निषेधप्रमुखतया च प्रयोजनविषयोऽपि 
निषेधविषय इ्युक्तस्‌ । अभ्युपगममात्रेण चेतदुक्तस्‌; न त्वत्र लक्षणा, अत्यन्त- 
तिरस्कारान्यसंक्रमणयोरभावात्‌। न ्र्थंराक्तिमूलेऽस्या व्यापारः। सहकारि- 


अथ के प्रतिमासन ( बोधन ) की शक्ति है । इन तीनों शक्तियों से उत्पन्न अथंबोध फे 
मूल से हुई, ( उन अभिधेय आदि अर्था ) के प्रतिमास से पवित्रित प्रतिपत्ता (सहू दय) 
की प्रतिभा को सहायता से अथं के द्योतन की शक्ति “ध्वननव्यापार” है। ओर वह 
पहले हुए तीनों व्यापारों को अभिमूत करता हुआ, प्रधानभूत काव्यात्मा है इस आशय 
से ( वृत्तिकार ने ही ध्वनिव्यापार को ) निषेध के प्रमुख होने के कारण प्रयोजनविषयक 
होने पर भी 'निषेधविषयक'* कहा है । अभ्युपगम ( प्रौढिबाद ) मात्र से यह कहा हैः 
कि यहाँ लक्षणा नहीं है क्योंकि अत्यन्त तिरस्कार और अन्यसंक्रमण यहाँ नहीं है। 


अर्थंशक्तिमूल में इस ( लक्षणा ) का व्यापार नहीं है। शक्ति का भेद सहकारी के 


शक्ति है उसी प्रकार तात्पर्यशक्ति अन्वय रूप अथं के अवबोधन की शक्ति दै! दूसरे अर्थ के: ` 
अनुसार उसकी अर्थात्‌ अन्वय रूप अर्थ की अन्यथा अर्थात्‌ तात्पय के अभाव में जो अनुपर्पात्त है 
उसकी सहायता वाली यह तात्पर्य शक्ति है। इस प्रकार यहाँ आचाय ने तात्पयंशक्ति को “व्यतिरेक” 
( तदभावे तदभावःम्ऋारणाभावे कार्याभावः ) के प्रकार से अनिवार्यं सिद्ध किया है । मतलबः 
यह कि तात्पर्यंशक्ति के अभाव में वाक्याथ-वोथ की अनुपपत्ति होगी यही कारण है कि तात्पर्यशक्ति. 
को स्वीकार करना चाहिए। इस प्रकार यहाँ वावयार्थ-वोधभाव ही तात्पर्यशक्ति की सिद्धि का 

१. पूरी एक पंक्ति में आचार्य ने “ध्वननव्यापार” के प्रति अभिधा आदि तीनों शक्तियों के द्वारा 
प्रयोज्य अर्थावबोध को सहकारी कारण बताया है और साथ ही यह भी निर्देश किया है कि इस व्या- 
पार से ध्वन्यमान अर्थ का ज्ञान उसी प्रतिपत्ता को हो सकता है जो काव्यार्थ के पुनः पुनः अनुसन्धान 
( प्रतिभास ) से पवित्रित या संस्कृत होकर पूणे “सहृदय? हो जाता है। 

२. वृत्तिकार ने 'ववचिद वाच्ये विधिरूपे निपेधरूपः? अर्थात्‌ कहीं पर वाच्य विधिरूप होताः 
है तो व्यङ्गथ निपेधरूप, यह कह कर 'भ्रम धार्मिक०! को उदाहृत किया दै । यद्यपि “प्रयोजन? 
जो संथा “व्यज्ञथः होता है यहाँ “निषेध? नहीं वल्कि 'स्वच्छन्दविहार' आदि है, चूँकि इस' 
“प्रयोजन? की प्रतीति 'निषेध? की प्रतीति के द्वारा होती दै इस कारण यहाँ वृत्तिकार ने "निषेध? 
को व्यङ्गय कहा दै । इससे यह समझना गलत होगा कि यहाँ "निषेध? लक्षणा का विषय है, क्योंकि 
यहाँ न तो अत्यन्त तिरस्कार है और न अन्य सङ्क्रमण है । 

३. अर्थशक्तिमूल ध्वनि का वह स्थल है जहाँ सहकारी के रूप में वक्त, बोद्धव्य आदि के 


वैशिष्टय की प्रतीति हो, परन्तु लक्षणा में झुख्यार्थ-बाध आदि सहकारी होते हैं इस कारण दोनो 


का स्थळ एक नहीं हो सकता । सहकारिभेद से शक्ति का भेद होता है । इस सिद्धान्त के उदाहरण में 
आचार्य का कहना है. कि वही शब्द का, जो अर्थ-वोधन के लिए प्रयुक्त द्दोता दै, व्यापिस्यृतत,. 
पक्षधमैताज्ञान आदि सहकारी की अपेक्षा के वल पर विवक्षा के ज्ञान के लिए अनुमापकत्व 
व्यापार होता है और जब इन्द्रियसन्निकष आदि सहकारी की अपेक्षा होगी तो 'विकल्पकत्व? व्यापार 
( सविकल्पकज्ञान को उत्पन्न करने की शक्ति) होगा । जहाँ अनुमापकत्व व्यापार होगा वहाँ 
प्रयोग इस प्रकार होगा--'अयं वक्ता एतद्विवक्षः एतच्छब्दप्रयोगातः । शब्द ओत्र आदि के 
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भेदाच्च शक्तिभेदः स्पष्ट एव, यथा aAa शब्दस्य व्याप्तिस्मृत्यादिसहङृतह, ¬ 


“य 


विवक्षावगतावनुमापकत्वव्यापारः। अक्षादिसहकुतस्य वा विकल्पकत्वव्यापार| ; 
ganfart । 3 | 
योऽप्यन्विताभिधानवादी 'यत्परः शब्दः स॒ शब्दार्थः' इति हृदये गृहो्रः ` 
शरवदभिधाव्यापारमेव दीघंदीर्घमिच्छति, तस्य यदि दीर्घो व्यापारस्तदेकषे 
ऽसाविति कुतः ? भिन्नविषयत्वात्‌। अथानेकोऽसौ ? तद्विषयसहकारिभेदाद 
जातीय एव युक्त: । सजातीये च कार्ये विरम्यव्यापारः शब्दकमबुद्धबादी . 
पदार्थविद्धिनिषिद्ध: | असजातीये चास्मन्नय एव | Ba 
अथ योऽसौ चतुर्थकक्षानिविष्टोऽर्थः, स एव झटिति ai 


र्‌ 
"i 
1 


"भेद से होता है यह स्पष्ट है । जैसे उसी शब्द के सहकारी व्याप्तिस्मृति आदि होंबो, : 
उनके द्वारा विवक्षा (वक्ता की इच्छा ) का ज्ञान हो, तव अनुमापकत्व व्यापार होगा! : 
अथवा चक्षु आदि सहकारो में तब विकल्पकत्व व्यापार होगा । इस प्रकार अमिहितान्स, । 
बा दयो? के लिए यह घ्वनन व्यापार का अस्तित्व.निराकरणीय है । | 
जो कि अन्वितामिधानवादी “शब्द का जिसमें तात्पय होता है वह शब्द का ब : 
“होता है” इस बात को हृदय में रखकर, वाण की भाँति एक अभिधा व्यापार को ६ | 
दीर्घ-दीघं मानता है, उसका यदि वह दोघं व्यापार एक है सो कैसे ? क्‍योंकि वि 
के भिन्न होने से ( व्यापार को भी भिन्न होना चाहिए )। यदि वह व्यापार अने, 
-है तो विषय और सहकारी के भेद से असजातीय ही है यह ( मानना ) ठीक होगा _ 
“और कार्य के सजातीय मानने पर पदार्थविद्‌ लोगों ने शब्द, बुद्धि और कमं के विण! . 
हों जाने के बाद व्यापार का निषेध किया है। और यदि ( व्यापार को ) असजाती' 
-मानते हैं तो हमारा नय (पक्ष) ही है । : | 
( यदि कहें ) जो वह चौथी कक्षा में रहने वाला ad है वह भी झट से वाक्या | 
-सहकार से अपना प्रत्यक्ष उत्पन्न करता हे । इस प्रकार एक द शब्द के अथ-ज्ञान में सहकारी रे. . 
-को लेकर व्यापारभेद हो गया है । | 
१. अभिहदितान्वयवादी-अन्वय या पदों के सम्बन्ध के अर्थ के पक्षपाती ये आचार्यं मीमाँ 


'हैं और ये “भाइ? या 'तोतातिक? मत के अनुयायी माने जाते है । | 
२. अन्वरितामिधानवादी--इसे प्राभाकर . मत कहते हैं। यहाँ 'अभिधा? के अतिरिक्त गे | 
“व्यापार नहीं माना जाता । जिस प्रकार एक ही बाण दौघं-दोधे व्यापार के द्वारा अपने लक्ष्य ji 
'पहुँच जाता है उसी प्रकार एक हो अभिधा-व्यापार दोघं-दीर्घ होकर वक्ता के अभिप्रेत अथ॑ ||. 
“ज्ञान करा देता है। किन्तु जब आचार्य इस सिद्धान्त को अपने तके की कसौटी पर लातेरै. 
. तब यह विश्वक्वल हो जाता है। क्योंकि किसी प्रकार एक ही व्यापार को नहीं कहा जा सक 
क्योंकि जिस व्यापार से विधि रूप अर्थ का बोध होता है उसी से निषेध रूप अर्थं करना सपे 
“नहीं, a PE aqe अ अनेक है?, साथ हो विषय और सइकारी के भेद से £ 
असजा मानना होगा । अनेक व्यापार को सजातीय किं 
IR और कमं का विरम्य व्यापार नहीं होता । sh x सात सच द 
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इत्येवंविधं दीघंदीघंत्व॑ विवक्षितम्‌, तहि तत्र संकेताकरणात्कथं साक्षात्प्रति- 


afl निमित्तेषु संकेतः, नेमित्तिकस्त्वसावथेस्संकेतानपेक्ष एवेति चेतु-- 
| 'पश्यत श्रोत्रियस्योक्तिकौशल्स्‌ | यो ह्यसौ पर्यन्तकक्षाभाग्यर्थ: प्रथमं प्रतीति- 


'पथमवतीर्णः, तस्य पश्चात्तनाः पदार्थावगमाः निमित्तभावं गच्छन्तीति नूनं 
-मोमांसकस्य प्रपौत्रं प्रति नेमित्तिकःवमभिमतस्‌। - 

अथोच्यते--पूर्वं तत्र संकेतग्रहणसंस्क्ृतस्य तथा प्रतिपत्तिभेवतीत्यमुया 
वस्तुस्थित्या निमित्तत्वं पदार्थानाम्‌, तहि तदनुसरणोपयोगि न किञ्चिदप्युक्तं 
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द्वारा अभिहित हो जाता है, इस प्रकार का दीघंदीघंत्व विवक्षित है, तब यदि “वहाँ 


:संकेत न करने के कारण कंसे उसकी साक्षात्‌ प्रतिपत्ति हो सकती है? संकेत तो 
-निमित्तों में होता है वह अर्थं तो नैमित्तिक होता है, अतः वह संकेत की अपेक्षा ही 
zA रखता” यदि यह कहें तब तो देखो जरा वैदिक को वचनचातुरी ! जो कि यह 
( अथं ) सबसे अन्त ( पर्यन्त ) की कक्षा में रहने वाला है वह पहले प्रतीति के पथ 
"मे अवतोणे होता है, उसके बाद में पदार्थज्ञान निमित्तमाव को प्राप्त करते है--इस 
उकार निश्चय ही मीमांसक को प्रपौत्र' के प्रति नेमित्तिकत्व अभिमत है । 

यदि कहते है--'पहले वहाँ संकेतग्रह से संस्कृत ( हो जाने पर ) उस प्रकार की 
५ पार्येन्तिक अर्थं की ) प्रतीति होती है इस वस्तुस्थिति से पदार्थो का निमित्तत्व है।' 
ततव तो फिर उसके अनुसरण) के उपयोग का कोई निमित्त नहीं बताया गया । दूसरे 


१, ऊपर जो कि 'दीरघ-दीर्घ? की वात कही गई है उसमें यदि मीमांसक के पक्ष से यद स्वीकार 
:किया जाय फि चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाला प्रतीयमान या व्यज्ञथ अथ झटिति वाक्य द्वारा 


अभिहित कर दिया जाता दै तब अनेक व्यापार की कल्पना की स्थिति नहीं रह जाती । इस स्थिति 
'भे आचाय कहते हैं कि तव तो और भी गड़बड़ी उपस्थित होगी, क्योंकि चतुर्थ कक्ष्यानिविष्ट अथे 
-की साक्षात्‌ प्रतिपत्ति संकेत किए विना कैसे हो सकती है! यदि नैमित्तिक रूप उस अथे को 
.संकेत की अपेक्षा से रहित माना गया तव तो एक विचित्र बात होगी । क्‍योंकि जो चतुर्थ कक्ष्या का 


`-अर्थ है सबसे पहले प्रतीत होगा और उसके पश्चात्‌ उत्पन्न होने वाले पदार्थशान उसके निमित्त 


“होंगे १ मीमांसक महोदय अपने पक्ष के समर्थन में यहाँ तक आ पहुँचे कि वे अपने प्रपौत्र को 
भी अपना कारण वेद्दिचक स्वीकार कर लेंगे । स्पष्ट यद्द कि जब कि मीमांसक के अनुसार चतुर्थ 
-कक्ष्या में रइने वाला अर्थ अपने निमित्त रूप पदार्थशान से पहले उत्पन्न होता है तब मीमांसक 
अपने प्रपौत्र के उत्पन्न दोने के वाद में उत्पन्न हुए होंगे यहद उन्हें अवश्य अभिमत होगा ! इस 
अकार यहाँ आचार्य ने मीमांसकों की लिहाड़ी लो है। 

२. पुनः अन्विताभिधानवादी मीमांसक का कहना दै कि जहाँ तक यहाँ पदार्थों के निमित्त 
होने का प्रश्‍न है वह पहले पदार्थों में संकेतगह के मान लेने पर इल हो जाता है । इस अकार 
चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाला अर्थ पहले पदार्था मै संकेतग्रह से संस्कृत रूप में उत्पन्न होता R I 
सा मान लेने पर पदार्थ निमित्त वन जाते हैं। इस पर आचारय कहते हैं कि उसके अनुसरण 
का यहाँ आपने कोई उपयोग नहीं कहा ! अधांत्‌ पहले पायन्तिक अर्थ को संकेतग्रह से संस्कृत 
करने का उपयोग तो यही होना चाहिए कि पहले पदार्था का ज्ञान हो तत्पश्चात्‌ चतुर्थ क्यानिविष्ट 
अर्थ का ज्ञान हो। इस प्रकार पदार्थों का निमित्तत्व भी सार्थक होगा । दूसरे आपके मत में 
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स्यात्‌ । न चापि प्रावपदार्थषु सङ्केतग्रहणं वृत्तम्‌, अन्वितानामेव Th 
प्रयोगात्‌ । आवापोद्वापाभ्यां तथाभाव इति चेतु-सद्धुतः पदार्थमात्र ए 
भ्युपगमे पाश्चात्यव विशेषप्रतीतिः | A | F 

` अथोच्यते--दृष्टेव झटिति तात्पयेप्रतिपत्तिः किमत्र कुम इति । तदिदं q १ 

मपि न नाङ्गीकुरमेः। यक्ष्यामः = 
तद्वत्सचेतसां सोऽर्थो वाक्याथंविमुखात्मनास्‌ | | 

बुद्धौ तत्त्वावभासिन्यां झटित्येवावभासते ॥ इति ॥ | 4 


y DTN 
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यह कि पहले पदार्थों में agang भी नहीं हुआ है, क्योंकि adar ,अन्वितों का है| T 
प्रयोग है । यदि कहिये--आवापोद्वाप' के द्वारा उस प्रकार (पृथक्‌ पदार्थों में संकेतग्रह, २ 
होगा, तव तो संकेत को पदार्थमात्र में ही स्वीकार करने पर विशेष ( वाक्याथं ) SA 
प्रतोति वाद में ही होगी । - | 

यदि कहते ia ( पायेन्तिक अर्थ ) की प्रतीति देखी गयी है ते| बा 
हम कया करें?' तो हम भी इसे अस्वीकार नहीं करते ! क्योंकि हम कहेंगे | में 
“उस प्रकार वाक्यार्थं से विमुख स्वमाव वाले सहृदय जनों की तत्त्वावभासिनी वु Aa 
में वह अथं ( पायेन्तिक अथे ) झट से अवभासित हो जाता है।' | z 


पदार्थों में संकेतमह होता ही नहीं, क्योंकि अन्वित पदार्थों का ही सर्वदा आप प्रयोग करते है! पन 
ऐसी स्थिति में संकेतग्रह को पहले मानने का पक्ष सवंथा अन्वितामिधानवादी मीमांसक के मे T 
में गलत होगा । लर 
2. आवापोद्वाप--प्रक्षेप-निक्षेप; अहण-त्याग । यहाँ अन्विताभिधानवाद का AR है 
आवश्यक है । जसा कि 'अभिहितान्वयवाद में पहले 'अभिधा” शक्ति द्वारा पदार्थों का शार! 
तत्पश्चात्‌ तात्पयं शक्ति द्वारा अन्वय रूप वाक्यार्थं का ज्ञान है वह प्रस्तुत 'अन्वितामिधानवार _. 
में सर्वथा त्याज्य पक्ष है। इसके अनुसार 'अभिधा? से अन्वित पदार्थ का ही ज्ञान होता है अर्था 
जो वाक्याथं है वही वाच्याथं है। ये छोग अन्वयांश में अतिरिक्त शक्ति की कल्पना नहीं कते) 5. 
जैसे 'गामानय? इस वाक्‍य में "गो? शब्द का कोई अथे नहीं, वल्कि यहाँ 'गौ? की अतीति 'आनक न 
से अन्वित QT, एवं 'आनयन? की प्रतीति “गौ? से अन्वित होकर होती है । यह मत प्रभाकर! 
या गुरुमत के नाम से प्रसिद्ध है। प्रभाकर ने व्यवहार? को संकेत का प्रधान उपाय माई! अ 
है। व्यवहार में देखा जाता है कि कोई वड़ा आदमी ( उत्तम बृद्ध ) अपने से छोटे आद ह 
( मध्यम बृद्ध ) से 'गामानय? कहता है, उस समय वह दूसरा आदमी 'गौ? को छाकर उपसि «र 
करता हे । समीप में स्थित वालक उत्तम वृद्ध के कथन और मध्यम बृद्ध के कायं दोनों को इ कः 
और देखता है। इस प्रकार बह वाळक “गामानय? इस अखण्ड वाक्य का अर्थ-ज्ञान करता Ulea 
तत्पश्चात्‌ उत्तम वृद्ध के द्वारा “गां वधान, अश्वमानय’ ( गौ को वाँधो और अश्व को लाओ) †. 
कहै जाने पर वालक “गाम्‌? और "आनय? का अलग-अलग अर्थ ग्रहण करता È । यही आवापो प्रव 
के दवारा संकेत का अहण है। इस पर आचार्य अभिनवगुप्त का कहना है कि ऐसी स्थिति मैं C 
भी यही स्वीकार कर रहे हैं कि संकेत पदार्थ मात्र में ही होगा, फिर वाक्यार्थ रूप विशेष 7 इस 
अतीति पश्चात्‌ ही होगी, पहले नहीं । इ सर्यि 'दीषंदींतरब्यापार? का पक्ष किसी प्रकार हि, 
नहों हो सकता । | 
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' कि तु सातिशयानुशीलनाभ्यासात्त्र सम्भाव्यमानोऽपि क्रमः सजातीयः 
` तङ्विकल्पपरम्परानुदयादम्यस्तविषयव्या्िसमयस्मृतिक्रमवन्न संवेद्यत इति । 
। निमित्तनेमित्तिकभावश्चावश्याश्रयणायः, अन्यथा गौणलाक्षणिकयोमुंख्याद्‌ भेदः 
। 'श्ुतिरिङ्गादिप्रमाणषट्कस्य पारदीवंल्यम्‌' इत्यादिप्रक्रियाविधात:, निमित्तता- 


| किन्तु, पर्याछोचन का अभ्यास इतना अधिक हो जाता है कि वहाँ सम्माठ्यमान भी 
| क्रम सजातीय उन ( पदाथंविषयक ) विकल्पों की परम्परा के उदित न होने से पहले 
| से अभ्यस्त-विषय वाले व्याप्ति और समय ( संकेत ) की स्मृति के क्रमों की भाँति 
। मालूम नहीं होता । और निमित्त-नेमित्तिकमाव का अवद्य आश्रयण करना चाहिए । 
| अन्यथा गौण और लाक्षणिक अर्थो का मुख्य अथं से भेद ( मुख्यामुख्यरूपभेद ) एवं 
| (मीमांसाशास्त्र में उक्त) 'श्रुति” fog आदि छः प्रमाणों का क्रमशः दौवंल्य है इत्यादि 
| २. मौमांसाशाख् के प्रवतेक आचाय॑ जैमिनि का यह पूरा सूत्र इस प्रकार है--अ्रतिलित्त- 
|| वाक्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौवंस्यमर्थविभ्रकरषात्‌?; इस सत्र को प्रस्तुत “लोचन? 
| में उडत करते हुये आचायं का यह तात्पर्ये है कि जब 'दीघं-दोघे? रूप से प्रतीत होने वाले अर्था के 
| क्रम में यदि निमित्त-नैमित्तिकभाव ( कायंकारणभाव ) स्वीकार नहीं करते हैं तव उक्त मीमांसा- 
सत्त मैं महर्षि जैमिनि ने श्रुति की अपेक्षा जो लिहल आदि के दौवंल्य का प्रतिपादन किया है, 
इस प्रक्रिया का विधात होगा, क्योंकि श्रुतिस्थछ की भाँति er आदि स्थल में मी शब्दअवण के 
| पश्चात्‌ प्रतीयमान सभी अर्थो की अभिधा से ही प्रतीत होने पर लिङ्ग आदि के दौबंल्य का कारण 
| नहीं रद्द जाता। इसलिये इस प्रक्रिया का समर्थन एकमात्र--निमित्तता-वैचित्र्य के मानने पर ही हो 
' सकता है । और जव निमित्तता-वैचित्र्य स्वोकार कर लिया गया तो व्यापार का भिन्न होना लाजिमी 


| है। इस प्रकार 'दीघ॑-दीघे? रूप से प्रतीत होने वाळे सभी अर्थों में केवल अभिधा व्यापार से काम 


| नहीं चलेगा, अतिरिक्त व्यापार मानना ही होगा । 


| यहाँ हम स्पष्टीकरण के उद्देइय से 'काव्यप्रदीप? के उल्लेख के आधार पर उक्त मीमांसा-सुन्न का 
| | अर्थ निर्देश करते हैं-- 
| ` श्रुति आदि का समवाय अर्थात्‌ एकत्र प्रांप्ति होने पर उनके बीच जिसकी अपेक्षा जो पर (बाद) 
। मैं होगा उसकी अपेक्षा वह gde होगा, क्योकि अर्थविग्रकप है; अर्थात पूर्व की अपेक्षा पर विलम्ब 
| से अथे का प्रत्यायन करता है । 
| श्रुति--निरपेक्षो रवः श्रुतः’, अर्थात्‌ वदद शब्द "श्रुति? कहलाता हे जो अपने द्वारा किसी के 
| अज्ञत्व-बोध के कार्य मे प्रमाणान्तर की अपेक्षा नहीं रखता है। दूसरे प्रकार से यद भी कह सकते 

| हैं कि अपने अथे के बोध में अन्य शब्द की अपेक्षा न रखने वाला शब्द “भ्रति? कहलाता है; जैसे 
| | 'ज्ीहोनवद्दन्ति; क्रिया के फळ को प्राप्त करने वाळा ही कर्म होता है, इस प्रकार यहाँ “ब्रीहि में 
| कत्व का प्रकार करती हुई द्वितीया विभक्ति किसी अन्य प्रमाण की अपेक्षा के विना हो औहियों 
|| “अवघात? का शेष ( अङ्ग ) प्रतिपादन करती है। ; 
1, alilaani; अथात्‌ शब्द का वह सामथ्यं जिससे अर्थविशेष का 
प्रकाशन होता Re कहलाता है । यहद 'सामथ्य” रूढि ही दै। जेसे--'बह्दिवसदन दामि? 
॥ ( देवों के आवास रूप बहि-कुश को काटता हूँ) इस मन्त्र का 'दामि? ( लूवन करता हूँ, काटता हूँ ) 
॥ इस अति पद के सामथ्ये से कुशच्छेदन में विनियोग है। पद ; 
/ वाक्‍्य-'परस्पराकांक्षावश्यात' क्वचिदेकस्मिन्‌ अथे पर्यवसितानि पदानि वाक्यम; अर्थात्‌ वह 
4 घ्व० 
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वेचित्र्येणेवास्या: समर्थितत्वात्‌ के निमिततावेचित्र्ये T 3 किमपर a 

स्मास्वसूयया । येऽप्यविभक्तं स्फोटं वाक्यं तदर्थं चाहुः तरर्‍्यावद्यापदपतित २ 
== 


— A e i | 
प्रक्रिया का विघात होगा, क्योंकि निमित्तता के वैचित्र्य से इसका समर्थन किया बर 2 
चुका है। जव कि निमित्तताप्रयुक्त वैचित्र्य आप मान लेते हैं तो हम पर ag -- 


श्वावय? है जो परस्पर आकांक्षा के वश किसी एक अर्थ में पर्यवसित होता । जेते-देश 
ZINA प्रसवे5शिवो वाहुभ्यां i इस्ताभ्यामरनये जुं निर्वपामि; इस मन्त्र का 'निर्वपापनिः है T 
1लिङ्ग’ द्वारा निर्वाप में विनियोग के साथ समवेत अर्थमाग की एकवाक्यता के बल से 'देवस्य ताः 
इत्यादि भाग का भी निर्वाप मैं ही विनियोग है। | हो 
प्रकरणं--'लब्धवाक्यभावानां पदानां कार्यान्तरापेक्षावशाद्‌ वाक्यान्तरेण सम्बन्ध आकांक्षायाः सः 
प्रकरणम्‌? अर्थात्‌ जव पदसमूह 'वाक्य’ की स्थिति में होता है तब दूसरे कायं की अपेक्षा से द| नि 
वाक्य के सम्वन्ध में आकांक्षा को “प्रकरण” कहते हैं । जैसे--“समिथो यजति? । यह मन्त्र द 
मास के प्रकरण में पढ़ा जाता है । जब यह आकांक्षा उपस्थित होती है कि दशंपूर्णेमास याग ज्ञा 
हां तव पाठवश इसका विनियोग होता है । ee 
स्थान--'स्थानं क्रमः, अर्थात्‌ अनेक में आम्नात मन्त्र का सन्निधिविशेष मैं आम्नात रूप ब्र] नी 
को 'स्थान कहते हैं । जेसे-दग्धिरसि? इस मन्त्र में आग्नेय, अग्नीषोमीय और उपांशु याग. 
से ब्राह्मण भाग में पढ़े गये हैं । मन्त्रभाग में भी क्रम से तीनों अनुमन्त्रण पठित हैं। आर्नेय बे! _ 
अग्नोषोमीय यागों में छिङ्ग के ही द्वारा दोनों का विनियोग सिद्ध दै, किन्तु (दब्धिरसि? में बि 
आदि कोई विनियोजक नहीं है। किन्तु 'ब्राह्मण” में जिस स्थान पर "उपांशु? याग का विधान ब्रि दोन 
है उसी स्थान पर मन्त्र में भी इसका पाठ है, इस 'क्रम? से 'उपांझु याग? के अनुमन्त्रण में इत अर्थ 
विनियोग है । पदः 
समाख्या-'योगवलम्‌?; अर्थात्‌ यौगिक शब्द ‘समाख्या? है । जैसे-'द्ौत्रम्‌ औद्‌गात्रम्‌ इत्यादि वार 
'होतुरिदं हौत्रम्‌? इस 'योग? के वर से होत्रादि रूप से समाख्यात कमे होत्रादि द्वारा अनुष्ठेय होते चो 
विरोध के उदाहरण--श्रुति और रिङ्ग के विरोध में छिङ्ग का दौवेल्य; जेसे--कदाचन स्तर” 
नेन्द्र सश्चसि दाशुषे? ( हे इन्द्र, तुम कमी भी हिंसक नहीं होते हो, किन्तु आहुति देने वाले यश *६ 
पर प्रसन्न होते हो ); 'अग्निहोत्र' के प्रकरण में यह ऋक सुनी जाती है। इस ऋक का विश्थि विन 
करने वाली यह kafa है--ऐन्द्रया Maraga; अर्थात इन्द्रसम्बन्धिनी ऋक के गाए भी । 
नाम के अग्नि का आराधन करता है। इस प्रकार इन््रम्रकाशन-सामर्थ्य रूप छिन्न से गाप 1 
ही इन्द्र? के अर्थ में लक्षणा आदि कारक विनियोग होगा। इस प्रकार aki और लिङ्ग | कि 
होने पर aÑ द्वारा लिङ्ग gda होने के कारण बाघ लिया जायेगा, क्योंकि MTAA | दति 
विभक्ति अभिधा द्वारा पहले ही इस ऋक्‌ को गाइपत्य अग्नि के उपस्थान में विनियोग कर दे. 
प्रकाशक TR पद के सामर्थ्यं रूप लिङ के द्वारा विलम्ब से इन्द्रोपस्थान में ऋक का रिवर त 
Shu दा अन्त लि, पक्ष sie R L इसी प्रकार अन्य बाध्य और बाधकों का विचार T 
प्रकाश? के टीका-मन्थो से कर लेना चाहिए । अब रस: In. 
यहाँ ही छोड़ देते हैं । रत हक ENET - 
१. सबंथा आप ( मीमांसक ) को भी निमित्ततावैचित्र्य के आधार पर अनेक ब्यापारों की कॅप 
' रनी ही होगी तव मैंने जो ऐसी कल्पना को है उससे आपको असूया क्यों है £ केवल ate 
[वश होकर आपको जिसे स्वीकार करना पड़ता है उसे हमने अपना पक्ष वना ल्या दै ।. | 


| 


| 
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3, सर्वेयमनुसरणीया प्रक्रिया । तदुत्तीणत्वे तु सर्वं परमेश्वराद्वयं ब्रहमत्यस्मच्छा- 
ti; | खकारेण न न विदितं तत्त्वालोकप्रन्यं विरचयतेत्यास्ताम्‌ । 


R यत्‌ तु भट्टनायकेनोक्तस--इह दृप्तसिहादिपदप्रयोगे च धार्मिक्रपदप्रयोगे च 
। भयानकरसावरक्ृतव पेधावगतिः तदीयभीरत्री रत्वप्रकृतिनियमावगममन्त- 


| रेणेकान्तनो निषेधावगत्यभादादिति तन्न केवलार्थसामथ्यं निषेधावगतेनिमि- 
रवः 3 
yai करने से क्या लाम ? जो लोग' वाक्य और उसके अथे को अखण्ड, स्फोट रूप कहते हैं 
लवा! वे मी जब अविद्या या व्यवहार में आयेंगे तब उन्हें इस प्रक्रिया का अनुसरण करना 
| होगा । उस ( अविद्या या व्यवहार ) को स्थिति को पार ( उत्तीणं ) होने के बाद तो 
mi सव कुछ परमेश्वराद्यय ब्रह्म हो जाता है, इसे हमारे शास्त्रकार नहीं जानते हे? जब ` 
द| कि उन्होंने 'तत्त्वालोक' नामक ग्रन्थ की रचना को है ! अस्तु । 
+ si कि भट्टनायक ने कहा है-यहाँ ( “भ्रम धामिक्र०” इस स्थल में ) निषेध का 
T ma wakaa पद के प्रयोग और “धामिक' पद के प्रयोग में होनेवाळे भयानक 
।रस के आवेश के द्वारा हो होता है, क्योंकि उनकी ( धाभिक और सिंह को, क्रमशः ) 
र | ARU और बोरतारूप प्रकृति के नियम ( अविनाभाव ) के ज्ञान के विना. एकान्ततः 
ki AI धका ज्ञान नहीं हो सकता, इसलिए केवल अथे का सामर्थ्यं निषेध के ज्ञान का 


ब्रि, 2१. व्याकरण-दर्शन में स्फोट रूप शब्दःजह्म का सिद्धान्त है उसके अ 
| र z द्‌ न नुसार वाक्य और वाक्याथ 
नि pe होते दैँ। शब्द अकेले होकर अनर्थक होता है और समस्त अखण्ड वाक्य से अखण्ड 
इल अर्थ का वोध होता है 1 इसी प्रकार वेदान्ती लोग भी अखण्ड वाक्य और वाक््यार्थ को मानते हैं । 
'पद-पदार्थविभाग के विना किए ही ये लोग “सत्यं ज्ञानम्‌? इत्यादि अखण्ड वाक्य को अखण्ड ब्रह्म का 
यारि चाचक मानते दँ । इस प्रकार इन दोनों सम्प्रदायो के अनुसार अखण्ड वाक्य का अखण्ड वाक्याथ ` 
ते! चोध सम्पन्न हो जायगा, इतने व्यापारभेद की कल्पना अनावश्यक है. यह कहकर प्रस्तुत कार्य का 
वरो| पलाप नहो किया जा सकता । आचाये का कइना है कि इम दोनों मतों को अस्वीकार नह 
ते, परि समर्थन करते हैं, किन्तु अत्र व्यवहार का प्रसंग है तब तो किसी मी अखण्ड वाक्य को 
विना -कारक-भेद आदि से खण्ड-खण्ड किए अर्थज्ञान नहीं होगा, यहाँ तक करि वैयाकरण को 
गा भी नहीं होगा । तथा दूसरे वेदान्ती भी तो 'अविद्या? की स्थिति या व्याबद्दारिक दुनियाँ में आकर 
घ्यावहारिक सत्य को स्वीकार करते हैं। ऐसी स्थिति में उन्हे भो पद-पदार्थ की कल्पना अवद्य 
करनी होगी । हाँ, जव वे 'विद्या! की स्थिति की बात करेंगे तब उनका अखण्ड-वाक्य-वाक््यार्थवाद 
Ti स्वीकार्य होगा, क्योंकि उस स्थिति में एक अद्वैत ब्रह्म को छोड़कर और कुछ रह ही नहीं जाता 
(देह विषय क्या “ध्वन्यालोक? के रचयिता आचाय . आनन्दवथेन को विदित नहीं है! इस प्रकार 
तारा नाका सोर ति र को हमारी सब वाते माननी होंगो। इस विषय का 
KE "काव्यप्रकाश के टीका-यरन्थो में R । 
Aa २ भम धार्मिक में भट्टनायक के कथनानुसार aaka? आदि और “धार्मिक? पद के प्रयोग 
के होने पर प्रतिपत्ता ( बोद्धा ) को जो निपेध का ज्ञान होता है वह संथा भयानकरस के आवेश 
` छ कारण ही होता है, क्योंकि बिना धार्मिक की भीरुता और सिंह की वीरता के शान के “निवेध” 
a अर्थ का शान नहीं हो सकता है। केवल अथे के सामर्थ्य से निषेध का ज्ञान नहों होता है। 
| बशीत्पयं aa कि प्रतिपत्ता को भग्रानक रस को अभिव्यक्ति से प्रस्तुत में निषेध की प्रतीति होती है । 


| 


Saat 
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ना व आ च्या 
त्तर्मात । तत्रोच्यते-केनोक्तमेतत्‌ “वकतृप्रतिपत्तृविशेषावगमविरहेण शना 
ध्वननव्यापारविरहेण च निषेधावगतिः' इति । पोकळ प्रतिपत्तूप्रतिभासहुकारि 
ह्यस्माभिरद्योतनस्य प्राणत्वेनोक्तस्‌ ॥ भयानकरसावेशश्च न निवायंते, र 
भयमात्रोत्पत्त्यभ्युपगमात्‌ । प्रतिपत्तुश्च रसावेशो रसाभिव्यकत्येव । रहन 
व्यङ्गय एव, तस्य च राब्दवाच्यत्व तेनापि नोपगतमिति जप 
प्रतिपत्तुरपि रसावेशो न नियतः, न ह्यसौ नियमेन भीरुधामिकसन्नहाचा 


:। णि | 
Wa तद्विशेषोऽपि सहकारी कल्प्यते, तहि वनतूप्रतिपत्तूप्तिमाप्रा$ 


yp इस पर कहते हैं--यह किसने कहा है कि वक्ता विशेष प ह_ कह किसने कहा है कि वक्ता विशेष र प्रशि प्रति 
ना जाने और विना Wa घ्वनन व्यापार के, निषेध का ज्ञान होता है । 
प्रतिपत्ता की प्रतिमा की ( व्यंग्यार्थावगति में ) सहकारिता को तो हमने द्योतन (a | 
व्यापार ) का प्राण कहा है। भयानक रस के आवेश का हम निवारण नहीं कं 
क्योंकि सिर्फो हम उसे मयमात्र की उत्पत्ति के रूप में स्वीकार करते हैं । प्रतिपत्ता j 
रस का आवेश रस की अभिव्यक्ति से ही होगा । और रस व्यंग्य ही होता है, हे | 
रस का दाब्दवाच्यत्व किसी ने भी नहीं माना है, अतः वह व्यंग्य ही होता | 
प्रतिपत्ता को भी नियत रसावेश नहीं होता । क्योंकि वह सहृदय डरपोंक धामिक इ | 


नियमतः नहीं होता हैं । | 
यदि उस (प्रतिपत्ता ) विशेष को सहकारी' कल्पित करते हैं तो वक्ताई | 


इसके खण्डन में लोचनकार का कहना है कि भट्टनायक को समझने में भ्रम हो गया t 
वक्ता और प्रतिपत्ता के वैशिष्टय के ज्ञान के विना और शब्दगत ध्वनन-व्यापार के बिना | 
हम 'निषेथ? रूप अर्थ का ज्ञान करते हैं। afn इम तो यह कहते हैं कि प्रतिपत्ता की प्रतिभा! 
विशेषता चोतन या व्यञ्जना का प्राण है। दूसरी उपेक्षणीय वात जो भट्टनायक कहते हैं वह गई 
प्रतिपत्ता को भयानकरस का आवेश होता है, अर्थात्‌ सुनने वाला सहृदय भयानकरस से अ 
होकर प्रस्तुत पथ के “निषेध? रूप अर्थ का ज्ञान करता है। यहाँ भयानकरस का आवेश भवम 
उत्पत्ति ही हमें स्वीकार्य है । क्योंकि रसावेश रसामिव्यक्ति ही से रस का आवेश हो सकता । 
और रस सर्वथा व्यंग्य ही होता है, शब्द द्वारा वाच्य कदापि नहीं होता है । इसलिए हॉ. 
आदि और 'थामिक? पद के प्रयोग से जो भयानक रस का आवेश भट्टनायक ने कहा ह 

'उनकी मूछतः गलत धारणा है । यह वात भी ध्यान देने योग्य है कि धार्मिक के समान प्र 

सहृदय नियमतः भीर नहीं हो सकता दै, वह वौरप्रकृति भी हो सकता है । WA रसि | 
भयानक-रस का आवेश हो यह आवश्यक नहीं है । तब तो आप ऐसे सहृदय के लिए (| 
रूप अर्थ का ज्ञान नहीं होना ही बतायेंगे? इसलिए यह स्वीकार करना होगा कि भगार | 
की अभिब्यक्ति से 'निषेध’ की प्रतीति नहीं होती ।' 
` २१, ऊपर ध्वनन-व्यापार-खण्डन में भट्नायक का जो यह मन्तव्य है कि प्रतिपत्ता hl 
बोडा को भयानक-रस के आवेश के कारण हो यहाँ "निषेध? का ज्ञान होता दै, at 
आचार्य अभिनवयुस ने यह दहा कि यह कोई नियम नहीं हो सकता कि सहृदय RT 
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| व्वननव्यापारः कि न सह्यते। कि च वस्तुध्वनि दूषयता रसध्वनिस्तदनु- 
: ग्राहकः समथ्यंत इति सुष्ठुतरां ध्वनिध्वंसोञ्यम्‌ । यदाह--'क्रोवोर्ञप देवस्य 
| वरेण तुल्यः' इति । अथ रसस्येवेयता प्राधान्यमुक्तप्‌; तत्को न सहते। अथ 
' चस्तुमात्रध्वनेरेतदुदाहरणं न युक्तमित्युच्यते, तथापि काव्योदाहरणत्वाद द्वाव- 
| थ्यत्र ध्वनी स्तः, को दोष: । 


` यविततु रसानुवेधेन विना न तुष्यति, तद्‌ भयानकरसातुवेधो नात्र सहृदय- 
| हृदयदर्पंशमध्यास्ते; अपि तु उक्तनीत्या सम्भोगाभिलाषविभावसंकेतस्थानो- 
, चितविशिष्टकाक्वाद्यनुभावशबरनोदितश्चुङ्गाररसानुवेधः । रसस्यालौकिकत्वा- 
| अतिपत्ता की प्रतिमा से प्राणितं ध्वननव्यापार का क्यों नहीं सहन करते ? दूसरे यह 
| कि वस्तुध्वनि को तो दूषित करते हैं, रसध्वनि का, जो उस ( वस्तुध्वनि) का 
अनुग्राहक है, समर्थन करते हूँ, तो खूब यह ध्वनि का ध्वंस है ! जो कि कहा है-- 
देवता का क्रोध भी वर के जैसा होता है ।” यदि कहिये कि अब तक रस का ही 
| प्राधान्य कहा है, तो इस वात को कोन नहीं सहन करता है? यदि वस्तुमात्र घ्वति 
| का यह उदाहरण ठोक नहो है, ऐसा कहते हैं तथापि काव्य के उदाहरण होने से दोनों 
|, अवनि यहाँ हैँ तो क्या दोष है? 

¦, यदि ( सहृदय ) विना रसानुबेध ( रसावेश ) के सन्तुष्ट नहीं होता है, तो 
| ( कहना यह है कि ) सहृदय के हृदय-दपंण में मयानक रस का आवेश अधिष्ठित नहीं 
ji होता, वल्कि उक्त प्रकार से सम्भोग की अमिलाषा का उद्योपन-विभाव जो संकेत-स्यान 
॥ है उसके उचित जो विशिष्ट काकु आदि अनुमाव हैं, उनके शवलन ( सम्मिश्रण ) से 
। श्युज्ञाररस का अनुवेध ( आवेश ) उदित होता है । रस के अछोक्रिक होने से और 
[| उतने मात्र से हो उसका अवगम सम्भव नहीं है, अतएव प्रथम जिनका भेद निर्विवाद 
i 


¦| इस पद्य को सुन कर भयानक रस से आविष्ट द्दोता है; क्योंकि प्रत्येक सहृदय उस “घामिकः? के . 
॥ समान “भीर्‌? नहीं होता है, वल्कि वीरप्रकृति भी होता है। इस पर भट्टनायक के पक्ष का यह 

॥| कथन है कि यदि प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष अर्थांत मीरुत्व को यहाँ भयानकरस के आवेश क 

४ होने में सहकारी कारण कल्पित कर लिया जाय तो नियम बन सकता है और उस तरह का 

॥| प्रत्येक प्रतिपत्ता भयानकरस के आवेश से 'निपेथ' का ज्ञान कर सकता है । इस पर लोचनकार 
{| का कहना है कि जब आपने प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष तक को स्वीकार कर छिया तब ध्वनन-ब्यापार 
३ को क्यों नहों सह लेते हैं, क्योंकि ध्वनन में भी तो प्रतिपत्ता का प्रतिमाविशेष सहकारी होता 
^| दे? आश्चयं तो इस पर होता है कि वस्तुध्वनि को स्वीकार नहीं करते और रसध्वनिं को स्वीकार 
| करते हैं, जब कि रसध्वनि वस्तुध्वनि का अनुग्माहक है। यदि आप इस पर अड़े हुए हैं कि यहा 
ji रसध्वनि का प्राधान्य दै तो हम आपको वात को अमान्य नहीं ठदराते। हमें तो बस यद्दी कहना 
| है कि किसी प्रकार “ध्वनि? का निराकरण नह होना चाहिए । प्रस्तुत में यदि रसध्वनि ओर 
हम दोनों हों, तो क्या हज दै! 


| 
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तावन्मात्रादेव चानवगमात्प्रथमं निविवादसिद्धविविक्तविधिनिषेवपरदक्े z 
प्रायेण चेतद्वस्तुध्वनेरुदाहरणं दत्तम्‌ । i | 

यस्तु ध्वनिव्याख्यानोद्यतस्तात्ययंशक्तिमेव विवक्षासूचकत्वमेव वा घ्य 
मवोचत्‌, स नास्माकं हृदयमावर्जयति । यदाहु---'भिन्नरचिहि छ कः' शी. 
तदेतदग्रे यथायथं प्रतनिष्याम इत्यास्तां तावत्‌ । भरमेति । अतिसृष्टोऽसि प्रा 
` भ्रमणकाल: । धामिकेति । कुसुमाद्युपकरणार्थ युक्तं ते भ्रमणस्‌। विस्य हूं ; 
शङ्काकारणवैकल्यात्‌ स इति यस्ते भयप्रकम्प्रःमङ्गलतिकासङ्चत । बच्चेत -— 
दिश्या वधंसः इत्यर्थः | मारित इति पुनरस्यानुत्थानम्‌ । तेनेति । यः पूर्व के 
-पकणिकया त्वयाप्याकणितो गोदावरीकच्छगहने प्रातवपतीति । पूर्वमेव |. 
तद्क्षाये तत्तयोपश्रावितोऽशौ; स चाधुना तु दृप्तत्वात्ततो गहनान्निस्मरतौः 
प्रसिद्धगोदावरीतीरर्पारसराचुसरणमपि तावत्कथाशेषीभूत॑ का कथा तल्लतागह' 
प्रवेशशद्धयेति भाव: | | = 


सिद्ध है उन विधि और निषेध के प्रदशन के अभिप्राय से यह्‌ वस्तुध्वनि\ का उदाह 
दिया है । 6 ; 
जिसने ध्वनि का व्याख्यान करने के लिए उद्यत हो, तात्पय॑ शक्ति को ही अब. 
विवक्षा के सूचकत्व ( अनुमापकत्व ) को ही घ्वनन कहा है, वह हमारे हृदय i 
आइष्ट नहीं करता । जैसा कि कहते ईै--'लोग भिन्न रुचि के होते हैं ।” तो इसे अं 
यथावत्‌ विस्तार करेंगे। घूमो--। तुम अतिसू हो ( तुम्हारी इच्छा पर है घमो अश ` 
न घूमो ), तुम्हारे घूमने का यह समय है । घामिक ( वावाजी )--। फूल आदि सा 
के लिए तुम्हारा घूमना ठीक है । इतमीनान से-- क्योंकि शङ्का करने का अब के 
कारण नहीं रह गया। वह--जिसने तुम्हारे अज्भों का भय से कम्पित कर डॉ 
था । आज--। अर्थात्‌ तुम्हारे भाग्य की वृद्धि है। भार डाला गया---1 अब फिर ।| ढ 
| 
द्च 


| 
' 
1 
र्‌ 
3 


नहीं आएगा । उस ( सिंह ने )--1 जिसे पहले से तुमने भी कानोंकान सुन रखा हा 
गोदावरी के गहन कच्छ में रहता हैं। पहले से हो उस स्वैरिणो ने संकेत स्थान |. 
रक्षा के लिए सिह के गोदावरी के गहन कच्छ में निवास करने का वृत्तान्त T — 
को सुना रखा है। भाव यह कि ( पहले तो. कच्छ गहन में रहता मात्र था ) अर्वा, 
बहु ह ( मत्त, पागळ ) हो जाने के कारण गहन से निकल जाता है, इसलिए प्रगि ~ 
गोदावरी नदी के तीर की भूमि के आस-पास घूमना मो बिलकुल बन्द हों गा कु 
( सिफ चर्चा का विषय बन कर रह गया है) वहाँ के लतागहन में प्रवेश को भै 
को तो बात हा नहीं । | = 
HD SE tr 
- न य 
è 7 पर भयानक रस का आवेश तो. कतई नहीं माना जा सकता, वल्कि यह दहै, न 
हा -डगार रस का अनुवेध ई । परन्तु इसे वस्तुध्वनि का उदाहरण देते हुए ati डर 
भाय यह है कि निविवाद सिद्ध विधि-निषेध का प्रदशन' हो जाय । 


| 
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~ x 
गा; क्वचिद्वाच्ये प्रतिषेधरूपे विधिरूपो यथा--- 
अत्ता एत्थ णिमज्जइ एत्थ अहं .दिअसअं पलोएहि । 


क मा पहिअ रत्तिअन्धअ सेज्जाए मह्‌ णिमज्जहिसि ।। 

Ñ कहीं वाच्य के प्रतिषेधर प होने पर व्यंग्य विधिरूप; जेसे-- 

Wi सास यहाँ गहरी रोली है, यहाँ में ( सोती हूँ ), दिन में ही देख लो। रात फे 
ह अन्धे , रतोंधी के रोगी ) हे पथिक ! कहीं हमारी छाट पर न गिर पड़ना । 

क. अत्ता इति। 

र| ७ | इ्वश्चूरत्र शेते अथवा निमज्जति अत्राहं दिवसकं प्रलोकय । 

रीः मा पथिक रात्र्यन्ध शय्यायामावयोः शयिष्टाः ॥ 


ह| गह इति निपातोःनेकाथंवृत्तिरत्रावयोरित्यर्थ न तु ममेति। एवं हि विशेष- 
| वचनमेव शङ्काकारि भवेदिति प्रच्छन्नाभ्युपगमो न स्यात्‌ । कांचित्प्रोषित- 
— पतिकां तरुणीमवलोक्य प्रवृद्धमदनाङ्कुरः संपन्नः पान्थोऽनेन निषेधद्वारेण तया- 
T भ्युपगत इत निषेधाभावोऽत्र विधि:। न तु निमन्त्रणरूपोःप्रवृत्तप्रवतंनास्व- 
। भाव: सोभाग्याभिमानखण्डनाप्रसङ्गात्‌ । अत एव रात्यन्धेति समुचितसमय- 


| ( प्राकृत गाथा में ) 'मह' यह निपात अनेकाथंवृत्ति होने के कारण यहां “हमारी? 
= ( अर्थात्‌ मेरी और सास की ) इस अथं में है न कि 'मेरी' इस अथं में । ऐसा. करने 
a पर (मम यह ) विशेष वचन ही श्वश्रू को aga कर देने वाला? हो जायगा, 


T । ऐसी स्थिति में नायिका द्वारा किया गया पुथिक का प्रच्छन्नाम्युपगम ( छिपे ढंग के साथ 


a सोने की स्वीकृति ) नहीं बनेगा । किसी प्रोषित-पतिका ( जिसका पति परदेश चला 

| गया है ) तरुणी को देखकर कोई पथिक विशेष कामासक्त हो गया, तव इस निषेध के 
५ | प्रकार से उस तरुणो ने उसे शयन के लिए वचन दिया, इस प्रकार यहाँ निषेधामावरूप 
| ai विधि है, न कि अप्रवृत्त में प्रवतन स्वमाव का anen? ( विधि) है, क्‍योंकि 
¦| (तब तो ) सौभाग्य के अभिमान के खण्डित हो जाने का प्रसंग होगा । इसीलिए “रात 
f के अन्धे' इसके द्वारा योग्य समय में सम्भावित होने वाले विकारों से उसका आकुलित 


बा! १. याद नायका 'मम? इस विद्वेष वचन का प्रयोग करेगी तब सुनती हुई उसकी सास को 
sa यह शका हो रुकतं। हँ यह ( वहू ) अपनी हो खाट पर पथिक के गिर जाने की बात क्‍यों 
„३ करतं दे १ जब [क रतोधी वाढा पाथव मेरी भी खाट पर गिर सकता है। हो न हो यहाँ दाळ में 
1 कुछ काला है ! 
Pi 

| २. प्रस्तुत गाथा मे प्रतीयमान विधि को निषेध का अभाव रूप समझना चाहिए, क्योंकि 
| नायका ने 'खाट पर गर न जाना? इस निषेध के प्रकार से पथिक को मिलन का वचन दिया है। 
ji यहाँ आचार्य का निदेश है कि af को निमन्त्रण स्वरूप नहों संमझ लेना चाहिए, अथात 
e नायिका ने यहाँ अप्रवृत्त पथिक को निमन्त्रण के द्वारा प्रदत्त नहीं किया है, क्योंकि यदि ऐसा 
र माना आयग] तब उसे अपने सौभाग्य का अभिमान बया रह जायगा । पथिक तो स्वयं नायिका से 


Paes 


CC-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized By Slddhanta eGangotri Gyaan Kosha 

७२ सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
| 

सम्भाव्यमानविकाराकुलितत्वं ध्वनितस्‌ । भावतदभावयोश्च स सम्ाव्यमानविकाराकुकितत्वं ध्वनितम्‌ । भावतदभावयोश्च स का त 
च्यावय ङ्गथस्य स्फुटमेवान्यत्वम्‌ । . । 
यत्त्वाह मटुनायकः-'अहमित्यभिनयविश्ेषेणात्मदशावेदनाच्छान्दमेतःपे; 
ति। तत्राहमिति शब्दस्य तावन्नायं साक्षादर्थः; काक्तादिसहायस्य च ता 
ध्वननमेव व्यापार इति ध्वनेभूंषणमेतत्‌ । अत्तेति ध्रयन्नेनानिभृतसम्भोग, 

हारः। अथ यद्यपि भवान्मदनशरासारदीर्यमाणहृदय उपेःक्षःुँ न युक्तः, तथा। ^ 
कि करोमि पापो दिवसकोऽयमनुचितत्वात्कुतिसितोऽ्यमित्यर्थः । प्राकृते पुं 

कयोरनियमः। न च सवंथा त्वामुपेक्षे, यतोऽत्रैवाहं तत्प्रलोकय नान्यतो॥ ( 

गच्छामि, तदन्योन्यवदनावलोकनविनोदेन दिनं तावदतिवाहृयाव इत्यः 
प्रतिपन्नमात्रायां च रात्रावन्धीभूतो मदीयायां शय्यायां मा रिलष:, बा 


होना ध्वनित होता है। भाव और अभाव इन दोनों में साक्षात्‌ विरोध होने के काह । 
वाच्य से व्यंग्य का भिन्नत्व स्पष्ट ही है । । 
जो कि भट्टनायक ने कहा है--(गाथा में प्रयुक्त ) ag ( 'मे' ) इस पद ।. नु 
द्वारा अभिनय विशेष के बळ से अपनी दशा के आवेदन करने के कारण यह (बिण ता 
के द्वारा जो अभ्युपगमन ) भी वह aea ( द्व्दाभिधेय ) है ।” इस पर ( कहते हैं हि| ग 
'अहं' ( “मैं! ) इस शब्द का यह ( अभिनय विशेषरूप अभ्युपगमन ) साक्षात्‌ अथे ग fi 
है, बल्कि काकु की सहायता से ऐसा होता है, ऐसी स्थिति में ध्वनन ही व्यापार ( ग 
ठहरता है; यह ध्वनि का भूषण है, दूषण नहीं । ( गाथा में ) 'अत्ता' ( 'इवश्र' | मे 
प्रयोग द्वारा प्रयत्नपूचेक सम्मावित अपने अनिभृत ( एकान्त ) सम्भोग का परिहा क 
है a यद्यपि तुम काम के बाणों की वर्षा से फटे हृदय वाले किसी प्रकार उपेक्ष 
हो तथापि यह्‌ पापी दिन सम्भोग के लिए अनुचित होने के कारण बड़ा खण -ग 
है--यह अथं हुआ। प्राकृत में पुल्लिङ्ग-नपुंसक का नियम' नहीं है । अर्थात मैं सके गे 
ठम्हारा उपक्षा नहीं कर रही हूँ, क्योंकि देखो कहीं अन्यत्र नहीं जातो हूँ, अतः हम ए ऱ्य 
जुरा पुल देखते के विनोद से इस दिन को वितायें । रात के होते ही अन्ये हो! अ 
KA के लिए प्रत्त है, sega है, इसी कारण हो नायिका ने उसे 'राक्यन्थ? (स्तौंवी का रोगी! र 
रात का अन्धा) कहद कर उसके सम्भाव्यनान वि्ारों के कारण आकुलता को सूचित किया 
अन्यथा नायिका को क्या पड़ी थी कि उसे 'राज्यन्ध! कइती, जव कि वह किसी प्रकार पहुँचता सँ. 
बह H ही लेती i विय स्थिति ही नहीं है । | 
* पत्पर्य यह कि कोई भी शब्द, जो पुंल्लिङ्ग है वह नप नपु 
है वह पुंलिङ्ग भी हो सकता है, जैसा कि पि es Tani a s d i 
मेरा विचार है कि 'दिवसक प्रलोकय? - प्रस्तुत इस स्थल में 'दिवसकम्‌? यह प्रयोग 'काळाध्वगे ya 
E a के नियम के अनुसार 'द्वितीया' विभक्ति का प्रयोग हुआ È | इसलिए aet mat) 
क को विचार ही कोई आवश्यक नहीं है । फिर भी, सम्भव है आचाय कां“ 
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m कवचिद्वाच्ये विधिरूपेऽनुभयरूपो यथा--- 


n | वच्च मह व्विअ एक्केइ होन्तु णीसासरोइअव्याइं । 
र मा तुझ वि तीअ विणा दत्रिखण्णहअस्स जाअन्तु ॥ 

| कहां वाच्य के विधिरूप होने पर ( व्यङ्गय ) अनुभय रूप (-न विधिरूप तथा न 
र्या निषेधरूप ) होता है । जेसे-- 
प. तुजा, मुझ ही अकेली के निवास और रुदन भाग में हों, उसके विना दाक्षिण्य 
तोः, ( समानुरागिता ) से रहित तेरे भो ये ( निश्वास, रुदन ) मत पेदा हों । 


हे तु निभूतनिभृतमेवात्ताभिधानमिकटकण्टकमिद्रान्वेषणपूर्वंकमितीयदत्र ४३न्यते । 


| - ब्रज ममेवेकस्या भवन्तु निःशवासरोदितव्यानि । 
ij मा तवापि तया विना दाक्षिण्यहतस्य जनिषत ॥ 

अत्र व्रजेति विधिः a प्रमादादेव नायिकान्तररंगमनं तव, अपि तु गाढा- 
द १ नुरागातु, येनान्यादुङमृखरागः गोत्रस्खलनादि च, केवलं पुर्वकृतानुपालना- 
निणे त्मना दाक्षिण्येनेकरूपत्वाभिमानेनेव त्वमत्र स्थितः, तत्सर्वथा शठोऽसीति 
हि|| गाढमन्युरूपोऽयं खण्डितनायिकाभिप्रायोऽत्र प्रतीयते । न चासो व्रज्याभावरूपो 
| क॑. निषेध्रः, नापि विध्यन्तरमेवान्यनिषेवाभावः । 

q AA al क SA 
॥ मेरी शय्या पर मत गिर जाओ, वल्कि बहुत कायदे से यह पता कर लो कि 'श्वशू' नाम 
रही, का निकट वाला काँटा नींद में है, यह इतना ध्वनित होता है । 
मणी, यहाँ 'जा' यह विधि है । प्रमादत्रशा हो तू दूसरी नायिका से नहीं मिळता, अपितु 
खण गाढ़ अनुरागवश तू ( उससे ) मिलता है, जिससे यह तेरा मुखराग कुछ faam है और 

गोत्रस्खलन ( दूसरी नायिका का नामोच्चारण आदि हो रहे हैं। सिफ तू यहाँ मेरे 
| पालन का जो पहले वचत कर चुक्रा है उसी दाक्षिण्य के कारण जो एकरूपता का 
हो! अभिमान तुझे है उसी से तू यहाँ ठहरा है तो सर्वथा as निकला, इस प्रकार 
यहाँ 'खण्डिता?* नायिका का अधिक कोपरूप अभिप्राय प्रतीत होता है। न तो यहाँ 
| गमनामावरूप निषेध है और न तो कोई दूसरा विधि ( विव्यन्तर ) निषेध का अभाव 


ह) हो ( व्यंग्य होता है ) । 


“शठ? वह नायक कहलाता है जो एक नायिका में बाहर से अनुराग प्रकट करता है और 
नर छिपे-छिपे दूसरी से अनुराग करते हुए उसका विप्रिय या अहित करता है--गूढवि(भयकृच्छ: । 
ध्खण्डिता? वह नायिका कहलाती दे जिसका प्रिय पराई के साथ सम्पन्न मिलन के चिह्न से 
व्‌ | चिहित होकर प्रातःकाल उपस्थित होता है और वह उसे देखकर इंष्यां से भर जाती है। 
पार्श्वमेति प्रियो यस्या अन्यसम्भोगचिहितः । 
सा खण्डितेति कथिता धोरेरीष्यांकषायिता ॥ साहित्यदपंण ३११७ 
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क्वचिद्वाच्ये प्रतिषेधरूपेऽनुंभयरूपो यथा-- p 
दे आ पसिअ णिवत्तसु मुहससिजोह्हमविळुत्ततमणिवहे | | 
अहिसारिआणं विग्घं करोसि अण्णाण वि हआसे॥ | 

कहीं वाच्य के प्रतिषेधरूप होने पर व्यङ्गय अनुभयरूप होता हे । जेसे-- 
प्राथेता करता हूँ, प्रसत्त हो, लोट आओ, अरी, अपने मुखचन्द्र को चाँदनो। 
अन्धकार-समूह को दूर करनेवाली, इन आझाओं वाली, तू दूसरी अभिसारिकाओं। 
भी विघ्न करती हे । | 


Sms 


~ LUD NER: 
दे इति निपातः प्रार्थंनाय।स्‌ । आ इति तावच्छन्दार्थे । तेनायमर्थः | 
परार्थे तावत्प्रसीद निवतंस्व मुखशरिज्योत्स्ताविलुप्ततमोनिवहे। | 
अभिसारिकाणां विघ्नं करोष्यन्यासामपि हताशे ॥ ji 
अत्र व्यवसितादगमनाज्निवत्स्वेति प्रतीतेनिषेधो वाच्यः । गृहागता ia 
गोत्रस्खलिताद्यपराधिनि नायके .सति ततः प्रतिगन्तुं प्रवृत्ता, नायकेन चात. 
sagis निवत्यंते । न केवलं स्दात्मनो मम च निवृतिविघ्नं करोषि, याक 
न्यासार्माप; ततस्तव, न कदाचन सुखलवलाभो$पि भविष्यतीत्यत एव हताश 
सीति वल्ल्भाभिप्रायरूपश्वादविरेषो व्यङ्ग्यः । |. 
यदि वा सख्योपदिश्यमानापि तदवधीरणया गच्छन्ती सख्योच्यते-' 
केवलमात्मनो विघ्नं करोषि; लाघवादबहुमानास्पदमात्मानं कुर्वंती, अत हँ. 
हताशा, यावद्वदनचन्द्रिकाप्रकाशितमागंतयान्यासामप्यभिसारिकाणां कि! 


|| 


( गाथा में ) 'दे' यह निपात प्रार्थना के अथ॑ में है । 'आ' यह निपात 'तावतु | 

के अथे में है। इसलिए यह अथे हुआ--- | 
प्राथना करता हूँ" `" ५ oF 

यहाँ व्यवसित गमन से 'छौट आओ! इस प्रतीति के कारण गमन का निषेष ब | 

है । जब नायिका घर आई तब नायक गोत्रस्खलन आदि अपराध कर बैठा और* 
( नायिका ) लोट जाने के लिए प्रवृत्त हुई, तब नायक प्रशंसा की भाषा का उर्फ , 
करके उसे निवृत्त करता है.। न केवल तू अपने-आपके और मेरे सुख में विघ्न डाल 
» बल्कि दुसरी स्त्रियों के भी; इसलिए तुझे कमी भी सुखलेश का लाम भो नहीं ह|. 
अतएव तु हुताशा है, इस प्रकार नायक का अभिप्रायरूप चाटु बिशेष व्यंग्य है । F 
अथवा सखी के द्वारा उपदेश दिए जाने पर भी उसे न मानकर जाती हुई नारी : 

के प्रति सखी कहती है--न केवळ तू अपना विघ्न करतो है--इस प्रकार के ji 
( agar ) से अपने को अबहुमान का आस्पद बनाती हुई--अतएव हताशा, रवि 
तु अपने मुखचस्ट्र की चांदनी से मागे को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिकाओं केर | 
` विघ्न करती है यह सखी का अभिप्रायरूप चाटुविशेष, व्यंग्य है । इन दोनों व्याख्या | 


- 
s 
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करोषीति सख्यभिप्रायरूपश्वाट्विशेषों aa: । अत्र तु व्याख्यानद्वयेऽपि 
व्यवसितात्मतीपगमनात्पियतमगृहगमनाच्च निवर्तस्वेति पुनरपि वाच्य एव 
विश्रान्तेरगुंणीभूतव्यङ्ग्यभेदस्य प्रेयोरसवदलङ्कारस्योदाहरणमिदं स्यात्‌, न ध्वनेः । 

तेनायमत्र भावः-काचिद्रभसात्तप्रियतममभिसरन्ती तद्गुहाभिमृखमाग- 


| च्छता तेनव हुदयवल्लभेनवमुपर्लोक्यतेऽप्रत्यभिज्ञानच्छलेत, अत एवात्मप्रत्य- 


भिञ्चापनार्थमेव नमंवचनं हताश इति । अन्यासाश्च विघ्नं करोषि तव चेप्सितः 
लाभो भविष्यतीति का प्रत्याशा । अत एव मदीयं वा' गृहमागच्छ, त्वदीयं वा 
गच्छावेत्युभयत्रापि तात्पर्यादनुभयरूपो वल्लभाभिप्राथश्वाट्वात्मा व्यङ्गय 


| इयत्येव व्यवतिष्ठते । अन्ये तु--तटस्थानां सहूदयानामभिसारिकां प्रतीय- 
! मुक्तिः' इत्याहुः। तत्र हताशे इत्यामन्त्रणादि युक्तमयुक्तं वेति सहृदया एव | 


प्रमाणस्‌ | 


| भी ( नायिका द्वारा ) व्यवसित प्रतीपगमन ( अपने घर के प्रति गमन ) और प्रियतम 
| के गृह के गमन से vte आओ” ( निवृत्त हो ) यह जा वाच्य है उसमें ही ( सखागत 
| नायिकाविषयकमावरूप रति अथवा नायकगत नायिकाविषयक रति के ) विश्रान्त होने 


| के कारण गुणीभूतव्यंग्य के भेद जो क्रमशः प्रेयोऽळङ्कार और रसवदलङ्कार है उनका 


रश 


j 


डी 


। यह्‌ उदाहरण होगा, न कि ध्वनि का । 


इसलिए' यहाँ यह भाव है--कोई नायिका झटपट प्रियतम के घर के प्रतिः 


| अभिसार करती है, उसी समय मार्ग में उसके घर की ओर आता हुआ वही प्रियतम 
| अप्रत्यभिज्ञान ( नायिका को न पहचानने ) के बहाने उसे इस प्रकार प्रशंसा करता हे t- 
। इसीलिए अपने को पहचानने के लिए ही.नमंवचन 'हताशे' ( का प्रयोग ) है । दूसरी 


( अभिसारिकाओं ) के विध्न पहुँचाती है, फिर तेरा ईप्सित लाभ होगा, इसकी क्या: 
प्रत्याशा है? अतएव 'मेरे घर आ; या हम दोनों तेरे घर चलें' इन दोनों में तात्पयों 


¦ होने के कारण अनुभयरूप चाटुर्गाभत प्रिय का अभिमाय व्यंग्य इतने में ही व्यवस्थित 


होता है। दूसरे तो यह कहते हैं कि यह तटस्थ सहृदयों का अभिसारिका के प्रति 
वचन है। वहाँ 'हताश” यह आमन्त्रणादि ठीक है अथवा ठीक नहीं, सहृदयजन हो 
प्रमाण हैं । i 

१. ५त्तुतत गाथा {दे आ पसिअ०? को आचार्य ने वक्ता के भेद के आधार पर तीन-चार प्रकार 


से लगाया है । पहले व्याख्यान के अनुसार नायक के घर पर पहुंची तब नायक उसके समक्षः 
गोत्रस्खलन आदि अपराध कर बैठा । इस पर तुनक कर जब वह चरू पढ़ने के लिए उद्यत हुइ तव. 


E नायक उदकी प्रशंसा के द्वारा उसे निवृत्त करने का प्रयत्न करने ल्गा | उसने कहा कि वह 


| अपने और मेरे सुख में तत्काळ विध्न तो कर रही है अन्य अभिसारिकाओं के सुख में सी विघ्नः 
| ढाल रही है । 'अभिसारिका? वह नायिका कहलाती है जो अन्धकार आदि में प्रिय का अभिसरण 


p 
| 


करती है । यहाँ नायक का चाडरूप अभिप्राय व्यङ्गय दै । दूसरे व्याख्यान के अनुसार यह 
नायिका की सखी का वचन है, नायिका को सखी ने मना किया कि वह तत्काल अभिसार्‌ न करे... 
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5७६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


-क्वचिद्वाच्याद्विभिन्नविषयत्वेन व्यवस्थापितो यथा-- | 
कस्स व ण होइ रोसो दट्ठूण पिआएँ सव्वणं अहरम्‌ । 
सभमरपउमरघाइणि वारिअवामे सहसु एह्ह्िम्‌ ॥ .| 

अन्ये चैवंप्रकारा वाच्याड्िभेदिनः प्रतीयमानभेदाः सम्भवन्नि' 

तेषां दिङमात्रमेतत्प्रदशितम्‌ । द्वितीयोऽपि प्रभेदो aa 
सप्रपश्चमग्ने दर्शयिष्यते । | 
कहीं वाच्य से विभिन्न-विषय रूप में व्यवस्थापित व्यङ्गध, जेसे-- | 

अथवा प्रिय के ब्रणयुक्त अधर को देखकर किसे क्रोध नहीं होता, रो, मना । 

'पर भी भोरे सहित कमल को सुंघने वाली, अब तू उसका दुष्परिणाम भुगत | | 
वाच्य से भेद रखने वाले प्रतोयमान के दूसरे इस प्रकार के भेद सम्भव | 


“उन्हें दिङ्मात्र यहाँ प्रदशित किया हे । वाच्य से विभिन्न दूसरा भी प्रभेद आगे प्रा 
“के साथ दिखायेंगे । | 


NR | 
एवं वाच्यव्यद्धयोर्धामिकपान्थप्रियमाभिसारिकाविषयेक्येईपे a 
भेदाभेद इति प्रतिपादितम | अधुना तु विषयभेदादपि व्यङ्गथस्य aÀ 
इत्याह्‌-क्वचिद्वाच्यादिति । व्यवस्थापित इति । विषयभेदोऽपि fafi 
'व्यवतिष्ठमानः सहृदययेर्यवस्थापयितुं दाक्यत इत्यथं: । | 
कस्य वा न भवति रोषो दुष्ट्वा प्रियायाः सब्रणमधरस्‌। ` | 
सञ्रमरपदझाघ्राणशीले वारितवामे सहस्वेदानोस्‌ ॥ | 


i 
$ 
| 
i 


इस प्रकार ( इन निदिष्ट उदाहरणों में ) धार्मिक, पान्थ, प्रियतम और अभिसारं. 
के वाच्य और व्यंग्य के एकविषय होने पर भी स्वरूप के भेद से भेद है यह प्रतिपा 
| 


किन्तु जव यह नायिका ने नहों माना तब सखी ने कहा कि हताशा वह अपना विध्न तो कॉ. 
"हा है साथ हो अपने मुखचन्द्र की चन्द्रिका से मार्ग को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिका 
“भी विघ्न करने के लिए प्रस्तुत है । यहाँ सखी का चाइरूप अभिप्राय व्यङ्गथ È । | 
आचाय के कथनानुसार इन दोनों व्याख्यानों में प्रस्तुत गाथा “ध्वनि? का उदाहरण नशे : 
. 'युणीयूत व्यङ्गय का उदाहरण हो जाती है। सखी के बचन के पक्ष में sege है। २ 
के पराङ्ग होने पर 'प्रेयो5उक्लार? होता है। यहाँ सखी की नायिका में 'रतिः व्यज्ञय है एवं 
आओ ( Rade ) इस वाच्य के प्रति जङ्ग हो रहा है। इसी प्रकार नायक के वचन के ई, 
त्यह रसवदलङ्कार है। क्‍योंकि रस जब पराज्ञ होता है तब 'रसबदलङ्कार होता है । यहाँ ग 
की नायिकागत रति प्रस्तुत वाच्य के प्रति अङ्ग हो रही है। | 


इसलिए भाचार्य ने तृतीय व्याख्यान किया कि नायिका को उस समय अभिसार है 


“नायक अँधेरे में मागे में पाता है जव वह स्वयं नायिका के घर उससे मिलने के लिए जा रहा * 
नायिका को पहचान कर भी न पहचानने का बहाना करके नायक ने प्रस्तुत वचन * | 
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कस्य वेति । अनीर्ष्यालोरपि भवति रोषो दृष्ट्वेव; अकृत्वापि कुतश्चिदवा- 
| पूर्वंतया प्रियायःः सन्नरणमधरमवलोकय | सभ्रमरपद्मात्राणशीले शीलं हि कथचि- 


. | दपि वारयितुं न शक्यस्‌। वारिते वारणायां, वामे तदनद्भीकारिणि । सहस्वेदानी- 


| सुपालम्भपरम्परामित्यर्थः । अत्रायं भावः--काचिदविनीता कुतश्चित्लण्डिता- 
। धरा निश्चिततत्सविधसंनिधाने agin तमनवलोकमानयेव कयाचिट्विदरध- 
| सख्या तद्वाच्यतापरिहारायेवमुच्यते सहधवेदानीमिति वाच्यमविनयवतीविषयम्‌ । 
। भतृंविषयं तु-अपराधो नास्तीत्यावेद्यमानं व्यङ्गयस्‌ । सहस्वेत्यपि च तद्विपयं 
| व्यङ्खयस्‌ । तस्यां च प्रियतमेन गाढमुपालभ्यमानायां तद्व्यलीकशङ्टितप्राति- 
| वेशिकलोकविषयं चाविनयप्रच्छादनेन प्रत्यायनं व्यङ्गयस्‌ । तत्सपत्त्या च Ig 


| किया गया । अब विषय के भेद से भी व्यंग्य का भेद" है, यह कहते हँ--कहॉ--पर । 


|| व्यवस्थापित--। अर्थात्‌ विषय का भेद भी विचित्ररूप से रहता हुआ सहृदयजनों के 


पर| हारा व्यवस्थापित किया जा सकता है । 


अथवा प्रिया के व्रणयुक्त' "`` `° 
ईर्ष्या से रहित व्यक्ति के मी क्रोध देखकर चढ़ आता है। न करके भी किसी 
| कारण अपूव माव से प्रिया के ब्रणयुक्त अधर को देखकर। भोरे सहित कमल कोः 
सुंघने के शील वाली--। शील किसी प्रकार हटाया नहीं जा सकता । वारित में, 
| निवारण में, वामा अर्थात्‌ निवारण को अङ्गीकार न करनेवाली । अव सहन कर 
। ( दुष्परिणाम gra )--। अर्थात्‌ उलहनों की परम्परा को सहन कर ( अपने किए का 
। दुष्परिणाम भुगत )। यहाँ भाव यह है---कोई चाळाक ( विदग्ध ) सखी किसी अविनीतः 
नायिका से, जो कहीं से ( जार आदि के द्वारा ) अपना अधर-खण्डित करा चुकी है, 
| उसके पति को निथितरूप से सन्निहित जानकर, उसे ( उसके पति को ) न देखतो 


। हुई-सी, पति के द्वारा उपालम्म मिलते के परिहार के लिए ( जिससे कि उसका पतिः 


| खण्डित-अधर देखकर उसे न डाँटे ) कहतो हे । 'सहन कर' ( दुष्परिणाम सुगत ) यह 


| वाच्य अविनयवती उस नायिका के प्रति है। पति के प्रति तो--/इसका अपराध नही 
| है! यह आवेद्यमान ( निरपराधत्व ) व्यंग्य होता है । प्रियतम के -द्वारा अधिक: 


उपालम्म प्राप्त उस नायिका के होने पर पति का अप्रिय करने से शंकित आस-पास 


| | के लोगों के प्रति नायिका के अविनय के प्रच्छादन के द्वारा ( नायिका के निरपराध 


| 'यहाँ 'निवतंस्व? वाच्य है, किन्तु नायक का यह तात्पयं व्यङ्गय है कि मेरे घर आ अथवा हम 
| दोनों ही तुम्हारे घर चलें, इस प्रकार यह अनुभय रूप व्यज्ञथ है । चतुर्थ व्याख्यान के अनुसार 
| 
| 


यहाँ तटस्थ सहृदयों का किसी अभिसारिका के प्रति वचन है ।- आचायं के कथनानुसार इस 
अंश में "हताशे? यह आमन्त्रण आदि ठीक वेठ जाता है या नहीं इसका निर्णय तो सहृदय 
स्वयं कर सकते दै ! 


aja किया गया है । मम्मट आदि अन्य आचार्यो ने और भी कई भेद बतलाए हैं ।. 
“साहित्यदर्पण? में सबका संग्रह एक कारिका में किया गया दै-- 


| १, व्यक्षय और वाच्य में विषयभेद और स्वरूपभेद इन दो दी भेदों का दिड्मात्र प्रदशन 
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— ॉअ अचल कर तक 
पालम्भतदविनयप्रहृष्टायां सौभाग्यातिशयख्यापनं प्रियाया इति शब्दबलाहि 
सपत्नीविषयं व्यङ्जयम्‌ । सपत्नीमध्ये इयता खलीकृतास्मीति | 
ग्रहीतुं न युक्त; प्रत्युतायं बहुमानः, सहस्व शोभस्वेदानीमिति सखीकि 
सौभाग्यप्रख्यापनं व्यंग्यस्‌ । अद्येयं तव प्रच्छन्नानुरागिणी हृदयवल्लफ्े 
रक्षिता, पुनः प्र्टरदन दंशनविधिनं विधेय इति तच्चौयंका मुकविषयसम्वोग ५ 
व्यङ्गयम्‌ । इत्यं मबेतदपह नुतमिति स्ववेदग्ध्यख्य़ापनं तटस्थविदग्धलोककि . 
व्यज्भथमिति। तदेतदुक्तं व्यवस्थापितशव्देन । अग्न इति द्वितीयोह्योते a 
samaga: क्रमेणोद्द्योतितः परः' इति विवक्षितान्यपरवाच्यस्पर foh 

WA uu 
होने का ) बोधन व्यंग्य है । उसको सपत्नी के प्रति जो उसे उपारूम्म मिलने के कात' द 
और उसके अविनय से प्रसन्न है, 'प्रियायाः' इस शब्द फे बल से नायिका के अत्शि, ‘i 
सौभाग्य का ख्यापन व्यङ्गय है । 'सपत्तियों के बीच इस तरह ( अविनय के सा! 
जाहिर करने से ) मैं गौरवहीन कर दी गयी हूँ' इस प्रकार का लघुमाव अपने में रझ 
ठीक नहीं है, बल्कि यह ( बहुमान-गौरव ) को बात है, “सहस्व” अर्थान्‌ इस सष 
शोमित हो, इस प्रकार सखी के प्रति सौमाग्य का प्रख्यापन व्यङ्गय है । 'आजह 
तुम्हारी इस प्रच्छन्नानुरागिणी हृदयवल्लमा को इस प्रकार बचा लिया, फिर कहीं स 
रूप से दन्तक्षत नहीं करना” इस प्रकार उस नायिका के चीयं-कामुक के प्रति सम्बोध! 
ब्यङ्गध है । और तटस्थ विदग्ध लोगों के प्रति “अपना यह वेदर्ध्य ख्यापन कि मै ; 
इस प्रकार इसे छिपा लिया' aga है । इसीलिए वृत्तिग्रन्थ में 'व्यवस्थापित'' कहार, 
'आगे--। दूसरे 'उद्योत में 'असंलक्ष्यक्रमव्यङ्गघः क्रमेणोदद्योतितः परः' इस परनन 

वोदू्ुस्वरूपसंख्यानिमित्तकाय्रतीतिकालानाम्‌ । $ 

आश्रयविषयादीनां भेदाद्‌ भिन्नोऽभिधीयते व्यज्ग'थः ।। i 

( क ) AA वाच्य अथ को तो पद-पदार्थ की व्युत्पत्ति रखने वाळे वैयाकरण आदि* 
समझ लेते हैं, किन्तु व्यज्ञय को वही समझता है जो सवंधा 'सहृदय? है ( सहृदय? वैयाकरण ब | 
भी हो सकते हैं ! ) । ( ख) स्वरूपभेद; वाच्य विधि रूप होता है तो व्यज्ञथ निषेध रूप आर |. 

स्वरूपभेद के कई उदाहरण “धवन्याळोक में दिये गये हैं। ( ग ) संख्यामेद; यदि वाच्य एक हैं। * 

व्यङ्गय अनेक भी हो सकते हैं, जेसे 'गतोऽस्तमकोः? में वाच्य अर्थ एक है और व्यङ्गय अथे अते. 

हैं। ( घ) निमित्तभेदः वाच्य अर्थ के ज्ञान के कारण ( निमित्त ) संकेत-अहद आदि दै किन्तु ब 

अर्थ के बोध के लिए निर्मल प्रतिभा होनी चाहिए, सहृदयता आदि दोनो चाहिए । (ङ) कायी 

याच्य अथे केवल प्रतीति को उत्पन्न करता है और व्यज्ञथ चमत्कार को भी उत्पन्न करता दै।(।| 
कालभेद; वाच्य अर्थ पहले प्रतीत होता है और व्यज्गच अर्थ बाद में । (छ.) आश्रयभेदः वाच्य 
शब्द के आश्रित हीता है किन्तु व्यज्ञय शब्द के एक देश प्रकृति, प्रत्यय, बणे, संघटना आदि. 
भी आश्रित हो सकता है । ( ज ) विषयभेद; इसका उदाहरण मूल में 'कस्य न वा भवति! |. 
गाथा में दिया है, यहाँ वाच्याथ-बोध का विषय नायिका है और sagd का बिंषय नायक है! |. 
१. प्रस्तुत गाथा में aga विषय के भेद से भिन्न रूप में "व्यवस्थापित? है । “ब्यवस्था | 
कहने का तात्पय है कि यहाँ कोई आचाय के द्वारा अपनी ओर से नहीं जोड़ा गया दै, वरिम पे 
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| प्रभेदवर्णणावसरे । यथा हि विधिनिषेधतदनुभयातमना रूपेण संकलय्य वस्तु- 

š safa: संक्षेपेण सुवचः, तथा नालङ्कारध्वनिः, अलङ्काराणां भूयस्त्वात्‌ । तत 

फे ।एुवोक्तम्‌--सप्रपञचमिति । 

३ Mafa । तुशब्दो व्यतिरिक । वम्त्वलङ्कारावपि आाब्दाभिषेग्रत्व- 

. मध्यासाते तावत्‌ । रसभावतदाभासतत्ःशमाः पुनन कदाचिदभिधीयन्ते, 

अथ चास्वाद्यमानताप्राणतया भान्ति। तत्र घ्त्रननव्यापारादृते नास्ति कल्प- 
'नान्तरस । स्खलद्गतित्वाभावे. मुस्मार्थवाधादेरूक्षणानिवन्धनस्यानाशङ्कुनीय- 
। त्वात्‌ । औचित्येन प्रवृत्तौ चित्तवृत्तेरास्वाद्यत्ते स्थायिन्या रसो, व्यभित्रारिण्या 


m “विवक्षितान्यपरवाच्य' नामक दूसरे प्रभेद के वर्णन के अवसर में । जिस प्रकार विधि, 
तश निषेध और विधिनिषेधानुमय रूप प्रकार के द्वारा सङ्कलित करके वस्तुध्वनि को संक्षेप में 
ग्रा, कहा जा सकता है, उस प्रकार अळङ्कारथ्त्रनि को नहीं कह सकते, क्योंकि अलङ्कारो की 
स. संख्या वहुत है । उसी कारण से कहा-भ्रपञ्च के साथ 
र. तसरा प्रभेद तो--1 'तो' ( 'तु' ) शाब्द व्यतिरेक में प्रयुक्त दै । अभिप्राय यह कि 
p वस्तु और अळङ्कार शब्द के द्वारा अभिवेय होते भी हैं, लेकिन रस, भाव, रसाभास, 
"भावाभास, भावप्रशम कभी-कभी शब्द के द्वारा अभिहित नहीं होते और केवल प्राण रूप 
मे विद्यमान जो उनको आस्वाद्यमानता है उसी के कारण वे प्रकाशित होते हैं । वहाँ ध्वनन 
g व्यापार को छोड़ कोई दूसरी कल्पना नहीं है । स्खळद्गतित्व के न होने से मुख्याथंबाध 
ii “आदि लक्षणा के कारणों की आशङ्का नहीं को ज; सकती । औचित्यपूर्वक प्रवृत्ति के होने 
' “पर जब चित्तवृत्ति का आस्वाद होता हे तव स्थायिनी चित्तवृत्ति से रस, व्यमिचारिणी 
क ।से भाव, एवं ( स्थायिनी चित्तवृत्ति से ) अनोचित्य-पूवंक प्रवृत्त होने पर रसाभास 
| ही। नायिका किसी जार से अपना अधर खण्डित करा कर पहुँची है। यह स्वाभाविक दे कि 
उसका “अपराध!” प्रकट हो जायगा और उसका पति उस पर बेहद कुपित होगा । उसकी सखीं ने 
दि उसे निरपराध सिद्ध करने के लिए प्रस्तुत 'वचन” कहा, जिसका व्यज्ञय उसके पति, सुनने वाले 
| -आस-पड़ोस के लोग, सोत, स्वयं नायिका, चौर्यकामुक जार एवं तटस्थ विद्र जन के प्रति विभिन्न . 
R रूप में प्रतीत होता है । नायिका की सखी उसके पति से यह कहना चाहती है कि इसका कोई 
है। अपराध नहीं है, अन्यथा समझ कर कहों क्रोध मत कर वैठना । आस-पड़ोस के लोगो से उसके 
अहे इस कथन का तात्पर्यं यह प्रतोत होता दै कि यदि इसका पति इसे उपालम्भ भी दे तो भी इसका 
अ) अविनय नहीं समझना चाहिए। सपत्नी, जो नायिका के उपालम्भ और अविनय से प्रसन्न दै, के 
रके) अति “प्रियायाः इस शब्द के बल से नायिका का सौभाग्यातिशय ख्यापन व्यज्ञय दे । नायिका के 
।(६ अति व्यङ्गय है कि यह न समझना कि सपत्नियों के बीच वह इस तरह हल्की कर दी गई ही है 
१) वल्कि 'सहस्व? का दूसरा अर्थ यह है कि अब उनके बीच शोभा को प्राप्त कर । 'प्राकत! म॑ 'सहसु? 
Ri का दूसरा रूप 'शोभस्व? भो हो सकता है । चोयंक्रामुक के प्रति व्यञ्गथ यहद प्रतीत होता दै 
५६ कि आज तो किसी प्रकार प्रसन्नानुरागिणी तेरी इस प्रियतमा को रक्षा मैंने कर दो, अव . 
। “फिर कहाँ स्पष्ट रूप से इसका अधर मत काट देना । तटस्थ सहृदय लोगों के प्रति इस 
| -नायिका-सखी का व्यङ्ग प्रतीत होता है कि मैंने सफेद झूठ बोळ कर किस प्रकार जाहिर 
al वात को छिपा दिया। 
1 
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भावः, अनौचित्येन तदाभासः, रावणस्येव सौतायां रतेः | यच्चपि ह 
हास्यरसरूपतंव, “श्वृंगाराद्धि भवेद्धास्यः' इति वचनात्‌ । तथापि पाइचाह 
सामाजिकानां स्थितिः, तन्मयीभवनदशायां तु रतेरेवास्वाद्यतेति i 
भाति पौर्वापर्यंविवेकावधारणेन 'दुराकर्षणमोहमन्त्र इव मे तन्नाम्नि 
श्रुतिम्‌’ इत्यादौ । तदसौ श्यृंगाराभास एव । तदङ्गं भावाभासश्चित्तवृत्ेः | 
एव प्रक्रान्ताया हुदयमाह्णादयति यतो विशेषेण, तत एव तत्संगहीतो| 
पृथग्गणितोऽसौ । यथा-- | 
एकस्मिनु शयने पराङ्मुखतया वीतोत्तरं ताम्यतो- | 
रन्योन्यस्य हृदि स्थितेऽप्यनुनये संरक्षतोर्गोरवस्‌। | 

दम्पत्योः शनकरपाङ्गवलतामिश्रीभवच्चक्षुषो- | 

भंग्नो मानकलिः सहासरभसव्यावृत्तकण्ठग्रह्‌१॥ ` 
 इत्त्रर्ष्यारोषात्मनो मानस्य प्रशमः। न चायं रसादिरर्थः 'पुत्रस्ते जा 
इत्यतो यथा हर्षो जायते तथा । नापि लक्षणया। अपि तु सहृदयस्य हृ! 


होता है, जैसे रावण की सीता में रति से। यद्यपि वहाँ 'हास्यरस' का ही झा. 
जैसा कि वचन है--'श्यज्ञार से हास्य होता है'; तथापि यह सामाजिकों को पाशं. 
( अन्त में होने वाळी ) स्थिति है । तन्मय होने की स्थिति में तो रति का ही बह 
होता रहता है, इस प्रकार श्शृङ्गारता ही भासित होती है, पौर्वापयं ( क्रम ) के कि| 
के अमाव के कारण--जॅसे “दुर ही से आकपंण करनेवाले मोहमन्त्र के समात छ 
नाम के कणंगोचर' होने पर० इत्यादि में। तो यह श्यृंगाराभास ही' है।।| 
(am आदि रसमास का) अंग जो भावाभास है, चित्तवृत्ति जब प्रशम|| 
अवस्था में प्रक्रान्त होती है तमी विशेष रूप से हृदय को आह्वादित करता है, ध | ड 
लिए 'माव' शब्द से वह संगृहीत हुआ भी अलग से गणित है। जैसे-- | 


“एक ही सेज पर एक दूसरे से मुंह फेर लेने के कारण निद्रा के समाप्त हो ४ 
के बाद सन्त होते हुए, परस्पर एक दूसरे के प्रति अनुनय उनके हृदय में मौजूद - 
तब मी गौरव की रक्षा करते हुए पति और पत्नी के नेत्र जब धीरे से अपाङ्ग की i | 
झुकने के कारण मिल गये, तभी उनका प्रणय-रोष भग्न हो गया और वे हँस कर | 
YA एक दुसरे का कण्ठग्रह कर पड़े ।? i 
यहां ईर्ष्या-रोष रूप मान का प्रशम है । यह रसादि अथं "तुम्हे च्याही बी 


इस वाक्य के श्रवण से जंसे हषं होता है, उस प्रकार नहीं है। और न छक "i 


( वह प्रकाशित होता है ) । अपितु, सहृदय जनों के हृदय के संवाद के ब. 
FARE Re ee ; ; 


ARR की am होगी । तत्पश्चात्‌ उन्हें यह मालम होगा कि यह रति अनुचित mead 


ai 


१. क्योंकि रावण की सोताविषयक रति जव सहृदयों को रति से तन्मयीभाव प्राप a | 
aj | 
F 


रही है । तभी दास का उदबोष होगा, तभी श्ज्ञार की चणा खज्ञाराभास-चवंणा का रूप 


® 
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R तृतीयस्तु रसादिलक्षणः प्रभेदो वाच्यसामर्थ्याक्षिप्तः प्रकाशते, न 
है| तु साक्षाच्छन्दव्यापारविषय इति वाच्याद्विभिन्न एव। तथा हि वाच्यत्वं 
षि, तस्य स्वशब्दनिवेदितत्वेन वा स्यात्‌। विभावादिप्रतिपादनमुखेन वा । 
4 पृव॑स्मिन्‌ पक्षे स्वशब्दनिवेदितृत्वाभावे रसादीनामप्रतीतिप्रसञ्गः । 


| रसादिरूप तोसरा प्रभेद तो बाच्य की सामथ्यं से आक्षिप्त हो प्रकाशित होता हे, 
| न कि वह साक्षात्‌ शब्द-व्यापार का विषय होता है, इसलिए वह भी वाच्य विभिन्न 
ही है। जेसा कि उसका वाच्यत्व अपने झब्दों से निवेदित होने के रूप से अथवा 
विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा हो सकता हे । पहले पक्ष में यदि अपने शब्द 


( रस अथवा श्शुङ्गार आदि नामों ) के द्वारा निवेदित न होने पर रसादिकों को 
अप्रतीति का प्रसङ्ग होगा । 


संवादबलाद्विभावानुभावप्रतीतो तन्मयीभावेनास्वाद्यमान एव रस्यमानतेकप्राण 
सिद्धस्वभावसुखादिविलक्षणः. परिस्फुरति । तदाह--प्रकाशत इति। तेन तत्र 
शब्दस्य ध्वननमेव व्यापारोऽर्थसहक्वतस्येत। विभावाद्यर्थोऽपि न पुत्रजन्मः 
„| हरष॑न्यायेन तां चित्तवृत्ति जनयतीति जननातिरिक्तोऽर्थस्यापि व्यापारो ध्वनन- 


भेवोच्यते । स्वशब्देति । भ्ृङ्गारादिना शब्देनाभिधाव्यापारवशादेव निवेदितः 
1 त्वेन । विभावादोति । तात्पयंशाक्त्येत्यर्थः | 


झि. विमाव-अनुभाव की प्रतीति होने पर तन्मयीमाव के प्रकार से आस्वादित होता 
ज. हुआ ही, सवथा रस्यमान .रूप, सिद्ध स्वभाव वाळा एवं सुखादिकों से विलक्षण 
( वह रसादि अर्थं ) परिस्फुरित' होता है। उसे कहा है--प्रकाशित होता हे-- । 
ai! इससे वहाँ adagra शब्द का घ्वनन ही ठ्य़ापार है । पुत्रजन्म से हुए हर्षे के 
६ समान विभावादि अर्थं भी उस चित्तवृत्ति को उत्पन्न नहीं करता इसलिए 'जनन 
। से अतिरिक्त अथं का भी व्यापार “ध्वनन” ही कहा जाता है। अपना शब्द-- 1 
WA आदि शब्द द्वारा अभिधा व्यापार के वश निवेदित होने के कारण 1 ' 
विभाव आदि---॥ अर्थात्‌ तात्पय॑-शक्ति के द्वारा । 


yi २. रसादि अर्थ उत्पन्न .नहीं होता Ra प्रकाशित होता हे। सहृदय के हृदय में स्थित 
३ रत्यादि स्थायीभाव ही रस रूप में परिणत हो जाते हैं। स्थायीभाबों की रस रूप में 
₹., परिणति के पूं सहृदय के हृदय का संवाद द्वारा जव विभाव आदि की प्रतीति हो जाती हे तब 
| तन्मयीभाव होता है, ऐसी स्थिति में रस आस्वाद्यमान होने लगता है यह सुखादि से विलक्षण 
| आत्मिक आनन्दानुभूति है । 
| उसके रहने पर कार्य हो, यह 'अन्वय? है ( दे० To ८२ ) और उसके अभाव में काये न हो यह 
ब. “व्यतिरेक हे--'तत्सत्त्वे कायंसत्त्वमन्वयः, तदभावे कार्याभावों व्यतिरेकः ।? प्रस्तुत में आचार्य 
आनन्दवथन ने स्वशब्दके अन्वयव्यतिरेक का निराकरण किया है अर्थात्‌ AO आदि शब्द के 
zi रहने पर रसादि की प्रतीति नहीं होती है और उसके अभाव में भी रसादि की प्रतीति हो जातो 
र्ता | है । किन्तुं जहाँ ध्वनन व्यापार होता है वहीं रसादि की प्रतीति होती है । 
६ eqo 


CC-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


के द्वारा । 


| 
| 


Digitized By sa देते न्याल aan Kosha 


न च सवंत्र तेषां स्वशब्दनिवेदितत्वम्‌ । यत्राप्यस्ति ह. 


तत्रापि बिशिष्टविभावादिप्रतिपादनमुखेनैवैषां प्रतीतिः । | 
. स्वशब्देन सा केवलमनूद्यते, न ठु तत्कृता विषयान्तरे _ 
तस्या अदर्शनात्‌ | | 
किन्तु सर्वत्र उन ( रसादिकों ) का अपने शब्दों द्वारा निवेदितत्व नहीं । जहां! 
भी दह हे, वहाँ भी विशेष प्रकार से विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा हो स | 
प्रतीति 1 | ifi 
ग शब्द से वह प्रतीति केवल अनूदित हो जाती है, उस ( शब्द के a) भा 
कृत नहीं होती । क्योंकि बिषयान्तर में उस प्रकार उसे नहीं देखते । _इत नहीं होती । क्योंकि विषयान्तर में उस प्रकार उसे नह. 222 af 
तत्र स्वशब्दस्यान्वयव्यतिरेको रस्यमानतासारं रसं प्रति gia इ 
नस्यैव ताविति दर्शयति--न च सवंत्रेति । यथा भट्टन्दुराजस्य-- — 
यद्विश्रम्य विलोकितेषु बहुशो निःस्थेमनी लोचने 
यद्गात्राणि दरिद्रति प्रतिदिनं लूनाब्जिनीनालवत्‌ | 
ूर्वाकाण्डविडम्बकश्च निबिडो यत्पाण्डिमा गण्डयोः i 
कृष्णे यूनि सयौवनासु वनितास्वेषेव वेषस्थितिः॥ | ke 
इत्यत्रानुभावविमावावबोधनोत्तरमेव तन्मयीभवनयुबत्या afana | 
चितचित्तवृत्तिवासनानुरञ्जितस्वसंविदानन्दचवंणागोचरोऽर्थो रसात्मा स. 
वाभिलाषचिन्तौत्सुक्यनिद्राधृतिरलात्यालस्यश्रमस्मृतिवितर्कादिशब्दाभावेऽं M 
एवं व्यतिरेकाभावं saaa दर्शायति--यत्रापीति । तदिति । सवश ह 


८२ 


में 


वहाँ स्वशव्द ( agn आदि शब्द ) के अन्वयव्यतिरेक को रस्यमानताग्राएद्धाः 
रस के प्रति, निराकरण करते हुए वे दोनों ( अन्वय और व्यतिरेक ) हैं यहि _ 
हैं--सवंत्र वे aa द्वारा निवेदित नहीं होते हैं-- । जैसे भट्ट इन्दुराज का-- ओर 

“जो कि रुक-रक कर विलोकनों में बहुत बार आँखें स्थेयेरहित हो जाती हत 
कि अङ्ग-अङ्ग कटे हुए कमलिनो के नाल की भाँति प्रतिदिन सूखते जा रहे हैं, d पद 
गालों पर दुर्वाकाण्ड का अनुकरण करने वाला घना पोलापन छाया हुआ है | 
कृष्ण के प्रति युवतियों की यही वेषरचना है ।' काप 

यहाँ अनुभाव-विभाव के बोधन के वाद ही तन्मयीमाव को युक्ति से उस क) रि च 
भनुभाव के अनुरूप वासना रूप चित्तवृत्ति से अनुरञ्जित स्वसंविदानन्द की T य 
गोचर रस रूप अथं अभिलाष, चिन्ता, औत्सुक्य, निद्रा, घृति, ग्लानि, आल्या 
स्मृति, वितकं आदि शब्द के अमाव में भी स्फुरित होता ही है । इस प्रकार पति 
अभाव दिखाकर अन्वय का अमाव दिखाते हैं--जहाँ भी--1 बह--। बब द्‌ 
द्वारा निवेदितत्व । प्रतिपादन के जरिए--- । अर्थात्‌ शब्द से प्रयुक्त विभाव की ; 


| 
o] 


| 
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सा केवलमिति । तथा हि 
| याते द्वारवतीं तदा मधुरिपौ तहृत्तझम्पानतां 
कालिन्दीतटरूढवञ्जुललतामालिङ्गध सोत्कण्ठया । 

agia गुरुवाष्पगद्गदगलत्तारस्वरं राधया 

h येनान्तजंलचारिभिजंल्चरेरप्युत्कमुत्कूजितस्‌॒ ॥ 

ao इत्यत्र विभावानुभावावम्लानतया प्रतीयेते । उत्कण्ठा च चवंणागोचरं 
।्रतिपद्यत एव । सोत्कण्ठाशब्दः केवलं सिद्धं साधयति, उत्कमित्यनेन तूक्तानु- 

ta 'भावानुकषंणं कतुं सोत्कण्ठाशब्दः प्रयुक्त इत्यनुवादोऽपि नानर्थकः, पुनरनुभाव- 

¬) प्रतिपादने हि पुनरुक्तिरतन्मयोभावो वा न तु तत्कृतेत्यत्र हेतुमाह--विषयान्तर 

र्र (इति । 'यद्विश्रम्य' इत्यादौ | न हि यदभावेऽपि यद्भवति तत्कृतं तदिति भावः । 


चह केवल । जैसा कि-- 
कृष्ण के द्वारिका चले जाने पर उनके आस्फालनों के कारण zA हुई, कालिन्दीतट 
में उत्पन्न वेतसलता को आछिङ्गन करके उत्कण्ठायुक्त राधा ने अधिक वाष्प के कारण 
गद्गद एवं स्खलित होती हुई आवाज में वह गान किया जिससे कि भीतर पानी में रहने 
। चाले जीव उत्कण्ठित हो शब्द करने लगे ।' 
| यहाँ विमाव-अनुमाव अम्लान रूप से प्रतीत होते हैं और उत्कण्ठा चवंणा का 
Ji गोचर वनती है । 'सोत्कण्ठा' शब्द केवल सिद्ध का साधन करता है। 'उत्क' के 
द्वारा उक्त अनुभावों को खींचने के उद्देश्य से “सोत्कण्ठा)' शब्द का प्रयोग है, इस 
a लिए अनुवाद भी अनथेक नहीं । क्योंकि पुनः अनुभाव के प्रतिपादन के होने पर 
~ पुनरुक्ति अथवा अतन्मयीमाव होगा । जो कि ( वृत्तिग्रन्य में ) 'न तु तत्कृता' ( उसके 
द्वारा नहीं की गई है) कहा है उसका हेतु कहते हैं--विषयास्तर में--। “जो कि 


१. जी १, व्याते दारवतीर द्वारवती? इस पद्य में विभाव का भी वर्णन है और अनुभाव का भी वर्णन है। मधुरिपु 
और काछिन्दोतर आदि यहाँ क्रमशः आलम्वन और उद्दीपन विभाव है । और साथ हो उत्कण्ठा भी 
Am का गोचर हो रदी दै। किन्तु यहाँ अम नहीं होना चाहिए कि उत्कण्ठा की प्रतीति स्वशब्द 
ब सोत्कण्ठा” से हो रह है, वल्कि पूर्वेसिद्ध उत्कण्ठा की प्रतीति का यदद शब्द अनुवादक मात्र है अर्थात्‌ 
; je ko सिद्ध का साधन करता हे । ऐसी स्थिति में अनुवाद को अनर्थक समझना ठीक न होगा, 
जव कि कवि ने आगे उत्कण्ठित होकर जळचारियों के कूजन का जिक्र किया है और परे जो 'उत्कण्ठा? 
ही प्रयोग करता है उससे दोनों स्थानों के अनुभावों का समन्वय कवि का यहाँ अभीष्ट है ।. इसलिए 
"आचाय छिखते हैं कि आगे के 'उत्क' से उक्त अनुभाव के अनुकपेणाथे 'सोत्कण्ठा? शब्द का प्रयोग 
किया है । अन्यथा केवल पुनः अनुभाव का प्रतिपादन मात्र यहाँ कवि को अमी माना जाय तो पुनरुक्ति 
ग, दोगी और तन्मयीमाव भो नहीं सिद्ध दोगा। यह सारी बातें जिस तात्पये से कही गयी हैं वद यह है 
त स्वशब्द के साथ रसादि की प्रतीति के अन्वय-व्यतिरेक का अभाव है । प्रस्तुत में “सोत्कण्ठा? रूप 
£ स्वशब्द के निवेदन दोने पर भी उत्कण्डा की प्रतीति छतालिज्नन आदि रूप अनुभाव के प्रतिपादन 
WA द्वारा ही होती है । 'सोत्कण्ठा? शब्द केवळ इस प्रतीति का अनुवादक मात्र दे। यह अनुवाद 
| र जैसा कि आचारय का कहना है, अनर्थक नहीं । 

| 


` [| 
4 
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न हि केवलश्वुज्ञारादिशव्दमात्रभाजि विभावादिप्रतिपादनह 
काव्ये मनागपि रसवत्त्वत्रतीतिरस्ति। यतश्च स्वाभिधानम्त a 
केवलेभ्योऽपि विभावादिभ्यो विशिष्टेभ्यो रसादीनां प्रती त्वा 
केवलाच्च स्वाभिधानादप्रतीतिः | तस्मादन्वयव्यतिरेकाभ्याम्ि शा 
सामर्थ्याक्षिप्तत्वमेव रसादीनाम्‌ T त्वभिधेयत्व॑ कथड्चित्‌, ja 
ततीयो5पि प्रभेदो वाच्याद्भिन्न एवेति स्थितम्‌ । वाच्येन a 
प्रतीतिरित्यग्रे दर्शयिष्यते । नु 
उस काव्य में, जहाँ केवल "गार आदि जब्दसात्र प्रयुक्त हों और विभावा मार 
प्रतिपादन न हुआ हो, थोड़ी मात्रा में भी रसवत्ता की प्रतोत नहीं होती। हे शरक 
त्वदान्द का अभिधान न हो तो भी केवल विशिष्ट विभाव आदि द्वारा रान ` 
प्रतीति होती हे । केबल स्वशब्द के अभिधान से प्रतीति नहीं होती। झम m 
अन्वय ओर. व्यतिरेक के द्वारा रसादिकं का अभिधेय ( वाच्य ) के सा जव 
आक्षिपतत्व हो सिद्ध होता है, न कि किसी प्रकार अभिधेयत्व ( वाच्यत्व ) है। हो 
प्रकार तीसरा भी ie वाच्य से भिन्न ही है, यह व्हरा । वाच्य से इसको सा भो 


} 


cx 


जेसी प्रतीति होती हे, इसे आगे चलकर दिखायेंगे । na 
n 


अदर्शनमेव द्रढयति--न हीति। केवलशब्दार्थ स्फुटयति--विभावादीति | † be 

इति । तव मते काव्यरूपतया प्रसज्यमान इत्यर्थः । मनागपीति । दू 
श्वुद्धारहास्यकरुणरौद्रवी रभयानका: | च्या 
बीभत्साऱूतसंज्ञी चेत्यष्टौ नाट्ये रसाः स्मृताः ॥ | 

` इत्यंत्र। एवं स्वशब्देन सह रसादेव्यंतिरेकान्वयाभावमुपपत्या ¦ जाः 

'तथेवोपसंहरति-यतश्ेत्यादिना कथव्विदित्यन्तेने 1 अभिधेयमेव ४ भेद 


सहकारिशक्तिरूपं विभावादिकं रसध्वनने शाब्दस्य कतंव्ये, अभिषेक £ 
AA AA WA TU ०3 MS SE ai 


“रुक-रुक करके” इत्यादि स्थल में । भाव यह कि उसके अमाव में भी जो होता| 3 
उसके द्वारा दिया नहीं जाता है | ( विषयान्तर में होनेवाळे ) अदर्शन पर ही के होर 
हैं--न कि--। 'केवल' शब्द का अथे स्पष्ट करते हैं--विभावादि-- । कान | 


` अर्धात्‌ तुम्हारे मत में काव्य के रूप में प्रसज्यमान । थोड़ा भी-- । EN 


; 1 विभ 
SIA, हास्य, करुण, रोद्र, वीर, भयानक, बीमत्स और अदभुत नाम mi 
रस नाट्य में माने गए हुँ ।' के २ 
यहाँ । इस प्रकार स्वशब्द के साथ रसादि का व्यतिरेकाभाव और इ 
“उपपत्तिपुवंक दिखाकर उसी प्रकार उपसंहार करते हैं--क्योंकि से लेक 1 
प्रकार--तक के ग्रन्थ से। जब शब्द का रसध्वत्तन व्यापार - कर्तव्य है 
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र 
प पुत्रजन्मह्षं भिन्नयोगक्षेमतया जननव्यतिरिक्ते दिवाभोजनाभावविशिष्टपीन- 


R त्वानुमित रात्रिभोजनविलक्षणतया चानुमानव्यतिरिक्ते ध्वनने कतंव्ये सामर्थ्यं 
फे शक्तिः विशिष्टसमुचितो वाचकसाकल्यमिति इयोरपि शब्दार्थयोध्वंननं 
' / व्यापार:। एवं दवौ पक्षावुपक्रम्याद्यो दूपितः, द्वितीयस्तु कथञ्चिद्‌ दूषित: कथः 
7! श्विदङ्गीकृतः, जननानुमानव्यापाराभिप्रायेण दूपितः, ध्वननाभिप्रायेशा ङ्गीकृतः | 

'  अस््वत्रापि तात्ययंशक्तिमेव ध्वननं मन्यते, स न वस्तुतत्त्ववेदी । विभावा- 

नुभावप्रतिपादके हि वाक्ये तालय॑ंशक्तिभेंदे संसर्गे वा पर्यवस्येत्‌; न तु रस्य- 
र मानतासारे रसे इत्यलं वहुना। इतिशब्दो हेत्वथे । 'इत्मपि हेतोस्तृतीयोऽपि 
ह प्रकारो वाच्याच्द्रिन्न एवे'ति सम्बन्धः । सहेवेति । इवशब्देन विद्यमानोऽपि क्रमो 
झी न संलक्ष्यत इति तहशंयति--अग्र इति । द्वितीयोद्योते || ४ ॥ 


H अभिधेय ( वाच्य अर्थ ) ही साम्यं सहकारिशक्ति रूप विभाव आदि होगा । और 
'जव अभिधेय का ध्वनन रूप कायं होगा, ऐसी स्थिति में पुत्रजन्म के हषं से भिन्न 
है! होने के कारण जो ध्वनन होगा वह उत्पत्ति से अतिरिक्त होगा, तथा दिन में 
प्र श्लोजनामावविशिष्ट पीनत्व द्वारा अनुमित रात्रिभोजन से विलक्षण होने के कारण 
''अनुमान' से भी ध्वनन व्यापार अलग होगा, फिर सामर्थ्यं अर्थात्‌ शक्ति, विशिष्ट 
— एवं समुचित अर्थात्‌ वाचक से परिपूर्णत्व रूप सिद्ध होती है । इसलिए ध्वनन व्यापार 
' शब्द और अर्थं दोनों का है ।* इस प्रकार दो पक्षों को उपक्रम करके पहले पक्ष को 
दूषित किया और कुछ अंश में अज्ञीकार किया । जनन ( उत्पत्ति ) और अनुमान के. 
व्यापार के अभिप्राय से दूषित किया ओर 'घ्वनन' के अभिप्राय से अङ्गीकार किया । 
जो कि यहाँ 'तात्पये-शक्ति/ को “च्वनन' मानता है वह वस्तुतत्त्व ( यथार्थे ) को 
[ ! जानने बाळा नहीं है, क्योंकि विभावानुभात्र के प्रतिपादक वाक्य में तात्पये-शक्ति 
है भेद में अथवा संस॒ग में पयंवसिल होगी, न कि रस्यमानतासार रस में । इस पर अब 
यह ज्यादा कहना व्यर्थं है। 'इति' ( 'इस प्रकार? ) शब्द हेत्वथंक है । सम्बन्ध यह है कि 
L इस हेतु से भी तीसरा प्रकार भी वाच्य से भिन्न ही ठहँरता हे । साथ की तरह 1 
“इव? ( 'तरह' ) शब्द के द्वारा यह दिखाते हैं कि रहता हुआ भी क्रम संलक्षित नहीं 
के होता--आगे--- दूसरे उद्योत में । ; s 


ji JI १, वृत्तिग्रन्थ में रसादि को जो अभिषेय के सामथ्यं से आक्षिप्त कद्दा है वह सर्वथा ध्वनन 


व्यापार से ही गम्य है। जब शब्द से रस का ध्वनन होता है तब अभिधेय या वाच्य ही 


zi विभावादि रूप से सहकारी शक्ति रूप सामर्थ्यं होता है और इससे होने वाला ध्वनन न तो 
पुत्रजन्म से उत्पन्न दप जैसा उत्पन्न होता है और न तो उसे दिन के भोजन के अभाव में रात्रि 
के भोजन के अनुमान जैसा अनुमान कहा जा सकता है। ध्वनन शब्द और अथे दोनों का 
अर्त व्यापार है । इस प्रकार आचाय ने यहाँ रसादि का शब्द-शब्दनिवेदितत्व को दूषित किया है 
र भर विभावादि प्रतिपादन के ढंग को जनन और अनुमान के अभिप्राय से दूषित करके भी 


हेवन के अभिप्राय से स्वीकार किया है, क्योंकि ध्वनन इन दोनों से भिन्न व्यापार है । 
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८६ सलोचन-घ्वन्यालोकः 


, 


काव्यस्यात्मा स एवार्थस्तथा चादिकवेः पुरा । -- 
` क्रोञ्चहन्द्वियोगोत्थः शोकः एलोकत्वमागतः ॥ ५॥ a 


काव्य की आत्मा वही अर्थ है, जैसा कि पुराकाल में क्रोञ्च-पक्षो के Ni 
वियोग से उत्पन्न शोक आदिकवि का इलोक बन गया ॥ ५॥ | कर 
ञ्ल 

एवं “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इतीयता ध्वनिस्वरूपं व्याख्यातस्‌ । apl पेद 
काव्यात्मत्वमितिहासव्याजेन च दशंयति-काव्यस्यात्मेति। स एवेति प्रती च 
मानमात्रेऽपि प्रक्रान्ते तृतीय एव रसध्वनिरिति मन्तव्यस्‌, इतिहासबस्न 
प्रक्रान्तवत्तिग्रन्थार्थवलाच्च । तेन रस एव वस्तुत आत्मा, वस्त्वलद्छारध्वनो! ( 
सवंथा रसं प्रति पयंवस्येते इति वाच्यादुत्कृष्टो तावित्यभिप्रायेण व्वा 
काव्यस्यात्मे'ति सामान्येनोक्तम्‌ । शोक इति । क्रौञ्चस्य इन्द्वियोगेन सहं र 
| लौ 

इस प्रकार “प्रतीयमान फिर दूसरा ही' इतने से ध्वनि के स्वरूप का व्यार क! 
कियां। अब ध्वनि का काव्यात्मत्व इतिहास के व्याज से दिखाते ima नि 
आत्मा--- । 'वही' यह ( कथन ) यद्यपि प्रतीयमान मात्र में प्रक्रान्त है तथापि वी न 
रसध्वनि’ ही ( काव्यात्मा ) रूप मन्तव्य है। एक तो इतिहास के वल से और दर| से 
प्रक्रान्त वृत्तिग्रन्थ के अर्थं के बल से । इस लिए रस ही वस्तुतः आत्मा है, वस्तु की 
और अलड्कार-घ्वनि सवंथा रस के प्रति पर्यवसित होते हैं अतः वे वाच्य से उह 
है 1. इस अभिप्राय से 'ध्वनि काव्य का आत्मा है” यह सामान्य रूप से बहाई 
शोकं--क्रौ्च के इन्द्रवियोग से अर्थात्‌ सहचरी क्रौः्ची के मारे जाने से, साह! अ 


यहाँ पुरानी शंका पुनः खड़ी होती है कि जव आप यह स्वीकार कर रहे हैं कि र| न 
वाच्य-सामथ्यं से आक्षिप्त होते हैं, तो ऐसा क्यों न माना जाय कि "ध्वनन? तात्पर्यं शि! 
है। इस प्रकार चतुर्थ कक्षा में रहते वाले अतिरिक्त व्यापार कौ कल्पना का गौरव नहीं क ने 
पड़ता है ! क्योंकि तात्पयं शक्ति वही दै जो अभिधेय या वाच्य के अविनाभाव की. सहा 
अर्थेबोधन की शक्ति है । इस पर आचाय का कहना है कि जैसा हम पहले कह चुके है 
शक्ति या तो भेद में पर्यवसित होती है, अर्थात्‌ कर्मान्तर और क्रियान्तर के भेद रूप बाबा 
पयवसित होती है, या तो संसग में, अर्थात्‌ परस्पर पदार्थों के संसर्ग में पर्यवसित होती है ' | कि 
रस को सबंथा आस्वाद्यमान रूप है। ऐसी स्थिति में उसका रस में पर्यवसान असम्भव दै। ६२ 
प्रकार अन्वय-व्यतिरेक के अतिरिक्त यह भी एक हेतु है जिससे रसादि तृतीय प्रकार वार्ल | वि 
सर्वथा भिन्न ही ठरता है। 


वाच्य की प्रतीति और रसादि रूप व्यज्ञथ की प्रतीत कुछ इस शीमता से शौ | वि 
जिससे उन दोनों का क्रम अभिर्शक्षत नहीं होता | इसलिए रसादि को 'असंलध्ष्यक्रमन्यत | 
गया है । इसीलिए वृत्तकार ने वाच्यादि के साथ इसकी प्रतीत 'साथ की तरह? होती है। में 


कहा है। ऐसा नहीं कि वाच्यादि के साथ रस की प्रती (द्वितीय 
में निर्दिष्ट होगा । प्रतीत होती है । यह विषय 


| 
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| ________ ८5 
| हननोदभूतेन साहचर्य॑ध्वंसनेनोत्थितों यः शोकः स्थायिभावो निरपेक्षभावत्वा- 
॥ | ह्विप्रलम्भश्युद्धारोचितरतिस्थायिभावादन्य एव, स एव तथाभूतविभावतदुत्या- 
है| ऋन्दा्यनुभावचर्वणया हृदयसंवादतन्मयीभवनक्रमादास्वा्मानतां प्रतिपन्नः 
| करुणरसखूपतां लौकिकशोकव्यतिरिक्तां स्वचित्तद्रुतिसमास्वाद्यसारां प्रतिपन्नो 
¬ रसपरिपूर्णकुम्भोच्चलनवच्चित्तवृत्तिनिःष्यन्दस्वभाववारिविलापादिवच्च समयान- 
क| पक्षत्वे अप चित्तवृत्तिव्यञ्जकत्वादिति नयेनाङ्कतकतयंवावेशवशात्समुचितशब्दः 
A च्छन्दोवृत्तादिनियन्त्रितश्लोकरूपतां प्राः 


j 
नो! 


$$$. 
| ( साथ ) के ध्वंस हो जाने के कारण उत्पन्न जो शोक रूप स्थायीमाव, निरपेक्षमाव होने 

| के कारण विप्रलूम्म श्वद्धार के उचित रतिरूप स्थायीभाव से अतिरिक्त हो है । वही 

| ( झोक ) उस प्रकार के विभाव और उससे उत्पन्न आक्रन्द आर्दि अनुभाव को चवंणा 

| द्वारा, हृदय के संवाद और फिर तन्मयीमाव के क्रम से आस्वाद्यमान अवस्था को प्राप्त, 

| लौकिक शोक के अतिरिक्त, चवंयिता के अपने चित्त की द्वुति के द्वारा समास्वाद्य सार 

र | करुणरसरूपता को प्राप्त, जैसे जर से भरा घडा झलकता है और जसे चित्तवृत्ति के 

1 | निष्यन्द रूप वाग्विकाप आदि होते हैं उसी प्रकार 'समय' ( शब्द के सङ्कूंत ) को अपेक्षा 

तीह न रखने पर भी ( वचन ) 'चित्तवृत्ति के व्यञ्जक होते हैं” इस च्याय से अकृत्रिम रूप 
दु. से ही, आवेश के कारण, समुचित शब्द, छन्द, वृत्त आदि से नियन्त्रित हुआ, 'इलोक' 

ja | की अवस्था को प्राप्त होता है'-- ; 


wna x š र 

| शोक इलोक की अवस्था को प्राप्त है” आचार्य आनन्दवर्धन का यह निर्देश एक ऐतिहासिक 

° `| घटना को सूचित करता है, जो 'वाल्मीकोय रामायण? से विदित हती है । किसी समय वाल्मी कि अपने 
| आश्रम से समत्कुशाइरण के |छए निकलकर वनप्रान्त में घूम रहे थे। तभी उन्होंने व्याध के द्वारा बाण 
| से विधे एक क्रौञ्च को देखा, जिसके वियोग-व्यथा से व्याकुल होकर क्रौज्ञी अत्यन्त कातर होकर 
Ç | चिल्ला रद्दी थी तत्काळ काप के सुख से शापयुक्त छन्दोमयी वाणी निकल पड़ी, जो निर्दिष्ट 'मा. 

Al निषाद! के रूप में प्रसिद्ध है । इसे ही 'शोकः इलोकत्वमागत:? कहा गया है । मदाकवि कालिदास 
क्र) जे भी रघुवंश महाकार्थ्य? के चौदददवं सगं में इस घटना का स्मरण किया है-- 

ग तामभ्यगच्छद्‌ रुदितानुसारी कविः कुशेध्माइरणाय य तः । 

i । निषार्दावद्धाण्डजदशंनोत्थः इळोकत्वमापद्यत यस्य शोकः ॥ 

zi, प्रस्तुत में आचाय ने 'रस? को काव्य का आत्मा सिद्ध करने के उद्देश से इस प्रसंग का उल्लेख 

` | किया है । लोचनकार ने इस प्रसंग का जो व्याख्यान किया है उसका स्पष्टीकरण यह दै---यहाँ यह 

| ध्यान रखना चाहिए कि विप्रलम्भ agn का स्थायीभाव रति तब होती है जब नायक-नायिका दोना 
| विद्यमान रहते हैं, केवछ दोनों का एकमिलन न सम्पन्न होने के करण दोनों में सापेक्षता रहती है 
l | अर्थात्‌ विप्रलम्भ अङ्गार की रति सापेक्ष भाव है । इसके विपरीत शोक रूप स्थायीभाव में आलूम्बन- 

ह विभाव नायिका और नायक में कोई एक दिवन्गत दो जाता है और पुनर्मिलन की आशा समाप्त हो 


4. उसे 


|| 


¶!९| जाती है. अर्थात्‌ शोक रूप स्थायीभाव निरपेक्ष होता है । प्रस्तुत पद्य 'मा निषाद! में क्रौन्च के जोड़े 
है | मे से एक व्याध के बाण से मारा गया है इस प्रकार साइचयं के ध्वंस होने से यहाँ विप्रलम्भ ARR 
j का स्थायीभाव रति न होकर करुण का स्थायी भाव शोक ही माना गया है । 


न 
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—् EA aa 
| निषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समा: | 


~| यत्करौञ्जमिथुनादेकमवधीः  काममोहितस्‌ ॥ इति ॥ मा 

न तु मुनेः शोक इति मन्तव्यस्‌ । एवं हि सति तद्दुःखेन सोऽपि द ड 

इति कृत्वा रसस्यात्मतेति निरवकाशं भवेत्‌ । न च दुःखसन्तप्तस्यैषा दश, ग 
एवं चर्वणोचितशोकस्थायिभावात्मक्रकरुणरसंसमुच्चलनस्वभावत्वात्स एव का 

स्यात्मा सारभूतस्वभावोऽपरशाब्दवंलक्षण्यका रकः | ` | साः 

एतदेवोक्तं हृदयदर्पणे-'यावत्पूर्णों न चेतेन तावन्नंव वमत्यमुम्‌' इत. करों 


| 
Í 
| 
| 
| 
| 
| 


“ह व्याध, काम से मोहित क्रो पक्षा के जोड़ में से एक को तू ने मार sa अर 
इसलिए अनन्तकाल तक प्रतिष्ठा को प्राप्त न हो ।' | यद 
न कि मुनि का शोक है यह मानना चाहिए*! क्योंकि ऐसा होने पर उस (aa) 
के दु:ख से वह गी दुखित हो जाते हैं, फिर रसात्मकशा की वात नहीं बनेगी । gi 
से जो प्राणी सन्तप्त हो उसकी ऐसी. दशा (कि झाप देने के लिए इलोक का faa 
नहीं होती । इस प्रकार चबंणा के योग्य शोकरूप स्थायीभाववाळे करुणरस से प्रबाह | 
होने के स्वभाव के कारण वही काव्य का आत्मा अर्थात्‌ सारभूतस्वमाव एवं दूसरे झा | 
, बोध से वेलक्षण्य करने वाला है । | 
'हृदयदपंण' में इसे ही कहा है--'जव तक इस रस से भर नहीं जाता तब pn 
यहाँ क्रोज् रूप आउम्बन में उत्पन्न शोक आक्रन्दन आदि अनुभावों की चर्वणा से अणी] - 
स्थिति में हृदय-संवाद और तन्मयी भाव के क्रम से आ जाता है । इस प्रकार ऋषि ने उस अल उरे 
शोक बो चित्त की द्रुति द्वारा आस्वादन किया ag आस्वादन उस झोक का परिवर्तित रूप | अर 
रस? दी है। इस प्रकार जव ऋषिं ने करुण रस का अनुभव किया तभी उनके सुख से छनोर | नह्‌ 
वाणी अनाय!स निकल पढ़ी, यह उसी प्रकार हुआ अैसे की भरा हुआ घड़ा छलक पड़ता है 
जैसे दुःख आदि की चित्तवृत्ति के होने पर अनायास da से शाब्द निकल पड़ते हैं । इस प्रकार 


T 


करुण रस की स्थिति में पहुँच कर इलोक वन गया । | T 
as ` वाल्मोकि | 
शोक (लौकिक ) झोक ( अलौकिक ) । नह 

( हृदयसंवाद और तन्मयीभाव ) | $ 
करुणरस | | रर 


| 
१. आचाय का यह भी निर्देश है कि Rd च 
- आचाय का यद भी निद्श है कि शोक को अम से सुनि का नहीं समझ लेता च| 
अन्यथा AÈ दुःख से सन्तप्त ऋषि के मुख से इस प्रकार इलोक-रचना अस्वाभाविक परती है च्चे! 
हे । अतः क गादी शोक वरतुत: ऋषि के दारा आस! $ | 
>चित्तदुति के द्वारा उ ने-अजुधव- किया, जी सर्वथा आनन्दमयता | कौ 


है । इस प्रकार इस युक्ति से करुण रस ही भस्तुत छन्दो दान 
आत्मा? निश्चित होता ई । तुत छन्दोमयी वाणी का सार होने के कारण क“ । जर 


i 
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AW -a सु च्य एवार्थ e, 

विविधवाच्यवाचकरचनाप्रपञ्चचारुण: काव्यस्थ स ठं 

सारभूतः । चादिकवेर्वाल्मीके: निहतसहचरीविरहकातरक्रोञचाक्रन्द- 
ह जनितः शोक एव इलोकतया परिणतः । 

p विविध वाच्य, वाचक ओर रचना के प्रपञ्च से सुन्दर काव्य का बही अर्थे 

| सारभूत हे । जेसा कि आदिकवि वाल्मीकि का निहत ' सहचरी के वियोग से कातर 

हि| कंच की चीख ( आक्रन्द ) से उत्पन्न शोक ही इलोकल्प से परिणत हो गया । 


जि 
N 
| 


Ja $$$. 
ai अगम इति च्छान्दसेनाडागमेन । स एवेत्येवकारेणेदमाह--नान्य आत्मेति । तेन 
| यदाह भट्टनायकः-- 
| शब्दप्राधान्यमाश्रित्य तत्र शास्र पृथग्विदुः। 
F अर्थतत्वेन युक्तं तु वदत्त्याख्यानमेतयो: ॥ 
क| हयोगुंणत्वे व्यापारप्राधान्ये काव्यधीभंवेत्‌ । 
ह, इति तदपास्तम्‌ । व्यापारो हि यदि ध्वननात्मा रसनास्वभावस्तन्नापूर्वे- 
गा मुक्तम्‌ । अथाभिधेव व्यापारस्तथाप्यस्या: प्राधान्यं नेत्यावेदितं प्राक्‌ । 

इलोकं व्याचष्टे--विविधेति । विविधं ततदभिव्यज्ञनीयरसानुगृण्येन विचित्रं 
ह कुत्वा वाच्ये वाचके रचनायां च पप्रपश्चेत यच्चारु शब्दार्थालूद्धारगुणयुक्त- 


क | उसे वमत नहीं करता है । ( वाल्मीकि के पद्य में ) 'अगमः” में वेदिक नियमानुसार 

क्ष| अडागम हुआ है। 'वहो' इस 'एव' ( 'हो” ) कहने से यह कहा है-दूसरा आत्मा 

देर नहीं है । इसलिए जो कि “भट्टनायक' कहते हैं-- 

बा शब्द के प्राधान्य का आश्रयण करके शास्त्र को अलग मानते हैं, अथंतत्त्व से 

ण | युक्त को 'आल्यान' कहते हैँ और इन दोनों ( झव्द-अ्थं ) के गुणोभूत होने को स्थिति 

| में व्यापार का प्राधान्य होते पर काव्य की थी होती है ।' - 

। वह निरस्त हो जाता है । यदि घ्वनन रूप व्यापार रसना-स्वभाव है आपने अपूर्व 

| नहीं कहा । यदि अभिधा ही व्यापार है तथापि उसका प्राधान्य नहीं है, यह पहले 

| बताया जा चुका है । 

: | लोक की व्याख्या करते हैं--विविध--विविध अर्थात्‌ उस-उस अभिव्यञ्जनीय 
| रस के आनुगुण्य से विचित्र बनाकर, वाच्य-वाचक और रचना में प्रपञ्च जो चारु 
| 


Wa "वाल्मीकि रामायण? में उल्लिखित haan घटना के अनुसार ऋज्र के जोड़े में से नर 
ह क्रौज्न का ही वथ निर्दिष्ट है और उसके वियोग में hal रुदन करती दै--'त॑ शोणितपरीताङ्ग 
pi चेष्टमानं महीठले ।' दृष्ट्वा ऋद्धी र्रोदाता करणं खे परिमा ॥ प्रस्तुतयरन्थ में age में 
| सहचरी के वध और क्रोन के आक्रन्द का उल्लेख हे, इतना दी नही, 'लोचन' से भी सहचरी 
ai कोञ्ी का वध ही सिद्ध होता है । साथ दी 'काव्यमोमांसा' में राजशेखर ने भी 'निपादनिइतसहइः 

| जरीक॑ क्रोश्नयुवानम्‌? उल्लेख द्वारा क्रौञ्जी का वध माना है । यहाँ यह प्रश्‍न उठना स्वामाउिक है. 
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मित्यर्थः । तेन सवंत्रापि ध्वननसःद्भावेऽप न तथा व्यवहारः । MEZA | 
क्वचिदेव जीवव्यवहार इत्युक्तं प्रागेव । तेनेतन्निरवकाशम; यदुक्तं हृदय 

ada तहि काव्यव्यवहारः स्यात्‌’ इति । निहतसहचरीति विभाव उक्त: । बाहर | रर 
शब्देनानुभाव: । जनित इति । चवंणागोचरत्वेनेति शेष: । " 


rE SN FM WE e तं से ला È Ei 
अर्थात्‌ गव्द और अर्थ के अलङ्कार और गुणों से युक्त है । इसलिए सवंत्र घ्वा!' 
होते हुए भी काव्य का व्यवहार नहीं होता दै । ' पहले ही कह चुके हैं कि आता! 
सद्भाव में भी कहीं-कहीं पर ही 'जीव' का व्यवहार होता है । इसलिए इस वाह | का 
कोई अवकाश ही नहीं जो कि 'हृदयद्पण' में कही गई है--'तव तो संत्र काय ।| रथ 
व्यवहार होगा ।” 'निहतसहचरी' के द्वारा विभाव कहा है, 'आक्रन्दित' से अनुभा | a 
उत्पन्न--1 शेष यह कि चवेणा के गोचर होने से । दि 


कि यदि वृत्तिकार, लोचनकार ५बं राजशेखर तीनों ने यह जानते हुए कि 'रामायण' में रोबर डे | या 
वध का निर्देश है, प्रस्तुत में जो विरुद्धार्थ का प्रतिपादन किया है. उसमें निमित्त क्या है! |. 
दीषितिकार ने मरू शृत्तिम्रन्थ और लोचन का पाठ ही परिवर्तित कर दिया है, उनका > 

दै निइतसहदचर--विरइक्रोनच्याक्रम्द्जनितः ! परन्तु कुछ लोगों ने क्लिष्ट समास करके मूह | 
परिवर्तन न करते हुए भी व्याख्यान किया दै जिससे उनका अभिमत क्रौन का वध और कोश. 

आक्रन्द सिद्ध हो जाता है, इसके अनुसार--'निहतः सहचरीविरहकातरः यः करोत: तदु , 
_मोज्लीकतृंको यः आक्रन्दः तज्जनितः होगा। इस प्रकार रामायण का विरोध भी नहीं। T 
ओर न यथास्थित मूल का परिवर्तन ही करना पड़ता है। कुछ विद्वानों का तीसरा पक्ष a चः 

कि क्यों न यही माना जाय कि रामायण का बिरोध होने पर भी यथास्थित मळ का पए! | 
ठोक है ! यह इसलिए भी कह सकते हैं कि ध्वन्यालोक और लोचन की प्रायः सभी प्रति| औ 
ऐसा ही पाठ मिलता है। उसे adar 'गलूप? करार देना ठीक नहीं कहा जा सकता। जा 
उपपत्ति यह मिलती है कि “ध्वन्यालोक? अन्थ प्रधान रूप से ध्वनि का प्रतिपादन कर| संर 
अतः इसे ध्वन्यर्थ ही अभिप्रेत है। 'मा निषाद०? का भी ध्वन्यर्थ है कि 'हे निषःद.! «(राग | जः 

राम और सीता के जोड़े में से एक को ( अर्थात सीता को ) जो तू ने वध किया (बलि 
"भी अधिक . पीड़ा दी) उस वारण तू ( रुका में अधिष्ठान रूप ) प्रतिष्ठा न प्राप्त कर! 3 
| नहीं स्वीकार किया जाय कि ध्वन्याहोककार ने जानवूझ कर रामायण की घटता को ४, आ 
| शाक YA के उचित यह उदाहरण प्रस्तुत किया है । यह ध्यन्यर्थ TA | 
| कात के अनुसार एवं करण रस के अनुकूल है । अतः यह पक्ष बहुत अंश मैं 

१. यह तो सिद्धान्त ही है कि ध्वनि काव्य का आत्म किन्तु | 
उस ध्वनि तत्त्व के रहने मात्र से काव्य की पूर्णता नदद र आ उस कारी ZI 
तस रस के आनुयुण्य से बाच्य-वाचक और रचना के प्रपन्च से "वार होना | भा 
त्य यह है किं रस के अनुकूल शब्द और अर्थ के अलङ्कार और गुण का भी वहाँ योग č 
य । अन्यथा ध्वनि तो बिलकुल साधारण किसी वाक्य में भी हो सकता है, ऐसी स्थिति ह काः 
STA FAN की आपत्ति का वारण नहीं हो सकता । जैसा कि लोक में भो देखते हैं कि ह Ñi 
होने पर भी जीव का व्यवहार संत्र नहीं, बल्कि कहीं-कहीं पर ही होता दै । ८ 
1 च्मा 


प्रस्तुत में समझनी चाहिए । इसी उद्देश्य से मळू बृत्तिग्रन्ध में 'काव्य! के विशेषण रूप मेँ" 


वाच्यवाचक रचनाप्रपद्नचारः कहा हैं । 
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दै शोको हि करुणस्थायिभावः । प्रतीयमानस्य चान्यभेददशंनेऽपिः 
के रसभावमुखेनैवोपलक्षणं प्राधान्यात्‌ । 
{ 


: झोक करुण का स्थायोभाव है। प्रतीयमान के अन्य भेदों के रहते हुए भी 
रे. भाधान्य के कारण रस और भाव द्वारा हो उनका उपलक्षण ( बोधन ) हे । 


गा; ननु शोकचर्वंणातो यदि श्‍लोक उद्भूतस्तत्प्रतीयमानं वस्तु काव्यस्या- 
0) त्मेति कुत इत्याशङ्क्याह-शोको हीति। करुणस्य तच्चर्वणगोचरात्मन 
11 स्थायिभावः । शोके हि स्थायिभावे ये विभावानुभावस्तत्समुचिता चित्तवृत्तिः 
चर्व्यमाणात्मा रस इत्यौचित्यात्स्थायिनो रसतापत्तिरित्युच्यते । प्राकस्वसंवि- 

दितं परत्रानुमितं च चित्तवृत्तिजातं संस्क़ारक्रमेण हृदयसंवादमादधानं चवंणा- 
इ यामुपयुज्यते यतः। ननु प्रतीयमानरूपमात्मा तत्र त्रिभेदं प्रतिपादितं न तु 

रसेकरूपस्‌, अनेन चेतिहासेन रसस्येवात्मभूतत्वमुक्तं भवतोत्याशङ्कुयाभ्युपग- 
= मेनेवोत्तरमाह--प्रतीयमानस्य चेति । अन्यो भेदो वस्त्वलङ्कारात्मा। भावग्रहणेन 


ze | यदि शोक की चवंणा से इलोक उद्भूत हुआ तो प्रतीयमान ( रसरूप ) वस्तु 
li “काव्य का आत्मा' कैसे है? यह आशङ्का करके कहते है--शोक । उस ( शोक ) को 
व चवंणा के विषय रूप करुण का स्थायीमाव। शोक के स्थायीमाव होने पर जो 
mi विभाव, अनुभाव है उनके समुचित चित्तवृत्ति चव्यंमाण रूप रस हो जाती है, इस 
| औचित्य के बल से स्थायीभाव रस॒ की अवस्था को प्राप्त करता है, ऐसा कहा! 
६ जाता है । पहले अपने में संविदित ( अनुभूत ) और दूसरे में अनुमित चित्तनृत्तिसमूह्‌ 
ण संस्कार के क्रम से हृदय-संवाद को प्राप्त करता हुआ चवेणा* में उपयोगी होता है । 
४५ | जब कि प्रतीयमान रूप आत्मा है, उसमें तीन भेदों का प्रतिपादन हुआ है न कि 
एकमात्र रस रूप प्रतोयमान ( ही प्रतिपादित है), और इस इतिहास से रस का ही 
ब्र आत्मभूतत्व कहा गया है। यह आशङ्का करके अभ्युपगम द्वारा ही उत्तर कहते हैं-- 
| प्रतीयमान के-- अन्य भेद अर्थात्‌ वस्तु और अलङ्कार रूप भेद । “माव' के ग्रहण से 
गव॑, चवंणा के गोचर व्यभिचारीमाव की उतने मात्र में विश्रान्ति न होने पर भी, स्थायी- 


"चर्वणा? एक पुनः पुनः आस्वादन रूप अलौकिक व्यापार है । इसी के द्वारा चित्तवृत्ति 
न फा रसातुभूति की अवस्था में अस्वादन होता है । इसके पूवं चित्तवृत्ति हृदय-संवाद की स्थिति 
हि| मे आकर तन्मयी भाव को प्राप्त करतो है। तभी उसकी 'चवंणा' होती दै। यह प्रसंग पहले भो 
ह |आ चुका है। 
हर) २. रस के साथ भाव के उल्लेख का तात्पयं यहद है कि भाव कें व्यज्ञित होने पर भी 
'काव्यात्मत्व सुरक्षित रहता है । यद्यपि व्यभिचारी भाव, चवेणा की स्थिति में न तो स्वरूप मात्रः 
विशन्त होगा और न रस को प्रतिष्ठा को, जो स्थायी भाव की चवंणा से प्राप्त होती है, प्राप्त 
ai करेगा । तथापि उस व्यभिचारी भाव की चवेणा से भी चमत्कार अवश्य होता है इसलिए भावः 
जि भी संग्राह्म हैं । 
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सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तु निःष्यन्दसाना महेता TANG ।- 
अलोकसामान्यमभिव्यनक्ति परिस्फुरन्तं अतिभाविशेषस्‌ ॥ ६॥ | 
उस स्वाडु ( रसस्वभावरूप ) अथं वस्तु को प्रवतित करती ( भत्राहित करतो! 
हुई महाकवियो की सरस्वती ( वाणी ) अलौकिक, परिस्फुरित होते हुए प्रतिभाको | 
कालाकार 5 पान करती है॥ ६॥ E 
aaa चव्येमाणस्य तावन्मात्राविश्रान्तावपि स्थायिचवं णाप यवे 
चितरसप्रतिष्ठामनवाप्यापि प्राणत्वं भवतीत्युक्तम्‌ | यथा | 
नखं नखाग्रेण विघट्टयन्ती विवतंयन्ती वलयं विलोलम्‌ । | 
आमन्द्रमाशिज्ञितनूपूरेण पादेन मन्दं भुवमालिखन्ती ॥ | 
इत्यत्र लज्जायाः रसभावशब्देन च तदाभासतत्प्रशमावपि संगृहीताके 
अवान्तरवैचित्र्येपि तदेकरूपत्वात्‌ । प्राघान्यादिति। रसपर्यवसानादित्य | 
तावन्मात्रा विश्रान्तावपिं चान्यशब्दवेलक्षण्यकारित्वेन वस्त्वल्ड्ारध्वनेर! 
जीवितत्वमौचित्यादृक्तमिति भावः ॥ ५ ॥ E | 
एवमितिहासमुखेन प्रतीयमानस्य. काव्यात्मतां प्रदइर्य स्वसं वित्मिद्धमफे | 
दिति दर्शयति सरस्वतीति । वाररूपा भगवतीत्यर्थः । वस्तुशब्देनाथंशब्दं तत॑ 
शब्देन च वस्तुशब्दं व्याचष्टे--निःष्यन्दमानेति । दिव्यमानन्दरसं स्वयमेव प्रसुव, 
त्यर्थः । तदाह भट्रनायकः-- ` | 
- | 
भाव की चर्वणा के पर्यवसान रूप उचित रस की प्रतिष्ठा को न प्राप्त करके भी प्रा 
बन जाता है, यह कहा है । जेसे-- र 
“नख को नखाग्र से लिखती, चंचल वलय को घुमाती और गम्भीर स्वर में ब 
नुपुरों से युक्त अपने पेर से धोरे-घोरे जमीन पर लिखती हुई ।' i 
यहाँ लज्जा का । 'रसभाव' शब्द से उनके आभास और प्रशम भी संगृहीत हीह | 
-क्योंकि अवान्तर वेचित्र्य होने पर मी वे एक हो रूप के हैं। प्राधान्य से--। १ 
रस भें पर्यवसान से | माव यह कि वस्तु अळङ्कार के स्वरूप मात्र में विश्रान्ति के न | 
“पर भी दूसरे शाव्द से वेलक्षण्यकारी होने के कारण वस्तुध्वनि और अळङ्कार ai, 
“भी जीवितत्व औचित्य से कहा है । न 


इस प्रकार इतिहास के प्रकार से 'प्रतीयमान' का काव्यात्मत्व प्रदर्शित 

( सहृदय जनों के ) अपने अनुभव से भी सिद्ध है यह दिखाते हैँ-सरस्बती-। 
शब्द से 'अथं. शब्द को ओर “तत्त्व” शब्द से 'वस्तु' दाब्द की व्याख्या करते हैं. क i 
Pa हुई--1 अर्थात्‌ दिव्य आनन्द को स्वयं ही प्रस्तुत करती हुई । जैसा कि भ | 
तने कहा है-- | 


का zi 
१. कारिकाग्रन्थ में 'अथवस्तु' का प्रयोग है ओर वृत्तिग्रन्थ में उसकी व्याख्या 'वत्तु * | 
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Aa एतं हिं रसं यद्वालतृष्णया | 
तेन नास्य समः स स्याद्‌ दुह्यते योगिभिहि यः॥ 
तदावेशेन विनाप्या्रान्त्या हि यो योगिभिदुह्यते । अत एव 
यं सर्वंशेलाः परिकल्प्य वत्सं मेरौ स्थिते दोग्वरि दोहदक्षे । 
भास्वन्ति रत्नानि महौषबोश्च पृथूपदिष्टां दृदुहु्े रित्रीस्‌ ॥ 
इत्यनेन साराग्र्वस्तुपात्रत्वं हिमवत उक्तस्‌। 'अभिव्यनक्ति परिस्फु- 
रन्तमि'ति। प्रतिपत्तृतु प्रति सा प्रतिभा नानुनीयमाना, अपि तु तदावेशेन 
भासमानेत्यर्थः । यदुक्तमस्मदूपाध्यायभट्टतोतेन-“नायकस्य कवेः श्रोतुः 


समानोऽनुभवस्ततः।' इति। “प्रतिभा” अपूर्ववस्तुनिर्माणक्षमा प्रज्ञा; तस्या 
TS AA a 


( सहृदय जन रूप ) वत्स में स्नेह के कारण वाणोरूप घेनु इस रस को जो कि 
प्रस्तुत करती है, इसलिए इसके समान वह ( रस ) रस नहीं हो सकता जिसे योगी 
लोग दुहा करते हैं ।' za 

जिसे योगी लोग रसावेश के बिना ही केवळ वलात्कारपूवंक दुहा करते हैं। 
अत एव ; 

“दोहन काये में चतुर दुहने वाले मेरुपवंत के विद्यमान रहने पर सारे पव॑तों ने जिस 
हिमालय को वत्स बनाकर पृथु के द्वारा प्रदर्शित पृथ्वी से प्रदर्शित चमकदार रत्नों ओर 
महौषधियों का दोहन किया ।' 

इससे सारवस्तुओं का पात्रत्व हिमवान्‌ का कहा हैं । 'परिस्फुरित होते हुए कोः 
अभिव्यञ्जित करती है।' अथोंत्‌ प्रतिपत्ता ( सहृदय ) जनों के प्रति वह प्रतिमा 
अनुभीयमान नहीं होती, बल्कि उसके (प्रतिमा के विषयीमूत रस के ) आवेश से 
भासित होता है । जैसा कि हमारे उपाध्याय भट्ट तौत ने कहा है--'नाथक, कवि 
और श्रोता का उससे. ( उस कारण ) समान अनुभव होता है।' अपूर्वे वस्तु के 
निर्माण में समथ प्रज्ञा “प्रतिमा' ( कहलाती ) है, उसका “विशेष , रसावेश के कारण' 


कौ.गई दै । लोचनकार का कहना दे कि “वस्तु? शब्द 'अर्थ' की व्याख्या है और "तत्व? शब्द 


“बस्तु? की व्याख्या है । तात्पय यह कि वस्तु, अलक्वार और रस रूप अथी अर्थात्‌ वस्तुओं में जो' 
अधात्‌ तत्त्व या सार । 

१. आचार्य ने महाकवियो को वाणी को व्यज्यार्थ को प्रवाहित करने वाली कहा है । यह एक 
प्रकार की धेनु है जो सहृदयरूपी वत्सों को स्वयं दिव्य रस Ram आनन्दित करती है। यहाँ 
लोचनकार ने “वचन उद्धुत करके यह निर्देश किया दै कि वह आनन्द, जो सहृदयों को कविता से 


-प्राप्त होता है, तथा बह आनन्द, जो योगियों को समाधि में मिलता दै, दोनों में बहुत अन्तर दै । 


इस प्रकार कवियों के प्रतिभा-विशेष का पता चलता है । जो कविता जितना ही रस का अनुभव 
कराती है उतना ही उससे कवि की प्रतिभाःविशेष का अन्दाज मिलता है । और उसी अभिव्यक्त 
प्रतिभा-विशेष के आधार पर ही कवि की महार्काव को कोटि झं गणना होती है । संसार में हजारों की j 
संख्या में कवि होते आए हैं. किन्तु वह प्रतिसा-विशेष का दी चमत्कार है जो कालिदास ग्रमृति 
कुछ ही कवि मददाकवि की शरेणी में आते दें । 
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. .अतिविचित्र कवियों की परम्परा से युक्त इस संसार में कालिदास प्रभृति दो-तोन 


तत्त्वभूतो योऽर्थस्तस्य भावना वाच्यातिरेकेणानवरतचर्वणा तत्र | 
— 
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सलोचन-ध्चन्य 
तत्‌ वस्तुतत्त्वं निःष्यन्दमाना महतां कवीनां भारती अलोकसामाज 
प्रतिभाविशेषं परिस्फुरन्तमभिव्यनक्ति | उ 
म्परावाहिनि संसारे कालिदासप्रभृतयो द्वित्राः पञ्चषा वा महाकवः 
-इति गण्यन्ते 1%. i 

इदं चापरं प्रतीयमानस्याथेस्य सदुभावसाथन T | 

| शददार्थज्ञासनज्ञातमात्रेणेव न बेचते । 
वेद्यते स तु काव्यार्थंतत्वज्ञैरेव केवलस्‌ ॥ V N | 


उस वरततत्त्व को प्रवाहित करती हुई महान्‌ कवियों की सरस्वती ( वाणो) 
-्परिस्फुरित होते हुए अलोकसामान्य प्रतिभा-विशेष को अभिव्यक्त करती हे । जिते 


अथवा पाँच-छः महाकवि गिने जाते हैं । 
और यह दूसरा प्रतीयमान अर्थ के सद्भाव का साधन प्रमाण है-- 


केवल शब्द-अर्थ के शासनों ( नियमों) के ज्ञानमात्र से नहीं जाना जाता. 
बल्कि केवल वह तो काव्यार्थ के तत्त्वज्ञ लोगों द्वारा ही जाना जाता है ॥७॥ 


OOOO 
“विशेषो! रसावेशवेशद्यसौन्दर्यं काव्यनिर्माणक्षमत्वस्‌। यदाह मुनिः कवेर 
न्ततं भावम्‌’ इति । येनेति । अभिव्यक्तेन स्फुरता प्रतिभाविशेषेण निमित्ते 
महाकवित्वगणनेति यावत्‌ ॥ ६॥ 
इदं चेति । न केवलं 'प्रतोयमानं पुनरन्यदेव’ इत्येतत्कारिकासूचितौ स्वस 
-विषयभेदावेव;. यावऱ्हरन्मसामग्रीवेद्यत्वर्माप वाच्यातिरिकतत्वे ai 
यावत्‌ । वेद्यत इति। न तु न वेद्यते, येन न स्यादसाविति भाव: । काव्य 


उत्पन्न वैशधय्रयुक्त सौन्दय रूप काव्य-निर्माण की क्षमता है। जैसा कि मुं | - 
कहा है-- कवि के अन्तर्गत भाव को ।' जिससे--।' मतलब यह कि अभिव्यए 
“या स्फुरित होते हुए प्रतिभा विशेष रूप निमित्त से महाकवित्व की गणना ( sasha 
में गणना ) होती है । 

और यहु-- । न केवल “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इस कारिका से सूचित स] : 
और विषयगत भेद, बल्कि भिन्न सामग्री द्वारा वेदत्व भी ( प्रतीयमान = व्यङ्ग के 
-वाच्य से अतिरिक्त ( पृथक्‌ ) होने में प्रमाण है । जाना जाता है--। माव ni 
a कि नहीं जाना जाता है जिससे वह नहीं होता । काव्य का तत्त्वभूत जो ai 
-उसकी भावना, वाच्य के अतिरेकपुवंक निरन्तर चवेणा उसमें विमुख । स्वर, ५ 
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सोऽर्थो यस्मात्केवलं काव्यार्थंतत्त्वज्ञेरेव ज्ञायते । यदि च 
वाच्यरूप एवासावर्थः स्यात्तद्वाच्यवाचकरूपपरिज्ञानादेव | तत्प्रतीतिः 
स्पात्‌। अथ च वाच्यवाचकलक्षणमात्रकृतश्रमाणां काव्यतत्त्वार्थ- 
भावनाविमुखानां स्वरश्‌ त्यादिलक्षणमिवाऽप्रगीतानां गान्धर्वलक्षण- 
-विदामगोचर एवासावर्थः | 


चह अथं जिस कारण काव्याथं के तत्त्वज्ञ लोगों द्वारा ही जाना जाता हे. और 
यदि चह अर्थ वाच्यख्प ही होता तो वाच्य और बाचक के रूप के परिज्ञान से ही 
उसकी प्रतीति होतो । और भो, वाच्य-वाचक के लक्षणमात्र में जिन्होंने अम् किया 
है तथा काव्यतत्त्वाथे की भावना से पराङ्मुख है उनके लिए यह अर्थ, गाने में असमर्थ 
किन्तु सङ्जीतशास्त्र ( गान्धवं ) के लक्षणों को जाननेवालों के लिए स्वर और श्रुति 
आदि के तत्त्व की भाँति, अगोचर ही हे । 


स्वराः षड्जादयः सप्त। श्रुतिर्नाम शाब्दस्य वेलक्षण्यमात्रकारि यद्रपान्तरं 
'तत्परिमाणा स्वरतदन्तरालोभयभेदकल्पिता द्वाविशतिविधा । आदिशब्देन 
जात्यंशकग्रामरागभाषाविभाषान्तरभाषादेशीमार्गा गृह्यते । प्रकृष्टं गीतं गानं 
येषां ते प्रगीताः, गातुं वा प्रारब्धा इत्यादिकर्मेणि क्त: | प्रारम्भेण चात्र फल- 
पर्यन्तता लक्ष्यते ॥७॥ ` 

i... 7s 21 सी कल मजे तन 
आदि सात । शब्द का वैलक्षण्यकारी जो रूपान्तर द्‌ उसके परिमाण की '“श्रुति' 
होती है वह स्वर, स्वरान्तराळ, और उभय के भेद में बाईस) प्रकार की होती है। 
“आदि' शब्द से जात्यंश, ग्राम, राग, भाषा, विभाषा, अन्तरमाषा, देशी मागे गृहीत 
होते है । प्रकृष्ट गीत या गान है जिनका वे 'प्रगीत' हैं अथवा गाने के लिए प्रारव्ध 
इस प्रकार “आदिकर्म में 'क्त' प्रत्यय है। यहाँ प्रारम्भ” से फलपर्यन्तता लक्षित 
होती है । 


wa और प्रगीत? दोनों पाठ हैं। लोचनकार ने दोनों के अनुसार 
सास न कि है; 'अप्रगीतः का अर्थ करते हैं कि वे लोग प्रगीत नहीं अर्थात प्रकृष्ट गान नहीं 
करते हैं। 'पगोत? का व्याख्यान है कि जिन्होंने गान का मारम्म ही किया है अर्थात्‌ जो अभी 
गाने में सफल नहीं हैं। सप्रथ यह कि जिस प्रकार गान-विचा में निपुणता हासिल कर लेने 
“वाला यदि गान का अभ्यास न करने पर स्वर और श्रुति आदि के तत्वों से अपरिचित रहता 
“है उसी प्रकार केवळ वाच्य-वाचक मात्र में श्रम करने वाळे तथा काव्यतत्त्वाथ की भावना से 
Raa छोग उस प्रतीयमान अर्थ को नहीं समझ सकते । स्वर और श्रुति HA क 
त्वो का विशकरून अन्थान्तर से अवगत करना चाहिए! ध्सड्जीतरत्नाकर! में इनका विवेचन 


विशद रूप से मिलता है । 
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एवं वाच्यव्यतिरेकिणो व्यङ्गथस्य सद्भाव प्रतिपाद्य J 
तस्यैवेति दशयति e 
इस प्रकार वाच्य से व्यतिरेक (maa ) रखनेवाले व्यंग्य का सद्भाव गण 
करके 'प्राधान्य उसका हो È यह fara हैं-- . A 
a a a ड्‌ 
एवमिति । स्वरूपभेदेन भिन्नसामग्रीज्ञेयत्वेन :1 Takataka 


वि g 
कृत्यः, सर्वो हि तथा यतते इतीयता प्राधान्ये लोकसिद्धत्वं AH, 


र्थे ज्ेयशब्देनेदमाह--- 
नियोगार्थेन च कृत्येन शिक्षाक्रम उक्त: । प्रत्यभि 
'काव्यं तु जातु जायेत कस्यचित्रतिभावतः। 


A AA 


इस प्रकार--। अर्थात्‌ स्वरूप-भेद और भिन्न सामग्री द्वारा प के कार, 
'्रत्यभिज्ञेय” यहाँ अर्हाथ में 'कृत्य' प्रत्यय हुआ है, सब लोग इस अंश ï प्रयल क॑ 
हैं, 'सहृदयों द्वारा प्रत्यभिज्ञेय है' इतने से व्यज्भब के प्राधान्य के सम्बन्ध में छोकपिद्ष 
को प्रमाण कहा है । नियोगाथंक 'कृत्य' प्रत्यय द्वारा शिक्षा का क्रम सूचित किया है| 
wakaa. शब्द से यह कहते हैं--- 

“काव्य तो कदाचित्‌ किसी प्रतिभावान्‌ से उत्पन्न होता है ।” 


१. 'उन अर्थ और शब्द महाकवि के प्रत्यभिशेय हैं? आचार्य के इस कथन का एक अभि 
यह भी दो सकता है कि सहृदय लोगों द्वारा महाकवि के शब्द-अर्थ प्रत्यभिश्ञेय या पहचात 
योग्य हैं और दूसरा यह भी हो सकता है कि महाकवि को स्वयं उन्हीं शब्द-अर्थ का प्रत्यि 
करना चाहिए । 'प्रत्यभिज्ञेय? 'अहार्थ? में 'कृत्य? प्रत्यय मानने पर प्रथम पक्ष के अनुकूल स्यार 
होगा । इसलिए लोचनकार ने यहाँ यह अथे उद्धावित किया है कि aga अथे का पराए 
इसलिए है कि सभी लोग उस प्रकार के शब्द अर्थ के ज्ञान की इच्छा से प्रयत्न करते हैं। | 
प्रकार तथाविध अर्थ और शब्द के प्राधान्य में लोकसिद्धत्व यह प्रमाण या हेतु कद्दा गया। 
भी अप्रधान वस्तु के छिए लोकप्रबृत्त नहो होती । यहाँ 'छोक? शब्द से “सहृदय” ही सर्ग 
चाहिए । दूसरे अभिप्राय के. अनुसार यहाँ कृत्य-प्रत्यय नियोगार्थक है। अर्थात्‌ आचाय की. 
को यह शिक्षा देते हैं कि उन्हें पूर्वोक्त शब्द-अर्थ का प्रत्यभिज्ञान वरना चाहिए । कयो 
बात्तिग्नन्थ भी निर्देश करता है कि व्यङ्गय अथे और व्यन्जक शब्द का ही सुप्रयोग करके मर्श 
मद्दाकवि वनता है अतः उसके लिए उनका प्रत्यभिज्ञान अनिवार्य दै । 

२. 'प्रत्यभिज्ञेय-लोचनकार की दृष्टि में यन्थकार का यह प्रयोग विश्वेष तात्पर्यं रा 
अन्थकार का कहना है कि शब्द अथ जो सामान्य रूप से व्यवहार में विदित होते हैं | | 
के क्षेत्र में उसी रूप में नहीं जानना चाहिए। यद्यपि भप्रत्यभिज्ञान? ज्ञात वस्तु का 
ज्ञान होता है, तथापिं यहाँ ज्ञान का विशेष रूप से अनुसन्धान को ही “प्रत्यभिज्ञान! से 
चाहिए । जब तक लोकव्यवहार की स्थिति है, शब्द-अथे अपने साधारण रूप से होते č 
काव्य के क्षेत्र मे उनकी सीमा का विस्तार हो जाता है और उनका स्वरूप भी. बर्ड 
निखर जाता है अतः केवळ शात का पुनः ज्ञान न करके ज्ञात का पुनः-पुनः अतुसन्यात 
विशेष निरूपण या प्रत्यभिज्ञान करना चाहिए । यह प्रतिभावान्‌ महाकवि के लिए उतत. 
अपेक्षित हे जितना सहृदय के लिए । छोचनकार ने प्रस्तुत वक्तव्य को अपने रंग में बशी 


(७-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized By SIddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
: भयस उह्योतः 
द ९७ 


on e 
` ˆ~ सोऽर्थस्तद्व्यक्तिसःमर्ययोगी शब्दश्च कश्चन । 
यत्ततः प्रत्यभिज्ञेयो तो शब्दाथो महाकवे: || ८ ॥ 
| व्य ङ्गयोऽर्थेस्तद्व्य क्तिसामर्थ्ययोगी शब्दश्च कश्चन, न दाब्दमात्रम्‌ । 
| तावेव .शब्दार्थो:महाकवे: प्रत्यभिज्ञेयौ । च्यङ्गव्यञ्जकाभ्यामेव सुप्रयु- 
| क्ताभ्यां .महाकवित्वलाभो-महाकवीनां,-च ाच्यवाचक्ररचनामात्रेण । 
| “बह्‌ अर्थ हे और उसको अभिव्यक्ति की सामथ्यं रखनेवाला कोई शब्द हे । वे 
| शब्द और अर्थ महाकवि के यत्नपूर्वक प्रत्यभिज्ञेय हैं ॥ ८॥- . 

: व्यंग्य अर्थ हे और उसकी अभिव्यक्ति को सामध्ये रखनेवांला कोई शब्द हे, न कि 
हब्दमात्र | वे ही शब्द-अर्थ महाकवि के प्रत्यभिज्ञान के योग्य हें । क्योंकि, व्यंग्य 


और व्यंजक के हो सुन्दर ढङ्क से प्रयोग करने पर महाकवियों को महाकवित्व का लाम 
है, न कि वाच्य-वाचक-रचनामांत्र से | ८॥ l 


इति नयेन यद्यपि स्वयमस्येतत्परिस्फुरति, तथापीदमित्थमिति विशेषतो 
निरूप्यमाणं सहल्रशाखीभवति। . यथोक्तमस्मत्परमगुरुभिः श्रीमदुत्पलपादे:-- 
` तेस्तैरप्युपयाचितेरुपनतस्तन्व्याः स्थितोऽप्यन्तिके ` नर 
कान्तो लोकसमान एवमपरिज्ञाती न रन्तुं यथा । 
लोकस्येष तथानवेक्षितगुणः स्वात्मापि विश्वेश्वरो eS 
E नेवालं निजवेभवाय तदियं aoa ॥ इति ॥ - 
- तेन ज्ञातस्यापि विशेषतो निरूपणमनुसन्धानात्मकमत्र प्रत्यभिज्ञानं, न 
तु तदेवेदमित्येतावन्मात्रस्‌ । महाकवेरिति। यो महाकविरहं भूयासमित्याशास्ते । 


इस न्याय से यद्यपि स्वयं उसे (कवि को ) यह स्फुरित होता है, तथापि 'यह इत्यं 

` है! इस प्रकार विशेष रूप से निरूपण करने-पर हजारों शाखाओं का हो जाता है । जसा. 
कि हमारे परमगुरु श्रीमदुत्पलपाद ने कहा हे-- : ¦ . 3 < 

` - ““अपरिज्ञात एवं उन-उन प्रार्थंनाओं द्वारा कृशाङ्गी के समीप में आया हुआ भी 
कान्त साधारण व्यक्ति के समान जिस प्रकार रमणकार्य नहीं कर पाता उस प्रकार ` 
जिसके गुण पहले नहीं देखे गए हैं ऐसा स्वात्मरूप भी विश्वेश्वर लोक के ( समक्ष ) 

अपना वैभव ( विकास ) नहीं कर पाता; इस “कारण यह उसकी प्रत्यमिज्ञा बताई 

गई है 1! र $ ऱ्ह १“ í P 
« इस लिए ज्ञात का भी विशेष रूप से अनुसन्धानात्मक नत प्रत्यमिज्ञान * 
पदाथे है, न'कि “वही यह है' केवल इतना ही। “महाकवि का पर 

ह नर गत लत न बज भुत किया है.। कल्पना कीजिए नायिन 

' विसी व्यक्ति को बिना देखे ह Ms गिर सुन कर अपना 'प्रिय' मान लेती है और 

७ o 
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इदानीं व्यज्भबव्यज्ञकयो: प्राधान्येऽपि यद्वाच्यवाचकावेव प्रथम, 


मुपाददते कवयस्तदपि युक्तमेवेत्याह l 
आलोकार्थी यथा दोपशिखायां RINAT: । I 
तदुपायतया तद्वदे वाच्ये तदाहत$ ॥ ९॥ | ` 

, अब जो कि व्यंग्य और व्यंजक के प्राधान्य सें भी कवि लोग पहले वाच्य | 
वाचक का ही उपपादन करते हैं वह भी ठीक ही है, यह कहते हैँ- 
जिस प्रकार आलोक व्यक्ति उसका उपाय होने के कारण Ai 

के लिए यत्न करता है, उसी प्रकार उस ( व्यंग्य अर्थ ) के प्रति आदरयुक्त जन am 

अर्थ के लिए यत्न करता हे ॥ ९ ॥ 


एवं व्यड्भबस्यार्थस्य व्यञ्जकस्य शब्दस्य च प्राधान्यं वदता ठपद्धचव्यज्ञज ` 
भावस्यापि प्राधान्यमुक्तमिति ध्वनति, ध्वन्यते, ध्वननमिति त्रितयमप्युपपह) 
८॥ a 
bu AA प्राधान्यमित्याशङ्कू 
यानामेव प्रथममुपादानं भवतींत्यभिप्रायेण विरुद्धोऽयं प्राधान्ये साध्ये हेतुर्णि। 
दर्शयति-इदानीमित्यादिना । आलोकनमालोकः, बनितावदनारविन्दादिविलोका 
मित्यर्थः । तत्र चोपायो दीपशिखा || ९ 1 


कि मैं महाकवि होऊं। इस प्रकार व्यङ्गध अर्थ और व्यञ्जक शब्द का भ 
करते हुए व्यङ्गधव्यञ्जकमाव ( व्यञ्जना व्यापार ) का भी प्राधान्य सुंचित किया! 
-इस तरह 'घ्वनन करता है” “ध्वनित होता है' और 'घ्वनन' ये तीनों उतपनन होवो 
हैं; यह कहा गया । 

प्रथम उपादीयमान होने के कारण वाच्य, वाचक और उनके व्यापार ( m|- 
का ही प्राधान्य है, यह आशङ्का करके उपायों का ही पहले प्राधान्य होता t 
इस अभिप्राय से प्राधान्य रूप साध्य में यह हेतु ( प्रथमोपादीयमानत्व है 


पत्र-लेखनादि उपायों द्वारा उसे अपने पास बुलाने के लिप प्रयत्नशील रहती दै । अकस्माद ' 

कान्त उसके समक्ष पहुँच आता है। ऐसी स्थिति में क्या सम्भव है कि नायिका उसके ६ 
रमण करे ! नहीं । क्योंकि जब तक नायिका को यह विशेष रूप से ज्ञान नहीं हो जाता ® 
व्यक्ति के मिलन के लिए वह बहुत दिनों से प्रयत्न कर Ta è बहो यह उपस्थित है तब त्व 
व्यक्ति उसके छिए अन्य साधारण व्यक्ति के समान हीं रहता है। यही बात आध्यात्मिक बर 
है कि इश्वर आत्मा से अभिन्न होकर भी अपना विशेष रूप से प्रत्यमिज्ञान न किए जाने पर 
वैभव नहीं प्रकट करता । यह यहाँ शातव्य है कि आचाय अभिनवशुप्त 'प्रत्यमिज्ञादशन' गै, 


मान्य आचाये हैं अतः स्वाभाविक दे कि उनके प्रायः साहित्यिक विवेचनों में उनके 
सिद्धान्त का भी प्रभाव पड़ा है । ती विच 
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प्रथम TEMA: ९९ 
यथा ह्यालोकार्थी सन्नपि दीपशिखायां यत्नवाञ्जनो भवति 
तदुपायतया । न हि दीपशिखामन्तरेणालोकः सम्भवति । Teg- 
| agani प्रत्याहतो जनो वाच्येऽये यत्नवान्‌ भवति । अनेन 
| अ्रतिपादकस्य कवेव्यं ङ्गयमर्थं प्रति व्यापारो दशितः ॥ ९ ॥ 
प्रतिपाद्यस्यापि तं द्शयितु माह-- 


यथा पदार्थद्वारेण वाक्यार्थ? सम्प्रतीयते । 
वाच्याथंर्पाविका तदवत्प्रतिपत्तस्य वस्तुन! ॥ १० ॥ 


| जेसे प्रकाश को चाहने वाला होता हुआ भी व्यक्ति दीपशिखा के लिए उस 
| { आलोक ) का उपाय होने के कारण यत्नवान्‌ होता हे, क्योंकि दीपञिखा के बिना 
l आलोक सम्भव नहीँ, उसी प्रकार व्यंग्य अर्थ के प्रति आवरयुक्त जन वाच्य अये में 
-यत्मबान्‌ होता हे ।. इससे प्रतिपादक ( वक्ता ) कवि का व्यंग्य अर्थ. के प्रति 
व्यापार दिखाया ॥ ९ ॥ 

प्रतिपाद्य के भो उस ( व्यापार ) को दिखाने के लिए कहते हैं-- 

जिस प्रकार पदार्थं के द्वारा वाक्यां प्रतीत किया जाता हे उसो प्रकार उस 


वस्तु की प्रतिपत्‌ ( प्रतीति ) वाच्यार्थ पूविका होती है ॥ १० N Aaa (मोल a न 


प्रतिपदिति भावे क्विप्‌ “तस्य वस्तुन' इति व्यङ्गयरूपस्य सारम्येत्यरथंः । 
अनेन श्लोकेनात्यन्तसहुदयो यो न भवति तस्येष स्फुटसंवेद्य एव क्रमः | 
fy RTO RN as SS 


| विरुद्ध" है यह दिखाते है--अब इत्यादि द्वारा । आलोकन ( देखना ) आलोक है, अर्थात्‌ 
| वनिता के मुखारविन्द आंदि का विलोकन । उसके लिए उपाय दीपशिला है॥ ९॥ 
'प्रतिपन्‌” इसमें माव में fag प्रत्यय है। “उस वस्तु को' अर्थात्‌ व्यङ्गय रूप 


पहले उपादान किया 
१, आशक्का होती है कि जव वाच्य, वाचक और अभिधा व्यापार का पह | 
जाता है तब इसी कारण क्यों नहीं इन्हें ही प्रधान मानते है! व्यज्ञथ के प्राधान्य का पक्ष इस 
Al प्रकार ठीक नहों। इसके समाधान में यह कहना दे कि.जो आप प्रथम उपादान को प्राधान्य का 
| हेतु मानते हैं. वह विरुद्ध है, अर्थात इस देतु द्वारा KAA मी सिद्ध हो जाता है। मतलब 
यद्द कि किसी वस्तु को प्रधान इसलिए माना नहीं जा सकता कि उसका उल्लेख पहले होता 
है। तव तो जो उपाय होता.है..वह उपेय से..पहले उल्लिखित. होता दै, ऐसी स्थिति में आप. 
रि उपाय को भी प्रधान कहेंगे ! प्रस्तुत में वाच्य-वाचक्‌-माव भी वाला म 
उपाय हैं अतः उनका प है । इस प्रकार प्रथम उप 
उपाय हैं अतः उनका पहले उपादान w जब किसी वस्तु को रात्रि में देखना चाहता हे 
तब वह दीपशिखा के लिए यत्नवान्‌ होता दै। इस प्रकार दीपशिखा प्रथम उपादीयमान होने पर 
भी उपेयभत वस्तु के दशंन. का उपाय होने के कारण.अप्रधान है । ह 
२. निर्णयसागरीय संस्करण में 'प्रतिपत्तव्यस्थ! पाठ माना है, किन्तु 'लोचन' के प्रस्तुत 
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निर्देश से वह प्रामादिक समझना चाहिए । दूसरे यदि निर्णेयसागरीय पक्ष को ही गारी 
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सलीचत व्वमीलिव 


यथा हि पदार्थद्वारेण वाक्‍यार्थावगमस्तथा वाच्याथेप्रतीतिपूविका 
qei जप न 
agaia प्रतिपत्ति: ॥ ११ ` A 8 
'इदातीं ` वाच्यार्थप्रतीतिपूर्वकत्वेऽपि तत्प्रतीतव्यङ्ञ 
प्राधान्यं यथा न व्याछुप्यते तथा दर्शयति-— 
जिस प्रकार पदार्थ के द्वारा वाक्यार्थ का अवगम होता है उसी प्रकार व्यंग्य क॑ 


१०॥ 
की प्रतिपत्ति वाच्याथंप्रतीतिपूविका होती है ॥ ari 

` अब, उस ( व्यंग्य.) की प्रतीति के वाच्याथंप्रतीतिपुवंक होने पर भो, व्यंग्य ब! 
का प्राधान्य जिस प्रकार व्यालुस नहीं होता, वह दिखाते हैं-- 


१०० 


स्य पदार्थवाक्यार्थक्रमः Su ` 
यथात्यन्तशब्दवुत्तज्ञो यो नं भवति त ः ळे | 
दयभावस्य तु वावथवृत्तकुशलस्येव सन्नपि क्रमोऽभ्यस्तानुमानाविनाभावसः 


त्यादिवदसंवेद्य इति दशितस्‌ ॥ १०॥ ` YE AA | 
न व्याउप्यत-.इति। प्राधान्यादेव तत्पयेन्तातुसरणरणरणकत्वारता मश 
विश्रान्तिः न्‌ कुर्वेत इति क्रमस्य सतोऽप्यलक्षणं प्राधान्ये हेतुः । स्वसामथ' 


सार -पदार्थ की इस-इलोक से यह दिखाया कि जो व्यक्ति अत्यन्त -सहूदय नहीं 
उसके लिए यह क्रम स्फुट* संवेद्य दै । जिस प्रकार जो व्यक्ति अत्यन्त Taa 
( वाक्य को जानने वाला ) नहीं है उसके लिए पदार्थ और वाक्याथ का क्रम है 
“और जो सहृदयता को काष्ठा ( उत्कपं ) तक पहुँचा है, उस वाक्यवृत्त-कुशल पुस 
माँति होता हुआ मो कम उस प्रकार असंवेद्य है जिस प्रकार अनु मान, व्यापिस्पृति ak 
के अभ्यस्त व्यक्ति के लिए ॥ १० ॥ | ह 
jg व्यालुप्त नहों होता--1 प्राधान्य के कारण हो उस (aga अर्थ ण 
अनुसरण के रणस्णक (.ओत्सुक्य ) से .त्वरित हुए (सहृदय लोग ) बीच में ar 


गौरव करना पड़ता -दै। ; 


१. नियमतः पदार्थ के ज्ञान के द्वारा EA का ज्ञान होता है अर्थात्‌ पहले पदार्थ का 
होता है तब वाक्यां का यह क्रम दै । किन्तु जो व्यक्ति वाक्‍्यवृत्तकुशलं है 'उसे यह क्रम से | 
से संवेध नहीं दोता है । उसी प्रकार पहले, वाच्य अर्थ की प्रतीति छोती हे. और तब गङ्ग, 
की, यह क्रम दै। किन्तु जो अत्यन्त सहृदय व्यक्ति दै उसे यह क्रम नहीं प्रतीत होता है । ९. 
आगे ध्वनि को 'असंलक्ष्यक्रम' भी कहा गया है । अनुमान आदि में मी जिसे विषय का " 
होता दै उसे व्यातिस्थृति और अनुमिति का क्रम स्पष्ट ज्ञात नहीं होता । 'संकेत? शान गर ' 
ज्ञान के क्रम के सम्बन्ध में भी यही बात है | ; 


तो मूल कारिका में 'वाच्याथंपूविका' इस विशेषण के लिए 'प्रतिपत्तिः' इस विशेषण के आद्य 
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गोतः za msa ° 
आ उपर र zop ng १०१ 
स्वसासथ्यंवशेनेव वाक्याथं - प्रतिपादयन । 
यथा afara पाथो न विभाव्यते ॥ ११॥ 
'यंथा स्वसामर्थ्येवशेनेव वाकयार्थ प्रकाशयत्नपि पदार्थो व्यापार- 
faat न भाव्यते विभक्ततया ॥ ११॥ | 
अपनी सामथ्यं के वदा ही वाक्यार्थं का प्रतिपादन करता हुआ पदार्थ जिस 
प्रकार व्यापार के निष्पन्न ( पूर्ण ) हो जाने पर विभावित नहीं होता ( अलग प्रतीत 
नहीं होता )॥ ११ ॥ > 
जिस प्रकार अपनी सामर्थ्यं के बश ही वाच्यार्थ को प्रकाशित करता हुआ भो 
थदार्थ व्यापार की निष्पत्ति को स्थिति में विभक्तरूप से . भाकित ( प्रतीत ) नहीं होता । 


eT ee mada ~ 
माकाइक्षायोग्यतासल्लिधय: | विभाव्यत इति | विशब्देन विभक्ततोक्ता; विभक्तः 


तया .न भाव्यतः इत्यर्थः । अनेन विद्यमान एव क्रमो न संवेद्यत इत्युक्तम्‌ । 
तेन यत्स्फोटाभिप्रायेणासन्नेव क्रम इति व्याचक्षते . ततत्युत विरुद्धमेव । 


-वाच्येऽथे विमुखो विश्रान्तिनिबन्धनं परितोषमलभमान आत्मा हृदयं येषामि- 


त्यनेन सचेतसामित्यस्यैवार्थोऽभिव्यक्तः । सहृदयातामेव तहाँय॑ माहिमास्तु, 


नहीं करते हैं, इस प्रकार होते हुए मी क्रम का? लक्षित नहीं होना ( व्यज्ञध ai बह गे 
प्राधान्य में हेतु है 1. अपनी सामथ्यं ' अर्थात्‌. आकांक्षा, योग्यता,-सन्निधि । बिभ a 
होता है--1 “वि? शब्द से . विभक्तता' कही गई; अर्थात्‌ विभक्त रूप, मे नहीं मा 


(प्रतीत ) होता है। इससे जो “स्फोट के अभिप्राय से नहीं रहता हुता मी कम” 


वाच्य अथे 
ऐसा. व्याख्यान करते हैं, वह ( व्याख्यान ) प्रत्युत विरुद्ध ही है। वाच्य ri 
'विमुख अर्थात्‌ विश्रान्तिमूलक परितोष को न पाये आत्मा | हृदय ) है जिनका, इससे 


सहृदयों का? इतने का हो अर्थं अभिव्यक्त है। तब तो यह सहृदयों को हो महिमा 


M 


२, पदार्थी में जब तक योग्यता, आकांक्षा और सबिि ये तीनो pema w F 
तक वाक्य स्वरूप-लाम नहीं करता । “योग्यता? पदार्थों के परस्पर सम्बन्ध कम 
पदसमूह में इस 'योग्यताः के अभाव में किसी प्रकार वह e यदा नही 
'्वहिना सिञ्चति? । यह पदसमूह योग्यतारहित है, क्योंकि सेचन 


| आकांक्षा भी होनी चाहिए, 
है, इसलिए यह वाक्य नहीं है। पदसमृदद को n T आकांक्षारहित पदसमूई, 


y दूसरे का अन्वय प्रतीत 


व्यवधान नहीं होना चाहिए । जैसे कोई पदसमूह अशात: 


सकता । जैसे 'घटम! 
तव उसमें सन्निवि का अभाव होता है अतः वह वाक्य नहीं कद ग सकत 


इस प्रकार ये - तीनों 
एक घण्टे वाद यदि 'आनय? कहा तो यह E bo S पा ओता की 
ददो पदसमृह के वे धमे हैं जिनसे वाक्य स्वरूपळाम कर 
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प 
+ छ 


व्यङ्क्त; काव्यविशेषः स ध्वनिरिति सुरभिः mi १३॥ 


£ 


द WA Ran Kosha 
3 UT IT f | 
UKAAJI W बाच्यार्थविमुखात्मनास्‌ ।. 2... क पू 
बुद्धो तत्त्वाथंदशिल्यां झटित्येवावभासते ॥ १२॥ 
एवं वाच्यव्यतिरेकिणो व्यङ्गस्य, KA प्रतिपाद्य प्र्न 


वेट्‌ 


१०२ 


वार्त्र 
~ री 
उपयोजयुन्नाहू-- टर = (उड्ने काया व्यक 
८-1 यत्रार्थ न sa वा तमथंसुपसजंनोकुतस्वाथ । 
20 AMA N 


S 


उसी प्रकार वह अर्थ वाच्यार्थं से दिमुख आत्मा व सहूदयजनों की तत्त्वा. 
दर्शिनी बुद्धि से झट से ही अवभासित हो जाता है॥ १२॥ 

इस प्रकार वाच्यार्थं से अतिरिक्त व्यंग्याथ के सऱ्द्वाव का प्रतिपादन करके प्रकृत, 
उसका उपयोग करते हुए कहते हैं-- 

जहाँ अर्थ अपने-आपको अथवा शब्द अपने अर्थ को गुणीभूत करके ( प्रतीयमान] 
अर्थ को व्यक्त ( अभिव्यक्त ) करते हैं वह 'काव्यविदोष' विद्वान्‌ लोगों द्वारा “ध्वं 
कहा जाता. है ॥ १३ ॥ | 


न तु. काव्यस्यासो कश्चिदतिशय इत्याशङ्कयाह-अवमासत इति। तेता 
विभक्ततया न भासते, न तु वाच्यस्य सर्वथैवानवभासः । अत एव तृतीयो 
घटप्रदीपदृषान्तबराद्वचङ्गयप्रतीतिकालेऽपि वाच्यप्रतीति्ने विघटत. . झी 
यद्वक्ष्यत तेन सहास्य ग्रन्थस्य न विरोधः ॥ ११-१२ ॥ | 
__ सड्धावमिति। सत्तां साधुभावं प्राधान्यं चेतयर्थः । द्वयं हि प्रतिपिपाती 


है, न कि यह, कोई काव्य का अपना अतिशय है, यह आशङ्का करके कहते है 
अवभासित होता हे-। इस लिए यहाँ विभक्त रूप से भासित नहीं होता, म शि 
वाच्य का सवंथा हो अनवभास होता है । अत एव तृतीय 'उद्योत' में घट १ 
प्रदीप के हृशन्त' के बल से जो यह कहेंगे कि व्यङ्गच की प्रतीति के काल में *| 
` वाच्यप्रतीति नहीं विघटित होती है उसके साथ इस ग्रन्य का विरोध नहीं है ॥ ११-१९ 
AKA सत्ता अर्थात्‌ साधुभाव और प्राधान्य । क्योंकि दोनों ही प्रतिपाला 
जिशासा रूप हैं तथापि परम्परा-सम्बन्ध द्वारा पदार्थ का भी धर्म है । अपनी इस 'सामध्ये' के 
ही पदार्थ वाक्यार्थ का बोध कराते हैं। : 

२. वाच्यार्थं से व्यज्ञथाथ का द्योतन होता दै । इसका मतलब है कि जिस प्रकार दीपक ) 
प्रकाश से घट को प्रकाशित करता हुआ अपने को भी प्रकाशित करता है उसी प्रकार १. 
भी व्यज्ञय अथं को प्रतीत कराता हुआ स्वयं भी प्रतीत होता है । वाच्यार्थ से विसुख १९, 
लोग झटिति उस व्यङ्गय अथे का ज्ञान करते हैं । इससे क्रम रहता हुआ भो उन्हें क्रम अर. 
नहीं होता दै । यहाँ यह भ्रम नहीं होना चाहिए कि सहृदयों को विशेषता है जो इप “ 
व्यज्ञध अथे का ज्ञान करते हैं, बल्कि व्यज्ञधार्थ उन्हें इस प्रकार अवभासित होता है । ; 

२. 'सद्धाव! शब्द सत्ता या अस्तित्व के अर्थ में प्रयुक्त होता है, साथ ही उस, Si 
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रा न त्र॒टर्ात, अन्यथा अज्ञातार्थोऽपि शब्दस्तदृव्यक्षकः स्यात्‌। 
बिवक्षितान्यपरवाच्ये च शब्दस्यापि सहकारित्वं भवत्येव, विशिष्टशब्दाभि- 
घेयतया विना तस्याथेस्याव्यज्ञकत्वादिति सवंत्र शब्दार्थयोरुभयोरपि ध्वननं 
व्यापार्‌ः। तेन यड्धटुनायकेन द्विवचनं दूषितं तद्‌ गज अर्थः 
शब्दों वेति तु विकल्पाभिधानं प्राधान्याभिप्रायेण । काव्यं च तदशिषश्चासौ 
काव्यस्य वा विशेषः । काव्यग्नहणाद्‌ गुणालड्ारोपस्कृतशब्दा्थपष्ठपाती ध्वनिः 
र 682020 > स्स्स 


के विषय हैं। sga में--। अर्थात्‌ लक्षण में । उपयोग बताते हुए--। 
l भान x का' यह उपयोग है । स्व और अथ दोनों स्वार्थ हुए, वे Shi 
जिनके द्वारा गुणीभूत हुए। उस क्रम से अथं अपने आपको गुणीभूत न 
शब्द अभिधेय ( वाच्य ) का गुणोभूत करता है । उस अर्थ को-- । Rs 
स्वादु तदर्थवस्तु’ कहा है । व्यक्त करते हैं' अर्थात्‌ चोतन ची, नयन म 
( व्यक्त करते हैं ) इस द्विवचन से यह कहते दै-यद्यपि अविव त 
शब्द ही व्यञ्जक है, तथापि अर्थ की भी hor ज E 

अर्थं ज्ञात नहीं भी उसका व्य 

चन भें शब्द का होता ही है, क्योकि विशिष्ट ya ADI 
नहीं किया जायगा तो ऐसी स्थिति में वह शब्द उस अथं 73 न 
सकता । इस प्रकार सववत्र 'ध्वनन' शब्द और अथे दोनों का ही ना स 
जो कि भट्नायक के 'द्विवचन' में दोष बताया था वह तो गजनिम WA EA 
ही । अथे अथवा शब्द? इस प्रकार जो विकल्प कहा है. वह प्राधान्य 


__सद्धावे साधमावे च RAER | 
सद्भावे साध्मावेच = = केवळ 
अच्छाई और श्रेष्ठता भी इस शब्द से अमिद्दित होती हैस प्रतिपादन किया दै उससे केः 
प्रस्तुत में बड़े बिस्तार से आचायं ने ध्वनि के सदभाव कॉ a उसे साधु और प्रधान भी 
ध्वनि का अस्तित्व या मौजूदगी दी सिद्ध नही की है ब ; 


सिद्ध किया है ॥ जैसा कि यह 

` ३. 'अर्थं अथवा शब्द? यह विकल्प प्राधान्य के maa का सव एक दूसरे. 

ऊपर की पंक्तियों में कह चुके हैं कि केवल शब्द या केवळ अर्थ से व्य की ना 

की सहायता से व्यञ्जक होते हैं। इस प्रकार जब बेन ज होता È तब अथे उसका, 

_ तन्‌ शब्द उसका सहकारी होता है और जब शब्द MA का प्रयोग किया दै अं 

! सहकारी होता दै । इसी प्राधान्य के अभिप्राय से आचाये द्विवचन के प्रयोग की भी सार्थकता दै । 
ya की इसी सम्मिलित व्यज्ञकता के कारण “वर्ती र zi 

नायक द्वारा 'दिवचन का दूषण उनका अशान प्रकट 
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- यत्रार्थो वाच्यविशेषः वाचकविशेषः शब्दों वा तमर्थ | 
स काव्यविशेषो ध्वनिरिति । 


. जहाँ अर्थं याने वाच्यविशेषः अथवा वाचकविशेष शब्द उस अर्थ को अभिव्यक्त 
करते हैं वह फाव्यविद्येष ‘safa कहलाता है । 


e 
लक्षणं आत्मेत्युक्तर्‌। तेनेतन्चिरवकाशं श्रतार्थापत्तावपि ध्वनिव्यवहारः 
स्यादिति । यच्चोक्तम--चारुत्वप्रतीतिस्तहिं काव्यस्यात्मा स्यात्‌? इति तदङ्गौ 
FA एव । नाम्नि खल्वयं विवाद इति। यच्चोक्तम्‌-“चारुणः प्रतीतियंदि 
काव्यात्मा प्रत्यक्षादिप्रमाणादपि सा भवन्ती तथा स्यात्‌’ इति । तत्र शब्दाथ- 
मयकाव्यात्माभिवानप्रस्तावे क एष प्रसद्ध इति न किञ्चिदेतत्‌ । स इति | 
अर्थों वा शब्दों वा, व्यापारो वा । अर्थोऽपि वाच्यो वा ध्वनतीति, EE A श ज्यों वा व्वनतीत, जस 


'काव्य और उसका fT इस प्रकार ( कमंधारय समास ) है, या 'काव्यका | . 
विशेष' इस प्रकार ( षष्ठी तत्पुरुष समास ) है । 'काव्य', के ग्रहण से यह कहा कि जो | 
अवनि रूप आत्मा है वह गुण और अर से उपस्कृत शब्द और अर्थं का gemi | 
'है। इसलिए इस बात का कोई अवकाश नहीं कि ( 'स्थूछकाय देवदत्त दिन में भोजन | 
नहीं करता' इस ) “थ्ृतार्थापत्ति” में भो 'काव्य” का व्यवहार होने लगेगा । और | 
जो. कि कहा है--'तव तो चारत्व की प्रतीति काव्य का आत्मा होगा' यह हम | 
स्वीकार करते हा हैं । यह विवाद तो नाम में है! और जो कि कहा है--“चारु को | 
अतीति यदि काव्य का आत्मा है तो प्रत्यक्ष आदि प्रमाण से भी चारु को होती हुई 
प्रतीति उम कार ( काव्य का आत्मा ) होगी agt जब कि छाव्दाथंरूप काव्यात्मा 
के कथन का प्रसद्ध है, फिर यह कौन प्रसद्ध है ? अतः यह कुछ भी नहीं । ( कारिका 
में प्रयुक्त ) वह-- । अर्थं अथवा शब्द, अथवा व्यापार । “घ्वनति” या ध्वनन करता 
है, ( इस व्युत्पात्त के अनुसार ) वाच्य अर्थ “बनि” है, इस प्रकार शब्द भी । 'ध्वन्यते' 


९. आचाय का यह निर्देश पहले भी हो चुका है कि "ध्वनि? कांव्य का आत्मा अवद्य है 
किन्तु केवल ध्वनि से काव्य का व्यवहार नहीं होता। वल्कि ध्वनि? के साथ शब्द-अर्थ का गुण |. 
और अलझ्लार से उपस्कृत भी होना आवश्यक है। इस प्रकार प्रकृत 'कारिका? में 'काव्य? यह 
सामिप्राय है। यदि केवल ध्वनि के अस्तित्व मात्र से 'काव्य मान छेने को छूट दे दी जाय तो | 
मीमांसकों के यहाँ प्रसिद्ध श्र॒तार्थापत्ति? का स्थल भी "काव्य? के रूप में व्यवहृत द्ोगा। जैसे 
“यह मोटा ताजा देवदत्त दिन में नहीं खाता है? ( पीनो$यं देवदत्तो दिवा न भुङ्क्ते ) इस भुत 
वाकय से जो दिन में भोजन के अभाव में पीनत्व रूप अर्थ ज्ञात होता है उसकी अन्यथानुपपत्ति को | 
लेकर “रात्रि में भोजन करता है? ( रात्रौ भुङ्क्ते ) इस रात्रिभोजन रूप अर्थ के प्रतिपादक अन्य | 
` वाक्य को कल्पना करते हैं । परन्तु यहाँ "ध्वनि? होते हुए भी युण-अळङ्कार से उपस्कृत शब्द-अर्थ कां | 

अभाव है अतः यहाँ काव्य-व्येवहार नहीं हो सकता । इसका निर्देश 'कान्यस्यात्मा स पदार्थः. 
( १५ ) कारिका की वृत्ति में 'विविधवाच्यवाचकरचनाप्रपञ्चचारुणः काम्यस्य’ में किया है। शस 
स्थळ के छोचन में इसका स्पष्टीकरण दर्शनीय है । शः 
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अनेन वाच्यवाचकचारुत्वहेतुभ्य उपमादिभ्योऽनुप्रासादिभ्यश्च 


विभक्त एव ध्वनेविषय इति दशितम्‌ । यदप्युक्तम्‌ --प्रसिद्धप्रस्थाना- 


'तिक्रमिणो मा्गेस्य काव्यहानेध्वंनिर्नास्ति इति, तदप्ययुक्तम्‌ । यतो 
लक्षणकृतामेव स केवलं न प्रसिद्धः, लमे तु परीक्ष्यमाणे स एव सहृदय- 
'हृदयाह्नादकारि काव्यतत्त्वम्‌-। ततो$न्यच्ित्रमेवेत्यग्रे दर्शयिष्याम: । 


. इससे दाच्य और वाचक की चारता के हेतु उपमा आदि और अनुप्रास आदि 
से घ्यनि का विषय विभक्त ही हे, यह दिखाया। जो कि कहा है-- प्रसिद्ध प्रस्थानों 
को अतिक्रमण करनेवाला मार्ग काव्यत्व से रहित होता है, अतः ध्वनि नहीं हे ।' बह 
भी ठीक नहीं; क्योंकि लक्षणकारों के लिए ही वह केवल प्रसिद्ध नहीं है, लक्ष्य की 
परीक्षा करने पर बही सहृदयजनों के हृदय को आह्वादित करनेवाला AA है । 
उससे इसरा ही “चित्र” हे, यह आगे चलकर दिखायेंगे । 


___ का 


` .(इस व्युत्पत्ति के अनुसार) व्यंग्य ध्वनि” 


` *काव्यल्प मुख्यरूप से 


ER क्य कन टा 
- १, मल्कारिकाग्रन्थ में जिस काव्य विशेष को 


वमु.। व्यङ्गयो वा ध्वन्यत इति व्यापारो वा शब्दार्थयोध्वंनतमिति। कारिकया 


` तु प्राधान्येन समुदाय एव काव्यरूपो मुख्यतया ध्वनिरिति प्रतिपादितम्‌ । विभक्त 
` इति। गुणालङ्काराणां वाच्यवाचकभावप्राणत्वात्‌। अस्य न तदन्यव्यरङ्गय- 
` व्यज्ञकभावसारत्वाज्नास्य तेष्वंत्तर्भाव इति। अन्यत भावो विषयशब्दार्थः | 
maa ञ्य ध्वनिरिति निराझतयू कणश 


है, और शब्द और अर्थ का व्यापार ऽवननम्‌' 


{ इस व्युत्पत्ति के अनुसारः) saf है । कारिका द्वारा तो प्रधानतया समुदाय ही 
afa है, ऐसा प्रतिपादन किया है। विभक्त क्योंकि गुण 
ओर अळङ्कार का प्राणभूत तत्व वाच्यवाचकमाव हैं, और इस ध्वनि का सार S 
अतिरिक्त व्यंर्य-व्यञ्जकमाव है, इसलिए इसका उनमें अन्तर्भाव नहीं है । विषय 

शब्द का अर्थ है अन्यत्र सद्भाव का अमाव। इस प्रकार उन ( गुण और अलङ्कार ) से 
व्यतिरिक्त यह “ध्वनि कया है, इसका निराकरण किया । लक्षणकारों के लिए हो- 


ध्वनि” कहा गया है वह मुख्य रूप से क 
द्वारा समुदाय रूप ध्वनि है। "ध्वनतः "ध्वन्यते और 'ध्वनन॒म! शब्द, वाच्य, व्यङ्गय ओर. 
व्यक्षन इसका समुदाय यहाँ 'ध्वनिः हैं ।. पहले भी "लोचन? में ध्वनि को ब्युत्पत्तियों का निदेश. 
कि UE CE क पदार्थ को बॉ 
२. व्युत्पत्ति के अनुसार 'विषय' शब्द का यहद के जो अपने सम्बन्ध के पदाथ की १. 
देता है,.सीमित कर देता है (विशेषेण सिनोति बध्तातीति विपः ) 1 प्रस्तुत में ध्वनि का भी अपनी 


.सोंमा से बाहर सदमाव नहीं है, अर्थात्‌ वह सीमा AA 
अन्तर्गत नहीं लाया जा सकता दै । उपमा आदि वाच्य और 


-का प्राण व्यज्ञथ-व्यक्षक भाव है और यहाँ स्वयं यह चारत की प्रतीति है! 
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हुआ k । अतः ध्वनि को उपमा आदि के' 
बाचक के चातव के देत दै किन्तु ध्वनि 
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काराप्रसिद्धता विरुद्धो हेतुः, तत एव हि यत्नेन लक्षणीयता । लक्ष्ये वरसद 
मसिद्धो हेतुः। यच्च नृत्तगीतादिकल्पं, तत्काव्यस्य न किञ्चित्‌ । चित्रि 
बिस्मयक्कद्वृत््यादिवशातु, न तु सहृदयाभिलषणीयचमत्कारसाररसनिः 
मित्यर्थः । काव्यानुकारित्वाह् चित्रम्‌, आलेखमात्रत्वाद्वा, कलामात्रत्वाद् | 
अग्न इति । 


ज TOTS >या व 
लक्षणकारों में अप्रसिद्धतारूप विरुद्ध' हेतु है; इसी कारण यत्नपुर्वंक ( आचाये ने घ्या 
को ) लक्षणीय किया है! लक्ष्य में 'अप्रसिद्धत्व' रूप हेतु असिद्ध है। और जरो 
नृत्त, गीत आदि' के समान हे, वह काव्य का ( ध्वनि के रूप में लक्षित काव्य का | 
कुछ नहीं है । चित्र--। अर्थात्‌ नृत्तः आदि के कारण विस्मय उत्पन्न करने वाला, नई 
सहृदयजनों द्वारा अमिलषणीय चमत्कारसार रसका निष्यन्दमय । काव्य का अनुक 
करनेवाला होने के कारण 'चित्र' है, अथवा आलेखमात्र अथवा कलामात्र होने. ह 
कारण ! आगे--1 

, २. पहले ध्वनि के निराकरण के प्रसङ्ग में यह कह चुके हैं कि प्रसिद्ध प्रस्थ 

` मागं जो परम्परा से व्यवह्दार में आता है, जैसे प्रस्तुत में स तथा उनके ya Pe 
आदि ) में “ध्वनि? का निर्देश न होने के कारण उसे काव्य नहीं माना जा सकता । तात्यं ब 
कि ध्वनि इस कारण नहीं है. कि वह प्रसिद्ध प्रस्थानो में नहीं आता उन्हें अतिक्रमण करने ब 
है, इस प्रकार ध्वनि का विरोध किया गया है। इसी को 'न्याय” की भाषा में इस प्रकार कह सत्रे 
है--ध्वनिनांम काव्यप्रकारो नास्ति, प्रसिद्धप्रस्थानातिकामित्वात । इस 'हेतुः के तातं भे. 
रूप में दो म होती हैं, एक यह कि प्राचीन अलङ्कार-शाख् के लक्षणकारों में यह "अरि 
करते प्रसिद्ध नहीं था और दूसरी यह कि यह कोई अप्रसिद्ध लक्ष्य था । इन दोनों R 
किन्तु Kaa अन्य में जेसा कहा हे कि लक्षणकारो के लिए ही वह केवल प्रसिद्ध नहीं है 
प्रकार आ पर वही सहृदयों को आहादित करने वाळा काव्य तत्त है। ह 
a मे हे क s रूप हेतु विरुद्ध हे और 'ल्कष्याप्रसिद्धता? रूप हेतु असिड है। घां 

-छिए अप्रसिद्ध हे तो इसका यह अर्थ नहीं कि वह नहीं है, बल्कि इससे तो र 


वे य गाव नहीं de ध्वनि कवनीय है, कवि के व्यापार का विषय है । A 
क्रिया है। पि WL छपा है, 'बालप्रिया में TT शब्द से यमक-उपमा आदि का R 
यमक-उपमा आदि अलङ्कारो के कारण "विस्मय होता है । परन्तु “दिव्या | 
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. _ यदप्युक्तप--'कामनीयकमनतिवतेमानस्य तस्योक्तालङ्कारादि- 
प्रकारेष्वन्तर्भाव:! इति, तदप्यसमीचीनम्‌; वाच्यवाचकमात्राश्रयिणिः 
प्रस्थाने व्य ङ्ग चव्यज्ञकृसमाश्रयेण व्यवस्थितस्य ध्वनेः कथमन्तर्भावः, 
वाच्यवाचकचारुत्वहेतवो हि तस्याङ्गभूताः, स त्वङ्गिरूप एवेति प्रति- 
पादयिष्य माणत्वात्‌ । | 


जो कि कहा हे-- कमनीयता का अतिक्रमण न करने के कारण ( विद्वेष कमनीयः 
न होने के कारण ) उस ध्वनि का उक्त अल्कार आदि प्रकारों में अन्तर्भाव हे l 
बहु भी समोचीन नहों। ( क्योंकि अलङ्कार आदि ) प्रस्थान जब कि एकमात्र 
वाच्यवाचकभाव पर आशित हैं तो उनका ध्वनि, जो व्यज्गयव्प्कभाव का आअयग 
करके व्यवस्थित है, में केसे अन्तर्भाव होगा? क्योंकि यह प्रतिपादन करेंगे कि 
वाच्य और वाचक के चारत्वहेतु ( अलड्भार आदि ) उस ( ध्वनि ) के अज्गभूत हैं, 
और वह ( ध्वनि ) तो अङ्गो रूप हो है। 
प्रधानगुणभावास्यां व्यज्ञथस्येवं व्यवस्थितम्‌ । 
द्विा काव्यं ततोऽन्यद्यत्तच्चित्रमभिधीयते ॥ 
इति तृतीयोद्योते वक्ष्यति | परिकराथं कारिकार्थस्याधिकावापं कतुं श्‍लोक; 
“इस प्रकार व्यंग्य का. प्रधानमाव और गुणभाव के कारण' काव्य दो प्रकार सेः 
व्यवस्थित हैं, उतसे जो अतिरिक्त है वह (चित्र! कहलाता है । 
यह 'तृतीयोद्योत' में कहेंगे । परिकर के लिए अर्थात्‌ कारिका के अर्थं का अधिक 


आवाप (अर्थात्‌ कारिका में नहीं कहे गए अधिक अथे का प्रकोप ) करने के लिए जो: 


Se NERS हह ण ० 
टिप्पणी में “व्यादि पाठ माना दै और "बत्ति! शब्द से उपनागरिका आदि का ग्रहण किया है । 
इस पाठपरिवर्तन का अभिप्राय मैं समझ नहीं पा रहा हूँ। “वृत्त के द्वारा अलड्कारों का अदण 
करना मुझे ठीक लगता है । क्योकि चमत्कार या तो रस से होता है या अलझ्कार से। “चमत्कार” 
विस्मय की ही उत्कृष्ट भूमि दै । 
ध्वनि और ुणीमूतव्यङ्गथ के स्थलों में चमत्कार “रसः के कारण अनुभव में आता दै किन्तु 
जहाँ केवळ अलङ्कारों कें कारण चमत्कार होता दै वह “विस्मय? का ही एक रूप है अतः विरमयकारीः 
होने के कारण अलङ्कार-प्रधान कान्य को 'चित्रकाव्य कहने की परम्परा है 
, अलङ्कारःप्रधान कान्य को 'चित्रः कहने के और भी कारण हो सकते दै जैसे वह वस्तुतः 
| काव्य नहीं बल्कि काव्य का अनुकरण करता हे । जैसे घोड़े के चित्र वस्तुतः घोड़ा नहीं, किन्तु 
इसी प्रकार MSAMA अथवा कलामात्र होने के कारण यह चित्र 


' घोड़े का अनुकरण करता है। 
कहा गया है । 


८८-७0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ` 


nE Digitized By Sie Syaan Kosha 
त्परिकरइलोकक्चात्र— T AI 
व्यद्ध॑थेव्यज्ञकसम्बन्धनिबन्धनतया ध्वनेः । 
वाच्यवाचकचारुत्वहेत्वन्त: पातिता कुतः ॥ 

ननु यत्र प्रतीयमानस्याथेस्य वैशयेनाप्रतीतिः स नाम मा भूद 
ध्वनेविषय: | यत्र तु प्रतीतिरस्ति, यथा-समासोः क्त्याक्षेपानुक्तनिमित्त, 
विशेषोक्तिपर्यायोक्तापह्लुतिदीपकसङ्करालङ्कारादौ, तत्र ध्वनेरन्तर्भावो 
भविष्यतीत्यादि निराकतुंमभिहितस्‌-'उपसज॑नीकृतस्वार्थी” इति | | 
अर्थो गुणीक्षतात्मा, गुणीकृताभिधेयः शब्दो वा aain) 

- मभिव्धरनक्ति स ध्वनिरिति । तेषु कथं तस्यान्तर्भावः । ergal 
आधान्ये हि ध्वनिः । न चेतत्समासोक्त्यादिष्व स्ति | | 
और यहाँ एक परिकर इलोक हे-- SDN i 
ध्वनि के मूल में व्यज्धचव्यक्षकभाव के - सम्बन्ध के होने के कारण वाच्य skl 
"बाचक के चारत्व के हेतुओं में उसका अन्तर्भाव कैसे हो सकता हे? | 
जहाँ प्रतीयमान अर्थ की विद्वततापुर्वंक प्रतीति नहीं होती है वह घ्वति न| 
विषय सत हो, किन्तु जहाँ अतीति हे, जेसे--समासोक्ति, आक्षेप, अनक्तनिमितता। 
विशेषोक्ति, अपह्लुति, दीपक, सद्भुर आदि में, वहाँ ध्वनि का अन्तर्भाव हो, | 
इत्यादि ( शङ्का ) के निवारण के लिए अभिहित किया हे--'उपसजंनीकृतस्वार्थी १ | 
अर्थात्‌ अर्थं अपने आपको '( आत्मा को ) गुणीभूत करके, जहां दुसरे अर्थ से| 
अभिव्यक्त करता है बह ध्वनि” हे । उनमें उसका अन्तर्भाव कैसे हो सकता हे ? mi | 
व्यङ्गय अर्थ के प्रधान्य में ध्वनि होता हे । और यह्‌ समासोक्ति आदि में नहीं | 


“परिकरइछोक: । यत्रेत्यलद्भारे। वेशद्येनेति । ` चारुतया स्फुटतया al 
'अभिहितिमिति । भूतप्रयोग आदौ व्यङ्क्त इत्यस्य व्याख्यातत्वात्‌ । gie | 
त्मेति । आत्मेत्यनेन स्वशब्दस्यार्थो व्याख्यातः। न चैतदिति । ` यङ्ग 
भाधान्यमु | प्राधान्यं च यद्यपि ज्ञप्तौ न चकास्ति; "वुद्धौ तत्त्वावभासिन्याब | 


AA है। जहां > — 
( व्यब्जित करते हैं? ) इसका व्याख्यान किया गया T Se दाला 
हहे त अयं व्याल्यात किया है। यह." agi है- व्यंग्य का प्रा | 
नहीं है ) । यद्यपि व्यंग्य का प्राधान्य ज्ञप्ति ( ज्ञान) में नहीं भासित होता है, क्यों 
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पमसोक्ती तावतः KASAO सक र्धः MUSE 
समसोक्तौ तावतू--- समालियू उक्तः रतना सष 
उपोढरागेण विलोलतारकं तथा गृहीतं शशिना निश्षामुखम्‌ । 
यथा समस्तं तिमिरांशुक॑ तया पुरोऽपि रागाद्गलितं न लक्षितम्‌ l 
समासोत्ति में-प्रवुद्धराग ही ने निशा के मुख को इस प्रकार ग्रहण किया कि 
| उस ( निज्ञा ) ने राग के कारण ( सामने = पूवं दिक्षा में ) ढले हुए पूरे अन्धकार के 
| अंकुश को नहीं लक्षित किया । 


MTN TS TE TET TTT 
| इति नयेताखण्डचवंणाविश्रान्ते, तथापि विवेचकर्जीवितान्वेषणे क्रियमाणे 
| यदा व्यङ्गयोऽरथः पुनरपि वाच्यमेवानुप्राणयन्नास्ते तदा तदुपकरणत्वादेव 
' तस्यालङ्कारता । ततो वाच्यादेव तदुपस्क्रृताच्चमत्कारलाभ इति। यद्यपि पर्यन्ते 
` रसध्वनिरस्ति, तथापि मध्यकक्षानिविष्टोऽसौ व्यङ्गयोऽ्यों न रसोन्मुखीभवति 
' स्वातन्त्र्येण, अपि तु वाच्यमेवार्थ संस्कतुं धावतीति गुणीभूतव्यङ्गथतोक्ता t 
' समासोक्ताविति । 
| यत्रोक्तौ गम्यतेऽन्योऽ्थस्तत्समानेविरेषणेः । 
सा समासोक्तिरदितों सं क्षिप्तार्थतया वुधैः | ह 
इत्यत्र समासोक्तेलक्षणस्वरूपं हेतुर्नाम तप्निवंचनमिति _ पादचतुष्टयेन 
' क्रमादुक्तस्‌ । उपोढो रागः सान्ध्योऽरणिमा प्रेम च येन। विळोछास्तारका 
' ज्योतीषि नेत्रत्रिभागाश्च यत्र । तथेति। झटित्येव प्रेमरभसेन च गृहीतमामा- 
| सितं परिचुम्बितुमाक्राम्तं च। निद्याया मुखं प्रारम्भो वदनकोकनदं चेति। 
| यथेति । झटिति ग्रहणेन प्रेमरभसेन च। तिमिरं चांशुकं ुक्मांशवस्तिमिः 
AAA AA गलत ताज तप 
zi तत्त्वावमासित्याम इस न्याय के अनुसार अण्ड चः में विधान्ति होती दै. 
| तथापि विवेचक लोगों ढारा जीवित ( m के T fad P 
| अर्थं फिर भी वाच्य ही को अतुप्राणन करता है तब उस (वाच्य ) का 
पळ क Hi माना जाता है J ऐसी स्थिति में, उस व्यंग्य के द्वारा 
उपस्कृत उस वाच्य से ही चमत्कार का हास होता है । यद्यपि पर्यवसान में रसध्वनि 
है, तथापि बीच वाली कक्षा में पडा व्यंग्य अथं रस की ओर उन्मुख नहीं होता, बल्कि 
` सतन्तरतापू्वक वाच्य अर्थ को ही संस्कृत करने के लिए दौड़ लगाता है, इसलिए(उसका 
। गुणीभूतव्यंग्यत्व कहा है । समासोक्ति सें KU ; 
| प a अन्य अथं ( प्रस्तुत से “अतिरिक्त अप्रस्तुत अथं ) समान विशेषणों से 
' प्रतीत होता है उसे विद्वात लोग संकषिसाथ होने से समास कहते हैं । र 
` यहाँ इलोक के चार चरणों द्वारा क्रम से समासोक्ति का छक्षण-स्वरूप, हेतु, a 
` और उसका निर्वाचन (afa) बताया गया है । अवृध दै राग अत किक र 
लाली और प्रेम जिससे । विलोल (चंचल) तारक अर्थात्‌ तारे और नेत्र के बोर: 
तथा-- झट ही और प्रेम के वेग से गृहीत ( ग्रहण किया ) अर्थात्‌ आ ४ 
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इत्यादौ व्यद्ध्थनानुगतं वाच्यमेव प्राधान्येन प्रतीयते 
“पितनायिकानायक व्यवहारयोनिशाशशिनोरेव वाक्यार्थत्वात्‌ | 
इत्यादि ( उदाहरण ) में व्यङ्गघ से अनुगत वाच्य ही प्राधान्यतः प्रतीत होता 
'क्योंकि जिस पर नायिका और नायक के व्यवहारों का आरोप किया गया हे ऐसे निह 
और जशी ही चाक्याथं हैं । 


S/S NESSES 
रांशुकं रदिमिशबलीकृतं तमःपटलं, तिमिरांशुकं नीलजालिका नवोढाप्रढवधू- 
चिता । रागाद्रक्तत्वात्‌ सन्ध्याकृतादनन्तरं प्रेमरूपाच्च हेतो:। पुरोऽपि qaj 
दिशि अग्ने च। गलितं प्रशान्तं पतितं च । रात्र्या करणभूतया समस्तं मिश्रि-| 
ag. उपलक्षणत्वेन वा। न लक्षितं रात्रिप्रारम्भोऽसाविति न ज्ञातं, तिमिर | 
'संवलितांशुदशंने हि रात्रिमुखमिति लोकेन लक्ष्यते न नु स्फुट आलोके।| 
नायिकापक्षे तु तयेति कतृंपदस्‌ । रात्रिपक्षे तु अपिशब्दो लक्षितमित्यस्यान- | 
'न्तरः। अन्न च नायकेन पश्चाद्गतेन चुम्बनोपक्रमे पुरो नीलांशुकस्य गां 
पतनस्‌ । यदि वा {पुरोऽग्रे नायकेन तथा गृहीतं मुखमि'ति सम्बन्धः । तेनात्र | 
व्यङ्गे प्रतीतेऽपि न प्राधान्यस्‌। तथा हि नायकव्यवहारो निशाशशिनावेव ; 


रिचुम्बन के लिए आक्रान्त । निशा का मुख अर्थात्‌ प्रारम्भ और मुख-कमल। 
यथा--। झट पकड़ लेने से और प्रेम के वेग से तिमिर और अंशुक ( चन्द्र की यृक्ष 
किरणें ) । तिमिरांशुक अर्थात्‌ रस्मि से मिला-जुछा अन्धकार-पटल, तिमिरांशुक अर्षा | 
नवोढा-प्रौढवधू द्वारा पहनी हुई नीली साड़ी । राग अर्थात्‌ सन्ध्या की लाली के काण | 
ओर प्रेमरूप राग के कारण । 'पुरोऽपि”पूवं दिशा मे, और सामने । गलित अर्या( | 
प्रशान्त और पतित (.ढला हुआ ) । रात्रि करणभूत रात्रि द्वारा समस्त अर्थात्‌ मिश्रित | 
अथवा उपलक्षण के रूप में रात्रि से । नहों लक्षित किया--। यह रात्रि का प्रारं | 
'है यह नहीं जाना, क्योंकि अन्धकार से मिश्रित किरणों को देखने पर ही. “रात्रिमुख' 
'को लोग लक्षित करते हैं--समझते हैं, न कि स्फुट आलोक में.। नायिका-पक्ष में 'तगा | 
( उसने ) यह कतृंपद है । रात्रिपक्ष में 'अपिर ( भी ) शब्द 'लक्षितम्‌' के बाद है। यह | 
: पीछे की ओर से पहुंचे हुए नायक के द्वारा चुम्बन का उपक्रम किए जाने पर,साम | 
'नीलांशुक का गलन या पतन है । यदि वा, “आगे नायक ने उस प्रकार मुख को पकडा | - 
यह सम्बन्ध करते हैं, ऐसी स्थिति में यहाँ व्यंग्य के प्रतीत होने पर भी saar | 
नहीं बनेगा। क्योंकि नायक का व्यवहार ran के विभावरूप निशा और शी मे| 
ही उपस्कृत करता ` हुआ अछ झ्वारमाव को प्राप्त कर रहा है, तब तो विभावी#| 
वाच्य से रसनिष्यन्द होगा । जिसने व्याख्यान किया है--'तया निशया” यह कतूंपद ७ 
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आक्षेपेऽपि व्यङ्गचविशेषाक्षेपिणोऽपि वाच्यस्यैव चारुत्वं प्राधान्येन 
वाक्यार्थं आक्षेपोक्तिसामर्थ्यादेव ज्ञायते तथा हि--तत्र शब्दोपारूढो 
-विशेषाभिधानेच्छया प्रतिषेधरूपो य आक्षेप: स एव व्यङ्गथविशेष- 
माक्षिपन्मुख्यं काव्यशरीरम्‌ । 

'आक्षेप' अलङ्कार में भी व्यङ्गधविद्ेष का आक्षेप करने वाले वाच्य अर्थ को हो 
"चारता है, प्राधान्यतः वाक्यां आक्षेपोक्ति की सामथ्यं से हो जाना जाता हे। 


qar कि--विशेष बात कहने को इच्छा से शब्द द्वारा वाच्य जो प्रतिषेध रूप आक्षेप 
है बही व्यङ्गच विशेष को व्यंजित करता हुआ मुख्य काव्य शरीर हे.। - 


शृङ्गारविभावरूपौ संस्कुर्वाणोऽलङ्कारतां भजते, ततस्तु वाच्याद्विभावी भूताद्र- 
-सनिःष्यन्दः । यस्तु व्याचष्टे-“तथा निशयेति कतृंपदं, न चाचेतनायाः कतं 
| -त्वमुपपन्नमिति शब्देनेवात्र नायकव्यवहार उन्नीतोऽभिधेय एव, न व्यङ्गय 
` 'इत्यत एव समासोक्तिः’ इति । स प्रकृतमेव ग्रन्थार्थमत्यजद्वयङ्गयेनानुगतमिति | 
. एकदेशविवति चेत्थं रूपकं स्यात्‌, 'राजहंसेरवीज्यन्त शरदेव सरोनृपा’ इतिवत्‌, 
| :न तु समासोक्तिः; तुल्यविरेषणाभावात्‌ । गम्प्रत इति चानेनाभिधाव्यापार- 
| -निरासादित्यलमवान्तरेण बहुना | नायिकाया नायके यो व्यवहारः स निशायां 
| समारोपितः, नायिकायां तायकस्य यो व्यवहारः स शशिना समारोपित इति 
| व्याख्याने नेकशेषप्रसंज्ध: । आक्षेप इति । 


| अतएव समासोक्ति है ।' उस ( व्याख्याता ) ने “व्यगयेनानुगतम्‌' यह प्रस्तुत अथं छोड़ 
| दिया है। इस प्रकार. 'एकदेशविर्वात रूपक होगा जैसा कि--सरोवररूपो राजे 

'राजहंसरूपी शरत्काल द्वारा हवा दिये गये ।” समासोक्ति नहीं है, क्योंकि समान 
` -विद्येषण नहीं है । समामोक्ति में 'गम्यते' ( प्रतीत होता है! ) इस पद का प्रयोग करके 

असिघा व्यापार का निराकरण किया है । यह नहुत अवान्तर चर्चा व्यथं है । नामिका 
| :का नायक में जो व्यवहार है उसका निशा में समारोप किया है और जो व्यवहार 
| नायिका में नायक का है उसका दाशी में समारोप किया है, इस प्रकार व्यार्पान करने 
' पर एकशेष) का प्रसंग नहीं उपस्थित होगा । आक्षेप 


, स्वयं लोचनकार ने प्रस्तुत “समासोक्तिः के उदाहरण 'उपोढरागेण” का विशद व्याख्यान 

i कर दिया दै । यहाँ दृत्तिमरन्य में "नायिका और नायक! जो कहा गया है बहाँ पाणिनि के 

` “पुमान्‌, लिया? इस नियम के अनुसार एकशेष होना चाहिए यदद शक्का उपस्थित होती दै मतरूव यह 
'कि “नायक! कह देने मात्र से स्वतः नायिका का भी अरण हो सकता था । इस शङ्का के समाधान में 
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प्रतिषेध इवेष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया । 
वक्ष्यमाणोक्तविषयः स आक्षेपो द्विधा मतः ॥ . 
'तत्राद्यो यथा- `: 
अहं त्वां यदि नेक्षेय क्षणमप्युत्सुका. ततः। 
इयदेवास्त्वतोऽन्येन किंमुक्तेनाप्रियेण ते॥ 
इति वक्ष्यमाणमरणविषयो निषेधात्माक्षेपः । तत्रेयदरित्वत्येतदेवात्र fa | 
इत्याक्षिपत्सच्चार्त्वनिबन्धनमित्याक्षेप्येणाक्षेपकमलङ्करतं सत्प्रधानस्‌।' उक- 
विषयस्तु यथा ममेव-- wa 
भो भोः कि किमकाण्ड एव पतितस्त्वं पान्थ कान्या गति- 
स्तत्तादवतृषितस्य मे खलमतिः सोऽयं जलं गूहते । 
अस्थानोपनतामकालसुलभां तृष्णां प्रति क्रुध्य भो- 
्त्रेलोक्यप्रथितप्रभावमहिमा मार्गः पुनर्मारवः ॥ 
अत्र कश्चित्सेवकः प्राप्तः प्राप्तव्यमस्मात्किमिति न लभ इति प्रत्यशाविशस- | ` 
मानहृदयः केनचिदमुनाक्षेपेण प्रतिबोध्यते । तृत्राक्षेपेण . faded | 


FC SHES कक ४४-४४ >> SN RR. 
विज्ेष कथन की इच्छा से इष्ट वस्तु का प्रतिषेध-सा किया जाय तो वह “वकषयमाप; | 3 
विषय? और 'उक्तत्रिषय' के भेद से दो प्रकार का आक्षेप? होता है । 3 
उसमें पहला जेसे-- D | 

“यदि उत्सुक मैं क्षण भर भी तुझे न देखूं तव'''इतना ही रहने दो, इसके वादको | 

` दूसरी तेरी अप्रिय बात कहने से क्या लाम ?' f 
यह वक्ष्यमाण मरणविषय निषेधरूप आक्षेप हैं। “इतना रहने दो” केंवल यहीं | 

यहाँ 'मर जाऊँगी' इस बात को आक्षिप्त ( व्यञ्जित) करता हुआ चारुत्व का निवत्व | 
( आधार ) है.। इस प्रकार आक्षेप्य द्वारा आक्षेपक अलंकृत होता हुआ प्रधान ठहरता है। | 
उक्तविषय', जैसे मेरा ही-- घ | 
'हे हे पथिक ! तुम क्यों गलत जगह में आ पहुंचे ?' “मुझे ऐसी प्यास ही लगी है | 

मैं. बया करता ?” यह दुष्ट मागं तो जल को छिपा लेता है !' अरे गलत जगह में उत |- 
हुई अकाल सुरूम मेरी तृष्णा के प्रति क्रोध करो, अन्यथा ( किसे नहीं माळूम कि) | 
यह तीनों छोकों में प्रसिद्ध प्रभाव और महिमा वाळा मरु का मागं है ( यहाँ जल # | 
भाझा व्यर्थ है ) ।' i el 
` “यहाँ कोई सेवक अपने मालिक के पास पहुँचा हैं, इस प्रत्याशा से कि बयो ह| 
इससे वह अपने प्रा्व्य का छाम करेगा? उसका हृदय विश्वास कर रहा है, तगौ | 
कोई उसे इस 'आंक्षेप' के द्वारा प्रतिवोधन करता है । वहाँ निषेधरूप आक्षेप के दा | 
मुखचुम्बनादि व्यापार को शशी में [आरोपित किया है । यदि एकशेष कर दिया जायेगा तष | 
क नातक और नायक के 'शशी और निशा में व्यवहार: के समारोपण का. स्पष्टीकरण | 
सकेगा।  : -. क ळक. 
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राच्यस्येवासत्पुरुषसेवातद्वफल्यतत्क्तोदवेगात्मनः शान्तरसस्थायिभूतनिर्वेदविभाव- 
रुपतया चमत्कृतिदायित्वस्‌ । वामनस्य तु 'उपमानाक्षेपः' इत्याक्षेपलक्षणस्‌ । 
उपमानस्य चन्द्रादेराक्षेपः; अस्मिन्सति कि त्वया कृत्यमिति। यथा-- 
तस्यास्तन्मुखमस्ति सौम्यसुभगं कि पावंणेनेन्दुना 
सौन्दर्यस्य पदं दृशौ यदि च तेः कि नाम नीलोत्पले: । 
कि वा कोमलकान्तिभिः किसल्ये: सत्येव तत्राधरे 
ही धातुः पुनरुक्तवस्तुरचनारम्भेष्वपू्वों ग्रहः ॥ 

अत्र व्यङ्गथोऽप्युपमार्थो वाच्यस्येवोपस्कुर्ते। कि तेन इत्यमिति त्वपः 
हस्तनारूप आक्षेपो वाच्य एव चमत्कारकारणस्‌ । यदि वोपमानस्याक्षेपः 
| सामर्थ्यादाकषणस्‌ । यथा-- ; 
ऐन्द्रं धनुः पाण्डुपयोधरेण दारददधानादरनखक्षतासस्‌ । 
- | सत्पुरुष की सेवा और उसके वैफल्य तथा उससे उत्पन्न उद्वेगरूप वाच्य का शान्तरस 
[| क्वे स्थायीमाव निर्वेद के ( उद्दीपक ) विभाव होन के कारण चमत्कृतिकारित्व' है। 
` | परन्तु वामन का 'आक्षेप' लक्षण “उपमान का आक्षेप! है । उपमान चन्द्र आदिका आक्षेप, 
' | इसके रहते तुझसे क्या होगा ? जेसे- 
| “सौम्य एवं सुभग उस रमणो का मुख विद्यमान है तो पूर्णिमा के चन्द्र से क्या ? 
| उदि सौन्दर्य का स्थानभूत उसकी आँखें हैं तव उन नीरे कसळों से क्या ? वहाँ उसके 
| अघर के रहते कोमल कान्ति वाले किसलयों से नया? बोह | एक वस्तु के बाद इप 
उसी के समान दूसरी वस्तु के निर्माण में विधाता का कोयी है! ह 
o यहाँ. उपमास्य अर्थ व्यंग्य होता हरा ग्‌ म 7 वाच्य होकर ही चमत्कार 
| क्या काम ?” यह 'अपहस्तना' (निराकरण ) शाल 1 पा की ) साम्ये से 
| का कारण है। अथवा यदि उपमान का आके अर्थात्‌ “( अर्थ 
| La bs बाके पयोषर ( मेष, पक्ष में स्तन ) से गोले नखक्षत की 

१. पहले प्रस्तुत उदाहरण के मूल स्वरूप पर बिचार कर ला va ss 
| चरण, जैसा कि 'तत्ताइक्‌ उषितस्य मे खलमतिः सोऽयं जलं Wa न अथवा व्यक्ति) 
अकार मुझ वयसि की और दूसरी गति क्या हो सकती दै! यह ड A 
जल को छिपा लेता है । frg 'बाढप्रिया' में इस चरण A गति क्या है १ 'यह मार्ग (सति ) 
' सति: सेय अर्थात रे दुष्ट पथिक ! सुश व्यासे के लिए और दूसरी न ? 
| जळू को छिपा छेता.दै।! व्याख्या कि हो रही है ओर शान्तरस व्यङ्गय दै! 


सत्पुरुष की सेवा की विफलता वाच्य ag की शोमा हो रदी 
| ca का लाम होनेवाला नहीं ईस अशि 


ढ और 
के कम-वेश होने पर हदी अप्रधानता अ झं "आक्षेपः का 
क म्या इसी प्रसंग में आचाये ने निदेश कर farè एप aes ; 


८ Ao 
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चारुत्वोत्कर्षनिबन्धना हि वाच्यव्यद्भबयो: प्राधान्यविवक्षा || ` 
यथा--- 


अनुरागवती सन्ध्या दिवसस्तत्पुरस्सर: । 
अहो दैवगतिः कीहक्तथापि न समागम: ॥ 
अत्र सत्यामपि व्यङ्गचप्रतीतौ - वाच्यस्यैव चारुत्वमुत्कषंवदिति 

तस्यैव प्राधान्यविवक्षा । 
क्योंकि, वाच्यं और व्यङ्गय के प्राधान्य को विवक्षा चारत्व के उत्कर्ष के आधार पर | 
होती है | जेसे-- | 
सन्ध्या ( नायिका ) अनुराग ( सन्ध्याकालीन लाली, अथवा प्रेस ) से भरी | 
और दिवस ( नायक ) उसके सामने सरक रहा है । अहो, देव की गति बंसी हे हि | 
तब भी समागम नहीं होता । 
यहाँ व्यङ्गय की प्रतीति होने पर भो वाच्य का ही चार्व उत्कषंयुक्त हे, अतः | 
उसीके प्राधान्य को विवक्षा है । 


प्रसादयन्ती सकलङ्कमिन्दुं तापं रवेरभ्यधिकं चकार ॥ | 
इत्य्रष्याकलुषितनायकान्तरमुपमानमाक्षिप्तमपि वाच्यार्थमेवालङ्कुरतीः | 
त्येषा तु समासोक्तिरेव । तदाह--चारत्वोत्कषेति । अत्रैव प्रसिद्ध दृष्टान्तमाह- | 
अनुरागवतीति । तेनाक्षेपप्रमेयसमर्थनमेवापरिसमाप्तषमिति मन्तव्यस्‌ । तत्रोदाः | . 
हरणत्वेन समासोक्तिंहलोकः पठितः। अहो दैवगतिरिति। गुरुपारतन्त्यादि | 
निमित्तोऽसमागम इत्यर्थः | तस्यंवेति।  वाच्यस्येवेति यावत्‌ । वामनाभिम्रामे | 


इनदर-धनुष को धारण किए हुई और सकलंक चन्द्रमा को प्रसन्न करती हुई शरद्‌ ने सू | 
के ताप को बढ़ा दिया ।' | 

यहाँ ईर्ष्या से कलुषित अन्य १नायकरूप उपमान आक्षिप्त होकर भी वाच्यां को 
ही अलंकृत करता है। इस प्रकार यंह तो “समासोक्ति' हो है । जैसा कि कहा है: | 
चाएत्व के उत्कर्ष--। यहों पर प्रसिद्ध इषटान्त को कहते हैं--सन्ध्या अनुराग से 
इसलिए यह मानना चाहिए कि 'आक्षेप' अळड्कार के प्रमेय ( उदाहरण ) का समर्थ! | 
अमी पुरा समाप्त नहीं हुआ है । वहाँ उदाहरण के रूप में 'समासोक्ति' का रंगो | 
पढ़ा है। महो देवगतिः--। अर्थात्‌ गुरुजनों की परतन्त्रता आदि के कारण समाए | 
नहीं होता । उसी के--मतळव कि वाच्य की हो । वामन के अभिप्राय से यह हे | 


१, शरद्‌ नायिका है और चन्द्र उसका प्रिय नायक । सूर्य उसका ईर्ष्या नायक दै। l |: 
नायक-नायिका व्यवहार यहाँ जो Roe प्रयोगों से ब्यम्जित हो रहा है उससे वाच्य की शोमा | 
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. यथा च दीपकापक्षुत्यादौ व्यङ्गघत्वेनोपमायाः प्रतीतावपि 
प्राधान्येनाविवक्षितत्वान्न तया व्यपदेशस्तद्वदत्रापि द्रष्टव्यम्‌ । 


और, जेसे दीपक, arg ति आदि में व्यङ्गय रूप से उपमा की प्रतीति होने पर भो 


प्राधान्यतः विवक्षित न होने के कारण उससे व्यपदेश नहीं होता, उसी प्रकार 
` भी देखना चाहिए । au y 


mam, ——> 
णायमाक्षेपः, भामहाभिप्रायेण तु समासोक्तिरित्यमुमाशयं हृदये गृहीत्वा 
. समासोक्त्याक्षेपयोः युक्त्येदमेकमेवोदाहरणं व्यतरद्‌ ग्रन्थकृत्‌ । एषापि 
| समासोक्तिर्वाऽस्तु आक्षेपो वा, किमनेनास्माकम्‌। सर्वथालङ्कारेषु व्यङ्गं 
वाच्ये गुणीभवतीति नः साध्यमित्यत्राशयोऽत्र ग्रन्थेऽस्मद्गुरुभिनिरूपितः । 

| एवं प्राधान्यविवक्षायां दृष्टान्तमुवत्वा व्यपदेशोऽपि प्राधान्यकृत एव 
| भवतीत्यत्र दृष्टान्तं स्वपरप्रसिद्धमाह-यथा चेति । उपमाया इति। उपमानो- 
` पमेयभावस्येत्यर्थः तयेत्युपमया । दीपके हि 'आदिमध्यान्तविषयं ज्रिधा- 
' दीपकमिष्यते' इति लक्षगस्‌ । 

| मणिः शाणोल्लोढः समरविजयी हेतिदलितः 
कलाशेषश्चन्द्रः सुरतमृदिता वालललता | 
| 


| मदक्षीणो नागः शरदि सरिदाऱ्यानपुलिना 
| तनिम्नां शोभन्ते गलितविभवाश्वाथिषु जना: ॥ 
PE oe Nn ST S 
है, किन्तु “मामह' के अभिप्राय से समासोक्ति है, इस आशय को हृदय में रखकर 
' ग्रन्थकार ने युक्ति से समासोक्ति भौर आक्षेप का यह एक ही उदाहरण दिया है । „यह 
` 'समासोक्ति' हो अथवा आक्षेप, इससे हमें क्या? सर्वथा हमारा साध्य यह है n 
asg में व्यंग्य वाच्य में गुणीभूत होकर रहता है--इस आदाय को इस ग्रन्थ 
हमारे गुरुदेव ने निरूपण किया है । 
सम्बन्ध में व्यपदेश ( नाम का 
इस प्रकार प्राधान्य की विवक्षा के सम्बन्ध में दृष्टान्त कहकर व्य 
| व्यवहार ) भी प्राधान्य के कारण ही होता है, इसका यहाँ अपने और दूसरे के 
प्रसिद्ध दृष्टान्त देते हुँ--ओर जेसे--1 उपमा को--! अर्थात्‌ उपमानोपमेयभाव * 
` उससे--। अर्थात्‌ उपमा से । 'दीपक' में, bo मध्यविषय और अन्तविषय | 
| दीपक होता है' यह लक्षण ह । 
| ym { सत्रों के प्रहार से आहत समरविजयी वीर, एक 


शान पर निखारा हुआ मणि, अस्त्री के वनी 
| कलामात्र दोषवाला चन्द्र, सुरत के प्रसंग में मसली हुई बालललना, क्षीण मद वा 


अनुसार 
रही है। इस प्रकार वोमन के पक्ष से यहाँ 'आक्षेप! है किन्तु भागद के मान्य मत के अनुस 
“समासोक्ति है । वामन का लक्षण सवंमान्य नहीं हो सका । 


+ 
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इत्यत्र दीपनकृतमेव चारुत्वम्‌ । 'अपह्‌बुतिरभीष्टस्य किश्चिदन्तगंतोपमा' 
इति तत्रापहनुत्येव शोभा । यथा-- 
नेयं विरौति भृङ्गाली मदेन मुखरा मुहुः । 
अयमाकृष्यमाणस्य कन्दपंधनुषो ध्वनिः ॥ इति । 
एवमाक्षेपं विचार्योहेशक्रमेणेव प्रमेयान्तरमाह-अनुक्तनिमित्तायामिति 
एकदेशस्य विगमे या गुणान्तरसंस्ठुतिः । ; 
विशेषप्र थनायासौ विशेषोक्तिरिति स्मृता ॥ 


नक स एकस्नीणि जयति जगन्ति कुसुमायुधः । 

हरतापि तनुं यस्य शम्भुना न हृतं बलस्‌ ॥ 

इयं चाचिन्त्यनिमित्तेति नास्यां व्यङ्गथस्य सद्भावः । उक्तनिमित्तायामि | 

बस्तुस्वभावमात्रत्वे पयंवसानमिति तत्रापि न व्यङ्गथसञद्भावशङ्का । यथा- | 
कर्पूर इव दग्धोऽपि शक्तिमान्‌ यो जने जने । 
नमोऽस्त्ववार्यवीर्याय तस्मे कुसुमधन्वने ॥ 


हाथी, शरत्काल में सूखे पुलिन वाली सरिता और याचकों को दान देकर क्षीण घन बाहे | 
लोग अपनी कृशता से शोमित होते हैं । . । 

; यहाँ चारुत्व. दोपन--( अनेक में एक धमे का अन्वयरूप दीपन-- ) RI 

“अभीष्ट (अर्थात्‌ वण्यंविषय) का निषेध, जिसमें उपमा व्यंग्य होती हो, अपहनृति कहलाता | 

है 1! वहाँ अपहनुति ( निषेध ) से ही शोभा होती है । जेसे-- | 
“यह मदमुखर भ्रमर-पड्क्ति बार-बार नहीं गु्जार कर रही है, बल्कि यह बाँबे 

हुए कामदेव के धनुष की आवाज है । | 

इस प्रकार 'आक्षेप' का विचार करके निर्दिष्ट क्रम के अनुसार ही प्रमेात्तर गो | 


कहते हं == | | 
'एकदेश के न रहने पर, कुछ अतिशय बात के ख्यापन के लिए जो गुणान्तर का | 
कथन होता है उसे 'विदोषोक्ति' कहते हैं ।' «7 
जैसे ह | 


“वह फूछ को वाणों वाला कामदेव अकेले ही तीनों जगत्‌ पर विजय प्राप्त करवा 
जिसके शरीर को नष्ट करते हुए भी शिवजी ने बल को नष्ट नहीं किया । 

यह विशेषोक्ति अचिन्त्यनिमित्ता है ( क्योंकि शरीर के हरण होने पर भी बल के | 
हरण न होने का कारण नहीं कहा जा सकता ) । इसलिए इसमें व्यंग्य का सद्भाव * | 
है। 'उक्तनिमित्ता' ( अर्थात्‌ जिस विशेषोक्ति में निमित्त या कारण का कथत | 
गया होता है ) में भी वस्तु के स्वमावमात्र में पयेवसान हो जाता है, इसलिए व्ह | 
व्यंग्य के सद्भाव की शंका नहीं । जेसे-- | wai i 

“कपुर के समान जला हुआ भी जो जन-जन में शक्तिमान्‌ है उस फूलों के TIE 
अवायंवीय कामदेव के लिए नमस्कार है ।' i 
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प्रथम उद्दयोतः ११७ 
अनुक्तनिमित्तायामपि विशेषोक्तौ -- 
आहूतोऽपि सह्ाायैरोमित्युक्त्वा विमुक्तनिद्रोऽपि । 
गन्तुमना अपि पथिक: सङ्कोचं नैव शिथिलयति ॥ 
इत्यादौ व्यङ्गचस्य प्रकरणसामर्थ्यात्प्रतीतिमात्रं न तु तत्प्रतीति- 
निमित्ता काचिच्चारुत्वनिष्पत्तिरिति न प्राधान्यम्‌ । पर्यायोक्तेऽपि यदि 
अनुक्तनिमित्ता 'विशेषोक्ति' में भी-- 
“अपने साथियों द्वारा पुकारे जाने पर भी, 'हाँ' कहकर नोंद छोड़ देने पर भी एवं 
जाने को इच्छा रखता हुआ भी पथिक अधिक संकोच को शिथिल नहीं करता है।' 
इत्यादि ( उदाहरण ) में प्रकरण की सामर्थ्यं से व्यङ्गच की प्रतीतिमात्र हो जाती 
है, त कि उस प्रतोति के कारण कोई चारुत्व को निष्पत्ति होती हे अतः ( व्यङ्गय का ) 
प्राधान्य नहीं है। 'पर्यायोक्त' में भी यदि प्राधान्यतः व्यङ्गघ हे तो उसका “ध्वनि! सें 


तंन प्रकारद्दयमवधीयं तृतीयं . प्रकारमाशङ्कृते-अनुक्तनिमित्तायामपोति । 


व्यङ्गचस्येति । शीतकृता खल्वातिरत्र निमित्तमिति भट्टोद्भटः, तदभिप्रायेणाह 


` न त्वन्न काचिच्चास्त्वनिष्पत्तिरितिशं यत्तु रसिकेरपि निमित्तं कल्पितस्‌-'कान्ता- 


समागमे गमनादपि लघुतरमुपायं स्वप्नं मन्यमानो निद्रागमबुद्ध्या सङ्कोचं ` 
नात्यजत्‌' इति तदपि निमित्तं चारुत्वहेतुतया नालङ्काररविःट्ः कल्पितम्‌, अपि « 


_ तु विदोषोक्तिभाग एव न शिथिलयतीत्येवम्भूतोऽभिव्यज्यमाननिमित्तोपस्क्ृत- 


श्वारुत्वहेतुः । अन्यथा तु विशेषोक्तिरेवेयं न भवेत्‌ । एवमभिप्रायद्वयमपि 


. साधारणोकत्या ग्रन्थक्न्त्यरूपयन्न त्वौद्भटेनेवाभिप्रायेण ग्रन्थो व्यवस्थित इति 
. मन्तव्यम्‌ । पर्यायोक्तेऽपीति A ६ 


; 
| 
1 


5 
न 


( यहाँ 'अवायेवीय' इस निमित्ति का कथन है, अतः यह 'उक्तनिमित्ता' हे । ) 

अतः ( विशेषोक्ति के इन ) दोनों प्रकारों को छोड़कर तीसरे प्रकार की आशङ्का 
करते हैं--अनुक्तनिमित्ता में भी--। व्यङ्गय को--। “भट्ट उद्ध॒ठ के अनुसार 
“हाँ शीत के कारण कष्ट निमित्त हैं।' इस अमिप्राय से कहते हैं-न कि उस 
व्यङ्य की प्रतीति के कारण कोई चारुत्व को निष्पत्ति होती हे-- । जो कि रसिक- 


जनों ने भी ( यहाँ ) ‘निमित्त! की कल्पना की है, क्रि--कान्ता के समागम के लिए  । 


गमन करने से भी लघुतर ( शीघ्रतर ) उपाय स्वप्न को मानते हुए पथिक ने, जिससे | 
कि नींद लग जाय, T से, सद्धोच नहीं छोड़ा । इस निमित्त को भी अळड्कारजञों ने 

चारत्वहेतु के रूप में नहीं स्वीकार किया है, वल्कि अभिव्यक्त होते हुए निमित्त के द्वारा 
उपस्कृत नहीं होतथ नहीं शिथिल करता है इस प्रकार का विश A 
का हेतु है। अन्यथा, यह विशेषोक्ति ही न होगी । इस प्रकार ( उडूट और | 


«दो अभिप्रायों को ग्रन्थकार ने सामात्य उक्ति ( 'व्यज्ञध की' यह उक्ति ) हारा निख्पण 
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प्राधान्येन व्यङ्ग्यत्वं तद्वु नाम तस्य ध्वनावन्तर्भावः । न तु ध्वुने. 
अन्तर्भाव हो भी जाय, परन्तु ध्वनि का उससें अन्तर्भाव नहीं होगा । क्योंकि उसका, 


पर्यायोक्तं यदन्येन प्रकारेणाभिधीयते । 
. वाच्यवाचकवृत्तिभ्यां शून्येनावगमात्मना ॥ 
इति लक्षणस्‌ । यथा— 
शत्रुच्छेददुढेच्छस्य मुनेरुत्पथगामिनः | 
रामस्यानेन धनुषा देशिता धमंदेशना ॥ इति । 
अत्र भीष्मस्य भागंवप्रभावाभिभावी प्रभाव इति यद्यपि प्रतीयते, तथापि 
तत्सहायेन देशिता धमंदेशनेत्यभिधीयमानेनेव काव्यार्थोऽलङ्कतः। अत एव 
पर्यायेण प्रकारान्तरेणावगमात्मना व्यङ्गथेनोपलक्षितं सद्यदभिधीयते तदभिधी- 
यमानमुक्तमेव सत्पर्यायोक्तमित्यभिधीयत इति लक्षणपदस्‌ पर्यायोक्तमिति _ 
लक्ष्यपदम्‌, अर्थालङ्कारत्वं सामान्यलक्षणं चेति सर्वं युज्यते । यदि त्वभिधीयत | 
इत्यस्य बलादूब्थाख्यानमभिधीयते प्रतीयते प्रधानतयेति, उदाहरणं च भम | ` 
धम्मिअ' इत्यादि, तदालङ्कारत्वमेव दूरे सम्पन्नमात्मतायां पर्यंवसानात्‌। तदा | | 
चालङ्कारमध्ये गणना न कार्या। भेदान्तराणि चास्य वक्तव्यानि। तदाहू- ` 
यदि प्राधान्येनेति। घ्वनाविति। आत्मन्यन्तर्भावादात्मंवासौ नाळङ्कारस्यादि- 


किया है, न कि उद्भट के हो अभिप्राय से ग्रन्थ व्यवस्थित है, ऐसा मानना चाहिए। | 
'जो प्रकारान्तर से अभिधान किया जाता है, अर्थात्‌ और वाचक के व्यापारों से | . 
रहित, व्यञ्जन रूप व्यापार से जो कहा जाता है वह पर्यायोक्त ( अलङ्कार ) है। | 
यह्‌ लक्षण है । जेसे--'शत्रु के विनाश की इढ़ इच्छा वाळे, उन्मागंगामी मुनि | 
( परशुराम ) को ( भीष्म के ) इस धनुष ने धमं-पालन की शिक्षा दी ।' 
यहाँ यद्यपि भीष्म का मागंव-परशुराम के प्रभाव को अभिभूत करने वाला 
प्रभाव अतीत होता है, तथापि उस ( प्रतीयमानाथं ) की सहायता से 'धमं-पाळन की 
शिक्षा दी' इस अभिधीयमान ( वाच्याथं ) से ही काव्यार्थं अलङ्कृत है । अत एवं । 
पर्याय अर्थात्‌ प्रकारान्तर से अवगम रूप व्यङ्गध से उपलक्षित होकर जो अभिहित | 
होता हैं बह अभिधीयमान उक्त ही होकर 'पर्यायोक्त' कहलाता है, यह लक्षण-पद है। 
एवं 'पर्यायोक्त यह लक्ष्य-पद है। और इसका अर्थालङ्कारत्व रूप अलङ्कार का | 
सामान्य लक्षण है । यह सब कुछ उसमें लग जाता है । यदि-_'अभिधीयते' ( 'अमिहित | 
होता है' ) इसका बछाद्‌ व्याख्यान “प्रधान रूप से प्रतीत होता है” यह करते | 
शौर "मम धम्मिअ’ इत्यादि का उदाहरण प्रस्तुत करते हैं तब इसका अलड्धारत्व ही | 
हर हट जायगा, क्योंकि 'आत्मा' के खूप में इसका पर्यवसान हो*। तब | 
के बीच गणना न होगी । इसके:भेदान्तर भी कहे जायेंगे । इसे कहते हैं--यवि प्रधी ' 
रूप से । ध्वनि में-- । अर्थात्‌ आत्मा में अन्तर्भाव होने.से वह आत्मा ही होग?१ 
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स्तत्रान्तर्भावः । तस्य महाविषयत्वेनाङङ्गित्वेन च प्रतिपादयिष्यमाण- 
त्वात्‌ । न पुनः पर्यायो भामहोदाहृतसहृरो व्यद्धुथस्येव प्राधान्यम्‌ । 
वाच्यूर्य i तप जता गाना विवश वात | 

महात्रिषय रूप एवं अङ्गोर अस्य से अति दत्त करंगे। ऐसा नहीं कि जेसा भामह ने 
जिस 'पर्यायोक्त को कहा हे उसके सदृश पर्यायोक्त में aga का ही प्राधान्य हे, 


क्योंकि बह वाल्य uu (ता क मात रात वाच्य के उपसर्जनीभाव ( गणीभाव ) की विचक्षा नहीं को गयो है । 


त्यथंः । तत्नेति। यादुशोऽलङ्कारत्वेन विवक्षितस्तादुशे ध्विर्नान्तभंवति, न 
तादुगस्माभिध्वनिरुक्त:। ध्वनिहि महाविषयः सवंत्र भावादव्यापक: समस्त- 
प्रतिास्थानत्वाच्चाङ्गी । न चालङ्कारो व्यापकोऽःयालङ्कारवत्‌। न चाङ्गी, 
अरङ्कायंतन्त्रत्वात्‌ । अथ व्यापकत्वाङ्गित्वे तस्योपगम्येते, त्यज्यते चालङ्कारता, 
| तह्यंस्मन्नय एवायमवलम्ब्यते केवलं मात्सयंग्रहात्पर्यायोक्तवाचेति भाव: | न चेय- 
| दपि प्राक्तनेदृष्टमपि त्वस्माभिरेवोन्मीलितमिति दशंयति--न पुनरिति। भामहस्य 
| यादुक्तदीयं रूपमभिमतं तादृगुदाहरणेन दशितम्‌ । तत्रापि नेव व्यज्भबस्प 
| प्राधान्यं चारत्वाहेतुत्वात्‌। तेन तदनुसारितया तत्सदृशं यदुदाहरणान्तरमपि 
| कल्प्यते तत्र नेव व्यङ्गचस्य प्राधान्यमिति सङ्गतिः । 

। यदि तु तदुक्तमुदाहरणमनादुत्य “भम धस्मिअ' इत्याद्युदाहियते, तदस्म- 
| च्छिव्यतेव । केवलं तु नयमनवलम्ब्यापश्रवणेनात्मसंस्कार इत्यनायंचेष्टितम्‌ । 


| æg नहीं । वहाँ--1 अलङ्कार के रूप में जसा विवक्षित है वैसे में ध्वनि का 
| अन्तर्भाव नहीं होगा, हमने उस प्रकार “ध्वनि” को नहीं कहा है । क्योंकि 'घ्वनि' 
महाविषय है, सर्वत्र होने से व्यापक और सबका प्रतिष्ठान ( आधार ) होने से अङ्गी 
है। अलङ्कार दूसरे अलद्भारों की तरह व्यापक नहीं है और अङ्गी भी नहो है, क्योंकि 

| वह अपने अलङ्कायं के अधीन होता है । अगर उस ( अलझ्धार ) का व्यापकत्व एव 
aa मानते हैं और अलङ्कारता छोड़ देते हैं तो केवल मात्सयंग्रह के कारण 
'पर्यायोक्त' के कथनः द्वारा भो हमारा पक्ष ही अवरूम्बन किया जाता हे-यह 
| मतलव है। न कि इतना भी (aga का प्रंघान्य भी ) प्राचीनों ने देखा है, 
अपितु हमने ही उसका उन्मीळन किया है, इस बात को दिखाते हैं--ऐसा नहॉ-- । 
भामह की जैसा उसका ( पर्यायोक्त का ) रूप अभिमत था वैसा उदाहरण से दिखाया 
| जा चुका है। वहाँ भी व्यङ्गय का प्राधान्य नहीं है, क्योंकि व्यज्भय वहाँ चारुत्व का 
कारण नहीं है। इसलिए उसका अनुसरण करके जो कुछ दूसरा मी तत्सहश उदाहरण 
देंगे वहाँ भी arga का प्राधान्य नहीं होगा--यह ( ग्रन्थ की ) सङ्गति है \ i 
|. यदि उन ( भामह ) के कहे उदाहरण को हटाकर “भम धम्मिअ० हा | 
| उदाहरण देते हैं तो हमारा शिष्य ही बनते हैं। केवर न्याय का अवलस्बन न करके 
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यदाहुरेतिहासिका:--'अवज्ञयाप्यवच्छाद्य श्युण्वचरकमृच्छति' इति । | 
Ma 'गृहेष्वध्वसु वा नान्नं भुञ्ज्महे यदधीतिनः । 
विप्रा न भुञ्जते' इति । 

एतद्धि भगवद्वासुदेववचनं पर्यायेण रसदानं निषेधति । यत्स एवाह--'तच्च 
रसदाननिवृत्तये' इति। न चास्य रसदाननिषेधस्य व्यङ्गयस्य किश्विच्चारल- 
मस्ति येन प्राधान्यं शङ्क्येत अपि तु तद्व्यङ्गयोपोद्ठितं विप्रभोजनेन विना 
यन्नभोजनं तदेवोक्तप्रकारेण पर्याथोक्तं सत्प्राकरणिकं भोजनाथंमलङ्कुरुते । न्‌ 
हास्य निविषं भोजनं भवत्विति विवक्षितमिति पर्यायोक्तमल्कार एवेति 


अपश्रवण द्वारा आत्मा का संस्कार यह *अनाय-चेष्टा है । जैसा कि ऐतिहासिकों ने कहा | 
है--( विद्या में एवं गुरु के प्रति ) अवज्ञा से आत्मापह्वव करके सुनता हुआ व्यक्ति 
नरक जाता है ।' भामह ने उदाहरण दिया है-- 

“जिस अन्न को स्वाध्याय करने वाले विप्रलोग नहीं खाते उसे हम लोग घरों में 
और मार्गों में नहीं खाते हैं।' 

यह भगवानु वासुदेव का वचन “पर्याय” द्वारा ( प्रकारान्तर से) रसदान | 
( विषदान ) का निषेध करता है। जो कि वे ही कहते है--“रसदान ( विषदान ) की | 
निवृत्ति के लिए ।' इस विषदान के निषेध रूप व्यङ्गय का कोई चारुत्व नहीं है, जिससे | 
उसके प्राधान्य बी दाङका होगी । बल्कि उस व्यङ्गथ से उपोद्बलित विप्रमोजन के | 
बिना जो नहीं भोजन है” वहो उक्त ( पर्याय के ) प्रकार से पर्यायोक्त होकर प्राकरणिक | 
भोजन के अधं को अलंकृत करता है। वासुदेव श्रीकृष्ण का ( शिशुपाल के प्रति) 
यह विवक्षित नहीं है कि विषरहित भोजन हो इस प्रकार पर्यायोक्त अलङ्कार ही | 


२. यह निर्देश पहले ही कर चुके हैं कि आचाय भामह ने जो "पर्यायोक्त! अलङ्कार का. 
उदाहरण दिया दै उसमें व्यज्ञय की प्रधानता नहीं है । स्वयं उन्होंने अभिधीयते’ कहकर व्यङ्ग | 
को अपेक्षा वाच्य को प्रधानता दी है। यदि इस वात को न स्वीकार करके "भम धम्मिअ? इत्यादि | 
को उदाहरण के रूप में प्रस्तुत करते हैं तब स्वयं ध्वनिमाग के पक्षपाती बनकर हमारी शिष्यता 
स्वीकार करते हैं । क्योंकि इस स्थळ में व्यंग्य की प्रधानता है और तदपेक्षया वाच्य युणीमत RI 
इस प्रकार यह "ध्वनि? उदाहरण है। ऐसी स्थिति में "पर्यायोक्त? कोई अलङ्कार नहीं रइ जाता 
है बल्कि यह अलङार्यं होकर अलङ्कारःध्वनि की स्थिति को प्राप्त कर लेता है । इस प्रकार अनायात | 
ध्वनि का यहाँ प्रसंग उपस्थित हो जाता है । इस प्रकार वादी ने स्वयं ध्वनि को स्वीकार कर छिव | 
और ध्वनिवादी आचाय का वेढंगा "शिष्य हुआ । 'बेढंगा? इसलिए कि उसने परम्परा से युर के | 
aat उपस्थित दोकर अध्ययन नहीं किया और स्वयं गुरु की वात तक जैसे-तैसे पहुँच गया । 
नियमतः शिष्य को शुरु के मुख से ही शाञ्जार्थ का श्रवण करना चाहिए, यद्दी आर्य-परम्परा है। | 
यदि शिष्य ने ऐसा न किया और विद्या अहण कर लिया तो उसके इस प्रयत्न को 'अपश्रबण? भौर | 
“अनार्यचेष्टित? कहा जाता है । | 
२. भगवान्‌ कृष्ण का यह अभिप्राय है कि शिशुपाल कहीं अन्न के साथ मुझे बिष न दे दे, ए 


लिए वह पहले ब्राह्मणों को खिलाकर स्वयं खाने की बात करते हैं । इस प्रकार प्रस्तुत उदार i | 


| 
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अपहूनुतिदीपकयोः पुनर्वाच्यस्य प्राधान्यं व्यङ्गयस्य चानुयायित्वं 
श्रसिद्धमेव । 


ओर फिर aag ति और दीपक ( अळड्कारों ) में वाच्य का प्राधान्य और व्यङ्गय 
का अनुयायित्व प्रसिद्ध ही है । 


"चिरन्तनानामभिमत इति तात्पर्यस्‌ | अपहूनुतिदीपकयोरिति । एतत्पूर्वमेव 
निर्णीतस्‌। अत एवाह--प्रसिद्धमिति। प्रतीतं प्रसाधितं प्रामाणिकं चेत्यर्थः । 
पूर्वं चेतदृपमादिव्यपदेशभाजनमेव तद्यथा न भवतीत्यमुया छायया दृष्टान्त 
तयोक्तमप्युददेशक्रमपूरणाय ग्रन्थशय्यां योजयितुं पुनरप्युक्तं 'व्यङ्खयप्राधान्या- 
"भावान्न ध्वनिरि'ति छायान्तरेण वस्तु पुनरेकमेवोपमाया एव व्यङ्गथत्वेन 
'ध्वनित्वाशङ्कुनात्‌ । यत्तु विवरणकृत्‌-दीपकस्य सर्वत्रोपमान्वयो नास्तीति 
| बहुनोदाहरणप्रपञ्चेन विचारितवांस्तदनुपयोगि निस्सारं सुप्रतिक्षेपं च । 


प्राचीनों का अभिमत है, यह तात्पयं है। अपहनुति और दीपक में--। यह पहले 
| ही निर्णय कर चुके हैं। अत एव कहते हैं--प्रसिद्ध | अर्थात्‌ प्रतीत, प्रसाधित 
| ऽएवं प्रामाणिक है। पहले तो यह 'उपमादि के व्यपदेश का भाजन ही जिस प्रकार 
'नहीं हो सकता? इस प्रकार से दृष्टान्त के रूप में उक्त होकर भी उद्देश क्रम की पूर्ति 
के लिए एवं ग्रन्थशय्या की योजना' के लिए फिर मी कहा है--'व्यङ्गच का प्राधान्य 
जञ होने के कारण ध्वनि नहीं है।' प्रकारान्तर से (अप्राधान्य रूप ) वस्तु एक ही है 
| इस प्रकार उपमा के व्यङ्ग होने से 'घ्वनि' की शङ्का नहीं । जो कि विवरणकार ने-- 
| “दोपक का सर्वत्र उपमा से सम्बन्ध रहीं है” यह बहुत से उदाहरण --प्रपंच द्वारा 
| विचार किया है, वह उपयोगी नहीं, तथा निःसार एवं सहज ही निराकरणीय है 1 


उस अर्थात्‌ बिप के. दान का निषेध पर्याय या प्रकाराम्तर से है व्यंग्य, किन्तु यह व्यङ्ग आगे 
की "तच्च रसदाननिबृत्तये? ( विषदान की निवृत्ति के लिए ) इस उक्ति से अभिदित हो जाता है। 
अस प्रकार यह पर्यायोक्त अलङ्कार है । क्योंकि अभिहित हो जाने के कारण व्यंग्य का चमत्कार 
जाता रहता है। 

१. पहले 'समासोक्तिः और “आक्षेप? के प्रसंग में यह भी सिद्धान्ततः आचायं ने कहा था कि 
व्यंग्य और वाच्य में जो चारत्वयुक्त होने के कारण प्रधान होता है उसी के आधार पर व्यपदेश 

होता है। इसके उदाहरणस्वरूप उन्होंने वहाँ दीपक और अपहृति की चर्चा को थी, जिनमें 

उपमा व्यंग्य होती हुई भी प्राधान्यतः विवक्षित नहीं है। प्रस्तुत में पुनः अपहरति और दोपक 
कि के उल्लेख पहले उल्लिखित अलङ्कारो के उद्देशक्रम की पूर्ति करने एवं गरन्थशस्या की 
| नाके उद्देश्य से अन्धकार ने किया हे । समासोक्ति, आक्षेप, अनुक्तनिमित्त विशेषोक्ति, 
| ल यायोक्त, हि ति, दीपक और सक्कर अलङ्कारो का नामोल्लेख किया है । इसी क्रम में पर्यायोक्त के 

RRR भौर दीपक की यहाँ चर्चा हुई है । ; 5 


CC-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


१ २२ Digitized By WA AA Rean Kosha 


सङ्करालङ्कारेऽपि यदालद्धभारोः्लद्धारान्तरच्छायामनुगृक्लाति, 
तदा व्यङ्ग्यस्य प्राधान्येनाविवक्षितत्वाच ध्वनिविषयत्वम्‌ । 
सङ्करालङ्कःर में भी जब मलङ्कार दूसरे अलङ्कार की छाया ( सौन्दयं ) को 
अनुगृहीत ( पुष्ट ) करता है तब व्यङ्गध के प्राधान्यतः विवक्षित न होने पर ध्वनि: 
का विषय नहीं होता । 


मदो जनयति प्रीति सानङ्गं मानभञ्जनस्‌ । 
स प्रियास ङ्गमोत्कण्ठां सासह्यां मनसः शुचस्‌ ॥ इति ॥ 
अत्राप्युत्तरोत्तरजन्यत्वेऽप्युपमानोपमेयभावस्य सुकल्पत्वात्‌ न हि क्रमिकाणः 

नोपमानोपमेयभावः । तथा हि-- 

राम इव दशरथोऽभूदृशरथ इव;रघुरजोऽपि रघुसदुशः। 
अज इव दिलीपवंशश्चित्रं रामस्य कोतिरियस ॥ 
इति न न भवति तस्मात्क्रमिकत्वं समं वा प्राकरणिकत्वमुपमां निरुणद्धीति | 
कोऽयं त्रात इत्यलं गदंभी दोहानुवतंनेन | सङ्करालङ्कारेऽपीति। | 


'मद प्रीति उत्पन्न करता है, वह ( प्रीति ) मान को दुर करने वाले अनङ्ग को, 
याज ) प्रियतमा के सङ्गम की. उत्कण्ठा को और वह ( उत्कण्ठा ) मन के 
q 1! 


यहाँ उत्तरोत्तर उत्पन्न होने पर भी उपमानोपमेयभाव सहज ही बन सकता है । यह 
नहीं कि क्रमिकों का उपमानोपमेयमाव नहीं होता । जैसा कि 


राम के सहश दशरथ हुए, दशरथ के सहश रघु, रघु के सहश अज एवं अज के 
समान दिलीप का वंश । इस प्रकार राम की कीति आश्चयंयुक्त है । 


यहाँ ( उपमानोपमेयमाव ) नहीं है, यह नहीं । इसलिए क्रमिकत्व, सम अथवाः । 
प्राकरणिकत्व उपमा को रोक लेता है, यह कौन-सा त्रास है? अब गद॑भी को बार-वार 
दृहना ठीक नहीं । सङ्करा 'लड्कार में भी--। 
— AA म ज 
१. 'लोचन! में निर्दिष्ट “सङ्करालङ्कार? के सम्बन्ध में संक्षिप्त किन्तु स्पष्टार्थ विचार थह है रिं 
भामह आदि ने 'सक्कर” के चार प्रकार गिनाये हैं, जब कि आगे चळ कर उसके तीन हो प्रकार 
निर्दिष्ट किए जाते हैं। तीन प्रकार हैं--अज्ञाज्ञिमावसदूर, पकाश्रयानुप्रवेशसङ्कर और सन्देइसइर।' 
भामह ने एकाश्रयानुप्रवेश को एकवाक्यातुवर्तन और एकवाक्यांशसमावेश इन दो रूपों में विभक्त 
कर दिया दै । 
जैसा कि 'सन्देह? सडूर का उदाहरण 'सरसिजवदना? आदि है, वहाँ रूपक के अनुसार समास | 
करने पर, कि "शशी एव वदनं यस्याः सा’ और उपमा के अनुसार समास करने पर, शशिवद्‌. | 
बदन यस्याः सा? रूप होंगे । तीनों विशेषण क्रमशः आकाश, जळ और स्थळ से सम्बन्ध होनेसे | 
नायिकाका उसमें सम्भव होना बाधित होता है । यहाँ पर कोई प्रमाण नहीं जिसके आधार पर. | 
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विरुद्धालङ्क्रियोह्लेले समं तद्वृत्यसम्भवे । 
एकस्य च ग्रहे न्यायदोषाभावे च सङ्कुरः॥ 
इति लक्षणादेकः प्रकारः । यथा ममेव-- 
रशिवदॅनाऽसितसरसिजनयना सितंकुन्ददशनपं क्तिरियम्‌ । 
गगनजलूस्थलसम्भवहृद्याकारा कृता विधिना ॥ इति॥ 
अत्र शशी वदनमस्याः ua वदनमस्या इति रूपकोपमोल्लेखाद्युगपत्‌ 
द्यासम्भवादेकतरपक्षत्यागग्रहणे प्रमाणाभावात्सङकर इति व्यङ्गथवाच्यताया 
एवानिश्चयात्का ध्वनिसम्भावना । योऽपि द्वितीयः प्रकारः-शब्दार्थालङ्काराणा- 
मेकत्रभाव इति तत्रापि प्रतीयमानस्य का शङ्का । यथा--स्मर स्मरमिव प्रियं 
रमयसे यमालिङ्गनात्‌' इति | अत्रेव यमकमुपमा च । तृतीयः प्रकार:--यत्रेकत्र 
वाक्यांशेऽनेक्ोऽर्थालङकारस्तत्रापि दयोः साम्यात्कस्य व्यङ्गयता । यथा-- 


विरुद्ध दो अलङ्कारो के उपस्थित होने पर, एक ही स्थान में दोनों को स्थिति 
| सम्भव न होने पर और उनमें से एक को छोड़कर दूसरे के ग्रहण करने में साधक एवं 
बाधक के अभाव में सङ्कर ( सन्देह सङ्कर ) होता है । 

इस लक्षण से एक प्रकार का सङ्कर हुआ । जैसे, मेरा ही-- 

“शशिवदना' नीळकमळनयना, उज्ञ्वलकुन्ददन्तावली इस नायिका को विधाता ने 
आकाश, जळ और स्थल में उत्पन्न होने वाले मनोहर पदार्थों के आकार वाली बनाया है ।' 

यहाँ शशी वदन है इसका, अथवा श॒शी के समान वदन है इसका, यह रूपक 
| और उपमा दो अलङ्कारों के उल्लेख से एक स्थान में दोनों के सम्भव न होने के 
| कारण तथा एकतर पक्ष के त्याग अथवा ग्रहण सें प्रमाण के अभाव होने से _ “सङ्कर 
अलङ्कार है, इस प्रकार जब 'सड्कर' के व्यज्गचः होने अथवा वाच्य होने में ही कोई | 
निश्चय नहीं तब इसके 'ध्वनि' होने को सम्भावना कैसी ? जो कि दूसरा ( सङ्कर 
अलङ्कार का ) प्रकार है--शब्दाल ककार और अर्थाळङ्कार का एकत भाव, वहाँ भी 
प्रतीयमान की सम्मावना कैसी? जसे-- काम के सदृश प्रिय को याद कर जिसे , 
आछिङ्कन के द्वारा तू रमाती है।' यहीं यमक और उपमा है । तीसरा प्रकार--जहाँ 
एक वाक्यांश में अनेक अर्थाल द्वार हैं, वहाँ भी दो के बरावर होने से किसकी व्यङ्गथता 


होगी? जेसे-- 


यह माना जाय कि उपम 
सङ्कर है । 


। और रूपक में से कोरं पक है। इस प्रकार यहाँ दोनों का सन्देह रूप 


अर्थ के अलङ्कारा का एक वाक्य में प्रवेश | तीसरा प्रकार दै, एक 
m द्वितीय प्रकार के उदाहरण भें 'स्मर-स्मर” इस आवृत्ति से यमक 
के “सदृश? ( स्मरमिव ) यह उपमा ( अर्थोलक्लार ) । इस. 
। तीसरे प्रकार के उदाहरण में सूय स्वामी है और वासर सेवक « 


प्रकार दोनों का पकाअयाजुप न, पर विपत्ति है और बासर का तमोय॒हा में प्रवेश समुचित, 


है। सूर्य का अस्त होना स्व 
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तुल्योदयावसानत्वादनते$स्तं प्रति भास्वति । 
वासायं वासरः क्लान्तो विशतीव तमोगुहास्‌ ॥ इति ॥ 
अत्र हि स्वासिविपत्तिसमुचितत्रतग्रहणहेवाकिक्रुलपूत्रकरूपणमेकदेशविर्वात- 
'खूपकं दर्शयति । उत्प्रेक्षा चेवशब्देनोक्ता | तदिदं प्रकारहयमुक्तम्‌ | 
दब्दाथंवत्त्येलद्भारा वाच्य एकत्र वत्तिनः। 
सडकरइ्चेकवाक्यांश प्रवेशाद्राईभिधीयते ॥ इति च ॥ 
चतुर्थस्तु प्रकारो यत्रानुग्राह्यानुग्राहकभावोऽलङ्काराणास्‌ । यथा-- 
प्रवातनीलोत्पलनिविशेषमधी रविप्रेक्षितमायताक्ष्या । 
तया गृहीतं नु मृगाङ्गनाभ्यस्ततो गृहीतं नु मृगाङनाभिः॥ 
अत्र मृगाङ्गनावलोकनेन तदवलोकनस्योपमा यद्यपि व्यङ्गया, तथापि 
वाच्यस्य सा सन्देहालङ्कारस्याभ्युत्थानकारिणीत्वेनानुग्राहकत्वात्‌ गुणीभूता, 
अनुग्राह्यत्वेन हि सन्देहे पयंवसानस्‌ । यथोक्तम्‌ 
“जिसका उदय और अस्त दोनों समान ही हैं ऐसे सूयं के अस्तङ्गत होने पर म्लान 
वासर मानों अन्धकार की गुहा में प्रवेश कर रहा है ।' 
यहाँ ( “अन्धकार की गुहा’ इस स्थल का ) एकदेशविवतिरूपक स्वामी की विपत्ति 
के समय समुचित ब्रतग्रहण में प्रयत्नशील कुलपुत्र के रूपण को दर्शाता है। और 'इव' 
शब्द से उत्प्रेक्षा उक्त है। इस सूर के दो प्रकार कहे गए । 

. एक ही वाक्य में दाव्दालङ्कार और अर्थालड्कार दोनों होते हैं, यह सङ्कर है, 
अथवा एक ही वाक्यांश में. अनेक अर्थालङ्कारों का प्रवेश होता है तब मी सूर 
-कहा जाता है । 

चौथा प्रकार वह है भळड्कारों का अनुग्राह्मानुग्राहकमाव होता है, जेसे-- 
'दीघं छांचनों बाली उस (पावती) ने वायु से हिलते हुए नीलोत्पल के सहश अधीर 
"दृष्टिपात को मृगा ङ्कनाओं से ग्रहण किया है अथवा मृगाङ्गनाओं ने उससे ग्रहण किया ।' 
. यहाँ मृगाङ्गनाओं के अवलोकन से पार्वती के अवलोकन को उपमा यद्यपि व्यङ्ग 
हो रही है, तथापि वाच्य सन्देहाळङ्कार के अभ्युत्यान करने वाली होने के कारण वह 

(aga उपमा ) गुणीभूत है । क्योंकि अनुग्राह्म होने के कारण सन्देह में उसका 
( अनुग्राहिका व्यङ्गध उपमा का ) पय॑वसान है । जैसा कि कहा है-- 
AIT है । पर इसका आरोप नहीं हुआ है, केवल 'तमोगुद्द? मैं एकदेशविवतीं रूपक है! 

[ BA प्रवेश करता हैं?, यहाँ उत्मेक्षा दै । यहाँ रूपक और उत्प्रेक्षा दोनों समानरूप 
चतुर्थ प्रकार है अज्ञाज्ञिभावरूप सक्कर । उदाहरण में जो पार्वती के aae नेत्रों और हरिणी के 
चन्चल नेत्रों में जो अधीर-विप्रेक्षित के आदान-प्रदान का सन्देह कवि ने किया है वहाँ 'पावंती की 
= आँखें इरिणी को ल हैं, यहद उपमा व्यंग्य हो रही है, किन्तु वह वाच्य इ 
न्अळङार का अम्युत्थान क अतः अनुग्राहक गई 
AA a ही नुग्नाहक होने के कारण गुणीभूत हो गई है। 
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अलद्धारहयसम्भावनायां तु वाच्यव्यङ्गचयोः समं प्राधान्यम्‌ । 
अथ वाच्योपसर्जनीभावेन व्यद्धथस्य तत्रावस्थानं तदा सोऽपिः 


ध्वनिविषयोऽस्तु, न तु स एव ध्वनिरिति वक्तुं शक्यम्‌ । पर्यायोक्त- 
निदिष्टन्यायात्‌ । ; 


दो अलद्भारों की सम्भावना में तो वाच्य और | प्राधान्य बराबर हे।” 
यदि कहिये कि वाच्य को गुणीभूत करके व्यङ्गय का वहाँ अवस्थान हे तब वह भो 
“ध्वनि! का विषय हो सकता हे, न कि वही “घ्वनि' है, ऐसा कह सकते हे । जेसा कि 

'पर्यायोक्त' में ढंग दिखा चुके हैं । | 


परस्परोपकारेण यत्रालङ्कृतयः स्थिताः। 
स्वातन्त््येणात्मलाभं नो लभन्ते सोऽपि सङ्करः ॥ 
तदाह-यदालङ्कार इत्यादि । एवं चतुर्थेऽपि प्रकारे ध्वनिता निराकृता । 
मध्यमयोस्तु व्यङ्गयसम्भावनेव चास्तीत्युक्तम्‌ । आद्ये तु प्रकारे 'शशिवदने'त्या-' 
बुदाहृते कथञ्चिदस्ति सम्भावनेत्याशङ्कय निराकरोति-अलङ्कारद्रयेति ४ 
सममिति । द्वयोरप्यान्दोल्यमानत्वादिति भावः। ननु यत्र व्यङ्गचमेव प्राधाच्येनः 
| भाति तत्र कि adag । यथा-- |, 
होइ ण गुणाणुराओ खलाण णवर पसिद्धिसरणाणस्‌ । 
किर पहिणुसइ ससिमणं चन्दे पिआमुहे fè ॥ / 
अत्रार्थान्तरन्यासस्तावद्वाच्यत्वेनाभाति, व्यतिरेकापहनुती तु व्यड्थत्वेन 
प्रधानतयेत्यभिप्रायेणाशदते--अवेति । तबोत्तरणू या श स्ट । तत्नोत्तरम--तदा सोऽपीति। सडकरा- 
| घा 


“जहाँ परस्पर उपकार-पूर्वंक अळङ्कार स्थित हैं और स्वतन्त्र रूप से आत्मलाम नहीं 
, वह मी 'सद्भूर' है ।' ya 
E A za अलङ्कार इत्पादि--1 इस प्रकार ( सङ्कर ) के चौथे प्रकार में 
भी घ्वनित्व का निराकरणीय किया । बिचले दो प्रकारों में तो व्यङ्ग की सम्मावता 
ही नहीं है, यह कहा । “दाशिवदना०' इत्यादि उदाहृत ( सङ्कर के ) पहले er ए 
| ` किसी प्रकार सम्भावना है, यहं आशङ्का करके निराकरण करते हैं--दो अलङ्का zi 
बरावर--1 भाव यह कि क्योंकि दोनों ही mam ) हैं। जहाँ. 
पक रेगे? जैसे-- 
व्य प्राधान्यतः माळूम होता है- वहां क्या करी : 
त पर हो ध्यान देने वाले ( वस्तुतत्त्व का विचार न त 
खल जनों के गुणानुराग नहीं होता । यी मणि चन्द्र को देखकर प्रस्तुत होता हैं, 
मुः हीं प्रस तुत T ; 3 / ; 
Ma pe वाच्यरूप से मालूम पडता है, किन्तु “व्यतिरेक और 
— ज्गस क् विग से समरथ का विशेष से समर्थनरूप यहाँ waka अलवार है, जो वाच्य है । क्योंकि 
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अपि च सङ्करालङ्कारेऽपि च क्वचित्‌ सङ्करोक्तिरेव ध्वनि- 
सम्भावनां. निराकरोति । 


दुसरे यह कि सर्वत्र सङ्करालङ्कार. में ( कहीँ भी सङ्करालङ्कार में ) “स्कर” यह 
कथन ही ध्वनि की सम्भावना को निराकरण कर देता है । 


p—s 
लङ्कार एवायं न भवति, अपि त्वलङ्कारध्वनिनामायं ध्वनेद्वितीयो भेदः । यच्च 
पर्यायोक्ते निरूपितं तत्सर्वमत्राप्यनुसरणीयम्‌ । अथ सर्वेषु सङ्करप्रभेदेषु व्यडग्य- 
सम्भावनानिरासप्रकारं साधारणमाह--अपि चेति । 'क्वचिदपि सङ्करालङ्कारे. 
चे'ति सम्बन्धः, स्वंभेदभिन्न इत्यर्थः । सङ्कीर्णंता हि मिश्रत्वं लोलीभावः, तत्र 
कथमेकस्य प्राधान्यं क्षीरजलवत्‌ | 

अधिकारादपेतस्य वस्तुनोऽन्यस्य या स्तुतिः । 
अप्रस्तुतप्रशंसा सा त्रिविधा परिकोत्तिता ॥ 


'अपहनृति’ aga खूप से प्रधानतया माळूम पड़ते हैं, इस अभिप्राय से आशड्धा 
करते हैं--यदि कहिए कि--। उस सम्बन्ध में उत्तर है--तब वह भी-- | सङ्करा- 
'लङ्कार हो यह नहीं है, अपितु अळड्कार-ध्वनि नाम का यह ध्वनि का दूसरा भेद है। 
और पर्यायोक्त के प्रसङ्ग में जो निरूपण किया है वहू सब यहाँ अनुसरणीय है । अव, 
'सङ्कुर' के समस्त प्रभेदों में व्यङ्गथ की सम्भावना के साधारण निरास का प्रकार 
कहते हुँ--'कहीं भी सङ्करालङ्कार गे यह वाकय का सम्बन्ध है, अर्थात्‌ सब भेदों से 
भिन्न ( सङ्कर के किसी भेद में )। क्योंकि सद्धोणंता अर्थात्‌ मिश्रित होना, लोलीभाव 
( बिलकुल एक में मिलकर एकाकार हो जाना ) है । वहाँ क्षीर और जल की भांति _ 
'एक ही प्रधानता कैसे होगी ? 

“अधिकार ( प्रस्तुतत््त ) से रहित (अप्रस्तुत) अन्य वस्तु की जो स्तुति ( कथन या 
वर्णन ) होती है उसे 'अप्रस्तुत^ प्रशंसा” कहते हैं, बह तीन प्रकार की कही जाती है।' 


यहाँ प्रसिद्धि के पक्षपाती खलजनों का गुणां में अनुराग नहीं होता इस सामान्य अर्थ का समर्थन 
“चन्द्रकान्त चन्द्र के दिखने पर पिघलता है, प्रियामुख के नहीं? इस विशेष अर्थ द्वारा समर्थन अभि 
'हित हुआ है । इससे 'प्रियामुख चन्द्र से भी ज्यादा सुन्दर है? इस 'व्यतिरिक? तथा यह चन्द्र नहीं 
है प्रियामुख ही चन्द्र है यह “अपहुति? व्यंग्य धान्यतः प्रतीत होता है। 
१. अप्रस्तुत प्रशंसा अथात्‌ अप्रस्तुत से प्रस्तुत का आक्षेप । तात्पर्य यह कि अप्रस्तुत अभिधीय' 
मान होता है और प्रस्तुत प्रतीयमान । किन्तु इतने से “वनि? का प्रसंग उपस्थित नहीं होता, 
“बल्कि अभिधीयमान से प्रतीयमान में अधिक चारुत्व होना चाहिए, तत्परयुक्त प्राधान्य होना, 
चाहिए। अप्रस्तुत प्रशंसा के तीन भेद हैंसामान्यविशेषमावमूलक, -कार्यकारणभावमू डक 
“विम्रित्तनिमित्तिभावमूलक ) और सादूश्यमूल्क पृहे दो मेदी के दो-दो रूप दै--अपनस्तृत 
“सामान्य से प्रस्तुत विशेष का आक्षेप और अप्रस्तुत विशेष से प्रस्तुत सामान्य का आक्षेप तर 
अप्रस्तुत कारण से प्रस्तुत काय का आक्षेप और अप्रस्तुत काय से प्रस्तुत कारण का आक्षेप । ये चा 
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अप्रस्तुतप्रशंसायामपि यदा सामान्यविशेषभावान्निमित्तनि मित्ति- 
भावाद्वा अभिधीयमानस्याप्रस्तुतस्य प्रतीयमानेन प्रस्ततेनाभिसम्बन्धः 
स्तदाभिधीयमानप्रतीयमानयोः सममेव प्राधान्यम्‌ । 

'अप्रस्तुतप्रशंसा' में भी जब सामात्य विशेष भाव से अथवा निमित्त-नि्मित्तिभाव 


से अभिधीयमान अप्रस्तुत का प्रतीयमान प्रस्तुत से सम्बन्ध होता हे तब अभिधीय- 
आन और प्रतीयमान का प्राधान्य सम ( बराबर ) ही होता है। 


अप्रस्तुतस्य वर्णनं प्रस्तुताक्षेपिण इत्यर्थः । स चाक्षेप्निविधो भवति 
सामान्यविशेषभावात्‌, निमित्तनिमित्तिभावात्‌, सारूप्याच्च। तत्र प्रथमे प्रकारः 
दये प्रस्तुताप्रस्तुतयोस्तुल्यमेव प्राधान्यमिति प्रतिज्ञां करोति--अप्रस्तुतेत्यादिना 
आधान्यमित्यन्तेन । तत्र सामात्यविशेषभावेऽपि दयी गतिः-सामान्यमप्राकरः 
णिकं शब्देनोच्यते, गम्यते तु प्राकरणिको विशेषः स एकः प्रकारः । यथा-- 

अहो संसारनेघुंण्यमहो दौरात्म्यमापदाम्‌ | 

अहो निसगंजिह्मस्य दुरन्ता गतयो विधेः॥ ` 
अत्र हि देवप्राधान्यं सवंत्र सामान्‍्यरूपमप्रस्तुतं वणितं सत्परकृते वस्तुनि 
| कापि विनष्टे विशेषात्मनि पर्यवस्यति । तत्रापि विशेषांशस्य सामान्येन व्याप्त- 


| में जव अभिथीयमान अप्रस्तुत का अपना 


अर्थात्‌ प्रस्तुत का आक्षेप करने वाले अप्रस्तुत का वर्णन । वह “आक्षेप' तीन 
श्रकार का होता है--सामान्यविशेषमाव से, निमित्तनिमित्तिभाव से और साझप्य से। 
| उनमें प्रथम दो प्रकारों में प्रस्तुत और अप्रस्तुत का प्राधान्य तुल्य (am ) ही है, 
| यह प्रतिज्ञा करते हैं--अप्रस्तुत से लेकर प्राधान्‍्य--हप अन्त तक । उनमें, सामान्य- 
| विशेषभाव में भी दो अवस्थाएँ हैं--जहाँ सामान्य अप्राकरणिक है ओर शब्द r 
| जाता है, तथा विशेष प्राकरणिक है और व्यञ्जित होता है, WA aE ET 
“उफ संसार की यह कितनी कठोरता है, उफ, आपत्ति आ ग नी क्रू 
है, उफ, स्वभावतः कुटिल दैव की गतियों का पार पाना कितना क सळ t हक 
यहाँ दैव ( विधाता ) का प्राधान्य सामान्यहूप प्रस्तुत कहा जाता दुजा है 

- a में qaa होता है । वहां भी विशेष' अश के 
' प्रत वितष्ट वस्तु के विशेष रूप में पर्यव 


सामान्य से व्याप्त होने के कारण AA विशेष की भाँति वाच्य सामान्य का भी ह 
भेद तथा एक सादृश्यमूलक भेद मिलकर आ YAI निस है। mas 
T त्रनिमित्तक 

so निय ल बान्य ) और प्रस्तुत (प्रतीयमान ) 


YA साइबयमुखक सेव को छोर अ का अवसर दी नहीं। किन्तु साइश्यमू के 


दोनों सम-प्राधान्य होते हैं । इसलिए उ waa और प्रतीयमान प्रस्तुत का UA 


ANE I 
दोगा तब अलङ्कारध्वनि का प्रसंग होगा और यदि विवक्षित नहीं होगा तव केवल अप्रस्तुतप्रशंसा 


| अङ्गार होगा । 
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यदा तावत्सामान्यस्याप्रस्तुतस्यामिधीयमानस्य प्राकरणिकेन 
विशेषेण प्रतीयमानेन सम्बन्धस्तदा विशेषप्रतीतौ सत्यामपि प्राधान्येन 
तत्सामान्येताविनाभावात्सामान्यस्यापि प्राधात्यम्‌ । यदापि विशेषस्य 
सामान्यनिष्ठत्वं तदापि सामान्यस्य प्राधान्ये सामान्ये स्वंविशेषाणा- 
मन्तर्भावाद्विशेषस्यापि प्राधान्यम्‌ । क्षैबशिव न सामान्यम 
और जब सामान्य अप्रस्तुत अभिधीयमान का प्राकरणिक विशेष प्रतीयमान के 
साथ सम्बन्ध होया तंब प्राधान्यतः विशेष की प्रतीति होने पर भी उसका सामान्य से 
अविनाभाव ( व्याति ) होने के कारण सामान्य का भी प्राधान्य होगा । जव कि 
विशेष सामान्यनिष्ट होगा तव भी सामान्य के प्राधान्य होने पर समस्त विशेषों का 
( सामान्य में ) अन्तर्भाव होने के कारण विद्वेष का भी प्राधान्य होगा । 


१२८ 


rr 


्वाद्व्यड्गचविशेषवद्ाच्यसामान्यस्यापि प्राधाच्यसु; न हि सामान्यविशेषयोः | 

युंगपत्प्राधान्यं विरुध्यते । यदा तु विशेषोऽप्राकरणिकः प्राकरणिकं सामान्यः _ 

ति तदां द्वितीयः प्रकारः । यथा-- 

ह [तनस मुखात्कियत्कमरिनीपत्रे कणं पाथसो 
यन्मक्तामणिरित्यमंस्त स जडः श्युण्वन्यदस्मादपि । 
अज्धुल्यग्रलघुक्रियाप्रविलयिन्यादीयमाने झाने- । 
स्तत्रोट्टीय गतो हहेत्यनुदिनं निद्राति नान्तः शुचा ॥ | 

अत्रास्थाने महत्त्वसम्भावनं सामान्यं प्रस्तुतम्‌, अप्रस्तुतं तु जलबिन्दो 
मणित्वसम्भावनं विशेषरूपं वाच्यस्‌ तत्रापि सामान्यविशेषयोयुंगपत्माधाले 

न विरोध इत्युक्तम्‌ । एवमेकः प्रकारो द्विभेदोऽपि विचारितः, यदा तावदित्या- 


का 


NA Woro स क कन क स्नेक स्य 
प्राधान्य है। न कि सामान्य और विशेष में एक काल में प्राधान्य विरुद्ध है | 
जब कि विशेष अप्राकरणिक प्राकरणिक सामान्य का आक्षेप करता है तब दुसरा 
। जेसे-- i 
T मुख के वृत्तान्त को कहीं से सुनकर विस्मय से कहते हुए किसी के रति 
वचन-- 
ya सक मुख YA कितना सुना ! जो कि उस मूख ने कमलिनी के पत्ते पर स्थित. 
जलकण को मोती समझ ल्या । इससे भी ज्यादा और सुनो । जव वह जलकणं को 
मोती समझकर उठाने लगा तब उंगली के स्पशं होते ही शनेः उस जलकण के 
हों जाने पर 'हाय ! हाय ! उड़कर चला गया ! इस अन्तःशोक से वह कई दिनों सै. 
नहीं सोता है ।' र | 
' यहाँ अस्थान ( वेजगह ) में महत्त्व का सम्मावना रूप सामान्य प्रस्तुत हैं a 
प्रस्तुत जलबिन्दु में मणित्व का सम्मावन विशेष रूप वाच्य ( या अमिधीयमात ) > 
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निमित्तनिमित्तिभावे चायमेव न्याय: । 
निमित्तनिमित्तिभाव में भो यही नियम लागू होगा । 


oo 
दिना विरोपस्यापि प्राधान्यमित्यन्तेन । एतमेव न्यायं निमित्तनेमित्तिकभावेऽति- 
दिशंस्तस्यापि द्विप्रकारतां दर्शंयत्ति--निमित्तेति । कदाचिन्निमितमप्रस्तुतं सद- 
मिधीयमःतं नेमित्तिकं प्रस्तुतमाक्षिपति । यथा-- 
ते. यान्त्यभ्युदये प्रीति नोजझन्ति व्यसनेषु च | 
ते.वान्धवास्ते सुहृदो लोक: स्वार्थपरोऽपरः ॥ 
अत्राप्रस्तुतं सुहृद्वान्धवरूपत्व॑ निमित्तं सज्जनासक्त्या वणंयति नैमित्तिकीं 
श्रद्धेयवचनतां प्रस्तुतामात्मनोऽभिव्यङ्क्तम्‌; तत्र नेमित्तिकप्रतीतावपि, निमित्तः 
SC sss. य क क Sse TEST 


वहाँ भी; सामान्य और विशेष के युगपत्‌ प्राधान्य में विरोध नहीं है, यह कहा जा 


, चुका है। इस प्रकार दो भेदों वाला भी पहला प्रकार विचार कर लिया गया, जब 


इत्यादि से लेकर विशेष मो प्राधात्य-तक । इसी नियम को निमित्तनेमित्तिकमाव में 
भी अतिदेश ( लागू ) करते हुए उसका द्विविधत्व दिखाते हैं-निमित्त“1 कमी 
निमित्त ( कारण ) अप्रस्तुत अभिधीयमान होकर नैमित्तिक कायं ( अप्रस्तुत ) का 
आक्षेप करता है । जंसे-- 
“जो अभ्युदय होने पर प्रसन्न होते हैं और दुःख पड़ने पर त्याग नहीं करते वे वाग्धव 
हैं, वे सुहृद हैं, दुसरे लोग स्वार्थपरायण हैं ।' 
यहाँ अप्रस्तुत सृह्ृद्‌-वान्धव रूप निमित्त को प्रस्तुत नैमित्तिक श्द्धेयवचनता के 


` व्यञ्जनार्थं सज्जन के प्रति गौरव के कारण वर्णन करते हैं । वहाँ नेमित्तिक की 


EY IT, रा 


१. जैसा कि वृत्तिन्थ का निर्देश है, अप्रस्तुतप्रशंसा के साइृक्यमूलक भेद के अतिरिक्त चार 


भेदों में ध्वनि का अवसर क्यों नहीं है उसे यहाँ सपष्टरूप से अवगत कर लेना चाहिए। अप्रस्तुत 
से प्रस्तुत का आक्षेप ही “अप्रस्तुतप्रशंसा? है। जब कोई अप्रस्तुत और प्रस्तुत अर्थात्‌ अभिधीयमान 
और प्रतीयमान में सामान्यविशेपमावरूप या निमित्ततिमित्तिभावरूप सम्बन्ध होगा तब दोनों 
बराबर प्रधान होंगे । बर्योकि सम्वन्ध की स्थिति में दोनों का बराबर होना अनिवार्य है। न्थ की स्थिति मे दोनों का बराबर होना अनिवार्य है 
और जव प्रधानता समानरूप से दोनों में AA तो किसी प्रकार “ध्वनि? का प्रसंग हो नही सकता, 
क्योकि वाच्य के गुणीमाव और व्यंग्य के प्राधान्य की विवक्षा में ही ध्वनि! का प्रसंग होता है। 


T i में, एक समय में . 
न्य और विशेष के युगपत प्राधान्य विरोध नहीं हे, अर्थात्‌ एक स्थान में, 
न नान हो सकते हैँ । सम्बन्ध की वात को लेकर यह कह सकते हैं कि जब सामान्यरूप | 
अप्रस्तुत अभिधीयमान होगा और विशेपरूप प्रस्तुत ग्रतीयमान होगा तब, aaa सामान्य के _ 
अन्तर्गत सभी विशेष आ जाते हैं ( निर्विशेषं न सामान्यम्‌=बिना विशेष के सामान्य नहों होता), | 


जव सामान्यरूप अप्रस्तुत अभिधीयमान का भी प्राथान्य 
स खार “वनाव YA क तुत अभिधीयमान से सामान्यरूप प्रस्तुत का आक्षेप होगा 


होग जब विशेपरूप AN 
Meme का प्राधान्य होगा उसी प्रकार विशेष का भी दोगा, क्योंकि सामान्यं 


सभी शेषां का अन्तर्भाव हो जाता दै. जाता है यहीं नियम अप्रस्तुत से प्रस्तुत के निमित्तनिमित्तिमाव 


अर्थात्‌ कार्यकारणमावरूप सम्बन्ध के होने पर छागू होगा । 


6 
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१३० 

ण व्यङ्गयव्यज्ञकयोः प्राधान्यम्‌ । कदाचित्तु 
प्रतीतिरेव प्रधानीभवत्यतुप्राणकत्वेनेति व्यज्ञयव्यज्ञक नु 
नेमित्तिकमप्नसतुतं वण्येमानं सत्पस्तुतं निमित्त व्यनक्ति । यथा सेतौ-- 


सग्गं अपारिजाअं कोत्युहलच्छिरहिअं महुमहस्स उरस्‌ । 

सुमरामि महणपुरओ अमुद्धअन्द च हरजडापब्भारस्‌ ह - 

अत्र जाम्बवान्‌ कौस्तुभलक्ष्मीविरहितहरिवक्षःस्मरणादिकमप्रस्तुतनेमित्तिक 
वर्णयति प्रस्तुतं बुद्धसेवाचिरजी वित्वव्यवहा रकौशलादिनिभित्तभूत मर्त्रिताया- 
मपादेयममिव्यडक्तुस्‌ । तत्र निमित्तप्रतीतावषि नैमित्तिकं वाच्यभूतं प्रत्युत 
तब्निमित्तानुप्राणितत्वेनोद्धु रकन्धरीकरोत्यात्मानमिति . समप्रधानतेव वाच्यः 
व्मङ्जययोः। एवं हौ प्रकारो प्रत्येकं द्विविधौ विचाये तृतीयः प्रकारः परीक्यते 
सारूप्यलक्षणः। तत्रापि दवौ प्रकारो-अप्रस्तुतात्कदाचिद्वाच्याच्चमत्कारः व्यजूब॑ 
तु तन्मुखप्रेक्षम्‌ । यथास्मदुपाध्यायभट्टेन्दुराजस्य-- 


ण क्का 2 

में भी निमित्त की प्रतीति ही अनुप्राणक होने के कारण प्रधान हो जाती है, अतः 
कप और व्यञ्जक, दोनों का प्राधान्य' है। कभी तो नैमित्तिक अप्रस्तुत अभिधीयमान | 
` होता हुआ प्रस्तुत निमित्त को व्यक्त करता है। जसे सेतुबन्ध में | 
o समुद्रमंथन से पहले पारिजात वृक्ष से रहित स्वगं को, कोस्तुम और लक्ष्मी से | 
रहित मधुसूदन ( विष्णु ) के वक्ष को तथा सुन्दर चन्द्र से रहित शिवजी के जटामार | 
को स्मरण करता हूँ ।' | 
यहाँ जाम्बवान्‌ वृद्धसेवा, चिरजीवितत्व एवं व्यवहारकौशल आदि निमित्तमूत | 
प्रस्तुत को मन्न्ित्व में उपादेय के रूप में व्यक्त करने के लिए कौस्तुम और लक्ष्मी _ 
( अथवा कौस्तुममणि की शोमा ) से रहित विष्णु के वक्ष के स्मरण आदि अप्रस्तुत 
नैमित्तिक का वर्णन करते हैं । वहाँ नैमित्तिक की प्रतीति में भी वाच्यभूत नेमित्तिक OE 
प्रत्युत उस निमित्त से अनुप्राणित होने के कारण अपने कन्धे को ऊपर उठाता ह 
( अर्थात्‌ प्रधान होता है ) । अतः वाच्य और व्यङ्गध की समभ्रधानता हो है। इस 
प्रकार दोनों प्रकारों को, प्रत्येक के दो-दो प्रभेदों के साथ विचार करके 'सारूप्य' नामक 

तीसरे प्रकार की परीक्षा करते हैं। वहाँ भी दो प्रकार है--कभी अप्रस्तुत वाच्य 
चमत्कार होता है, व्यङ्गघ तो वाच्य का मुंह ताकता है ( अर्थात्‌ अप्रधान होता है )। | 

जैसे हमारे उपाध्याय मट्टेन्दुराज का-- 


` १. प्रस्तुत उदाहरण में निमित्त या कारणरूप अप्रस्तुत सुहृद-बान्धव का वर्णन दै तथा उसे | 
प्रस्तुत नैमित्तिक या कार्य 'सुहृदूबान्धव का श्रद्धेय-चचनत्व? आक्षिप्त होता है अर्थात व्य्तं | 
प्रतीत होता है । परन्तु व्यन्जना प्रतीत होनेमात्र से ध्वनि का प्रसंग नहीं होता, बल्कि | 
प्राधान्य के. साथ अमिधीयमान का गुणीभाव भी होना चाहिए। किन्तु यहाँ अमिधीयमा | 
अप्रस्तुत निमित्त प्रतीयमान प्रस्तुत नैमित्तिक के अनुप्राणक होने के कारण यणीभूत न b i 
प्रधान हो जाता È । इस प्रकार यहाँ व्यंग्य और व्यब्जक दोनों का प्राधान्य दै । इसी प्रकार बे” | 
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प्राणा येन समपितास्तव बलाद्येन त्वम॒त्थापितः 
स्कन्धे यस्य चिरं स्थितोऽसि विदधे यस्ते सपर्यामपि । 
तस्यास्य स्मितमात्रकेण जनयन्‌ प्राणापहारक्रियां 
आतः प्रत्युपकारिणां घुरि परं वेताल लोलायसे॥ 
अत्र यंद्यपि सारूप्यवशेन कृतघ्नः कश्चिदन्यः प्रस्तुत आक्षिप्यते, तथाप्य- 
प्रस्तुतस्येव वेतालवृत्तान्तस्य चमत्कारकारित्वस्‌। न ह्यचेतनोपालम्भवदसम्भा- 
ब्यमानोऽयमर्यो न च न हृद्य इति वाच्यस्यात्र प्रधानता । यदि पुनरचेतना- 
दिनात्यन्तासम्भाव्यमानतदर्थविशेषणेनाप्रस्तुतेन वर्णितेन प्रस्तुतमाक्षिप्यमाणं 
चमत्कारकारि तदा वस्तुध्वनिरसौ । यथा ममेव-- 
भावन्रात हठाज्जनस्य हृदयान्याक्रम्य यन्नतंयन्‌ 
भङ्गीभिविविधाभिरात्महृदयं प्रच्छाद्य संक्रीडसे | 
स त्वामाह जडं ततः .सहूदयम्मन्यत्वदुःशिक्षितो 
मन्येऽमुष्य जडात्मता स्तुतिपदं त्वत्सा म्यसम्भावनात्‌ ॥ 


______ 0 Sc 
“माई वेताल ! जिसने तुम्हें वाणों को अपित किया, बळपूरवंक जिसने तुम्हें उठाया, 

जिसके कन्धे पर देर तक तुम वैठे रहे, जिसने तुम्हारी पूजा भी की, उस प्रकार के 

इसका स्थितमात्र में प्राणापहार करते हुए तुम प्रत्युपकार करने वालों के आगे 

पहुँच जाते हो ।' 

न यहाँ यद्यपि सारूप्यवश कोई दूसरा कृतघ्न आक्षिस होता है, तथापि अप्रस्तुत 

वेताल-वृत्तान्त - की ही चमत्कार-क्रारिता है। न कि अचेतन के उपालम्म की भाँति 

| यह अथे असम्माव्यमान होने से हृद्य नहीं है, इसलिए वाच्य की प्रधानता है। फिर 

| यदि अत्यन्त असम्माव्यमान उस ( अप्रस्तुत अर्थं) के विशेषण वारे ' वणित अचेतन 

| आदि से प्रस्तुत आक्षिप्यमाण हो करके चमत्कारकारी हो तब वह वस्तुध्वनि होता है। 

| जैसे, मेरा हो-- रुक अप za SEA 

नचाते हुए अपने रहस्य को ढककर az ; a 

| हद मारते के कारण दुलेलित जन तुम्हें 'जड़' कहता है, वस्तुत र i 

' मैं मानता हे कि उसे जड़ कहना भी,उसकी स्तुति है क्योंकि इस अश ; 

समानता की सम्मावना होती है !' 

नैमित्तिक से प्रस्तुत निमित्त की प्रतीति में निमित्त के द्वारा 


| उदाहरण में अभिधीयमान अप्रस्तुत ग्य का 
अनुप्राणित होने के कारण वाच्यभूत नैमित्तिक की प्रधानता होने के कारण वाच्य और बय 


| समप्राधान्य समझना चाहिए । आ 
2 AI aga के वश अप्रस्तुत से प्रस्तुत के आक्षेप vE me BY 
| यह बात भो मान्य दै. कि जो वात अत्यन्त असम्भव होती i र्‌ 
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कश्चिन्महापुरुषो वीतरागोऽपि संरागवदिति न्यायेन गाढविवेकाळोकतिर- 
स्कृततिमिरप्रतानोषपि लोकमध्ये स्वात्मानं प्रच्छादयळ ढोक च वाचाल्य- | 
न्नात्मन्यप्रतिभासमेवाडगीकुर्वस्तेनेव ,लोकेन मूर्खोऽयमिति यदवज्ञायते तदा 
तदीयं लोकोत्तरं चरितं प्रस्तुतं व्यङ्गथतया प्राधान्येन प्रकाश्यते । जडोऽयमिति 
हयुदयानेन्दूदयादिर्भावो जोकेनावज्ञायते, स च प्रत्युत कस्यचिद्विरहिण 
ओत्सुक्यचिन्तादूयमानमानसतामन्यस्य॒ प्रहर्षपरवशतां करोतीति हठादेव 
लोकं यथेच्छं विकारकारणाभिर्नतयति। न च तस्य हुदयं केनापि ज्ञायते 
कीदुगयमिति, प्रत्युत महागम्भीरोऽतिबिदग्धः gg गवंहीनोऽतिशयेन क्रीडाः 
चतुरः स॒ यदि लोकेन जड इति तत .एव कारणात्प्रत्युत वंद्ग्ध्यसम्भावन- 
निमित्तात्सम्भावितः आत्मा च यत एव कारणात्प्रत्युत जाड्येन सम्भाव्यस्तत | 
एव सहृदयः सम्भावितस्तदस्य लोकस्य जडोऽसीति यद्यच्यते तथा जाड्यमेव- | 
विधस्य भावब्रातस्याविदग्धस्य प्रसिद्धमिति सा प्रत्युत स्तुतिरिति। जडादपि ` 


a—— 


“वीतराग भी सराग-जेसा' इस नियम के अनुसार कोई महापुरुष अपने अतिशय | 

विवेक के आलोक से फैले अन्धकार को, तिरस्कृत करके भी लोगों के वोच अपने को 
छिपाता हुआ, लोगों को मुखर करता हुआ, अपने में अज्ञान को स्वीकार करता हुआ, | 
उन्हीं लोगों द्वारा 'यह मूर्खं है! कहकर जो तिरस्कृत होता है, ऐसी स्थिति में उसका | 
प्रस्तुत लोकोत्तर चरित व्यंग्य के रूप में प्राधान्यतः प्रकाशित होता है । क्योंकि | 
उद्यान, चन्द्रोदय आदि भाव ( पदार्थ ) लोगों द्वारा 'यह जड़ है” केह कर तिरस्कृत | 
होता है । बल्कि वह करिसी विरही के भन को औत्सुक्य, चिन्ता से दुःखी करता है, | 
दूसरे को खुश करता है, इस प्रकार स्वेच्छा से लोगों को विकार के प्रवतंनों द्वारा | 
नंचाता रहता है। “यह कैसा है” इस प्रकार कोई भी उसके भेद को नहीं समझता है, 
प्रत्युत महागम्भीर, अतिविदग्ध, शोभन, गवंहीन, अतिशय क्रीडा में चतुर वह | 
( भावव्रात = पदार्थ समूह ) छोगों द्वारा जड़” रूप में उस कारण उसी वैदर्ध्य के | 
सम्मावन रूप निमित्त से ही सम्भावित किया जाता है। जिस कारण से आत्मा को | 
जड़ रूप से सम्मावन किया जाय उसी कारण यदि लोग 'सहृदय' सम्माचित हैं तो उत 
लोगों की, यदि “तुम जड़ हो' तो इस प्रकार के अविद्ध भावत्रात का जाड्य प्रसि 
है, इस प्रकार स्तुति? ही है । ध्वनित होता है कि यह लोक ( संसार के लोग) जड़ से | 
नहीं होता । इस प्रकार जहाँ अत्यन्त असम्माग्यमान के बिशेषणों से युक्त अप्रस्तुत अर्थ द्वारा प्रस्तुत 
का आक्षेप करते हैं वहाँ वाच्य की अपेक्षा व्यंग्य अधिक चमत्कारी होगा ही । 

१. 'भावत्रात? यह उदाहरण कुछ क्लिष्ट हो गया है। यह वस्तुध्वनि का उदाहरण है। यहाँ | 
अभिषीयमान प्रस्तुत से अप्रस्तुत का आक्षेप है। जैप्ता कि अभिधीयमान प्रस्तुत है कि भावत्रात | 
या चन्द्र, उद्यान आदि पदाथंसमूद्द को लोग “जड़? कहा करते हैं और स्वयं को 'सहृदय! 20 | 
हैं। उन्हें यह जव विदित नहीं कि ये पदार्थ संसार को अनेक प्रकार से बचाया करते हैं और | 
इस प्रकार अत्यन्त बैदर्ध्यपूर्ण हैं, ऐसी स्थिति में उन्हें 'जड़र कहना अपने को "जड़ कहना हुआ। | 
दूसरे भजड़ को 'जड़” कहना अजड्रूप जड़ की निन्दा नहीं बहिक स्तुति है। यदद उक्त इलोक 0 | 
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यदा तु सारूप्यमात्रवशेनाप्रस्तुतप्रशंसायामप्रक्ृतप्रक्ृतयो: सम्ब- 
न्स्तदाप्यप्रस्तुतस्य सरूपस्याभिधीयमानस्य प्राधान्येनाविवक्षायां 
ध्वनावेवान्त:पात: । इतरथा त्वलङ्कारान्तरमेव। तदयमत्र सडक्षेप:- 


जन za केवल सारूप्यवश अप्रस्तुतप्रशंसा में अप्रकृत और प्रकृत का सम्बन्ध है 
त्ब I अप्रस्तुत सरूप का प्राधान्यतः विवक्षा न करने पर घ्वनि सें 
ही अन्तर्भाव है । इतरथा ( ऐसा न होने पर ) एक प्रकार का अलङ्कार ही है। तो 


बह यहाँ संक्षेप है- साय का व्यय Forat हेल € 


AAA 
|पापीयानयं लोक इति ध्वन्यते । तदाह--यदा त्विति । इतरथा त्विति। इतरथव 
| पुनरल्कारान्तरत्वमरुङ्कारविशेषत्वं न व्यङ्गयस्य कथंचिदपि प्राधान्य इति 
|भावः। उद्देशे यदादिग्रहणं कृतं समासोक्तीत्यत्र इन्द्दे तेन व्याजस्तुतिप्रभृतिर- 
| छङ्कारवर्गाऽपि सम्भाव्यमानव्यङ्गयातुवेशः सम्भावितः। तत्र सर्वत्र साधारण- 
| त्तरं दातुमुपक्रमते--तदयमनरेति । कियद्वा प्रतिपदं लिख्यतामिति भावः | तत 
| व्याजस्तुतिर्यंथा- ट 
कि वृत्तान्ते; परगृहगतेः किन्तु नाहं समर्थ- 

स्तूष्णीं स्थातुं प्रकृतिमुखरो दाक्षिणात्यस्वमावः | . 
गेहे गेहे विपणिषु तथा चत्वरे. पानगोष्ठ्या- 

= भ्रमति भवतो वलभा YA कीतिः ॥ 


बधिक पापी है। तो कहते हैं--जबकि--1 इतरया-। भाव यह कि अन्यथा 
| हो, किसी प्रकार व्यज्ञब का प्राधान्य न होने पर अछङ्कारान्तरत्व अर्थात्‌ अलङ्कारः 
| aaa होगा । नाम-निर्देश में जो 'आदि' ग्रहण किया है, समासोक्ति० के YA 

समास में उस कारण व्याजस्तुति प्रभृति अळङ्कार-वगं में मी सम्माव्यमात व्यङ्खध का 
| बनुवेश है । वहाँ सवका साधारण उत्तर देने का उपक्रम करते हैं-तो यह यहाँ । 


| माव यह कि अथवा कितना पद-पद पर लिखें ! वहाँ, व्याजस्तुति, जैसे-- 


“दूसरे आदमी के घर को बातों की चर्चा से वया फायदा, फिर भी मैं चुपचाप 
1 हे राजन 


| बैठने में असमर्थ हुँ, क्योंकि बड़बड़ाना दाक्षिणात्यों का स्वमाव है । इन्त प 
आपकी प्रिया कोति घर-घर में, बाजारों में तथा मुहल्लों में, पानगोष्ठी में पागल-जेसी 


घूमती रहती है p 

Ulnar 

| अप्रस्तुत अभिधीयमान है । इससे किसी महापुरुष का लोकोत्तर चरित प्रस्तुतरूप में प्रतीत 
| हो र्दा है। जैसे कोई वीतराग मुषे अपने विवेक के प्रकाश से अज्ञान के तिमिर को नष्ट 
| कर देता है, फिर भी अपनी महानता को छिपाए रहता है । देखकर उसे लोग 'मूखे' कदा करते 
| ३ आर उसकी अवश्ञा करते Èl यहाँ यह प्रस्तुत व्यंग्य अर्थ अप्रस्तुत वाच्य से निश्चय दो 
; | चमत्कारकारी है। क्योंकि अग्रस्तुत वाच्य अचेतन 'मावत्रात! को लेकर कदे जाने के कारण 
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अत्र व्यङ्गं स्तुत्यात्मकं यत्तेन वाच्यमेवोपस्क्रियते । यत्तूदाहृतं केन चित्‌ 
आसीन्नाथ पितामही तव मही जाता ततोऽनन्तरं 
माता सम्प्रति साम्बुराशिरशना जाया कुलोद्भूतये । 
पूर्ण वर्षशते भविष्यति पुनः संवानवद्या स्तुपा 
युक्तं नाम समग्रनीतिविदुर्षां कि भूपतीनां कुलं ॥ 
इति, तदस्माकं ग्राम्यं प्रतिभात्यत्यन्तासभ्यस्मृतिहेतुत्वात्‌ । का चानेन 
स्तुतिः कृता ? त्वं वंशक्रमेण राजते हि कियदिदस्‌ ? इत्येवंप्राया व्याजरतुततिः 
सहृदयगोष्ठीषु निन्दितेत्युपेक्ष्येव । 
यस्य विकारः प्रभवन्नप्रतिबन्धस्तु हेतुना येन । 
गमयति तमभिप्रायं तत्प्रतिबन्धं च भावोऽसौ ॥ इति । 
अत्रापि वाच्याप्राधान्ये भावालङ्कारता । यस्य चित्तवृत्तिविशेषस्य सम्बन्धी 
वारव्यापारादिविकारोऽप्रतिबन्धी नियतः प्रभवंस्तं चित्तवृत्तिविद्षेषरूपमभिप्रायं . 
येन हेतुना गमयति स हेतुर्यथेष्टोपभोग्यत्वा दिलक्षणोऽर्थो भावारूङ्कारः । यथा-- 
एकाकिनी यदबला तरुणी तथाहमस्मिन्गृहे गुहपतिश्च गतो विदेशस्‌। | 


यहाँ जो स्तुति रूप व्यङ्ग है उससे वाच्य ही उपस्कृत होता है। जो कि किसी ने 
उदाहरण दिया है-- I । 
'हे राजन, पहले पृथ्वी तुम्हारी पितामही हुई, इसके बाद तुम्हारी माता हुई, 
इस समय समुद्र की रशना वाली यह कुलोत्पत्ति के लिए तुम्हारी पत्ती हे और जब | 

सौ वर्ष पूरे हो जायेंगे तब यह तुम्हारी अनिन्द्य पुत्रवधू ( पतोहू ) हो जायगी। क्या 
समग्र नीतियों के जानकार कुल में यह ठीक कहा जा सकता है ?' । 
यह ( उदाहरण ) हमें ग्राम्य लगता है, क्योंकि यह अत्यन्त असभ्य स्मृति को उलन्न 
करता है । और भी, इससे स्तुति ही क्या की? 'तुम खानदानी राजा हो' यह कितनी _ 
स्तुति है! इस प्रकार की व्याजस्तुति सहूदय जनों की गोष्ठियों में निन्दित होते के | 
कारण उपेक्षणीय ही है । 3 
“जिसका विकार अप्रतिबन्ध ( नियत ) होता हुआ जिस हेतु से उस अभिप्राय को | 
तथा उसके प्रतिबन्ध को व्यञ्जित करता है वह 'भाव' है।' | 

यहाँ भी वाच्य का प्राधान्य होने पर भावाळङ्कारता है । जिस चित्तवृत्ति विशेष 
का सम्बन्धी वार्व्यापार आदि विकार अप्रतिवन्थ अर्थात्‌ नियत होता हुआ उत 
चित्तवृत्ति विशेष रूप अमिप्राय को जिस हेतु से व्यञ्जित करता है वह हेतु अर्थात 
यथेष्ट उपमोग्यत्वादि रूप अथं ( मैं तुम्हारे यथेष्ट उपभोग के योग्य हैँ, कोई प्रतिबन्ध | 
नहीं है, इस प्रकार का नांयिका के मनोगत आदि अर्थ ) “माबाळ्कार' है । जैसे | 
इस घर में जो कि मैं अकेलो अबला तथा तरुणो हूँ, घर के मालिक परदेश गये ह| | 
युणीभूत हो जाता हे । इस प्रकार वाच्य के युणीमाव और व्यंग्य के परथान्यतः प्रतीत होने | 
यहाँ वस्तुध्वनि दै, न कि अप्रस्तुतप्रशंसा अलङ्कार È | | 
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agaa यत्राप्राधान्यं ये _ब्राच्यमात्रानुयायिन: | 
aa ` 
समासोक्त्यादयस्तत्र वाच्यालडकृतय: स्फुटाः ॥ 
व्यङ्गयस्य प्रतिभामात्रे वाच्यार्थानुगमेऽपि वा । 
न ध्वनिर्यत्र वा तस्य प्राधान्यं न प्रतीयते ॥ 
_ वाच्य मात्र का अनुगमन करने चाले व्यङ्गथ का जहाँ amara है, वहाँ 
समासोक्ति आदि अलङ्कार स्पष्ट हैं। व्यङ्गय की सिर्फ प्रतिभा ( आभास ) हो अथवा 
बह वाच्य अर्थ का अनुपम करे अथवा नही पता य स करे अथवा जहाँ व्यज्भब का प्राधान्य प्रतीत नहीं होता 


कं याचसे तदिह वास मियं वराकी श्वश्रमंमान्धवधिरा ननु मूढ पान्थ ॥ 


अत्र व्यङ्गयमेकेकत्र पदार्थे उपस्कारकारीति वाच्यं प्रधानस्‌। व्यङ्गयः ` 
प्राधान्ये तु न काचिदलङ्कारतेति निरूपितमित्यलं बहुता । 

यत्रेति काव्ये। अलडूकृतय इति । अलङ्क्कतित्वादेब च वाच्योपस्कारक- 
त्वस्‌ । प्रतिमामात्र इति ।' यत्रोपमादौ म्टिष्टाथंप्रतीतिः । वाच्यार्थानुगम इति | 
वांच्येनार्थेनानुगमः समं ग्राधान्यमप्रस्तुतप्रशंसायामिवेत्यथः T प्रतीयत 
इति । स्फुटतया प्राधान्यं न चकास्ति, अपि तु वलात्कत्प्यते, तथापि हृदये 
नानुप्रविशति । यथा--देआं पासअणिआतासु' इत्यत्रान्यक्ृतासु व्याख्यासु । 
उन आर त आ AI चतुषुं प्रकारेषु त ध्वतिव्यवहारः सद्भावेऽपि IA अप्राधान्ये म्लिष्ट- 


हे मूढ़ पथिक ! किससे रहने के लिए स्थान माँगते हो, यह मेरी सास अन्धी भी है 


और बहरी भी | 
यहाँ व्यज्जध एक-एक पदार्थ में उपस्कारकारी है, अतः वाच्य प्रधान है, व्यङ्कथ 

. के प्रधान होने पर भी कोई अलङ्कारता नहीं, यह निरूपण कर चुके हैं, बहुत 
कहना व्यर्थे हैं ! S 

z जहाँ--1 काव्य में । wgl agn i सेही वाच्य का उपस्कारकत्व 

है। प्रतिभामात्र जहाँ उपमा आदि में मलिन ( अस्पष्ट ) अथ की प्रतीतिं हैं । 


र टि गम; बरावर प्राधान्य, AN- 
अर्थ का अनुगस- 1 अर्थात्‌ वाच्य अर्थ के साथ अनुगम; e 
Be से प्राधान्य MIR नहीं 


i प्रतीत नहीं होता है! स्फट रप 
्तुतप्रशंसा को माँति । रति बय नु e 


' इस गाथा में दूसरों दारा की गई व्याख्याओं में । 
aa का व्यवहार नहीं होता हैं, 
व्यज्धघ की मलिन या अस्पष्ट प्रतीतिं होने 


agah अप्राधाच्य में, (२) 
5 ) ३ ) वाच्य के साथ बराबर प्राधान्य होने पर और (४ ) अस्फुट प्राधान्य के 
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~) तत्परावेव शब्दार्थौ यत्र व्यङ्गय प्रति स्थितौ । 
ध्वनेः स एव विषयो मन्तव्यः सङ्करोज्झितः ॥ 
तस्मान्न ध्वनेरन्यत्रान्तर्भावः । इतश्च नान्तर्भावः; यतः काव्य- 
त विशेषोऽङ्गी ध्वनिरिति कथितः । तस्य पुनरङ्गानि-अळंक्ारा गुणा 
वृत्तयश्चेति प्रतिपादयिष्यन्ते। न चावयव एव पृथग्भूतोऽवयवीति 
हे, ( वहाँ ) ध्वनि नहीं है। जहाँ शब्द और अर्थ व्यज्ञच के प्रति तत्पर होकर ही 
स्थित हों उसी को संकर रहित ध्वनि फा विषय मानना चाहिये । 
इसलिये ध्वनि का aaa अन्तर्भान नहीं है। और इस कारण भी अन्तर्भाव 
नहीं है, क्योंकि घ्वलि को काव्य विशेष रूप अङ्गी कहा हे । उसके अङ्ग-अळड्कार, गुण 
और - बुत्तियाँ-प्रतिपादन किये जायेंगे । न कि अवयव ही पृथरभूत होकर अवयवी के 
. रूप में प्रसिद्ध है। पृथग्भान न होने पर भी उस ( अलङ्कारादि ) का उस ( ध्वनि ) का 


प्रतीतौ । वाच्येन समप्राधान्येऽस्फुटे प्राधान्ये च । क्व तरह्य॑साचित्याह-तत्परा- | 


वेवेति । सङ्कुरेणालड्कारानुप्रवेशसम्भावनया उञ्झित इत्यर्थः । सङ्कुरालङ्क्ारेणेति 
त्वसत्‌, अन्यालङ्कारोपलक्षणत्वे हि विलष्ट स्यात्‌ । इतश्चेति । न केवलमन्योन्यः 
विरुद्ववाच्यवाचकभावव्यङ्गचव्य्कभावसमाश्चयत्वान्नञ तादासयमलङ्काराणां 


ध्वनेश्च यावत्स्वामिभृत्यवदङ्गिरूपा ङ्गरुपयोविरोधादित्यर्थः । अवयव इति। ` 


एकेक इत्यर्थः । तदाह--प्रथग्भूत इति। अथ पृथग्भूतस्तथा मा भूत्‌, समुदाय- 


होने पर । तब वह कहाँ होता है? इस प्रश्‍न पर कहते हैं--ठत्पर होकर ही 
सङ्कर से अर्थात्‌ समासोक्ति आदि ) अलङ्कार के अनुप्रवेश की सम्भावना से रहित । 
'सङ्करालङ्कार' से यह व्याख्यान असत्‌ है, क्योंकि दूसरे अलङ्कारों को उपलक्षण 
मानने पर व्याख्यान कलिष्टाहो जायेगा । और इस कारण भी--। अर्थात्‌ न केवल 
अलङ्कारों का और ध्वनि का परस्पर बिरुद्ध वाच्यवाचकभाव और व्यङ्गचव्यञ्जकमाव 
के कारण तादात्म्य' ( एकरूपता नहीं, बल्कि स्वामी और भृत्य की . भाँति अङ्गीहप 
सौर अङ्गरूप के विरोध के कारण भी ( तादात्म्य ) नहीं है । अवयब--। अर्थात्‌ एक" 
एक । इसलिये कहते हैं-पुथगभूत२--। अगर उस प्रकार पृथरभूत मत हो, समुदाय के 
१, ध्वनि’ सर्वथा अलङ्कार से अतिरिक्त है । दोनों का तादात्म्य या एकरूपता किसी प्रकार 
सम्भव नहीं । इसीलिए वृत्तिगन्ध के परिकर इलोक में ध्वनि के विषय को 'सङ्करोजिझत? कहा है| 
* अर्थात समासोक्ति आदि उक्त अलद्वारो में ध्वनि के सङ्कर अर्थात अनुप्रवेश की सम्भावना नहीं है। 
SSR वाच्यवाचकभाव पर आश्रित होते हैं और ध्वनि व्यंग्य-व्यञ्षकभाव पर आश्रित है, केवल 
यही कारण नहीं कि दोनों का तादात्म्य सम्भव नहीं, यागी और यामी य ल्क स्वामी और भृत्य की तरह अङ्गिरप 
1 रन हे करण हा उन दोनों में तादात्म्य नही है। आनि काव्य 
होने के कारण अङ्गी है और , गुण तथा वृत्तियाँ उसके अङ्ग है । 
२. यहाँ अछङ्गार आदि को ध्वनि के अन्न या अवयव कहने पर यह झङ्का उठ खड़ी हुई कि 
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प्रसिदध: । अपृथग्भावे तु तदङ्गत्वं तस्य । न ठु तत्त्वमेव । यत्रापि 
वा तत्त्वं तत्रापि ध्वने मँहाविपयत्वा्न तन्निष्ठत्वमेव । 'सुरिभिः कथित’ 

अङ्ग होता है, च कि अद्धी ही होना । जहाँ कहीं भी अज्ञी होना हे वहा भी घ्यनि के 
भहाविषय होने फे कारण उन (ami आई | में अगी है। इ 


र्यनिपतितस्तरह्मसतु तथेत्याशङ्कयाह--अपृयगमावे त्विति। तदापि न सं 
एक एव समुदायः, अन्येपामपि समुदायितरां तेत्र भावात, तत्समुदायिमध्ये 
च प्रतीयमानमप्यस्ति, न च तदलङ्कार्पं, प्रधानत्वादेव | तत्त्वलड्भा रूप 
तदप्रधानत्वान्न ध्वनि: । तदाह--न दु तत्त्वमेवेत्ति । नन्वलङ्कार एवं कश्चित्त्वया 
प्रधानताभिषेकं दत्त्वा ध्वनिरित्यात्मेति चोक्त इत्यादाङ्याह-यतराप वेति । 
न हि समासोकत्यादीनामन्यतम एवासौ तथास्माभिः FT तट्विविक्तत्वेऽपि 
तस्य भावात, समासोक्त्या्द्धा रस्वर्पस्य समस्तस्याभावेऽपि तस्य 
aa 'अत्ता एत्य' इति कस्य बाथ याकि स ग? इत्यादि; तदाह--त तशिष्टत्वमेवेति । 


बोच रहे, यह आशङ्का करके कहते ह-पृमग्भाव न होने पर एंव भी वह 
एक ही समुदाय नहीं है, अन्य समुदायिमों का भी वहाँ अस्तित्व है । और समुदायियों 
के बीच में प्रतीयमान भी है, त कि अछड्धार सप है, क्योंकि वह प्रधान है । 


जो कि अलङ्कार रूप है वह अप्रधान होने के कारण ध्वनि नहीं है । इस लिए कहा 
न कि अङ्गी ही होना-- । किसी अलड्धार ही को तुमने प्रथानता का अभिषेक देकर 
“चनः और आत्मा” कहा है, यह आशा करके कहते हैं-:जहाँ कही भो- | न 

| कि यह ध्वनि समासोक्ति आदि - अलङ्कार में कोई अन्यतम हैं जिसे उस प्रकार हमने 
| किया है, बयोंकि समासोक्ति आदि के अभाव में मी उस (ध्वनि) का अस्तित्व है । 
| समासोक्ति आदि अलंकार के स्वरूप के समान स्वरूप वाळे अळद्कार के अभाव में भी 
उसे ( ध्वनि को ) दिखाया है, 'अत्ता gao १, 'क्स्सिवा ण०? इत्यादि । इस लिए 
अवयव के अतिरिक्त जब कि EA कोई « अवयवी नहीं प्रात होता तो क्‍यों नहीं यह स्वीकार किया 
रते हैं कि पथक पथयो रूप 


जाय. कि अवयवरूप अर्द्र भी अवयवी ध्वनि हे ? इसका निराकरण क 
से अवयव किसी प्रकार अवयवी नहीं वन सकता, अर्थात. पकःएक अवयव को लेकर उसे अवयवी 
। द्वो संज्ञा न्दी दौ जा सकती । इस पर पुनः ङ्का होती दै कि बयां न £ तब समुदायमध्यपतित 
अवयव को ही अवयवी कहते हैं? इसके निराकरण प॑ लोचनकार का स्पष्टीकरण यह है कि 
| .समुदाय किसी प्रकार एक को नहीं कहते हैं, क्योंकि समुदायी में अनेक और भी समुदायियों का 
अस्तित्व होता दै, जैसे कि प्रस्तुत में ही प्रतीयमान भी एक समुदायी दै, वह अपनी प्रधानता को 
स्थिति में ध्वनि! हो जाता है। वह aegne अप्रधान होने के कारण होता है। इस प्रकार 
न तो एथक.परथक रूप से अवत को अवयवी कड सकते हैं और न समुदायरूप से । तात्पय यह 
| कि "ध्वनि? सवेथा अङ्गी एवं प्रधान तस्त्र È औए अप्रधान हैं। इसी अंश 
| a अलङ्कार आदि ध्वनि - ह और अलङ्कार आदि उसमे रहा करते 
| ङ, न कि वह ध्वनि स्वयं अल: आदि में अन्तर्भक्त दो सकता द्दै। 
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१३८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 

FAAR 
इति विद्वदुपज्ञेयमुक्तिः, न तु यथाकथञ्चित्प्रृत्तेति प्रतिपाद्यते । 
प्रथमे हि विद्वांसो वैयाकरणाः, व्याकरणमूलत्वात्सवेविद्यानाम्‌। ते | 
च श्रूयमाणेषु वर्णेषु ध्वनिरिति व्यवहरन्ति । 
कहा है” अर्थात्‌ यह उक्ति विद्वानों के मतानुसार ( विद्दुपञ्ञा ) हे, न कि जिस 
किसी प्रकार चल पड़ी है, कि इसे प्रतिपादन कर रहे हैं । मुख्य विद्वान्‌ वेयाकरण हे, 
क्योंकि समस्त विद्याओं का मूल व्याकरण है। वे ( वयाकरण विद्वान्‌ ) भ्रूयमाण वों 
में ध्वनि! यह व्यवहार करते हैं । 


विद्वदुपज्ञेति faga उपज्ञा प्रथम उपक्रमो यस्या उक्तेरिति बहुव्रीहिः l तेन 
“उपज्ञोपक्रमस्‌! इति तत्पुरुषाश्रयं नपुंसकत्वं निरवकाशम्‌ | श्रूयमाणेष्विति। 
श्रोत्रशष्कुलीं सन्तानेनागता अन्त्याः शब्दा: श्रूयन्त इति प्रक्रियायां शब्दजाः 
शब्दाः श्रूयमाणा इत्युक्तम्‌। तेषां घण्टानुरणनरूपत्वं तावदस्ति; ते च safa- 
शब्देनोक्ता: । यथाह भगवान्‌ भ्तृंहरिः— 


कहा--उसमें अन्तर्भाव नहीं है--1 विद्वदुपज्ञा--1 विद्वानों से उपज्ञा अर्थात्‌ सबसे 
पहले उपक्रम ( आरम्भ ) है जिस उक्ति का-यह बहुब्रीहि है। इसलिए “उपज्ञोपक्रमं 
तदाद्याचिख्यासायाम्‌' ( पा. सु. २. ४. २१ ) इसके अनुसार तत्पुरुष में होने वाले 
नपुंसकत्व का कोई अवसर नहीं । थूयमाण '--। शष्कुली सदृश श्रोत्रदेश के आकाश 
में सन्तानक्रम से ( वीचोतरङ्ग को भाँति ) आकर अन्त वाले शब्द सुने जाते हैं, इस 
प्रक्रिया में शब्द से उत्पन्न शब्द 'श्रूयमाण” होते हैं, यह कहा गया है । उन ( श्रूयमाण 
अन्त्य शब्दज शब्दों ) का घण्टानुरणन का साहह्य है । वे “ध्वनि” शब्द से कहे गये हैँ ॥ 
जैसा कि भगवानु भतृहरि ने कहा है-- 

१. प्रस्तुत में विषय के स्पष्टीकरण के लिए संक्षेप में "स्फोट? के स्वरूप को जान लेना आव्यक 
है । स्फोटवाद भारतीय वेयाकरणों की निजी कल्पना है aegra में "ध्वनि? की कल्पना का 


आधार व्याकरणों का स्फोट-सिद्धान्त ही दै। “स्फोट? का अर्थं है जिससे अथे का स्फुटन होता दो' 
( स्फुरत्यस्मादर्थं इति स्फोटः ) । इस 'स्फोट' को भी समझने के पूर्व हमें शब्द-अ्रवण की प्रकिया से 


` परिचित होना चाहिए। शब्द की उत्पत्ति तीन प्रकार से होती है--संयोग से, वियोग से एवं | 


शब्द से। इस प्रकार उत्पत्ति के अनुसार शब्द तीन प्रकार के हैं--संयोगज, वियोगज (या 
विभागज ) और शब्दज । किसी वस्तु का किसी वस्तु के साथ जोर से संयोग होने पर भी शब्द 
उत्पन्न होता है और कागज या किसी वस्तु के विभाग में भी शब्द उत्पन्न होता है । इसी प्रकार 
जिह्वा आदि के संयोग-वियोग द्वारा भी शब्द की उत्पत्ति होती है । मूलतः उत्पन्न शब्द 'स्फोट' 
कहलाता है । किन्तु जो शब्द उत्पन्न होता है वही श्रोता को नहीं सुन पड़ता है। जसे कुछ दूरी 


पर वेठ कर जो कोई बोलता है वही शब्द ओता को सुनाई नहीं देता बल्कि वह उत्पन्न होकर | 


नष्ट हो जाता है और अपने नष्ट होने के पूर्व दूसरे शब्द को उत्पन्न कर देता है, इसी प्रकार 
दूसरा शब्द तीसरे शब्द को, तीसरा चौथे को एवं चौथा पाँचवे को आदि । इसको 'वीचीसन्तार्ग” 
न्याय? कहते हैं । अर्थात्‌ जैसे सरोवर के स्थिर जल में ठिकरा डालने पर एक वतुंछाकार छोटा” 
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प्रथम उद्दयोत १३९. 


यः संयोगवियोगाभ्यां करणेरुपजन्यते । 
स स्फोट: शब्दजाइशब्दा ध्वनयोज्न्यरुदाहता || इति । 
एवं घण्टादिनिर्ह्लादस्थानीयो5नुरणनात्मोपलक्षितो व्यङ्गथोऽप्यर्थो ध्वनिरिति 
व््रवहृतः । तथा श्रूयमाणा ये वर्णा नादशब्दवाच्या अन्त्यवुदिनिर्ग्रह्मस्फोटाभि- 
व्यञ्जकास्ते ध्वनिशब्देनोक्ताः । यथाह भगवान्‌ स एव-- 


'करणों अर्थात्‌ जिह्वादि स्थानों के साथ संयोग और वियोग के कारण जो उत्पन्न 
होता है वह 'स्फोट' है और ( श्रूयमाण ) शब्दों से उत्पन्न शब्दों को अन्यों ( उत्पत्ति- 
वादियों ) ने ध्वनि कहा है। 
इस प्रकार घण्टा आदि की आवाज के समान अनुरणनरूपोपछक्षित व्यंग्य अर्थे 
“ब्वनि के नाम से व्यवहृत है । तथा श्रूयमाण जो 'नाद' शब्दवाच्य एवं अन्तिम बुद्धि से 
नितरां ma स्फोट को व्यञ्जित करनेवाले-जो वर्ण हैं वे 'ब्वनि शब्द से कहे गए हा 
जैसा कि उन्हीं भगवानु भतृंहरि ने कहा है-- 


ANETT VIR i NO 
सा घेरा पैदा हो जाता है, वही एक से दूसरी तरंग को उत्पन्न करते हुए समस्त सरोवर में व्याप्त दो 
जाता है। इसी प्रकार शब्द से उत्पन्न शब्द घण्टानुरणन रूप होने के कारण “ध्वनि? कहलाते हैं ७ 
भ्तृददरि की यह कारिका इसी अभिप्राय को व्यक्त करती दै- ; 
यः संयोगवियोगाभ्यां करणैरुपजन्यते । 
स स्फोटः शब्दजाः शब्दा चवनयोऽन्येरुदाहृताः ॥ 
यह भी कल्पना है कि 'स्फोट' एक नित्य शब्द के रूप में इमारे मन में विद्यमान रहता है ! 
हम जिस अनित्य शब्द को सुनते हैं उससे उस नित्य 'स्फोट! रूप शब्द का re र 
और उसके दारा हम अर्थ का शान करते है! aiene, पदस्फोट, बाबयस्फोट आदि भेद 7 
घण्टा के एक बार वज जाने के बाद उसमें जिस प्रकार ध्वनि रूप अनुरणन न है उर्स es 
अनुरणन रूप से उपलक्षित व्यङ्गय अर्थ भी अल्ङ्कार-शाखे में ध्वनि म \ ह, 
Jarot के "ध्वनि? को अनुरणनरूपता के आधार पर meg a 
x mi Sa अर्थ ही "ध्वनि? नहीं वल्कि 'व्यन्जक' a लि b R aE 
व्यञ्जक होने के कारण वाचक शब्द और वाच्य अथं भी “ध्वा YA नत E 
मन्तव्य को सिद्ध करने के छिप वैयाकरणों के 'नाद' को लिया हे । भर 


aN, 'स्फोट! रूप नित्य शब्द को अभिव्यक्ति 
कहते हैं। जिस क्रम से वणे शयन. होते हैं उसे कम ते Was और तब 'अः की हमें 


घट! यब को सुना तो "घ्‌! के पश्‍चात र त 
Sim रार वर्ण उत्पन्न होकर अपना संस्कार उत्पन्न करके अग्रिम वर्ण के sa 
i हो जाता है । नैयायिक लोग इसे वर्णी का नाश मानते हं, किन्तु वेयाकर जो धक 
ग राव इते हैं । इस प्रकार “स्फोट” को पूर्व-पूवे वणे के अनुभव से उत्पन्न संस्कार क प पग 
की wa वर्ण की बुद्धि होती है, उसके द्वारा अण करते हैं। इस पार पळ 
ho के ये वणं अभिव्यञ्जक होने के कारण “ध्वनि” कहे जाते दै. । भएद 


हो क ani wA 
ध्वनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधायते ॥ 


~ 
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AAA 
प्रत्ययेरतुपाख्येयेग्रहणानुगुणेस्तथा । | 
ध्वनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधार्यते ॥ इति । 
तेन व्यञ्जकौ शब्दार्थवपीह्‌ ध्वनिशब्देनोक्तौ । किच वणषु तावन्मात्रपरिः 
माणेष्वंपि सत्सु । यथोक्तमु-- र 
अल्पीयसापि यत्नेन शब्दमुच्चारितं मतिः। 
यदि वा नेव गृह्लाति वर्ण वा सकल स्फुटस्‌ || इति । 
तेषु तावत्स्वेव श्रूयमाणेषु वक्तुर्योऽन्यो द्रुतेविलम्वितादिवृत्तिभेदात्मा प्रसि- 
द्वादुंच्वारणव्शापारादभ्यविकः स ध्वनिरुक्त: | यदाह स एव-- 
ाव्दस्योध्वंमभिव्यक्तेवृत्तिभेदे तु वेकृता; । 
ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तेनं भिद्यते ॥ इति । 


अनिवेचनीय एवं व्यक्तरूप स्फोट के ग्रहण के अनुकूल प्रत्ययों से उस शब्द में, जो 
'व्वनियो द्वारा प्रकाशित होता है, स्फोट का स्वरूप ज्ञात होता है।' 

इसलिए व्यञ्जक शब्द और अर्थ को भी “घ्बनि' शब्द से कहा है। और भी जिस 
रूप से श्रोन्रेन्द्रिय द्वारा गृहीत होते हैं उस परिणाम के वर्णो में भी ( “ध्वनि! शब्द से 
व्यवहार होता है ) । जैसा कि कहा है-- 

मति थोड़े भी प्रयत्न से उच्चरित शब्द को नहीं ग्रहण करती है, यदि वा सकल 
चण को स्फुटरूप से ग्रहण कर लेती है। | 

उतने ही अंश में श्रूयमाण वरणो में वक्ता का जो अन्य हुत, विलम्बित आदि 
वृत्ति भेद रूप प्रसिद्ध उच्चारण व्यापार से अधिक है वह 'घ्वनि' कहा गया है । जो कि 
उन्होंने ही कहा है-- 

"(स्फोट रूप ) शब्द की अभिव्यक्ति के पहले जो वैक्ृत शब्द ( ga आदि ) वृत्तियों 

के भेद में ध्वनि मालूम पड़ते हैं, स्फोट उनसे भिन्न नहीं होता ।' 


अर्थात अन्विचनीय, व्यक्तरूप स्फोट के मरण के अनुकूल, प्रत्ययो से उस शब्द में, जो 
hai द्वारा प्रकाशित होता है, स्फोट का स्वरूप ज्ञात होता है। मतल्व यह है कि जो शब्द 
अथमाण वर्ण रूप ध्वनियों से र्ण के अनुकूल, अनिवचनीय प्रत्ययों द्वारा प्रकाशित होता है उसे 
ही 'स्फोट' का स्वरूप अवधारण किया जाता है। ३स प्रकार जब वैयाकरणों ने 'व्यन्जक? को "धनि? 
माना तवे आलक्लारिकों ने उसी समानता पर व्यन्जक शब्द कौसेश्रथ को भी अपने यहाँ ध्वनि 
कहा। यहाँ तक 'ध्वनि? को लेकर व्यज्यथ अर्थ, व्यन्जक शब्द और व्यन्जक अर्थ को 'ध्वनिर 
“कहने की प्रवृत्ति की चर्चा हुईं । 
अब व्यन्जकत्व रूप व्यापार को “ध्वनि? कहने की प्रवृत्ति किस आधार पर है, इसे स्पष्ट करते 
BI वेयाकरणों के भनुसार जिन वर्णो का हम उच्चारण करते हैं उसकी अभिव्यक्तिमें द्रत एवं विलम्बित 
आदि प्रकारों से अन्तर पड़ जाता है । अर्थात्‌ हम कभी धीरे-धीरे और कभी शीघ्र उच्चारण करते 
हैं। इस प्रकार शब्द में अन्तर होते हुए भी अर्थ में अन्तर नहीं होता । वेयाकरणो ने शब्द के 
दो रूप माने हैं, एक प्राकृत दूसरा वेकृत । हम जो उच्चारण करते हैं वे वकृत शब्द हैं. और 
आशत शब्द उन वेकृत शब्दों के उच्चारण के वाद उत्पन्न होने वाला नित्य स्फोट रूप शब्द है! 
ऋत, विछम्वित्त आरि वृत्तियाँ या स्वरभेद वैत शब्दों में हुआ करते हैं। इस प्रकार वक्ता की 
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तथैवाम्यैस्तन्मतानुसारिभिः सूरिभिः काव्यतत्त्वाथ॑दशिभिर्वाच्य- 
उसी प्रकार उनके सत का अनुसरण करने बाले, काव्य-तत्त्व के ब्रश सूरियों ने 


अस्माभिरपि प्रसिद्धेभ्यः शब्दव्यापारेभ्योऽभिवातात्पर्यलक्षणाछ्मेभ्योऽति- 
रिक्तो व्यापारो ध्वनिरित्युक्तः । एवं चतुष्क्रमपि ध्वनिः। तद्योगाच्च समस्तमपि 
काव्ये ध्वनिः । तेन व्यतिरेकाव्यतिरेकव्यपदेशोऽपि न न युक्तः । वाच्यवाचक्रसंमिश् 
इति। वाच्यवाचकसहितः संमिश्र इति मध्यमपदलोपी समासः। 
mqa पुरुषं पशुस्‌’ इति वत्समुच्चयोऽत्र चकारेण विनापि। तेन वाच्योऽपि 
ध्वनिः, वाचकोऽपि शब्दो ध्वनिः, द्वयोरपि व्यञ्जकत्वं ध्वनतीति इत्वा । संमि- 
SERT, TATAN UUSA BR म म क 


हमने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पयं, SANET शब्दव्यापारों से अतिरिक्त व्यापार को 
“ब्वनि! कहा है । इस प्रकार ( व्यंग्यादि ) चारो घ्वनि हैं। और उनके योग से समस्त 
काव्य भी “ध्वनि” है । इस कारण भेदव्यपदेश और अभेदव्यपदेश भी अयुक्त नहीं दै ।' 
वाच्यवाचकसम्मिश्र--1* 'वाच्य-वाचक सहित सम्मिश्र' यह मध्यमपदलोपी समास 
है । 'गो, अस्व, पुरुष, पशु! की माति यहाँ 'चकार' ( अर्थात्‌ और' ) का प्रयोग न 
होने पर भी समुच्चय ( सद्धुलन ) है । इसलिए वाच्य अथं भी ध्वनि है और वाचक 
< Ti t, 21 ff 1 — केः 
शब्द भी ध्वनि है, दोनों का व्यञ्जकत्व ध्वनन करता है! (“वनती'ति) इस व्युत्पत्ति 


WA र 2 F 
उच्चारग रूप प्रसिद्ध व्यापार के अतिरिक्त द्रुत, विलम्वित आदि वृत्तिभेद रूप 
लात वणा AA । इस अतिरिक्त व्यापार को भो बैयाकरणों ने “लि माना tr 
इसी आधार पर आलङ्कारिकों ने भी प्रसिद्ध अभिधा, तासपय और छुक्षणा रूप शब्द र à 
अतिरिक्त व्यन्जकत्व व्यापार को भी ध्वनि? कहा है । इस प्रकार वैयाकरणों के अनुसार व्यद्गय 
अर्थ, व्यन्जक शब्द, व्यञ्जक अर्थ और व्यन्जकत्व व्यापार इन ज को ध्वनि! कहने के साथ हो 
आलङ्कारिकं ने इन चारों के समुदायरूप अर्थात. व्यज्थ-वाच्य-वाचक-व्यापार समुदाय रूप a 
« |] ~ है || zi 
> a z pi सामान्य अध्येता को कहाँ पर lo का is (बच: 
स्यात्मा ध्वनि: ) इस प्रकार के ध्वनि के साथ काव्य के भेद या हस m Ta ओर 
कहीं पर 'वह काव्य-विशेष ध्वनि है? इस प्रकार के अभेद या अब्यतिरेक म दख कर 
हो जाता है। कमी ध्वनि काव्य की आत्मा है तो कमी स्वयं काव्य os 
Sa पञ्चविध ध्वनि को देखकर इस प्रकार का अन्ध भ॑ अभेद और भेद का व्यवहार i क्ग 
अल भ पर ध्वनि को काव्य की आत्मा कहा गधा है वहाँ समझना चाहिए को “ध्वनि? 
ya > ; a अभिप्रेत दै और जहाँ स्वयं ध्वनि को काव्य कह्दा गया है वहाँ समझना चाहिए कि. 
मर वा वाचक, व्य्नना और व्यज्ञब के समुदाय रूप काव्य बह से (बगाडे 
: निर्दिष्ट पाँच प्रकार के ध्वनि को संक्षेप में बृ कार क क 
प मिति व्यपदेश्यः इन शब्दों से निर्देश किया है। "ध्वनि! शब्द यी j 

दसि ह को संगृहीत करके लोचनकार ने स्पष्टीकरण किया है I “वन्ति : के 
क्य ओर वाचक शब्द दोनों को agd किया दै । “ध्वन्यते इति ध्वनिः? से व्यज्ञय अ 


संगृहीत दै एवं “वनं ध्वनिः से व्य्जना इन शब्द का व्यापार गृहीत है, जिसे वृत्तिकार ने 


यहाँ 'शब्दात्मा! कहा है । 
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वाचकसम्मिश्रः शब्दात्मा काव्यमिति व्यपदेश्यो -व्यञजकत्वसाम्याद्‌ 
ध्वनिरित्युक्त: । न चैवंविधस्य ध्वनेरवक्ष्यमाणप्रभेदतङ्भेदसंकलनया 
महाविषयस्य तत्प्रकाशनं तदप्रसिद्धालंकारविशेषमात्रप्रतिपादनेन 
-वाच्य, वाचक, सम्मिश्च ( अर्थात्‌ व्यङ्गयार्थं ) शब्द रूप ( व्यञ्जना व्यापार ) और 
'काव्य' कहे जाने वाले को ( अर्थात्‌ काव्य को ) व्यञ्जकत्व को समानता के 
कारण ‘af कहा है। वक्ष्यमाण भेद-प्रभेद के सङ्कलन से महाविषय ( व्यापक ) 


ध्वनि का जो प्रकाशन हे वह अप्रसिद्ध किसी अलङ्कार सान्न के सदुश नहाँ | 


vo Taa aita व्य 
श्रयते विभावानुभावसंवलनयेति व्यद्धथोर्शय ध्वनिः, ध्वन्यत इति ङृत्वा। 


शब्दनं शब्दः शब्दव्यापारः, न चासावभिधादिरूपः, अपि त्वात्मभूतः सोऽपि 
ध्वननं ध्वनिः । काव्यमिति व्यपदेशश्च योऽर्थः सोऽपि ध्वनिः, उक्तप्रकारध्वनि- 
-चतुष्टयमयत्वात्‌। अतएव साधारणहेतुमाह--व्यञ्जकत्वसाम्यादिति । व्यङ्गध- 


-व्यञ्जकभावः सर्वेषु पक्षेषु सामान्यरूपः साधारण इत्यर्थः । _ यत्पुनरेत॒दुक्तं 


“ब्रार्विकल्पानामानन्त्यात्‌' इत्यादि, तत्परिहरति--न चैवं विधस्येति। वक्ष्य- 
-माणः प्रभेदो यथा-मुख्ये द्वे रूपे। तद्भेदा यथा-अर्थान्तरसंक्रमितवाच्यः; 
-अत्यन्ततिंरस्क्ृतवाच्य इत्यविवक्षितवाच्यस्य, असंलक्ष्यक्रमव्यङ्गयः संलक्ष्य- 
-क्रमव्यङ्गय इति विवक्षितान्यपरवाच्यस्येति। तत्राप्यवान्तरभेदाः। महाविषयः 
 स्येति--अदोषलक्ष्यव्यापिन इत्यर्थः । विशोषग्रहणेनाव्यापकत्वमाह । मात्रशब्दे- 
नाङ्गित्वाभावस्‌ । तत्र .ध्वनिस्वरूपे भावितं प्रणिहितं चेतो येषां तेन वा 


UY) अल ओर EBs Mss अ 
अनुसार है । विमावानुभाव के संवलन से जो सम्मिश्चित होता है, वह व्यंग्य भी 
wai है । शब्दन इन्द, अर्थात्‌ शब्द का व्यापार, वह भमिधादिरूप नहीं, बल्कि 


आत्मभूत है, वह भी “ध्वननं” ( व्युत्पत्ति के अनुसार ) 'घ्वनि' है । और 'काव्य' शब्द 
'से व्यपदेशय जो अथं है, वह भी 'घ्वनि' है, क्योंकि वह कथित प्रकार चार प्रकार के 
-धवनियों से युक्त है। अतएव साधारण हेतु कहते हुँ-व्यञ्षकत्व की समानता के 


-कारण-- अर्थात्‌ व्यंग्यव्यञ्जकभाव सब पक्षों में सामान्यरूप या साधारण है | जो कि . 


यह कहा है--वाणी के विकल्पों ( भेदों ) के आनन्त्य के कारण'--इत्यादि उसका 
परिहार करते हैं--इस प्रकार के--1 वक्ष्यमाण प्रभेद, जेसे--मुख्य दो रूप । उनके 
` भेद, जैसे--'अविवक्षितवाच्य' के अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य; 


“विवक्षितान्यपरवाच्य' के असंल्लक्ष्यक्रमव्यंग्य और संल्लक्ष्यक्रमव्यंग्य । उनके मी अवान्तर | 
“भेद । महाविषयक--। अर्थात्‌ पूरे लक्ष्यों में व्याप्त रहनेवाला । 'विशेष' ( "किसी! | 


अलङ्कार ) इस कथन से ( उसका ) अव्यापकत्व कहा है । 'मात्र' शब्द से अजित 
का अभाव कहा है। उस ध्वनि-स्वरूप में भावित अर्थात्‌ प्रणिहित चित्त है जिनका, 
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तुल्यमिति त-द्भावितचेतसां युक्त एव संरम्भः । न च तेषु कथञ्चि- 
दीष्यंया कलुषितशेमुषीकत्वमाविष्करणीयम्‌ । तदेवं ध्वनेस्तावद- _ 
क्राववादिनः प्रत्युक्ता: | दति लगा छत AI 

अस्ति ध्वनिः । स चासावविवक्षितवाच्यो विवक्षितान्यपर- 

-वाच्यरचेति द्विविधः सामान्येन । 

है, ऐसी स्थिति में उसु ( ध्वनि ) के प्रति भावित चित्त वालों का संरम्भ ठोक ही हे। 


ड. लोगों के प्रति ईर्ष्या से अपनी बुद्धि का कालुष्य आविष्कृत करना नहीं चाहिये । 
za प्रकार ध्वनि फे अभाववादियों का निराकरण किया । 
ध्वनि हे । वह विवक्षितवाच्य ओर विवक्षितान्यपरवाच्य भेद से सामान्यतः दो 


अकार का है । 


SR 
-चमत्कार्‌खू्पेण भावितमधिवासितमत एव मुकुझितलोचनत्वादिविका रकारण 
aa येषामिति । अभाववादिन इति । अंवान्तरप्रकारत्रयभिन्ना अपीत्यर्थः | कर 
तेषां प्रत्युक्तो फलमांह--अस्तीति। उदाहरगपृष्ठ भाक्तत्वं सुशर्द्धू सु 
शच भवतीत्यभिप्रायेणोदाहरणदातावकाशा भाक्तत्वालक्षणीयत्वे प्रथमं T 
ऋरणयोग्ये अप्यप्रतिसमाधाय तानुवादानुसारेण वुध न यक 
निरूपणं करोति-स चेति। पञ्चधापि ध्वनिशब्दार्थ येन यत्र रा 
यस्मे agii बोचत सासा बहुब्रोह्यर्थाश्रयेण यथोचितं सामानाधिकरण्यं सुयोज्यस्‌। वा 


—— 


चित्त है जिनका; अतएव 
मरत्काररूप से भावित अर्थात्‌ अधिवासित ; 
a» होना आदि विकारो का कारण चित्त है जिनका । अभाववादो--। 
तंसेभिन्नमी। . ., 
मगर का कहते हैं--ध्वनि है--1 उदाहरण देने पर भाक्तत्व की 
र परिहार मी सुकर हो जायगा, इस अमिप्राय से उदाहरण देने के अवसर 
“माक्तत्व' और अलक्षणीयत्व के पहले परिहरण योग्य होने पर भी उनका 
pi क न करके आगे के “उद्योत' में अनुवाद ( दविरक्त ) के कल्की Du 
“हो प्रभेदों' का निरूपण करते हैं-वहं-। 'ध्वनि' शब्द से पञ्चविध अथं 0 


ET करके आचार्य ने “ध्वनि है? यह कहकर ध्वनि के _ 
र. ध्वनि के लशवाय योर अलीयत के निराकरण का पलंग 
अस्तित्व को सिद्ध कर सिग्नन्थ में यहाँ ध्वनि के दो प्रभेदो की चर्चा करते हैं तथा उनके उदाहरण 
sa Dor अभिप्राय है ? इस प्रश्न के समाधान में शो न्य 
हि a ह का व्यापार! दै ta sii nE T Sw SA बन जायगी और उसका 
आगे ध्व में घनि के 
क हे. हो जायगा। दूसरे यह भी कि आगे द्वितीय उद्योत मे कारिका अन्य 
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तु ध्वनौ वाच्यशब्देन स्वात्मा तेनाविवक्षितोऽप्रभानीकृतः स्वात्मा येनेत्यविव- 
क्षितवाच्यो व्यञ्जकोऽर्थः । एवं विवक्षितान्यपरवाच्येऽपि। यदि वा कमंधार- 
येणाथेपक्षे अविवक्षितश्चासौ वाच्यश्थेति । विवक्षितान्यपरश्वासौ वांच्यश्वेति| ` 
तत्रार्थः कदाचिदनुपपद्यमानत्वादिना निमित्तेनाविवक्षितो भवति । कदाचि- 
दुपपद्यमांन इति कृत्वा विवक्षित एव, व्यद्धथपयेन्तां तु प्रतीति स्वसोभाग्य- 
महिम्ता करोति। अत एवार्थोऽत्र प्राधान्येन व्यञ्जकः, AA शब्दः। ननु च्च . 
विवक्षा चान्यपरत्वं चेति विरुद्धस्‌ । अन्यपरत्वेनेव विवक्षणात्को विरोधः ? 
सामान्येनेति। वस्त्वलङ्काररसात्मना हि त्रिभेदोऽपि ध्वनिरुभाभ्यामेवाभ्यां 


“जहाँ, जिससे, 'जिसका', “जिसमें” इस प्रकार बहुब्रीहि समास के अथं के आधार से - 
जहाँ जो उचित लगे उसका सामानाधिकरण्य? बना लेना चाहिएं । वाच्य अथे में घ्वनि 
का प्रयोग होगा तव “वाच्य शब्द से “स्वात्मा' ( कहा जायगा ), इस प्रकार. अविवक्षित 
या अप्रधानीङृत है स्वात्मा जिससे, इस प्रकार अविवक्षितवाच्य व्यञ्जक अथे है । इसी 
प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य में मी । अथवा कमंधारय-समास से अथे के पक्षमें 
‘अविवक्षितश्चासौ वाच्यश्च' यह होगा । और 'विवक्षितान्यपरश्चासौ वाच्यश्च' होगा । 
वहाँ अर्थ कभी अनुपपद्यमानत्व आदि निमित्त से अविवक्षित होता है, कभी उपपद्यमान 
करके विवक्षित होता है, किन्तु व्यंग्य-पर्यन्त प्रतीति को अपने सौभाग्य की महिमा से 
उत्पन्न करता है । अतएव यहाँ अर्थ प्राधान्यतः व्यञ्जक है, और पहले में शब्द । 

शङ्का होती है कि 'विवक्षा' और 'अन्यपर' ये दोनों परस्पर विरुद्ध हैं । तब प्रश्‍न 
यह होगा कि 'अन्यपर' रूप से ही विवक्षा करने पर कौन-सा विरोध होगा ? ( वस्तुतः 
कोई-कोई विरोध नहीं ) । सामान्यरूप से-1 भाव यह कि वस्तु अलङ्कार और रस 


इन दो भेदों का प्रतिपादन न करके उनका, अवान्तर भेद आरम्भ कर दिया है। ऐसा करने से 
कारिकाकार का तात्पर्यं यही प्रतीत होता दै कि पहले जो ध्वनि के अविवक्षितवाच्य और 
विवक्षितान्यपरवाच्य भेद कर चुके हैं उनके अब अवान्तर प्रभेद के प्रतिपादनार्थं कहते हैं । इस 
प्रकर द्वितीयोद्योत का अनुवाद उपपन्न करने के उद्देश्य से भी यहाँ स्वयं वृत्तिकार कारिकाकार की 
जग पर्‌ स्थित होकर ध्वनि के भेदों का पहले ही प्रतिपादन कर देते है। : 

१. पीछे ध्वनि’ शब्द के पाँच अर्थो का निर्देश कर चुके हैं। प्रस्तुत में “अविवक्षितवाच्य 
आदि के द्वारा 'ध्वनि? शब्द के किस अर्थ को लेकर कहा गया है इसके.समाधान में छोचनकार 
“बहुत्रीहिसमास? के आश्रयण का उपाय निर्देश करते हैं। इस प्रकार "ध्वनि? शब्द के जिस अर्थ 
के साथ सामानाधिकरण बैठ जाय उससे बना लेना चाहिए । उदाहरण के लिए, 'अविवक्षितः 
वाच्यो यस्य? इस ब्रीद समास के द्वारा 'ध्वनि? के "शब्द? रूप अर्थ के अनुसार यह भेद वन 
जाता है । इसी प्रकार अन्य अर्थी में समझ लेना चाहिए | "बहुब्रीहि? में अन्य पदार्थ प्रधान होता 
हे, ऐसी स्थिति में ध्वनि के अथे व्यज्ञथ, च्यब्जक और काव्य में तो बहुब्रीहि बन जाती है, किन्त 
“वाच्य? रूप अथे में नहीं बनती है क्योंकि यह अन्य पदार्थे नहीं बल्कि समास की कुक्षि में स्थित | 
हे । उसके समाधान में लोचनकार ने “वाच्य” का अर्थ 'स्वात्मा? किया है, और समास किया दै 
“अविवक्षितः स्वात्मा येन ( वाच्येन )? ऐसा समास किया है। 


CC-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized By SINA उद्दयोच 5011 Gyaan Kosha १४५ 


तत्राद्यस्योदाहरणम्‌-- 

सुवर्णपुष्पां पृथिवीं चिन्वन्ति पुरुषास्त्रयः । 
शरश्च कृतविद्यश्च यश्च जानाति सेवितुम्‌ ॥ 
उनमें प्रथम का उदाहरण 


तीन प्रकार के लोग सुचणंपुष्पा पृथ्वी को चयन करते हे, एक तो शूर, इसरा 
| विद्वान्‌ और तीसरा जो सेवा करना जानता है। 


yA 


MT = 
सङ्गृहीत इति भावः। ननु तन्नामपृष्ठे एतन्नामनिवेशनस्य कि फलम्‌ ? 

उच्यते--अनेन हि नामद्वयेन ध्वननात्मनि व्यापारे पूवं्रसिद्धामिधातातम्येः 

लक्षणात्मकव्यापारत्रितयावगतार्ंप्रतोतेः प्रतिपत्तुगतायाः प्रयोवत्रमिप्राय- 

sma विवक्षायाः सहकारित्वमुक्तमिति ध्वनिस्वरूपमेव नामभ्यामेव 

प्रोज्जीवितस्‌ | 

सुवर्णपुष्पमिति । सुवर्णानि पुष्प्यतीति सुवर्णपुष्पा, एतच्च वाक्यमेवा- 
सम्भवत्स्वार्थेमिति कृत्वाऽविवक्षितवाच्यस्‌। तत एव पदार्थमभिधायान्वयं च 
तत्पयंशक्यावगमय्येव _बाधकबशेन Wa सा >. बाधकवरेन तमुपहत्य सादुस्यात्सुलभसमुद्धिसम्भारः 
छप से तीन भेदों वाला भी यह ध्वनि इन्हीं दोनों से संगृहीत हो जाता है। शड्का दै 
कि safa नाम के प्चात्‌ इस नाम कें रखने का लाभ कया है? कहते हैं-इन 
नामों से घ्वननरूप व्यापार में पूर्वप्रसिद्ध अभिधा, तात्पयं, लक्षणारूप तीन व्यापारों से 
अवगत अथे की प्रतोति का और प्रतिपत्ता या ज्ञाता में -रहनेवाली प्रयोक्ता के अमिप्राय- 
रूप विवक्षा का सहकारित्व कहा है, इस प्रकार दोनों नामों से ध्वनि का स्वरूप ही 
प्रोज्जीवित? i ; 

त 'सुवर्णो को पुष्पित करती है', अतः 'सुवर्णपुष्पा' ` यह wa 
ऐसा है जिसका स्वार्थ सम्मव नहीं हो रहा है, इस कारण ( यह वाकय ) pe 
वाच्य! है । उसी से पदार्थ का अभिधान करके और तात्पये-शक्ति m ms 
कराके बाधक के कारण उस अन्वय का उपहृत करके साइर्य T छु र 
i VS इश का अभिप्राय यह 

१. अविवक्षितवाच्य और कि z a aii च y 


से प्रतिपत्ता को अभिधा, तात्पयं 
क्य होती है । श्सीलिए दोनों नाम आचाये ने रखे 


प्रोज्जीवित हो गया दै । ० 
इन नामों से ai क्य का अर्थ 'सुव्णौनि पुष्यति’ के अडसर सुवर्णों को पुष्पित 


(७-0, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


> Digitized By SIddh शीन EUU S otr,G yaan Kosha 
१४६ सलोचन-ध्वन्यालोकः - 


` द्वितीयस्यापि 
शिखरिणि क्व नु नास कियच्चिरं किमभिधानमसावकरोत्तप१ ॥ 
तरुण येन तबाधरपाटलं दशति बिस्बफलं शुक्रशावक} ॥१३॥ 


दुसरे का भी 
हे तरुणि, यह सुग्गे का बच्चा किस पर्वत पर, कितने दिनों तक कौन सा तप किया 
है जो तेरे अथर के समान लाल वर्ण वाले बिम्बफल को काट रहा है ॥ १३॥ 


भाजनतां लक्षयति। तल्लक्षणाप्रयोजनं शूरकृतविद्यसेवकानां प्राशस्त्यमशब्द- 

वाच्यत्वेन _गोप्यमानं सन्ञायिकाकुचकलशयुगलमिव महाघंतामुपयद्‌ ध्वन्यत 

इति। शब्दोऽत्र प्रधानतया „व्यञ्जकः, अर्थस्तु तत्सहकारितयेति चत्वारो 

व्यापाराः। 

; शिखरिणीति। न. हि airaa श्रीपर्वतादय इमां सिद्व 
विदध्युः । दिव्यकल्पसहस्नादिश्वात्र परिमितः काल: । न चेवंविधोत्तमफलजन- 


समृद्धि-सम्मार-माजनता को लक्षणा द्वारा बोधन कराता है । उस.लक्षणा का प्रयोजन 
शूर, कृतविद्य ( विद्वान ) एवं सेवकों का जो प्राशस्त्य है, वह शब्द से वाच्य न होने के 
कारण गोप्यमान होकर नायिका के कुचकलशयुगल की भाँति चारुत्व ( महाघंता ) को 
भक्ष करता हुआ ध्वनित होता है । यहाँ शब्द प्रधान रूप से व्यञ्जक है और अथे शब्द 
के सहकारी होने के कारण व्यञ्जक है, इस प्रकार ( भमिधा आदि ) चारो व्यापार 
हो जाते हैं। 

पर्वत पर--। जहाँ बिना किसी विघ्न के उत्तम सिद्धियाँ प्राप्त हो जाती हैं ऐसे 
श्रीपवंत आदि" भी इस सिद्धि को नहीं दे सकेंगे । ( इस Sy सिद्धि प्राप्त 
करने के लिए ) दिव्य कल्प-सहस्न आदि तो बहुत परिमित काल है। और इस काल के 


करनेवाली? किया है । 'दिव्यान्जना? टिप्पणी में मेरे | 
गुरुजी का कहना है कि यहद केवळ आचाय ने 
व्य = च्य र नहीं। अन्यथा यहाँ उनके व्याख्यान के आधार पर 'कर्मण्यण? 
ji 'रिड्ढाणूज' इत्यादि 1 
इसलिए बमम पुष्प सवाः यह स होकर 'सुवर्णपुष्पी? रूप सिद्ध होगा । 


१. 'औपवेत? यह दक्षिण देश का प्रसिद्ध पव मं 
त दै।  प्राचीनकाळ शेषकर 
तान्त्रिक साधना का प्रचार था, यह पवत उसका महान्‌ केन्द्र गो व 
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कत्वेन पद्चाग्निप्रभृत्यपि तपः श्रुतम्‌ । तवेति भिन्नं पदम्‌ । समासेन विगलिततया 
प्रतीयेत, तव दशतीत्यभिप्रायेण । तेन यदाहु:--'वृत्तानुरोधात्त्वरधरपाटल- 
मिति न कृतमु' इति, तदसदेव; दशतीत्यास्वादयति अविच्छिननप्रबन्धतया, न 
त्वौदरिकवत्परं भुङ्क्त; अपि तु रसज्ञोऽत्रेति तत्प्राप्तिवदेव रसज्ञताप्यस्य तपः- 
| प्रभावादेवेति | शुकशावक इति तारुण्यादुचितकाललाभोऽपि तपस एवेति । 
| अनुरागिणश्च प्रच्छन्नस्वामि प्रायख्यापनवेदगध्यचाटुविरचनात्मकविभावोहीपनं 
व्यज्भयम्‌ । 
अत्र च त्रय एव व्यापारा:--अभिधा तात्पयं ध्वननं चेति। मुख्याथंबाधा- 


उत्तम फल के जनक के रूप में पञ्चचारिन प्रभृति तप को भी नहीं सुना है। 'तुम्हारा' 
यह पद भिन्न" ( असमस्त ) है । समास से विगरित ( साधारण ) रूप में प्रतीत होगा, 
अतः "तुम्हारा दशन करता है ( काटता दै )' इस अमिप्राय से ( युष्मदर्थ को असमस्त 
या भिन्न करके रखा ) | अतः, जो कि कहते है--छन्द के अनुरोध से 'त्वदधरपाटरम्‌' 
ऐसा नहीं किया है, वह तो ठीक ही नहीं, दशन करता है ( काटता है) अर्थात्‌ 
अविच्छिन्न रूप से आस्वादन कर रहा है, न कि पेटू आदमी की तरह पूरा खा जाता है 
अपि तु रसज्ञ है, जिस प्रकार उस ( अधर ) की प्राप्ति तपस्या के प्रभाव से हुई, उसी 
प्रकार उसकी रसज्ञता भी तपःप्रभाव से हो है। 'शुकशावक' को ही स्थिति में उचित 
काल का लाम भी तप के कारण ही है । यहाँ अनुरागी का अपने प्रच्छन्न अभिप्राय 
के ख्यापन के वैदगध्य से चाटुरचना द्वारा विमाव ( तरुणी रूप आऊम्बन विभाव ) का 
उद्दीपन व्यङ्गय है । 
i यहाँ तीन व्यापार है-अमिधा, तात्पयं और ध्वनन । क्योंकि मुख्याथंबाघ आदि का 
यहीं से हुमा था । प्राचीन me | E an T > यदद धारणा थी कि वहाँ पर जाकर 
सिद्धियाँ सहज ही प्राप्त दो जा 
के हल “तव अधरपाटलं दति’ पर दी बिशेष रूप से विचार किया गया RI x 
छोचनकार ने “तव? के प्रयोग को विशेष अर्थ का व्यन्जक माना है। जिस नायिका T बात कही 
जा रही है उसके सम्बन्ध को 'अधर' पदार्थ के साथ बोधन वक्ता का अभीष्ट है। शा 
को 'अधरपाटलम्‌? से यह भिन्न या समासरहित रखा है । समास कर देने पर a नळ 
का बोध नहीं होता, TER साधारणरूप से उसके अधरपाटल को sru | अमर पर से 
प्रतीत होता । इस प्रकार अविवृष्टवियेयांश दोष का यहाँ अभाब Ya तब PE T 
नायिका के सम्बन्ध के प्रतीत होने से इछोक के अथे में एक अदूमुत हे s उसके समान यह 
मतळब यद हो जाता है कि तेरा अधर तेरे कारण और भी स्वादु हो गया sa पट 
विम्वफळ शुकशावक और भो मस्ती से काट रहा है। ऐसा नहीं कि हि क्य ल र 
का मजा लिए बिना काट'काटकार खाये जा रहदा है। इससे शुक-शावक क णय, जस 
रही है। करिसी ने 'लदधरपाटलम! इस समस्तरूप से न कहने का कारण द्र > 


टीक नही । 
रो भ ला का नायिका के प्रति अभिलाष व्यङ्गय हो रदा है, में भो तेरे 


अधर को दशन करता 1 
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यदप्युक्तं भक्तिर्ध्वनिरिति, तत्प्रतिसमाधीयते -- 


जो कि भक्ति ध्वनि हे” यह कहा है उसका प्रतिसमाबान करते हें 


-_--_ 
द्यभावे मध्यमकक्ष्यायां लक्षणायास्तृतीयस्या अभावात्‌ । यदि वाळकस्मिक. 


विदिष्टप्रसनार्थानुपपत्तेमुंख्यार्थंबाधायां सादृश्याल्लक्षणा भवतु मध्ये । तस्यास्तु | 
प्रयोजनं ध्वन्यमानमेव, तत्तुयकक्ष्यानिवेशि, केवलं qia लक्षणेव प्रधानं 
ध्वननव्यापारे सहकारि। इह्‌ त्वभिधातात्पर्यंशक्ती । वाक्यार्थंसौन्दर्यादेव 
व्यङ्गथप्रतिपत्तेः केवलं लेशेन लक्षणाव्यापारोपयोगोऽप्यस्तीत्युक्तम्‌ । असंलक्ष्य- 
क्रमव्यङ्ग्ये तु लक्षणासमुन्मेषमात्रमपि नास्ति, असंलक्ष्यत्वादेव क्रमस्येति 
` वक्ष्यामः । तेन द्वितीयेऽपि भेदे चत्वार एव व्यापाराः ॥ १३॥ 

अत एवोभयोदाहरणपृष्ठ एव भाक्तमाहुरित्यनुभाष्य दूषयति । अयं भावः- 
भक्तिश्च ध्वनिञचेति कि पर्यायवत्ताद्रूप्यस्‌ ? अथ पुथिवीत्वमिव पृथिव्या अन्यतो 
व्यावतंकधमंरूपतया लक्षणस्‌ ? उत काक इव देवदत्तगृहस्य सम्भवमात्रादुप- 
लक्षणम्‌ ? तत्र प्रथमं पक्ष निराकरोति 


अभाव होने से बीच की कक्ष्या में तीसरी लक्षणा वृत्ति यहाँ नहीं है । अथवा 
आकस्मिक ( असम्भावित ) एवं विशिष्ट ( शुक द्वारा तप करने के स्थान को लेकर ) 
प्रदनाथं की उपपत्ति व बनने के कारण मुख्याथंबाध के हो जाने पर साहृश्‍्य से वीच 
में लक्षणा हो सकती है। उस ( लक्षणा का ) प्रयोजन ध्वन्यमान ही है, वह ( ध्वन्यमान 
प्रयोजन ) चौथी कक्ष्या में रहने वाळा है। ( अगर दोनों उदाहरणों में भेद करें तो ) 
पहले उदाहरण में केवल लक्षणा ही प्रधान होकर ध्वनन व्यापार में सहकारिणी है, 


और यहाँ अभिधा या तात्पयं ये दोनों शक्तियाँ ( ध्वनन व्यापार में ) सहकारिणी हैं। | 


क्योंकि वाक्याथ के सौन्दयं से ही व्यंग्य की जब प्रतीति हो जाती है, ऐसी स्थिति में 
केवल लेशरूप से यहाँ लक्षणा व्यापार का उपयोग भी है ऐसा कहा गया । “असं लक्ष्यः 


क्रमव्यंग्य' ( जहाँ व्यंग्य के बोध का क्रम संलक्षित नहीं होता ) मैं लक्षणा का समुस्मेष | 


मात्र भी, क्रम के संलक्ष्य न होने के कारण ही, नहीं है, यह कहेंगे । इस प्रकार दुसरे 
मो भेद में चार ही व्यापार हैं ॥ १३॥ 
इसीलिए दोनों के उदाहरणों के वाद ही “माक्तमाहुः' इसका अनुवाद करके दोष 
देते है । मात्र यह है--'मक्ति' और ध्वनि? इस प्रकार क्या ( इन्द्र, शक्र आदि ) पर्याय 
को भाँति दोनों का ऐक्य या अभेद है? अथवा पृथिवी के 'पथिवीत्व' की भाँति अतिरिक्त 
व्यावतंक धमंल्प होने के कारण; लक्षण है? या कोए की भाँति देवदत्त के गृह का 
सम्मवमात्र से उपलक्षण है ? उनमें प्रथम पक्ष का निराकरण करते है-- 


->> 


२. 'भक्ति और "ध्वनि? को तीन प्रकार से अभिन्न कह सकते हैं---पर्याय, लक्षण और 
उपछक्षण । अर्थात्‌ भाक्तवादी क्या ध्वनि और भक्ति को पर्याय मानते हैं, जैसे घट और कलश 
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भक्त्या बिर्भात नेकत्वं रूपभेदादयं ध्वनि: । 
अयमुक्तप्रकारो ध्वनिर्भक्त्या नैकत्वं बिर्भात भिन्तरूपत्वात्‌ । 


वाच्यव्यतिरिक्तस्यार्थस्य वाच्यवाचकाभ्यां तात्पर्येण प्रकाशनं यत्र 


| व्यङ्गयप्राधान्ये स ध्वनिः । उपचारमात्रं तु भक्तिः । ल्व, 
|. यह ध्वनि रूप भेद के कारण भक्ति! के साथ एकत्व ( अभेद) को धारण 
| नहीँ फरता 1. | 

_ यह उक्त प्रकार का घ्वनि भिन्न रूप होने के कारण भक्ति से एकत्व ( अर्थात्‌ 
अभेद ) प्राप्त नहीं करता। वाच्य से व्यतिरिक्त अर्थ का वाच्य ओर वाचक द्वारा 
तात्पर्य रूप से प्रकाशन जहाँ: व्यज्भध के प्र:घान्य में हो बह 'ध्वनि' हे । “भक्ति तो 
उपचारमात्र है । ; 


i मम >> मप्म्म्म्क्क 

भवत्या विमतीति । उक्तप्रकार इति पश्चस्वर्थेषु योज्यम्‌-शब्देष्थें व्यापारे 
व्यङ्गये समुदाये च । ख्पभेदं iag ध्वनेस्तावद्रपमाह--वाच्येति । तात्पर्येण 
विश्वान्तिधामतया प्रयोजनत्वेनेति यावत्‌ । प्रकाशनं द्योतनमित्यर्थ: | उपचारमात्र- 
भिति। उपचारो गुणवृत्तिलेक्षणा उपचरणमतिशयितो व्यवहार qai: । 


यह ध्वनि--1 ‘उक्त प्रकार' को पाँचों अर्था में लगाना चाहिए--शब्द में, अर्थे में, 
व्यापार में, व्यंग्य में और समुदाय ( रूप काव्य ) में । रूपभेद को दिखाने के लिए घ्वनि 
का स्वरूप कहते है--वाच्य से--। 'तात्पयंरूप से' अर्थात्‌ विशाम छेने का स्थान होने 
के कारण प्रयोजनरूप होने से । . प्रकाशन' अर्थात्‌ द्योतन । उपचारमात्र-।\ उपचार. 


शब्द एक ही अर्थ के बोधक हैं, अथवा भक्ति! ध्वनि का लक्षण दै, जैसे एथिवोत्व परथिवी का 


saada धर्म रूप लक्षण दै । अथवा “उपलक्षण अर्थात्‌ सूचक मात्र है, जैसे 'काकवद देवदत्तस्य 
रुदम्‌? अर्थात्‌ देवदत्त का घर कौवे वाळा है, यह उसी समय बात कही गई है जब देवदत्त के घर 


| पर कौआ बैठा दै, इस प्रकार 'काकवस्व' देवदत्त के घर का सूचक मात्र होने से 'उपछक्षण? है! 


इन तीनों विकल्पों से “भक्ति? ध्वनि का क्या है १ यह प्रश्‍न भाक्तवादी से स्वयं उद्‌भावित करते 
है। समाधान में, आचार्य ने तीनों विकल्पों का निराकरण कर दिया । प्रथम विकल्प - ‘qaia? 
के सम्बन्ध में आचाय कहते हैं कि भक्ति और ध्वनि किसी प्रकार एक दूसरे के पर्याय नहीं हो सकते 
हैं; क्योंकि दोनों में रूपभेद है अर्थात्‌ ध्वनि का स्वरूप भिन्न है और भक्ति का स्वरूप भिन्न। फिर 
अस्तुत कारिका के उत्तराध में आचार्यं ने भक्ति को ध्वनि का 'लक्षणः भी अमान्य ठहराया है, क्योकि 
sgn वही होता दै जिसमें अतिब्याप्ति और अन्याप्ति आदि दोष नहीं होते । किन्तु “भक्तिः को ध्वनि 
का लक्षण बनाने पर अतिब्यासि और व्याप्ति दोनों दोष उत्पन्न दोंगे। इसे आगे स्वयं स्पष्ट करेंगे । 
फिर तीसरे विकल्प 'उपछक्षण' को भ को आचाय ने २५ वीं कारिका के पाम स्वीकार करते हुए गइ रा 
कह दिया है. कि इससे यह नहीं कह सकते हैँ कि शुणबृत्ति या भक्ति से ध्वनि लक्षित होता दै । 


में स्पष्ट होगा । 
र Dia yi अथ लोचनकार ने "अतिशयित व्यवहार? करके यह व्यक्त किया है. कि 


| जिस शब्द का जिस अथे में संकेतः व्यवहार १सिड है उसे छोड़े कर उससे सम्बद्ध अथै मै 
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मा चैततस्याङ्कक्तिर्लक्षणं ध्वनेरित्याह... 

अतिव्याप्तेरथाव्याप्तेनं चासो लक्ष्यते तया॥ १४ ॥ 

नेव भक्त्या ध्वनिलक्ष्यते । कथम्‌ ? अतिव्याप्तेरव्याप्तेश्च | 
तत्रातिव्याप्षिध्व॑निव्यतिरिक्तेऽपि विषये भक्तेः सम्भवात्‌। यत्र हि | 
व्यङ्गचक्ृतं महत्सौष्ठवं नास्ति तत्राप्युपचरितशब्दवृत्त्या प्रसिद्धयनु | 
रोधप्रवतितव्यवहाराः कवयो हृश्यन्ते । यथा--- । 

“भक्ति' ध्वनि का लक्षण हे, यह भी नहीं हो सकता, यह कहते हें 

“अतिव्याप्ति और अव्याप्ति के कारण यह ( ध्वनि) उस ( भक्ति ) से लक्षित 
नहीं हो सकता' ॥ १४॥ 

' भक्ति से ध्वनि नहीं ही लक्षित होता हे । कैसे? अतिव्यात्ति और अव्यापि के * 
कारण | वहाँ, ध्वनि से भिन्न स्थल में सी भक्ति का सम्भव हे, यह अतिव्यासि हे। 
जहाँ aaga अधिक ( महत्‌ ) सोव नहीं है वहाँ भी कविजन प्रसिद्धिवश उपचरित 
शब्द-व्यापार ( गोणी वृत्ति ) से व्यवहार करते देखे जाते हैं । जैसे-- 
मात्रशब्देनेदमाह-यत्र लक्षणाव्यापारात्तृतीयादन्यश्चतुर्थः प्रयोजनद्योतनात्मा | 
व्यापारो वस्तुस्थित्या सम्भवन्नप्यनुपयुज्यमानत्वेनानाद्रियमाणत्वादसत्कल्पः. 
“यमथंमधिकृत्य' इति हि प्रयोजनलक्षणस्‌ । तत्रापि लक्षणास्तीति कथं ध्वननं 
लक्षणा चेत्येकं तत्त्वं स्यात्‌ । द्वितीयं पक्षं दूषयति--अतिव्याक्ञेरिति । असाविति 
ध्वनि: | तयेति भवत्या। ननु ध्वननमवस्यम्भावीति कथं तद्‌व्यःतरिक्तोऽस्ति 
विषय इत्याह--महत्सौष्ठवमिति । अत एव प्रयोजनस्यानादरणीयत्वाद्‌ व्यज्ञ- . 
कत्वेन न कृत्यं किञ्चिदिति भावः । महद्ग्रहणेन गुणमात्रं तद्भवति । यथोक्तमु- 

AA AWA गीत TATT याळ 
अर्थात्‌ गुणवृत्त, लक्षणा । 'उपचरण' अर्थात्‌ अतिशयित व्यवहार । 'मान्र' शब्द से 
यह कह सकते हँ--जहाँ तीसरे लक्षणा व्यापार से अतिरिक्त प्रयोजुन-द्योतनरूप चौथा 


को लेकर कोई प्रवृत्त होता है वह प्रयोजन है” ( यमर्थमधिक्ृत्य प्रवतंते ततृ प्रयोजनग्र ) ! 
वहाँ भी लक्षणा है । इस प्रकार कैसे ध्वनन और लक्षणा एक तत्त्व हो सकते हैं ? 
सरे पक्ष में दोष देते हैं--अतिव्याप्ति होने के कारण--1 “बह! अर्थात्‌ ध्वनि । 
उससे भर्थात्‌ भक्ति से । शङ्का है कि ( लक्षणा में ) ष्वनन अवश्यम्भावी है, ऐसी स्थिर्ति- 
में कंसे उस ( ध्वनि ) से भिन्न-विषय है ? इस पर कहते हैं--अधिक सौष्ठव ( या 
शब्द का व्यवहार ही अतिशयित व्यवहार है। यद्यपि इस उपचार रूप शुणवृत्ति या लक्षणा में 
“प्रयोजन? भी होता है, किन्तु वहाँ उपयोगी न होने के कारण न होने के समान ( असत्कल्प) दी | 
माना जाता है । इसीलिए वृत्तिम्रन्थ में 'उपचार? के साथ 'मात्रः का प्रयोग है । 
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प्रथस : 
उद्दयोत १५१ 


परिम्लानं पीनस्तनजघनसद्धादुभयत- 

स्तनोमंध्यस्यान्तः परिमिलनमप्राप्य हरितम्‌ । 
इद व्यस्तन्यासं इलथभुजलताक्षेपवलनैः 

कृशाङ्गथाः सन्तापं वदति बिसिनीपत्रशयनम्‌ || 

दोनों ओर मोटे स्तन ओर जघन के सम्पर्क से अधिक मुसार्या हुआ, मध्यभाग 

( कटि ) के बीच सम्पकं प्राप्त करके हरा ही बना हुआ एवं शिथिल भुजलता _ 
के फेंकने और मोड्ने की क्रियाओं से इधर-उधर अस्तव्यस्त, कमलिनी के पत्तों का 
शयन कुश अङ्गोंबाली का विरहसन्ताप कह रहा है । 


'समाधिरन्यधमंस्य क्वाप्यारोपो विवक्षित' इति दशयति । ननु प्रयोजनाभावे 
कथं तथा व्यवहार इत्यांह--प्रसिद्धधनुरोधेति । परम्परया तथेव प्रयोगात्‌ । 

वयं तु ब्रूमः--्रसिद्धि्या प्रयोजनस्यानिगूढतेत्यर्थः। उत्तानेनापि रूपेण 
तत्प्रयोजनं चकासन्निगूढतां निधानवदपेक्षत इति भावः। वदतीत्युपचारे हि 
स्फुटीकरणप्रतिपत्तिः प्रयोजनस्‌। यद्यगूढं स्वशब्देनोच्येत, किमचाहत्व 
स्यात्‌ ? गूढतया वणंने वा कि चारुत्वमधिकं जातम्‌ ? अनेनेवाशयेन वक्ष्यति 


EF 


सौन्दयं )--। अतएव भाव यह कि प्रयोजन कें आदरणीय न होने के कारण व्यञ्जक 
होने से ( व्यञ्जना व्यापार से ) कुछ नहीं होता जाता । “अधिक ( महत्‌ ) ग्रहण से 
यह ज्ञात होता है कि वह ( व्यञ्जकत्व या व्यञ्जना व्यापार १, कोई गुणमात्र 
( अप्रधान ) होता है । जैसा कि कहा है--दूसरे के ( अप्रस्तुत के ) धमे का कहीं i 
जव आरोप विवक्षित हो तब “समाधि' ( नाम का गुण ) कहते हैं, इसे दिखाते है । 
agè कि प्रयोजन के अभाव में कैसे उस प्रकार व्यवहार होगा ? इस प्रकार कहते 
हैं--..प्रसिद्धिवश--1 क्योंकि परम्परा से उसी प्रकार प्रयोग है । । > 
प्रसिद्धि वह है जो प्रयोजन की अनिगूढता ( प्रकटल्पता | हैं 
भाव के ह हक से प्रकाशित होता हुआ प्रयोजन खजाने की भाँति K 
अपेक्षा करता है। “बदति” ( 'कह रहा हैं ) इस 'उपचार' में स्फुटीकरण क॑ WA 
प्रयोजन है । यदि अनिगूढ या प्रकटरूप से शब्दतः उक्त कर दिया जाए 


SEE UE LENSE YDS" tr SSRI TS 


जन. है -प्रकटन-का_ज्ञान । यदि. कवि ने 
vefo अर्थात्‌ 'प्रकट्यतिर । “वदति? का प्रयोजन. है प्रकटन का शन । ki 
| Ta लिख दिया होता तब भी कोई अचारुत्व नहीं होता और TR s Eoi 
i या गूढरूप से वर्णन से कोई अधिक चारत्व भी सिद्ध नहीं होता । यह क 
विषय नहीं हो सकता, किन्तु भक्ति का विषय तथापि माना जा सकता है। इस प्रकार 


| के कारण भक्ति को ध्वनि का लक्षण नहीं कहा जा सकता । 
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१५२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


तथा-- 
चुम्बिज्जइ असहुत्तं अवरुन्धिज्जइ सहस्सहुत्तम्मि । 
विरमिअपुणो रमिज्जइ पिओ जणो णत्थि पुनरुत्तम्‌ ॥ 
(शतङ्कत्वोऽवरुध्यते सहस्रकृत्वश्चुम्व्यते । 
- विरम्य पुना रम्यते प्रियो जनो नास्ति पुनरुक्तम्‌ ॥ 
क इति च्छाया) 


तथा-— 
कुविआओ पसन्ताओ ओरण्गभुहीओ विहसमाणाओ | 
जह गहिओ तह हिअअं हरन्ति उच्छिंन्तमहिलाओ ॥ 


उसी प्रंकार-- 
प्रिय को सौ बार चुम्बन करते हैं; हजार बार अवरोधन ( आलिङ्गन ) करते हैं, 
विराम करके रमण करते हैं, फिर भो पुनरुक्त नहीं होता ! 
उसी प्रकार 
खिसियानी, खुश, रुआँसो या हसती, चाहे जिस रूप में ग्रहण करो मनचली 
औरतें दिल हर लेती हैं। 


यत उक्त्यन्तरेणाशक्यं यदिति | अवरुन्धिञ्जइ आलिङ्ग्यते । पुनरुक्तमित्यनुपा- 
देयता लक्ष्यते, उक्तार्थस्यासम्भवात्‌ । 

कुपिताः प्रसन्ना अवरुदितवदना विहसन्त्यः । 

यथा गुहीतास्तथा हृदयं हरन्ति स्वेरिण्यो महिलाः ॥ 


अचारुत्व हो जाता है ? अथवा गूढ या अप्रकटरूप से वर्णन करने पर FU चारुत्व अधिक 
हो जाता है? इसी आशय से कहेंगे--'क्योंकि दूसरी उक्ति से जो अशक्य है-- 
इत्यादि । अवरोधन करता है अर्थात्‌ आलिङ्गन करता है । पुनरुक्त इससे अनुपादेयता 
लक्षित होतो है, क्योंकि वचनरूप उक्त अथं का ( प्रियजन के अर्थं में/) सम्मव नहीं । 


१. पुनरुक्त और पुनर्वचन, किसी बात को दुवारा कहना । प्रिय तो कोई वचन नहीं दै जो 
पुनरुक्त होता है, इस प्रकार यहाँ सुख्यार्थ का बाध होकर लक्षणा होती दै और उससे लक्षित 
होती है अनुपाद्रेयता, अर्थात प्रिय की तब भी किसी प्रकार भनुपादेयता नहीं होती, बरिक उ 
उपादेयता सब प्रकार से बनी रहती है। यहाँ पर अधिकफल्झालित्व. रूप प्रयोजन प्रतीत होता है 
किन्तु चमत्कारी न होने के कारण आदरणीय नहीं है। इसलिए पूर्ववत्‌ यह भी ध्वतिं की | 
विषय नहीं है । | र | 
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१५३ 
तथा— 
अज्ञाएँ पहारो णवलदाए दिण्णो पिएण थगवट्टे | 
मिउओ वि दूसहो 'व्विअ जाओ हिअए सवत्तीणम्‌ ॥ 
(भार्यायाः प्रहारो नवलतया दत्तः प्रियेण स्तनपृष्ठे । 
मृदुकोऽपि दुःसह इव जातो हृदये सपत्नीनाम्‌ ॥ 
इति च्छाया) 


उसी प्रकार 


aa नवलता से जब' भार्या के स्तन पर प्रहार दिया तब बह ( प्रहार ) मुदु 
होकर भी सौतों के हृदय में इुःसह हो गया ।' 


अत्र ग्रहणेनोपादेयता लक्ष्यते । हरणेन तत्परतन्त्रतापत्तिः । 

तथा---अज्जेति । कनिष्ठभार्याया: स्तनपृष्ठे नवलतया कान्तेनोचितक्रीडा- 
योगेन मृदुकोऽपि प्रहारो दत्तः सपत्नीनां सोभाग्यसूचकं तत्कोडासंविभागस- 
आप्तानां हृदये दुःसहो जातः, मुदुकत्वादेव । अन्यस्य दत्तो मुदुः प्रहारोऽन्यस्य 
च सम्पद्यते । दुस्सहश्च मृदुरपीति चित्रम्‌ । दानेनात्र फलवत्त्वं लक्ष्यते । 
OOOO पा 


यहाँ 'ग्रहण* से उपादेयता लक्षित होती है ओर 'हरण' से उसके परतन्त हो जाने 
की स्थिति ( लक्षित होती है ) । 

“उसी प्रकार भार्या--। छोटी मार्या के स्तन पर नवलता से प्रिथ द्वारा | उचित 
कोड़ा के सम्बन्ध से दिया हुआ मृदु भी प्रहार सौभाग्य के सूचक उस मोडा ल 
को नहीं पाई हुई सौतों के हृदय में दुःसह हो गया भूढु होने के कारण ही । दूसरे 3 
“दिया हुआ मृदु प्रहार दूसरे को प्रास होता है । मृदु हकर भी दुःसह है यह Sa 
है । यहाँ ( प्रहार के) दान या दिए जाने से फलवत्त्व ( सफल होना ) 

3 होता है । 


१ गा मे ग्रहण से स्वैरिणी महिलाओं ( स Aa व यारी 
होती है, हर लेत र्‌ 
"रन्ति? मैं इरण से परतन्त्रता रक्षित हे 
ह क च्यङ्गथ अथ के प्राधान्य के अभाव में ध्वनि aq Bi E 
an में 'दान? तो किसी पदार्थ का होता दै, यह पा का m aa rE 
के न बाधित होने के कारण qoa लक्षित होता दै । T w 


Aa नहीं । 
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'तथा-- 
परार्थे यः पीडामनुभवति भङ्गेऽपि मधुरो 
यदीयः सर्वेषामिह ag विकारोऽप्यभिमतः । 
न सम्प्राप्तो वृद्धि यदि स भृशमक्षेत्रपतितः 
किमिक्षोर्दोषोऽसौ न पुनरगुणाया मरुभुवः ॥ 
इत्यत्े्षुपक्षेऽनुभवतिशब्दः । न चैवंविधः कदाचिदपि ध्वनेविषय- 
उसी प्रकार 
- जो इसरों के लिए पीड़ा ( कष्ट या पीड़न अर्थात्‌ रस निकालने के लिए यन्त्र 
में पीड़ित होने ) का अनुभव करता है, टूट जाने पर भो मधुर ( मीठा ) बना रहता 
है, सबों को जिसका विकार ( रस अथवा दोष ) भी अच्छा लगता है वह ईख यदि 
ऊसर जमीन में पड़कर नहीं बढ़ा तो क्या यह ईख का दोष ( अपराध ) हे, गुणहीन 
सरुभूमि का नहीं ? 
यहाँ ईख के पक्ष में “अनुभव करता है” यह शब्द. ( उपचरित हे ), इस प्रकार का 
शब्द कभी ध्वनि का विषय नहीं होता ॥ १४॥ 


तथा--परार्थति। यद्यपि प्रस्तुतमहापुरुषापेक्षयानुभवतिशब्दो मुख्य एव, 
तथाप्यप्रस्तुते इक्षौ प्रशस्यमाने पीडाया अनुभवनेनासम्भवता पीडावत्त्व 
लक्ष्यते; तच्च पीड्यमानत्वे प्यवस्यति । 9 


नन्वस्त्यत्र प्रयोजनं तत्किमिति न ध्वन्यत इत्याशद्धयाह-न॒ ti- 
विधि इति |! १४॥ 


उसी प्रकार-इूसरों के लिए--। प्रस्तुत महापुरुष की अपेक्षा यद्यपि “अनुभव 

' करता है' दब्द मुख्य ही है, तथापि अप्रस्तुत इक्षु की प्रशंसा की जाने पर नहीं सम्भवः 

होते हुए पीड़ा के अनुभव से पीड़ावानु होना लक्षित होता है, और वह पोड्यमान होने 

में पर्यवसित होता है ।` शङ्का करते हैं कि यदि प्रयोजन यहाँ है तो क्यों नहीं ध्वनित. 
होता है ? यह आशङ्का करके कहते है--इस प्रकार का--। ॥ १४॥ ` 


१. यद्यपि TET महापुरुष’ के पक्ष में 'अनुभवति? शब्द उपपन्न है, तथापि g के. 

3 [पि अप्रकृत इक्षु 
WA असम्भव होता हुआ ( क्योकि जड़ पदार्थ इक्ष अनुभव करने की साम्यं नहीं रखता )- 
पीड़ावत्त्त को लक्षित करता है, यहाँ भी व्यज्ञथ के अप्राधान्य में ध्वनि का अभाव दै । 


इन पाँचों उदाइरणों का यही अभिप्राय है कि अति “त्तिः ध्वनि का. 
लक्षण नहीं हो सकती । अतिव्याप्त होने के WA भक्ति 
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यत: 
उकत्यन्तरेणाशक्यं यत्तच्चारत्व॑ प्रकाशयन्‌ । 
शब्दों व्यज्ञकतां बिभ्नद्‌ ध्वन्युक्तेविषयीभवेत्‌ ॥ १५ ॥ 
अत्र चोदाहृते विषये नोक्त्यन्तराशक्यचारुत्वव्यक्तिहेतुः शब्दा: । किश्च- 
क्योंकि 
जो चारुत्व दुसरी उक्ति ( उक्त्यन्तर ) से प्रकाशित नहीं किया जा सकता उसे. 
प्रकाशित करने वाला एवं व्यक्षकता ( व्यञ्जनाव्यापार ) को धारण करने वाला झब्दः 
afa इस उक्ति का विषय होता हे ॥ १५॥ 
और यहाँ उदाहृत विषय में शब्द दूसरी अक्ति से अशक्य चारत्व को व्यञ्जना %. 


हेतु नहीं हे । और भी, 


ET TR Cn pons nS MMS 

यत उबत्यन्तरेणेति । उक्त्यन्तरेण ध्वन्यतिरिक्तेन स्फुटेन शब्दार्थव्यापार- 
विशेषेणेत्यर्थ:। शब्द इति पञ्चस्वर्थेषु योज्यम्‌ । ध्वन्युक्तेविषयीमवेदिति--धवरनि- 
दाब्देनोच्यत इत्यर्थः | उदाहृत इति । वदतीत्यादौ ॥ १५ ॥ 

एवं यत्र प्रयोजनं सदपि नादरास्पदं तत्र को ध्वननव्यापार इत्युक्त्वा यत्र 
मूलत एव प्रयोजनं नास्ति, भवति चोपचारस्तत्रापि को ध्वननव्यापार 
इत्याह--किञ्चेति। लावण्याद्या ये शब्दाः स्वविषयाल्लवणरसयुक्तत्वादेः स्वार्था ` 
दन्यत्र हृद्यत्वादौ रूढाः, झ्ढत्वादेव त्रितयसन्निध्यपेक्षणव्यवथातशूत्याः |. 
यदाह 

भनरूढा लक्षणाः काश्चित्सामर्थ्यादभिधानवत्‌ V 
इनि। ते तस्मिन्‌ ue नम 1 ते तस्मिन्‌ स्वविषयादन्यत्र भयुक्ता अपि न san; पदं भवन्ति; T 


क्योंकि --दूसरी उक्ति से--] दसरी उक्ति से अर्थात्‌ ध्वनि से अतिरिक्त स्फुट- 
चन्द और अथं के व्यापार-विशेष से । 'शब्द' को पाँचों अर्था में लगाना चाहिए 'घ्वनि' 
इस उक्ति का विषय होता हे- अर्थात्‌ “इनिः शब्द से कहा जाता है । उदाहृत 
'ब्रदति? इत्यादि में । | 
इस प्रकार जहाँ प्रयोजन रहता हुआ भी आदरास्पद नहीं है वहाँ ध्वनन-व्यापार 
क्या ? यहाँ कहकर जहाँ मूलतः हो प्रयोजन नहीं है किन्तु उपचार है, बह मीः 
घ्वननव्यापार क्या ? यह कहते दै--और भी--] 'लावण्य' आदि जो शब्द लवणरस 
से युक्तत्व' आदि अपने विषयरूप स्वार्थ से अन्यत्र हृद्त्व अप आदि में रूढ़ हैं, T 
होने के कारण' ही त्रितय (अर्थात्‌ मुख्याथंवाध, मुख्याथंयोग और प्रयोजन ) के सन्निधान 
की अपेक्षा व्यवधान से रहित हैं । क्योंकि कहा है— नी za 
"कुछ निरूढ़ लक्षणाएँ प्रयोग की सामथ्यं से अभिधान के सहश ही होती हँ के 


( 'लावष्य' आदि प्रयुक्त शब्द ) अपने विषय से अन्यतर भर्त होकर मी 'ध्वनि केः 
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रुढा ये. विषयेऽन्यत्र शब्दा: स्वविषयादपि । 
लावण्याद्याः प्रयुक्तास्ते न भवन्ति पदं ध्वनेः ॥ १६॥ 


तेषु चोपचरितशब्दवृत्तिरस्तीति । तथाविधे च विषये qafa- 
त्सम्भवन्नपि ध्वनिव्यवहारः प्रकारान्तरेण प्रवतंते । न तथाविधः 
शब्दमुखेन । 
अपने विषय से भो अन्यत्र विषय में शब्द दुसरी उक्ति से अशक्य ana 
की व्यञ्जना का हेतु नहीं हे। और भो, अपने विषय से भी अन्यत्र विषय में जो 
शब्द रूढ हो जाते हैं, जेसे कि 'लावण्य' आदि प्रयुक्त शब्द, वे ध्वनि के विषय 
नहीं होते.॥ १६॥ 
उनमें उपचरित शब्दवृत्ति है। उस प्रकार के विषय में कहीं पर सम्भव होता 
हुआ भी ध्वनि का व्यवहार प्रकारान्तर से होता है, उस प्रकार के शब्द के 
द्वारा नहों । 


२५६ 


तत्र ध्वनिव्यवहारः। उपचरिता शाब्दस्य वृत्तिर्गोणी; लाक्षणिकी चेत्यर्थः। 
आदिग्रहणेनानुलोम्यं प्रातिकूल्यं सञ्रह्मचारीत्येवमादयः शब्दा लाक्षणिका 
गृह्यन्ते । लोम्नामनुगतमनुलोमं मर्दनम्‌ | कूलस्य प्रतिपक्षतया स्थितं स्रोतः 
प्रतिकूलम्‌ । तुल्यगुरुः सब्रह्मचारी इति मुख्यो विषयः । अन्यः पुनरुपचरित एव। 
न चात्र प्रयोजनं किञ्चिदुद्दिश्य लक्षणा प्रवृत्तेति न तद्विषयो ध्वननव्यवहारः। 

ननु 'देवडिति लुणांहि पलुत्रम्मिगमिज्वालवणुज्वलं गुमरिफेल्लपरण्य' (?) 
इत्यादौ रावण्यादिशब्दसन्निधानेऽस्ति प्रतीयमानाभिव्यक्तिः; सत्यम्‌, सा तु 
न लावण्यशब्दात्‌। अपि तु समग्रवाक्यार्थंप्रतीत्यनन्तरं ध्वननव्यापारादेव । 
अत्र हि प्रियतमामुखस्येत्र समस्ताशाप्रकाशकत्वं ध्वन्यत इत्यलं बहुना। 


विषय नहीं होते हैं, 'व्वनि' व्यवहार उनमें नहीं होता | उपचारिता शब्द-वृत्ति गौणी 
है अर्थात्‌ लाक्षणिको । “आदि' ग्रहण से ‘आनुलोम्य, प्रातिकूल्य, सब्रह्मचारी’ इत्यादि 
प्रकार के लाक्षणिक शब्द गृहीत होते हैं । लोकों का अनुगत अनुलोम है अर्थात्‌ मदन । 
कूल के प्रतिपक्ष होकर स्थित स्रोत प्रतिकूल होता है । तुल्यगुरु सब्रह्मचारी । इस 
प्रकार मुख्य विषय है। दूसरा फिर तो उपचरित ही है । यहाँ कोई प्रयोजन को उद्देश्य 
करके लक्षणा प्रवृत्त नहीं है, अतः तद्विषयक ध्वननव्यापार नहीं है । 
शड्का करते हैं कि 'देवडिति' (?) इत्यादि में 'लावण्य' आदि शब्द के)सन्निधात में 
अतीयमान की अभिव्यक्ति है ठीक है, परन्तु वह ( अभिव्यक्ति ) 'लावण्य' शब्द से 
“नहीं है, अपितु समग्र वाक्याथं की प्रतीति के अनन्तर घ्वननव्यापार से ही है । यहाँ 
जप्रयतमा के मुख का ही समस्त आशा का प्रकाशकत्व घ्वनित होता है इस प्रकार 
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सुख्यां वत्ति परित्यज्य गुणवृत्त्याःथंदांनस्‌ । 
auawa शब्दो नैव स्वलदर्गात! । 
त उद ५ १७॥ 


जिस फल को उद्देश्य करके मुख्य वृत्ति को छोड़ कर गुणवृत्ति से अर्थ का 


ज्ञान क ` जाता हे वहाँ ( उस फल के बोघन सें ) शब्द स्खलद्गति अर्थात्‌ बाधितार्थ 
नहीं हे । 


तदाह--प्रकारान्तरेणेति । व्यज्ञकत्वेनेव । न तूपचरितलावण्यादिशब्दप्रयोगा- 
दित्यर्थः ॥ १६ ॥ 


एवं थत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिरिति तावस्नास्वि | तेन यदि घ्वनेभेक्ति- 
ल॑क्षणं तदा भक्तिसन्निधौ सवंत्र ध्वनिव्यवहारः स्यादित्यतिव्याप्तिः । अभ्युप- 
गम्यापि ब्रूमः--भवतु यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनि. । तथापि यद्विषयो 
लक्षणाव्यापारो न - तद्विषयो ध्वननव्यापारः। न च मिन्नविषययोधंमंधमिभावः, 
धर्मं एव च लक्षणमित्युच्यते ।_तत्र लक्षणा _तावदुख्यारथेविषयो व्यापारः 
ध्वननं च _प्रयोजनविषस्‌। न च तद्विषयोऽपि द्वितीयो लक्षणाव्यापारो युक्तः 
लक्षणाप्ामग्रधभावादित्यभिप्रायेणाह--अंपि चेत्यादि। मुख्यां वृत्तिमभिधा- 
व्यापारं परित्यज्य परिसमाप्य गुणवृत्त्या लक्षणारूपयाथेस्याथंस्यामुख्यस्य दशं 
(त्यास, सा सर कून सा यत्फलं mii प्रयोजनरूपमुददिश्य क्रियते, तत्र प्रयोजने 


न्स 
अधिक कहना व्यर्थ है। अतः कहते हैं--प्रकारान्तर से व्यञ्जनाव्यापार से ही। 
अर्थात्‌ न कि व लावण्य आदि शब्द के प्रयोग से ( घ्वनित होता 3 i a 

*जहाँ भक्ति है वहाँ-वहाँ ध्वनि है, ऐसा नहीं । इसलिए ध्वनि का 

यह्‌ oe य m 4 समीप aia afa का व्यवहार होना चाहिए 
( पर नहीं होता ) अतः अतिव्यापि ( अलक्ष्य में लक्षण का संक्रमण ) है | य 
करके ( मान करके ) भी कहते हैं--जहाँ-जहाँ 'मक्ति' है वहाँ-वहाँ ध्वनि हो, si 
लक्षणाव्यापार जिस विषय का है उस विषय का ध्वननव्यापार नहीं है faa विषय 
बालों का धर्मधमिमाव नहीं होता । और घमं ही 'लक्षण' मी कहा जाता है। र 
अमुख्याथंविषयक व्यापार है और ध्वनन प्रयोजनविषयक व्यापार | लक्षणाव्यापार a 

. प्रयोजनविषयक मानना ठीक नहीं, क्योंकि लक्षणा की (Hadai n na 
का अभाव है, इस अमिभ्राय से. कहते दै--और भी m ma 1 
व्यापार को छोड़कर अर्थात्‌ परिसमाप्त T, स करके की जाती 
प्रत्यायना ( बोधन ) है, वह जिस फल या कमंभूत प्रयोजन को उद 
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तत्र हि चारुत्वातिशयविशिशर्थप्रकाशनलक्षणे प्रयोजने कतंव्ये 
“यदि शब्दस्यासुख्यता तदा तस्य प्रयोगे दुष्टतैव स्यात्‌ । न चेवस्‌; 
नस्मात्‌-- 


क्योंकि वहाँ चारुत्वातिशय से विशिष्ट अर्थ के प्रकाशन रूप प्रयोजन के कत्तव्य 


होने पर यदि शब्द की अमुख्यता ही रह गई तो उसके प्रयोग में दुष्टता ही होगी । परन्तु , 


ऐसा नहीं हे इस कारण 


तावद्‌ द्वितीयो व्यापारः। न चासौ लक्षणेव; यतः स्खलन्ती बाधकव्यापारेण 
विधुरीक्रियमाणा गतिरवबोधनशक्तियंस्य . शब्दस्य तदीयो व्यापारो लक्षणा | 
न च प्रयोजनमवगमयतः शब्दस्य बाधकयोग: । तथाभावे तत्रापि निमित्ता- 
न्तरस्य प्रयोजनान्तरस्य चान्वेषणेनानवस्थानात्‌ । तेनायं लक्षणरूक्षणाया 
न विषय इति भावः। दर्शनमिति ण्यन्तो निर्देशः | कर्तव्य इति। अवगमयि- 
'तव्य इत्यर्थः । अमुख्यतेति। वाधकेन विधुरीकृततेत्यर्थः। तस्येति शब्दस्य । 
दुष्टतैवेति । प्रयोजनावगमस्य सुखसम्पत्तये हि स शाब्दः प्रयुज्यते तस्मिन्नः 


मुख्यार्थे। यदि च 'सिंहो बटु: इति शौर्यातिशयेऽप्यवगमयितव्ये स्खलद्गतित्वं 


शब्दस्य तहि तत्प्रतीति नेव कुर्यादिति किमर्थं तस्य प्रयोग: । उपचारेण करि- 
'्यतीति चेत्तत्रापि प्रयोजनान्तरमन्वेष्यं तत्राप्युपचार इत्यनवस्था। अथ न 
तत्र स्खलद्गतित्वं, तहि प्रयोजनेऽवगमयितव्ये न लक्षणाख्यो व्यापारः तत्सा- 


है, उस प्रयोजन में दुसरा व्यापार है । वह लक्षणा ही नहीं है, क्योंकि स्खलित होती 
हुई अर्थात्‌ बाधक व्यापार से कुण्ठित हो रही गति अर्थात्‌ अवबोधनशक्ति जिस शब्द की 
है, उसका व्यापार लक्षणा है । परन्तु जो शब्द प्रयोजन का बोध कर रहा है, उसका 
बाधक के साथ योग नहीं है । वैसा होने पर ( अर्थात्‌ यदि बाधक को स्वीकार करते 
हं तो ) वहाँ भी दूसरे निमित्त या दुसरे प्रयोजन का अन्वेषण किया जायगा, ऐसी 
स्थिति में अनवस्था होगी । तब ( जब कि बाधकयोग नहीं है ) यह लक्षणलक्षणा का 
विषय नहीं है, यह तात्पयं है। “दशन? यह्‌ ण्यन्त निर्देश है ( अर्थात्‌ दिखाना या बोधन 


करना ) । कतेव्य--। अर्थात्‌ भवगमयितव्य । अमुख्यता--1 अर्थात्‌ बाधक से विधुर 


( कुण्ठित ) हो जाना । उस शब्द के । दुता ही--। सुखपूर्वक प्रयोजन का अवगम 
'हो इसलिए वह शब्द अमुख्य अथं में प्रयुक्त होता है। और यदि 'सिंहो बटुः” यहाँ 
-बोघनीय शौर्यातिशय में भी शब्द का स्खलद्गतित्व ( बाधकयोग ) है, तब तो ( लक्षक 
शब्द ) उस MaRa की प्रतीति को नहीं उत्पन्न करेगा, ऐसी स्थिति में उसका 
` :प्रयोग ही षयोंकर होगा ? यदि कहिए कि “उपचार” से करेगा, तब तो वहाँ भी दुसरा 
प्रयोजन ढूहता चाहिए, फिर वहाँ भी उपचार होगा, इस प्रकार अनवस्था होगी । 
जब स्खलदूगतित्व (बाधकयोग) नहीं है, तब तो प्रयोजन के बोधन में “लक्षणा” ताम का 
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| 

| चाचकश््नाश्रयेणेव गुणवृत्तिव्येवस्थिता । 

| च्यञ्जकत्वकसुलस्य ध्वनेः स्याल्लक्षणं कथस्‌ ॥ १८॥ 

| तस्मादन्यो ध्वनिरन्या च गुणवृत्तिः । अव्याप्तिरप्यस्य लक्षणस्य । 


'वाचकस्व ( अर्थात्‌ अभिधा व्यापार ) के आश्रय से ही गुणवृत्ति ( या लक्षणा ) 
| "व्यवस्थित है, फिर व्यक्षकत्व ( व्यञ्जनाव्यापार ) जिसका एकमात्र मूल है, उस 
'व्वनि का वह लक्षण केसे हो सकती हे ?” 


| 
` 
| इस कारण ध्वनि भिन्न है ओर गुणवृत्ति भिन्न हे । इस लक्षण को अव्याप्ति 


} 
| मग्नयभावात्‌। न च नास्ति व्यापारः। न चासावमिधा, समयस्य तत्राभावात्‌ । 
| -यद्व्यापारान्तरमभिघालक्षणातिरिक्तं स ध्वननव्यापारः। न चैवमिति। न च 
प्रयोगे दुष्टता काचित्‌, प्रयोजनस्याविध्नेनेव प्रतीतेः। तेनाभिधैव gA 
| बाधकेन प्रविवित्सुनिरुध्यमाना सती अचरितार्थत्वादन्यत्रः प्रसरति। अत एव 
| -अमुख्योऽस्यायम्थं इति व्यवहारः । तथेव चामुख्यतया संकेतग्रहणमपि तत्रा- 
| स्तीत्यभिधापुच्छभूतेव लक्षणा ॥ १७॥ 
उपसंहरति-तस्मादिति। यतोऽभिधापुच्छभूतेव लक्षणा, ततो हेतोर्वाच- 
क्रत्वमभिधाव्यापारमाश्रिता तद्बाधनेनोत्थानात्तत्पुच्छभूतत्वाच्च गुणवृत्तिः 
:गौणलाक्षणिकप्रकार इत्यरथः। सा कथं ध्वनेव्यरज्ञनात्मनो लक्षणं स्यात्‌ ? 
शभिन्तविषयत्वादिति । एतदुपसंहरति--तस्मादिति । 
यतोऽतिव्याप्तिरक्ता तत्प्रसद्धेन च भिन्तविषयत्वं : | एवम्‌ 


MESSED ES vere ee गा ————————— 


MR कक ळक न्स न 

i नहीं है, क्योंकि उसकी सामग्री वहाँ नहों है। ऐसा नहीं कह सकते कि 

(ad) Wa ही नहीं । फिर वह व्यापार अभिधा नहीं, क्योंकि 'समय' ( सङ्भेत ) 

¦ का वहाँ अभाव है। जो अमिधा और लक्षणा से अतिरिक्त व्यापार है, वह हट 
fe है। परन्तु ऐसा नहों-1 न कि प्रयोग से कोई दोष है, क्योंकि प्रयोजन 

| BIA विध्न के प्रतीति हो जाती है । इसलिए अभिधा ही मुख्य अथ में रय के 

| कारण बोध की इच्छा रखनेवालों द्वारा रोक दी गई होकर अचरिताय होने कारण 

सरे अर्थ में ) फैलती है । इसलिए “यह इसका मुख्य अथे है” यह अ 

ke उसी प्रकार अमुख्यरूप से संकेत ग्रहण मी वहाँ है, इस प्रकार लक्षणा ऑमधा 


उपसंहार करते आश्रित, उसके ( अभिघा को ) 

वाचकत्वरूप अभिधाव्यापार पर आश्रित; 

ही है, SN गुणवृत्त अर्थात्‌ गौण-लाक्षणिक प्रकार है। वह ( m ) 
WALI tafi का लक्षण कैसे हो सकती हैँ? क्योंकि ( उसका ) विषय 


को पुच्छमूत ही है। त कारण से] जिस कारण लसा अषा की चू 
| अर्थात्‌ जिस कारण अतिव्यासि कही गई 
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'अतिव्याप्तेरथाव्याप्तेनं चासौ लक्ष्यते तया' इति कारिकागतामतिव्याप्ति 
व्याख्यायाव्या्ि व्याचष्टे--अव्याप्तिरप्यस्येति । अस्य गुणवृत्तिरूपस्येत्यर्थः | 
यत्र यत्र ध्वनिस्तत्र तत्र यदि भक्तिभेवेन्न स्यादव्या्तिः। न चेवस्‌ 
अविवक्षितवाच्येऽस्ति भक्तिः 'सुवणंपुष्पाम्‌’ इत्यादौ । 'शिखरिणि’ इत्यादौ 
तु सा कथम्‌। ननु लक्षणा तावद्गौणमपि व्याप्नोति। केवलं शब्दस्तमर्थं 


लक्षयित्वा तेनेव सह सामानाधिकरण्यं. भजते--'सिहो बटुः’ इति। अर्थो ' 


वाऽर्थान्तरं लक्षयित्वा स्ववाचकेन तद्वाचकं समानाधिकरणं करोति। 
दान्दार्थो वा युगपत्तं लक्षयित्वा अन्याभ्यामेव शब्दार्थाभ्यां मिश्रीभवत 
इत्येवं लाक्षणिकाद्‌ गौणस्य भेदः। यदाह--गौणे. शब्दप्रयोगः, न 
लक्षणायास्‌' इति, तत्रापि लक्षणास्त्येवेति सवंत्र सेव व्यापिका। सा च 
पञ्चविधा। तद्यथा--अभिधेयेन संयोगात्‌; द्विरेफशब्दस्य हि योऽभिधेयो 
अमरशब्द: द्वौ रेफौ यस्येति कृत्वा तेन भ्रमरशब्देन यस्य संयोगः सम्बन्ध 
षट्पदलक्षणस्यार्थस्य ` सोऽर्थो द्विरेफशब्देन लक्ष्यते, अभिधेयसम्बन्धं व्याख्यात- 
रूपं निमित्तीकृत्य। सामीप्यात्‌ “गङ्गायां घोषः? समवायादिति सम्बन्धा- 


और उसके प्रसंग से ( गुणवृत्ति और ध्वनि का ) भिन्न-विषयत्व है उस कारण। इस 


प्रकार 'अतिव्याप्ति' और अव्याप्ति के कारण वह ध्वनि उस ( भक्ति ) से लक्षित नहीं 
हो सकता ( अर्थात्‌ “मक्ति' ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती ) इस 'कारिका' में आई 


हुई अतिव्याप्ति का व्याख्यान करके अव्याप्ति ( लक्ष्य में लक्षण की अप्राप्त) का | 


व्याख्यान करते है-- अव्यासि भी इसका--! इसका अर्थात्‌ गुणवृत्तिरूप ( लक्षण ) का 
जहाँ-जहाँ ध्वनि” है वहाँ-वहाँ भक्ति! हो तो अव्याध्ति न हो पर ऐसा नहीं है; 


अविवक्षितवाच्य में “मक्ति' है; ज॑से 'सुवणपुष्पास्‌०! इत्यादि में । 'शिखरिणि०” इत्यादि | 


में वह कैसे है? शङ्का है कि लक्षणा गोण स्थूल को भी व्याप्त करती है। केवलः 


( सिंह! ) आदि शब्द उस ( 'बट्ट' आदि ) अर्थ को लक्षित करके उसी ( ag आदि | 


शब्द ) के साथ समानाधिकरण्य को प्राप्त करता है। अथवा, ( 'सिंह' आदि ) अर्थ 
( बढ़ आदि ) अर्थान्तर को लक्षित करके अपने वाचक से उसके वाचक को समाना- 
धिकरण कर देता है । अथवा शब्द और अर्थ दोनों एक ही काल में उस ag आदि 
अर्थं को लक्षित करके दुसरे शब्द और अर्थ के साथ मिल जाते हैं। इस प्रकार लाक्षणिक 
से गौण का भेद है । जैसा कि कहते है--'गौण में शब्दप्रयोग होता है; लक्षणा में 
नहों । उस ( गौण स्थल ) में भी लक्षणा है हो, इस प्रकार वही सर्वत्र व्याप्त रहनेवाली 
हैं। वह पाँच प्रकार की है, वह जंसे कि, अभिधेय के साथ संयोग होने से; 'दिरेफ 
शब्द का जो अभिधेय “भ्रमर” दाव्द है ( 'दो रेफ हैं जिसके” इसके अनुसार ) 
उस 'भ्रमर' शब्द के साथ जिसका संयोग अर्थात्‌ सम्बन्ध (वाच्यवाचकभावरूप सम्बन्ध) 
“बट्पद' रूप अर्थ का है; वह अथे व्याख्यात अभिधेय सम्बन्ध को निमित्त करके 
fa शब्द द्वारा लक्षित होता है । सामीप्य से; जैसे 'गङ्ा में घोष है । 
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नहि ध्वनिप्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यलक्षण: । अन्ये च बह्वः 
| प्रकारा भक्त्या व्याप्यन्ते, तस्माद्भक्तिरलक्षणम्‌ ।।१८॥ 


( अपने लक्ष्य में न संगत होना ) भी है, क्योंकि विवक्षितान्यपरवाच्य रूप ( अभि- 
' घामूल ) ध्वनि का प्रभेद और अन्य बहुत से (ध्वनि के ) प्रकार भक्ति ( लक्षणा ) 
| से व्याप्त नहीं हैं, अतः भक्ति ध्वनि का लक्षण नहों हे ॥ १८॥ 


कि 
| दित्यर्थः, “यष्टीः प्रवेशय' इति यथा । वेपरीत्यात्‌ यथा-शत्रुमुहिद्य कश्चिद्‌ 
| ब्रवीति-'किमिवोपक्कतं न तेन मम इति। क्रियायोगादिति कार्यकारणभावा- 
| दित्यर्थः । यथा-अन्नापहारिणि व्यवहारः प्राणानयं हरित इति। एवमनया 
लक्षणया पञ्चविधया विश्वमेव व्याप्तम्‌ । तथाहि--'शिखरिणि! इत्यत्राकस्मिक- 
प्रश्‍नविशेषादिबाधकानुप्रवेशे सादुश्याल्लक्षणास्त्येव । नन्वत्राङ्गीकृतेव मध्ये 
लक्षणा, कथं तर्ह्यक्त विवक्षितात्यपरेति? तद्भेदोऽत्र मुश्योऽसंलक्ष्यक्रमात्मा 
विवक्षितः। तद्भेदशब्देन च रसभावतदाभासतत्प्ररामभेदास्तदवातरन्भेदोश्च, 
न च .तेषु लक्षणाया उपपत्तिः । तथाहि-विमावानुभावप्रतिप।दके काव्ये 
मुख्येश्थे तावद्बाधकानुप्रवेशोऽप्यसम्भाव्य इति को लक्षणावकाशः ? 

ननु कि बाधया, इयदेव लक्षणास्वरूपप--'अभिघेयाविनाभूतप्रतीतिलक्ष- 
णोच्यते ।' इति।. इह चाभिधेयानां विभावानुभावादीनामविनाभूण रसादय 
इति लक्ष्यन्ते, ` विभावानुभावयोः कारणकार्यख्पत्वात्‌, व्यभिचारिण च तत्तह- 


1 


अर्थात्‌ सम्बन्ध से, जैसे “लाठ्यों को प्रवेश करो।' वैपरीत्य से, जैसे--शत्रु को उद्देश्य 
करके कोई कहता है क्या नहीं उसने मेरा उपकार किया है !' क्रियायोग से अर्थात्‌ 
कार्यकारणभाव से; जँसे--अन्न को चुरानेवाळे के प्रति यह व्यवहार करते हैं कि 
“ह्‌ प्राणहरण करता है । इस प्रकार इस पंचविध लक्षणा से सारा विव ही व्याप्त 
हो जाता है। जैसा कि 'शिखरिणि० * इस स्थल में आकस्मिक प्रदन-विशेष आदि T 
, का योग करने पर ( भी) साहश्य से लक्षणा है ही । (इस पर पूछते हैं कि) अगर द 
मध्य में लक्षणा मान भी लिया तो यह कहिए कैसे फिर “विवक्षितान्यपर a 
( क्योंकि लक्षणा के होने पर वाच्य का विवक्षित होना स्स नहीं ) च N 
तान्यपरवाच्य का मुख्य भेद असंलक्ष्यक्रमरूप विवक्षित है । 'तद्भेद' T e s 
रसाभास, भावामास, भावप्रशम आदि उसके अवान्तरभेद भी हैं, उ x 
| उपपत्ति नहीं है । इस प्रकार--विभावानुमाव का प्रतिपादन करनेवाले ल Es 
| अर्थ में बाधक का योग भी सम्मावनीय नहीं, ऐसी स्थिति में र | 
ह 
| ETI कि बाधा की कया जरूरत ? लक्षणा का इतना ही स्वल्प है--- अभिषेय 
ह भी सम्बन्ध से सम्बद्ध की ) प्रतीति ( या प्रतीति 
। के साथ अविनामूत की ( अर्थात किसी च आदि अय के | 
। का हेतु ) लक्षणा है।' और यहाँ रसादि x बलात 


O 


o 
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12 0: स स न मा 
कारित्वादिति चेत--मेवस; धूमशब्दाद घूमे प्रतिपन्ने ह्यग्निस्मृतिरपि लक्षणा- 
कृतेव स्यात्‌, ततोऽनेः शीतापनोदस्मृतिरित्यादिरपर्यवसितः शब्दार्थः स्यात्‌ । 
घमशन्दस्य स्वार्थेविश्रान्तत्वा्त तावति व्यापार इति i: चेत्‌, आयातं तहि 
मुख्यार्थबाधो लक्षणाया जीवितमिति, सति तस्मिन्स्वार्थविश्रान्त्यभावात्‌। न 
च विभावादिप्रतिपादने बाधकं किञ्चिदस्ति । 

नन्वेवं धमावगमनानन्तरारिनस्मरणवद्विभावादिप्रतिपत्त्यनन्तरं रत्यादिचित्त- 


वृत्तिप्रतिपत्तिरिति शब्दव्यापार एवात्र नास्ति । इदं तावदयं प्रतीतिस्वरूपज्ञो | 


शीमांसकः प्रष्टव्यः-किमत्र परचित्तवृत्तिमात्रे प्रतिपत्तिरेव रसभ्रतिपत्तिरभि- 
मता भवतः? न चेवं भ्रमितव्यम्‌; एवं हि लोकगतित्तवृत्त्यनुमानमात्रमिति 
का रसता ? यस्त्वलौकिकचमत्कारात्मा रसास्वादः काव्यगतविभावादिचवंणा- 
प्राणों नासौ स्मरणानुमानादिसाम्येन खिलीकारपात्रीकतंब्यः। कि ठु लोकि- 
केन कार्यकारणानुमानादिना संस्कृतहृदयो विभावादिकं प्रतिपद्यमान एव न 
ताटस्थ्येन प्रतिपद्यते, अपि तु हृदयसंवादापरपर्यायसहृदयत्वपरवशीक्ृततया 


हैं अतः लक्षित होते हैं, क्योंकि रसादि के विभाव और अनुभाव क्रमश: कारण एवं 
कार्य हैं, और व्यभिचारी भाव.उस रसादि के सहकारी हैं । ( इस पूर्वपक्ष का समाधान 
करते हैं) इस प्रकार नहीं, क्योंकि ऐसी स्थिति में “थूम' शब्द से घूम के ज्ञात 
होने पर अग्नि की स्मृति भी लक्षणाकृत होने लगेगी, तव अग्नि के द्वारा शीतापनोद 
की स्मृति होने लगेगी, इस प्रकार ( घूम” ) शब्द का ad wai ( विश्रान्त ) नहीं 
होगा । यदि कहिए कि “धूम” शब्द के अपने ad ( qma या धूमविरिष्ट अर्थ) में 
विश्रान्त होने के कारण अग्नि आदि के अथे में व्यापार नहीं है, तव तो मुख्याथंबाध 
लक्षणा का जीवित.है, यह बात आ गई, उस ( मुख्याथंबाध ) के रहते अपने अर्थे में 
विश्रान्ति नहीं हो सकती । और विमाव आदि के प्रतिपादन में कोई बाधक नहीं है। 
agrè कि जिस प्रकार धूम के ज्ञान के पश्चात्‌ अग्नि का स्मरण होता है उसी 
प्रकार विभाव आदि की प्रतीति के पश्चात्‌ रत्यादि चित्तवृत्ति की प्रतीति होती है, 
इस प्रकार यहाँ शब्द का व्यापार ही नहीं है । (इस शंका पर ) प्रतीति के इस 
स्वरूप को जानने वाले मीमांसक ( विचारक ) से यह पूछना चाहिये--क्या यहाँ आपको 


दूसरे की चित्तवृत्ति मात्र ( के सम्बन्ध ) में जो प्रतीति होती है वही इसकी प्रतीति के . 


रूप में आपको अभिमत है? परन्तु इस प्रकार आपको भ्रम में नहीं पड़ना चाहिये, 

ऐसी स्थिति में लोकगत चित्तवृत्ति का ( यह ) अनुमानमात्र है, रसता कैसी ? जो कि 

अलौकिक चमत्कार रूप रसास्वाद, जिसका प्राण विभाव आदि की चंवंणा है, वह 

स्मरणजनित अनुमान के समान खिलीकार ( असम्मान ) का पात्र करना नहीं चाहिये । 
, लौकिक कार्य “और कारण के अनुमान आदि से संस्कृत हृदय वाला व्यक्ति 


विभावादि को ( काव्य या नाटय से) अवगत करता हुआ तटस्थभाव से ( अर्थात्‌ ये. 


दूसरे के हैं मेरे नहीं,, इस माव से ) अवगम नहीं करता । अपितु हृदय-संवाद नाम 
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| पूर्ण मविष्यद्रसास्तादाङ्कुरीभावेनानुमानस्मरणादिसरणिमनाह्णव ..तन्मयीभ- 
| वनोचितचवंणाप्राणतया । न चासौ चवंणा: प्रमाणान्तरतो. जाता पूर्व, येन- 


दानीं स्मृतिः स्यात्‌ । न चाधुना कुतश्चित्प्रमाणान्तरादुत्पन्ना, . अलौकिके 


, प्रत्यक्षाद्यव्यापारात्‌ । अत एवाळोकिक एव विभावादिव्यवहारः । यदाह— 

| 'विभावो विज्ञानार्थः लोके कारणमेवाभिधीयते .न विभावः । अनुभावोऽप्य- 

| लौकिक एव। 'यदयमनुभावयति वागङ्सत्त्वकृतोऽभिनयस्तस्मादनुभाव' 

| इति । तच्तित्तवृत्तितन्मयीभवनमेव ह्मनुभवनस्‌ । लोके तु कार्यमेवोच्यते `` 

| नानुभावः। अत एव परकीया न चित्तवृत्तिगंम्यत इत्यभिप्रायेण 'विभावानु- 

| भावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिः इति सूत्रे स्थायिग्रहणं न ङृतस्‌। 

| तत्प्रत्युत शल्यभूतं स्यात्‌ । स्थायिनस्तु रसिभाव औचित्यादुच्यते, तद्विभावानु- 
भावोचितचित्तवृत्तिसंस्कारसुन्दरचवंणोदयात्‌। हृदयसंवादोपयोगिलोकचित्त- 

| वृत्तिपरिज्ञानावस्थायामुद्यानपुलकादिभिः स्थायिभूतरत्याद्यवमगाच्च। व्यभि- ` 

¦ चारी तु चित्तवृत््यात्मत्वेऽपि मुख्यित्तवृत्तिपरवश. एव चर्व्यत इति विभावा- 

| नुभावमध्ये गणितः। अत एव. रस्यमानताया एषेव निष्पत्तिः यत्प्रबन्धप्रवृत्त- 


सहृदयत्व के परवश होने के कारण पूणंता को प्राप्त करने वाले रसास्वाद के बंकुरी- ` 
भाव से, अनुमान और स्मरण आदि की सरणि पर आड़ हुये बिना ही, तन्मय होने के 
उचित चर्वणा के उपयोग से ( विभावादि को अवगत करता है )। पहले वह 'चवंणा' 
प्रमाणान्तर से उत्पन्न नहीं हो चुकी होती है, जिससे इस समय उसे 'स्मृति' कहते, और 
न कि इस समय प्रमाणान्तर से उत्पन्न हो रहो है, क्योंकि अलौकिक वस्तु में प्रत्यक्ष 
.आदि प्रमाणों का व्यवहार नहीं होता। जैसा कि कहा है--विभाव विशेष ज्ञान को 
' वस्तु है--वह लोक में म्कारण? ही कहा जाता है, विमाव नहीं । अनुभव भी अलौकिक 
। ही होता है। जो कि यह बाणी, अङ्ग और सत्त्व से किया हुआ अभिनय अनुभवन 
! कराता है, उस कारण अनुभाव है। उन चित्तवृत्तियों से तन्मय हो जाना ही सी 
| है। उसे लोक में कायं ही कहते हैं, न कि अनुभाव । इसीलिये पीव ज 
| ( सामाजिक लोग ) नहीं अनुमव करते, 'इस अमिप्राय से विमाव agma और 
l व्यभिचारी के संयोग से रस को निष्पत्ति होती है' इस सूत्र में स्थायी का ग्रहण नहीं 
किया । उसका ग्रहण प्रत्युतं शल्यभूत ( विरुद्ध) हो जाता । स्थायी भाव का रसीभाव 
| ( रस के. रूप में परिगत होना) औचित्य के कारण कहा जाता है, क्योंकि z 
| ( औचित्य ) विभाव, अनुमाव और उचित चित्तवृत्ति के संस्कार से mon त 
| उदय से होता है। और हृदय-संवाद की उपयोगिनी लोक-चित् वृत्ति } प न 
| अवस्था में उद्यान और पुलक आदि द्वारा SEN र्ति vm e 
: होने भचा ; त व 
| द per S ehn बीच ही की गई है । an 
| रवत l z Wa जो 9 "न्य. ~ 
aaa ति है कि जो सम मृ बखुसगा शा क 
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१६४ सलोचन-ष्वन्यालोकः 


बन्धुसमागमादिकारणोदितहर्षादिलौकिकचित्तवृत्तिन्यगभावेन चरवंणारूपत्वस्‌ | 
अतश्च्वंणात्राभिव्यञ्जनमेव, न तु ज्ञापनस्‌, प्रमाणव्यापारवत्‌ । नाप्युत्पादनस्‌, 
हेतुव्यापारवत्‌ । 

ननु यदि नेयं ज्ञप्तिनं वा निष्पत्तिः तहि किमेतत्‌ ? न न्वयमसावलौकिको 
रसः । ननु विभावादिरत्र कि ज्ञापको हेतुः, उत कारकः ? न ज्ञापको न कारकः, 
. अपि तु चर्वणोपयोगी । ननु कवेतद्‌ दृष्टमन्यत्र | यत एव न दृष्ट तत एवालौकि- 
कमित्युक्तम्‌ । नन्वेवं रसोऽप्रमाणं स्यात्‌; अस्तु, कि ततः ? तच्चवंणात एव 
प्रीतिव्युत्पत्तिसिद्धेः किमन्यदर्थनीयस्‌ । नन्वप्रमाणकमेतत्‌; न, स्वसंवेदन- 
सिद्धत्वात्‌ । ज्ञानविशेषस्यैव चर्वंणात्मत्वात्‌ इत्यलं बहुना । अतश्च रसोऽयम- 
लौकिकः । येन ललितपरुषातुप्रासस्यार्थाभिधानानुपयोगिनोऽपि रसं प्रति 
व्यञ्जकत्वम्‌; का तत्र लक्षणायाः शङ्कापि ? काव्यात्मकशब्दनिष्पीडनेनेव 
तच्चवंणा दृश्यते. ` दृश्यते हि तदेव काव्यं पुनः पुनः WALAWI सहृदयो 
लोकः, न तु काव्यस्य; तत्र 'उपादायापि ये हेया’ इति न्यायेन कृतप्रतीतिक- 
स्यानुपयोग एवेति शब्दस्यापीह ध्वननव्यापारः । अत एवालक्ष्यक्रमता । 


उत्पन्न हर्षं आदि लौकिक चित्तवृत्ति के न्यग्माव से चर्वणा की स्थिति है । इसलिये चर्वणा 
यहाँ अभिव्यंजन ही है न .कि ज्ञापन, ( इन्द्रिय आदि ) प्रमाणों के व्यापार की भाँति, 
और ( चवंणा ) उत्पादन रूप ( व्यापार ) भी नहीं है, ( दण्ड, चक्र आदि ) हेतु के 
व्यापार की भाँति ।.. . ` 
शङ्का है कि यदि यह (.रसचवंणा ) न ज्ञप्ति है और न तो निष्पत्ति है, तो 
फिर है क्या ? ( उत्तर में कहते हैं कि) रस तो अलौकिक है, तब जब प्रश्‍न उठता ' 
है कि विमावादि यहाँ ज्ञापक हेतु है अथवा कारक हेतु? ( इसका उत्तर यह है कि ) 
वह न तो ज्ञापक हेतु है और न तो कारक, बल्कि वह चर्वणा का उपयोगी है । ( तब 
प्ररत है कि ). यह कहाँ देखा है ? ( इसका उत्तर यह है किं ) जिस कारण नहीं देखा 
उसी कारण 'अळौकिक' कहा । तब तो इस प्रकार रंस अप्रमाण होगा ! (उत्तर है 
'कि ) हो, उससे क्या ? . जब उसकी चवंणा से ही प्रीति और व्युत्पत्ति सिद्ध हो जाती है 
' तो और क्या चाहिये ? ( शङ्का है कि) इस कथन का कोई प्रमाण नहीं, ( समाधान 
है कि नहीं ) यह बात अपने संवेदन से सिद्ध है, क्योंकि चवंणा ज्ञानविशेष रूप ही 
है । अब. बहुत कहना व्यर्थं है। इसलिये यह रस अलौकिक है। जिस कारण अर्थं के 
अभिधान के . उपयोगी. न होने वाले ललित एवं परुष अनुप्रास का भी रस के प्रति 
. च्यृंजकत्व है फिर .लक्षंणा की. शंका भी कैसे सम्भव है। काव्यात्मक शब्द के निष्पोडन 
से ही रस की चवंणा देखी जाती है। क्योंकि सहृदय को बार-बार काव्य पढ़ते हुये 
और चवंणा करते हुये देखते हैं, न कि काव्य रूप शब्द का ( चवण करते हुये देखते 
हैं); इस प्रकार वहाँ “उपादान करके भौ जो त्याज्य हैं” इस न्याय के अनुसार जिसकी 
प्रतीति कर ली गई उसका उपयोग ही नहीं, इसलिये शब्द का भी “ध्वनन” व्यापार 
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यत्तु वाक्यभेदः स्यादिति केनचिदुक्तम्‌, तदनभिज्ञतया । शास्त्रं हि सकुदुच्चा- 
रितं समयबलेनार्थं प्रतिपादयद्युगपद्विरुद्वानेकसमयस्मृत्ययोगात्कथमर्थकषियं 
प्रत्याययेत्‌ । अविरुद्धत्वे वा तावानेका वावयार्थः स्यात्‌ । क्रमेणापि विरम्थ- 
व्यापारायोगः। पुनरुच्चारितेऽपि वाक्ये स एव, समयप्रकरणादेस्तादवस्थ्यात्‌ | 


_ प्रकरणसमयप्राप्यार्थतिरस्कारेणार्थान्तरप्रत्यायकत्वे नियमाभाव इति तेन 


“अग्निहोत्रं जुहुयात्स्वगंकामः' इति श्रुतौ 'खादेच्छ्वमांसमित्येष नार्थं इत्यत्र 
का प्रमे'ति प्रसज्यते । तत्रापि न काचिदियत्तेत्यनाश्वासता इत्येवं वाक्यभेदो. 
दूषणस्‌ । इह तु विभावाद्येव प्रतिपाद्यमानं चवंणाविषयतोन्मुखमिति समयाः 
झुपयोगाभावः। न च नियुक्तोऽहमत्र करवाणि, इतार्थोऽहमिति शाखीयप्रती- 
तिसदुशमदः। तत्रोत्तरकतंव्यौन्मुख्येन लौकिकत्वात्‌। इह तु विभावादिचवं- 
णाद्भुतपुष्पवत्तत्कालसारेवोदिता न तु पूर्वापरकालानुबन्धिनीति छौकिकादा- 
स्वादाद्योगिविषयाच्चान्य एवायं रसास्वादः । अंत एव 'शिखरिणि' इत्यादावपि 


मुख्यार्थबाधादिक्रममनपेक्ष्येव सहृदया वकत्रभिप्रायं चारुप्रीत्यात्मकं संवेदयन्ते । 
MSS ््््ू्् 


हे । अतएव उसकी अलक्ष्यक्रमता है । जो कि वाक्यभेद होगा ( अर्थात्‌ एक ही काव्य- 
वाक्य के वाच्य और व्यंग्य दोनों अर्थो के बोधक होने के कारण वाक्यभेद होगा ) 
यह किसी ने कहा है, वह अनभिज्ञता के कारण है, क्योंकि शास्त्र एक बार उच्चरित 
होकर समय ( संकेत ) के बल से अथं का प्रतिपादन करता हुआ एक ही काल में 
बिरुद्ध अनेक संकेतों की स्मृति के न होने के कारण कैसे दो अर्थो का प्रत्यायन करेगा ! 
अविरुद्ध होने पर उतना एक ही वाक्यार्थे होगा क्रम से 'मी, एक व्यापार के विरत 
हो जाने के पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । यदि पुनः वाकय का उच्चारण कीजिएगा तब 
भी वही समय ( संकेत ) और प्रकरण आदि उसी प्रकार बन्ने रहेंगे । प्रकरण, और 
समय ( संकेत ) से प्राप्त होनेवाळे अर्थ को तिरस्कार करके दुसरे अथे के प्रत्यायक 
( बोधक ) होने में कोई नियम नहीं है । इस कारण “अग्निहोत्रं जुहुयात्‌ स्वगंकाम:' 
इस वेदवाक्य में 'श्वमांस का मक्षण करे! यह अर्थं नहीं है, यहाँ कोन प्रमा है यह बात 
प्रसक्त होगी । वहाँ दूसरे अथं में मी कोई इयत्ता नहीं है, इस प्रकार ( अनिश्चितार्थक 
होने के कारण वाक्य में बोधकता नहीं, इस प्रकार ) वाक्यभेद दोष ठहरता है । यहाँ 


<( काव्य में ) विभावादि ही प्रतिपाद्यमान होकर चवंणा के विषय होने के लिए उन्मुख 


हैं, ऐसी स्थिति में संकेत आदि का कोई उपयोग नहीं A इसमें नियुक्त है, 'में कर 
रहा हैं, मैं कर चुका. इस प्रकार की शास्त्रीय प्रतीति के समान काव्यजच्य प्रतीति 
नहीं है, क्योंकि शास्त्रीय प्रतीति में उत्तरकाल में जो कत्तेव्य है उसके प्रति उन्मुखता 
होने के कारण लोकिकता है । परन्तु यहाँ ( काव्य ) में ऐन्दजालिक पुष्प को भाँति 
विभावादि चवंणा उसो समय ही पूर्णरूप से उदित होती है, न कि पूर्वापरकाळ को 
अनुबन्धिनी है, इस प्रकार यह रसास्वाद लौकिक आस्वाद से और योगी के विषय से 
दुसरा ही है । इसीलिए 'शिखरिणि०' इत्यादि. पद्य में भी मुख्यार्थं के बाघ आदि को 
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अत एव ग्रन्थकारः सांमान्येन विवक्षित न्यपरवाच्ये ध्वनौ भक्तेरभावमभ्य- 
धात्‌। अस्माभिस्तु दुदुरूटं प्रत्याययितुमुक्तघ्‌-भवत्वत्र लक्षणा, अलक्ष्यक्रमे 
तु कुपितोऽपि कि करिष्यसीति। यदि तु न कुप्यते “सुवणपुष्पास्‌' इत्यादावविव- 
क्षितवाच्येऽपि मुख्या्थंबाधादिलक्षणासामग्रीमनपेक्ष्येव व्यञ्गञार्थविश्रान्तिरि- 
त्यळं बहुना । उपसंहरति—तस्माद्भक्तिरिति ॥ १८ ॥ 


अपेक्षा न करके ही सहृदय लोग चाटुप्रीतिरूप वक्ता के अभिप्राय को समझते हैं । 
अतएव ग्रन्थकार ने सामान्यरूप से विवक्षितान्यपरवाच्य' ध्वनि में भक्ति का अभाव 

` कहा है। हमने तो नास्तिकता की वाणी के ग्रह से प्रस्त व्यक्ति को समझाने के लिए 
कहा है--'हो यहाँ लक्षणा, परन्तु अलक्ष्यक्रमध्वनि में कुपित होकर भी वया करोगे? 
यदि कुपित नहीं होते हो तो 'सुव्णपुष्पाम्‌०' इत्यादि अविवक्षितवाच्य ध्वनि में 
भो मुख्यार्थवाध आदि. pam की सामग्री की अपेक्षा न करके ही व्यङ्गध अथं को 

¬ विश्रान्ति हो जाती है । बहुत कहना व्यथं है । उपसंहार करते है---इसलिए भक्ति--। 


:. १. विस्तृत “लोचन? का कुछ. स्पष्टीकरण यहद है कि रक्षणा का वही विषय हो सकता है जहाँ 
किसी प्रकार का बाधक उपस्थित होता है । जैते.'गज्ञा में घोष” इस स्थळ में गङ्गा और घोष में 
आधाराधेयभाव की अनुपर्पात्तरूप बाधक का योग है अतः यहाँ लक्षणा व्यापःर क्रियाशील होता 
है। अव यदि चतुर्थव्यक्षना व्यापार के विषय प्रयोजन को भी तृतीय लक्षणा व्यापार का विषय 
बनाने को चेष्टा करते हैं तो कहिए कि यहाँ वाधक का योग या स्खलद्गति क्या है ? स्वयं “प्रयोजन? 
शब्द्‌ ही इस वात का सूचक हैं कि यहाँ कोई बाधा नहीं, क्योंकि जिस उद्देश्य को सूचित करने के 
लिए कोई बाधित बात कही जाय तो स्वयं उद्देश्य कैसे बाधक-योग से युक्त होगा १ किसी प्रक!र यदि 
“प्रयोजन? में भी लक्षणा को ही मानते हैं तब प्रयोजन के प्रयोजन की बात उपस्थित होतो है, इस 
प्रकार अनवस्था होगी- अतः “प्रयोजन? को एकमात्र व्य्जना का ही विषय मानना होगा, नं कि 
लक्षणा का । यह विषय 'कार्वयप्रकारा” में भी निर्दिष्ट है । : 


_ लक्षणा को अमिंधा का''पुच्छभूत' कहा है बयोकि जव अभिधा मुख्य अर्थ में बाधक से रोक 
दी जाती है. तब स्वयं एक प्रकार-से .अचरिताथं होकर अन्य अर्थ की ओर चल पड़ती ह । “इंस 
प्रकार लक्षणा उपस्थित होकर अमुख्य अथे को बोधित करती है । वहाँ भी अमुख्य रूप से संकेत. 
अण होता है । ऐसी स्थिति: में बिना अभिधा के लक्षणा का कोई अवसर ही नहीं, इस कारण लक्षणा 
अभिधापुच्छभूत कही. जाती है । कहने का. तात्पर्य ag कि जब लक्षणा अभिधा की पूंछ बन कर 
रहती है. तब वह व्य्न, रूप ध्वनि. का सुकावला कया कर सकती है? अतः लक्षणा (भक्ति) 
को. ध्वनि का लक्षण नहीं माना.जा सकता । ध्वनि का विषय भिन्न होता है और लक्षणा का 
भिन्न। इस प्रकार लक्ष्य से. अतिरिक्त. स्थल में भी लक्षण की प्रापतिरूप अतिव्याप्ति दोष ध्वनि 
का लक्षण “भक्ति” को मानने पर द्ोगा। तथा ऐसा करने पर लक्ष्य में अग्रापतिरूप अव्याहि भी 
होगी । जैसे विवक्षितान्यपरवांच्य रूप ध्वनि में लक्षणा का प्रसंग न होने के कारण ध्वनि का 'मंक्ति? 
UA होगा... 75१5५ = नर वज माल 

पुनश्च, 'छोचन! में लक्षणा के इन पाँच रूपों का निर्देश आचार्य ने उदाहरण के साथ वियो है-- - 
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कस्यचिद्‌ घ्वनिभेदस्य सा तु स्यादुपलक्षणम्‌ । 
चह ध्वनि के किसी भेद का उपलक्षण हो सकती हे । 


AE अ _ 


ननु मा भूद्‌ ध्वनिरिति भक्तिरिति चेक खूपस्‌। मा च भूद्ध क्तिध्वनेलंक्षणस्‌ । 
उपलक्षणं तु भविष्यति; यत्र ध्वनिभंवति, तत्र भक्तिरप्यस्तीति भवत्युपलक्षितो 


"> 


शद्धा है कि घ्वनि और भक्ति दोनों एकरूप न हों और 'मक्ति' घ्वनि का लक्षण ' 
भी न हो, परन्तु उपलक्षण तो होगी ? जहाँ घ्वनि है वहाँ मक्ति भी है, इस प्रकार 
घ्वनि भक्ति से उपंलक्षित है । ( इसका उत्तर देते हुए कहते हैं कि ) यह ( उपलक्षण. ) 
SPER LR 
अभिधेयेन सामीप्यात्‌ संयोगात्समवायतः । 
वैपरीत्यात्‌ क्रियायोगाल्ञक्षणा TAT मता ॥ बे 
. इस प्रकार 'शिखरिणि०? इस इलोक में आकस्मिक प्रदन-विशेष आदि रूप बाधकको लेकर सादृश्य 
से लक्षणा होगी ऐसी स्थिति में लक्षणा या भक्ति को विवश्षितान्यपरवाच्य रूप में ध्वनि के स्थल 
भ॑ भी व्याप्त होने पर अव्याप्ति न होगी। इस पर 'छोचनकार' ने विशेष रूप से अन्त में यह कहा 
है कि यहाँ यद्यपि gend का वाध सम्भव है किन्तु सहृदय को उसकी अपेक्षा दी नहीं होती, afa 
वे लोग यहाँ वक्ता के--चाड प्रीति रूप अभिप्राय को ही यहाँ विदित करते हैं। अतः यहाँ र... -ा 
के प्रसंग की कल्पना अनावश्यक है । असल में ध्वनि के जिस स्थळ में लक्षणा का कोडे सम्पर्क 
सम्मावित नहीं, वह दै असंलक््क्रमन्यज्गथ, अर्थात्‌ रसादि.ध्वनि । काव्य द्वारा विभावानुभाड का 
जो प्रतिपादन होता है वहाँ रंचमात्र भी बाधक का अनुप्रवेश नहीं ।. ऐसी स्थिति में 'मक्ति? रूप 
लक्षण अपने लक्ष्य में प्राप्त न होने से अव्याप्त होगा । 
तब मीमांसक-पक्ष से शङ्का करते हैं, कि इमे "लक्षणा! पूर्वोक्त स्वरूप की मान्य नही, बल्कि, 
लक्षणा अभिधेय की अविनामूतप्रतीति है । अर्थात्‌ अभिषेय के साथ किसी न किसी सम्बन्ध से 
सम्बद्ध की प्रतीति ही लक्षणा हे । इस प्रकार अभिधेय रूप विभाव-अनुभाव के अबिनाभूत रसादि 


. लक्षणा का विषय होंगे। फिर यहद समस्या नही जाती है कि असंलक्ष्यक्रमव्यज्ञथ में रक्षणा की 
. प्राप्ति नहीं दै । 


उसके उत्तर में आचाये ने पहले “क्षणा? के इस लक्षण का दी खण्डन किया । उनके अनुसार 
जब अभिधेय की अविनाभूतप्रतीति ही लक्षणा होगी तब तो “धूम? शब्द से धूम के ज्ञान होने पर 
'उससे अविनाभूत अग्निस्सृति को भी आप लक्षणा का कार्य ही स्वीकार करेंगे और तत्पश्चात्‌ अग्नि 
से शीतापनोदन की स्मृति को भी 'धूम' का शब्दार्थ मानेंगे, इस प्रकार इतने पदार्थों की कल्पना 
करनी पड़ेगी कि जिसका कोई अन्त नहीं । अन्ततोगत्वा आपको मुख्यार्थे बांध को लक्षणा का बीज 
मानना ही पड़ेगा । इस प्रकार विभाव आदि में बांक का अमाव होने से रक्षणा का सम्पक नदी 


है, यह बात तदवस्थ रहता दै । i 
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सा पुनभेक्तिवंक्ष्यमाणप्रभेदमध्यादन्यतमस्य. भेदस्य यदि नामोप- 
लक्षणतया सम्भाव्येत; यदि च गुणवृत्त्यैच ध्वनिर्लक्ष्यत इत्युच्यते 
तदभिधाव्यापारेण तदितरोऽलङ्कारवर्गः समग्र एव लक्ष्यत इत्ति 
प्रत्येकमलङ्काराणां लक्षणकरणवैय्यंप्रसङ्ग: । कि च-- - 
वह भक्ति वक्ष्यमाण प्रभेदों में से किसी एक भेद के यदि उपलक्षण रूप से 
सम्भावित हो सके; और यदि 'गुणवृत्ति से ही ध्वनि लक्षित होता है” यह कहते हैं 
तो अभिधा व्यापार से ही समग्र अलङ्कार वर्ग लक्षित हो सकता है, ऐसी स्थिति में 
* अलग-अलग अलद्भारों का लक्षण करना व्यर्थ होगा । और भी, 


इति तदाह--कस्यचिदित्यादि । ननु भक्तिस्तावच्चिरन्तनेरुक्ता, तदुपलक्षणमुखेन 
च ध्वनिमपि समग्रभेदं लक्षयिष्यन्ति ज्ञास्यन्ति च । कि तल्लक्षणेनेत्या- 
शङ्क्याह्‌--यदि चेति। अभिधानाभिधेयभावो ह्यरङ्काराणां व्यापकः, ततश्चाभि- 


संत्र नहीं है, इतने से ( अर्थात्‌ भक्ति के उपलक्षणमात्र हो जाने से ) भक्तिवादी का 
क्या मतलब सिंक हो गया ? और हमारा क्या बिगड़ गया ? इसी को कहते हैं--वह 
ध्वनि के इत्यादि । फिर शङ्का करते हैं कि भक्ति को प्राचीनों ने कहा है, उसके 
उपलक्षणरूप से समग्र भेदसहित ध्वनि को भी लक्षित करेगे और ज्ञान करेंगे । अतः उस 
( ध्वनि ) के लक्षण से क्या ? यह आशङ्का करके कहते हैं-- और यदि-। अळड्धारों का 


इस प्रकार अपनी बात के कट जाने से चिढ़ कर मीमांसक यह कह उठता है कि रत्यादि 
चित्तवृत्ति के शान में इम शब्द-व्यापार को ही नहीं मानते, बल्कि जिस प्रकार धूम के ज्ञान से 
अग्नि का स्मरण करते हैं उसी प्रकार विभावादि की प्रतीति के पश्चात रसादि चित्तवृत्ति की 
प्रतीति होती o- 


. _शस पर छोचनकार का कहना है कि तब तो परचित्तवृत्तिशन ही रस का ज्ञान आप स्वीकार 
करते हैं। किन्तु यह तो दूसरे की चित्तवृत्ति का अनुमान मात्र है इसमें रसत्व कैसा ? बल्कि 
कान्यगत विभावादि की चवंणा के कारण जो अलौकिक चमत्काररूप रसास्वाद है उसे स्मरण और 
अनुमान आदि की कोटि में लाकर हीन बनाना ठीक नहीं। रस की अनुभूति के लिए अनुमान 
. और स्मरण मादि की कोई कैद नहीं है । केवर दशक दृश्यमान के साथ इदयसंवाद का अनुभव 
करता हुआ चवणा के बळ से बिलकुल तन्मय हो जाता है और तब उपे पता नहीं रइता कि वह 
किसी भिन्न या तटस्थ व्यक्ति के सख से सुखी या दुःख से दुःखी हो रदा है । यही रसभूमि की 
अढोकिकता है। यहाँ दुःख का भी आनन्द के रूप में ही अनुभव होता है । इस प्रकार आळझारिक 
आचायोँ ने *चबंगा' को रस की अनुभूति केः लिए अनिवार्य माना है, बल्कि यहाँ तक वे AT 
कहते हैं कि चवंणा और रसानुभूति में कोई अन्तर नहीं होता । अब यदि कोई कहे कि 'चवंणा? 


(किसी प्रमाव से उत्पन्न होती है तब यही उत्तर है कि वह अलौकिक है अतः वहाँ लौकिक प्रत्यक्ष 
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प्रथम उद्योतः- UE 

zana: कृते चास्य पक्षसंसिद्धिरेव नः ॥ १९ 28303 
कृतेऽपि वा पूर्व॑मेवान्यैध्वंनिलक्षणे, पक्षसंसिद्धिरेव नः यस्माद्‌ 


-5बनिरस्तीति नः पक्षः । स च प्रागेव संसिद्ध इत्ययत्नसम्पन्न- 


अगर दूसरे लोगों ने ध्वनि का लक्षण कर दिया हे तो हमारे पक्ष को सिद्धि ही 


- होती हे ॥ १९ ॥ 


पहले ही दूसरों द्वारा ध्वनि के लक्षण कर दिए जाने पर हमारे पक्ष की सिद्धि ही 


हे क्योंकि ध्वनि है” यह हमारा पक्ष हे, और वह पहले से ही सिद्ध हो चुका, इस 


Mp E >... पप्पा 
'धावृत्ते वेयाकरणमीमांसकेनिरूपिते कुत्रेदानीमलद्धारकाराणां व्यापार; । तथा 
हेतुबलात्काय॑ जायत इति ताकिकेरुक्त किमिदानीमीश्वरप्रभृतीनां कतृंणा 
'ज्ञातृणां बा कृत्यमपूर्वं स्यादिति सर्वो निरारम्भः स्यात्‌ । तदाह-- ककल 
चैयथ्यंप्रसङ्ग इति । मा भूढ्ठाऽपूर्वोन्मीलनं र्वोन्मीछितमेवास्माभिः सम्यङ्नि- 
रूपितं, तथापि को दोष इत्यभिप्रायेणाह--कि चेत्यादि । प्रागेवेति। अस्मत्मय- 


SR = 
अभिघानामिघेयमाव व्यापक है; ऐसी स्थिति में वैयाकरण और मीमांसक आचार्यो 


द्वारा अभिघा व्यापार के निरूपण. कर दिये जाने पर आलंकारिक आचायों का व्यापार 
-क्या महत्व रखता है। उसी प्रकारः हेतु के बल से कायं होता है ऐसा ताकिकों के 


-शङ्धा करते हैं कि अपूर्व वस्तु का उन्मीलन न हो, जो पहले से उन्मीलित है उसे ही 
-हमने सम्यक्‌ प्रकार से निरूपण किया, तब भी कया दोष है? इस अभिप्राय से कहते 
हैं--और WA इत्यादि । पहले हिं--1 अर्थात्‌ हमारे प्रयत्न से । इस प्रकार 
तीन प्रकार के अभाववाद को, और च्वनि के मक्ति में अन्तभुंतत्व का निराकरण 


आदि प्रमाणों का कोई उपयोग नहीं रद्द जाता! लोक में जो कारण और कायं होते हैँ वे ही 


अलौकिक काव्य में वभाव और अनुभाव दो जाते हैं । चर्वणा स्थायी माव को रस्यमान बनाती 
है, इसका यह अभिप्राय नहीं कि चर्दणा प्रमाण के व्यपार की भाँति झापन अथवा हेतु के व्यापार 
.की भाँति उत्पादन रूप है, बल्कि वद अभिव्यन्जन है। चवंणा के माध्यम से विभावाद रस का 
-हेतु अवश्य है कि अलौकिक दै अतः उसे न तो ज्ञापक देतु कद सकते और न तो कारक। रस 
जब कि स्वसंवेदनसिङ है तो उसकी सिद्धि के लिए विसी अतिरिक्त प्रमाणरदित कने से कुछ 
भी बिगडता नहीं । 
अस्तु, जब कि आप लक्षणा से रस के बोध की बात करते हैं तो यह कहना दै. कि जहाँ 
अ्थोभिधान का अनुपयोगो अनुप्रास भी रस का अ्यण्जक है वहाँ तो अभिधा का भी प्रसंग नहों, 


अफर लक्षणा की शङ्का मी क्या हो सकती दे ! 
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१७० सलोचन-ध्वन्यालोक: 


समीहितार्थाः संवृत्ताः स्मः | येऽपि सहृदयहृदयसंवेद्यमनारुप्रेयमेव 
ध्वनेरात्मानमाम्नासिषुस्तेऽपि न परीक्ष्य वादिनः । यत उक्तया नित्या 
वक्ष्यमाणया च ध्वने: सामान्यविरेषलक्षणे प्रतिपादितेऽपि यद्यनाख्ये- 
प्रकार बिना यत्न के हमारा अभीष्ट कार्य सिद्ध हो गया । जिन लोगों ने सहुदय जनों 
- के हृदय द्वारा संवेद्य एवं अनिर्वचनीय ध्वनि के स्वरूप को आम्नात किया है वे भी - 
परीक्षा करके कहने वाले नहीं हें । क्योंकि कथित और वक्ष्ममाण नीति के अनुसार 
ध्वनि के सामान्य एवं विशेष लक्षण के प्रतिपादित होने पर भी यदि उसका अनि- 


oe 


त्नादिति शेषः । एवं तरिप्रकारमभाववादं, भक्त्यन्तभूंततां च निराकुवंता अलक्ष- 
णीयत्वमेतन्मध्ये निराकृतमेव । अत एव मूलकारिका साक्षात्तन्निराकरणार्था नः 
श्रते । वृत्तिकृत्तु निराकृतमपि प्रमेयशय्यापुरणाय कण्ठेन तत्पक्षमनूद्य निरा- 
करोति-येऽपीत्यादीना । उक्तया नीत्या यत्रार्थः शब्दो वा? इति सामान्यलक्षणं 
प्रतिपादितम्‌ । वक्ष्यमाणया तु नीत्या विशेषलक्षणं भविष्यति 'अर्थान्तरेः 
सङ्क्रमितम्‌' इत्यादिना । तत्र प्रथमोद्योते ध्वनेः सामान्यलक्षणमेव कारिका- 
कारेण कुतम्‌ । द्वितीयोद्योते कारिकाकारोऽ्वान्तरविभागं विशेषलक्षणं. क 
विदधदनुवादमुखेन मूळविभागं द्विविधं सुचितवान्‌ । तदाशयानुसारेण तु 
a 
करते हुए उसके अलक्षणीयत्व का भी इसमें निराकरण किया ही । अत एव: मूलकांरिका' 
साक्षात्‌ रूप से अंलक्षणीयत्व के निराकरण के सम्बन्ध की नहीं श्रृत है, परन्तु वृत्तिकार 
स्वतः निराकृत उस पक्ष को प्रमेय के सन्निवेश विशेष की पूर्ति के लिए कण्ठतः 
अनुवाद करके निराकरण करते: हैं--जिन लोगों ने--1 इत्यादि द्वारा । उक्त नीतिः 
के अनुसार aad: शब्दों वा०' यह सामान्य लक्षण प्रतिपादित है, वक्ष्यमाण नीति. के 
अनुसार विशेष लक्षण होगा--'र्थान्तरे सङ्क्रमितम्‌०' इत्यादि द्वारा । प्रथम 'उद्योत” 
में कारिकाकार ने ध्वनि का सामान्य लक्षण हो किया है। दूसरे 'उद्योत' में कारिका- 
कार ने अवान्तर विभाग और विशेष लक्षण को करते हुए अनुवाद द्वारा मूल का 
द्विविध विभाग सूचित किया है । उनके आशय के अनुसार वृत्तिकार ने इसी उद्योत में 


अन्त में, आन्रायं ने किसी की यह शङ्का उद्‌भावित की है कि काब्य को वाच्य और व्यज्ञय- 
दो अर्थों का बोधक मानते हैं, इस प्रकार हम "वाक्यभेद करेगे । इसके उत्तर में आचार्यं अभिनव 
उप का कहना है कि वाक्यार्थ कभी दो नहीं हो सकता, क्योंकि एक काल में दो वाक्यार्थ का शान 
नही हो सकता । प्रकरण भादि की सहायता दूसरे वाक्य में भी छेनी ही पड़ेगी, क्योंकि ऐता न 
अरम काम नहीं चलेगा। ओर भी यदि आप प्रकरण आदि को नियामक स्वीकार नहीं करेंगे 
। नो 'अग्निहदोत्रं जुहुयात्‌ रवरगकामः? इस अति वाकय का अर्थ 'कुत्ते के मांस वो खाना चाहिए? यह 
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* प्रथम उद्योतः ९०५२-७० ७₹ 
` YA काट, e 
यत्वं तत्सर्वेषामेव वस्तूनां तत्प्रसक्तम्‌। afa pART 
काव्यान्तरातिशायि तैः स्वरूपमाख्यायते त॑त्तेऽपि युक्ताभिधायिन एव । 
वंचनीयत्व हे तब तो बह ( अत्तिवंचनीयत्व ) समग्र वस्तुओं के सम्बन्ध में प्रा 
हे। पुनः यदि वे लोग इस अतिशयोक्ति द्वारा ध्वनि का कोई दुसरे काव्यों से बढ़ 
कर स्वरूप कहते हैं तो वे भी ठीक ही कहते हैं। 
इति श्रीराजानकानन्दवर्घनाचारयंविरचिते ध्वन्यालोके प्रथम उद्योतः 


Me क फले पप्पा 
वृत्तिकुदत्रेवोद्योते मूलविभागमवोचत्‌--'स च द्विविधः इति । सर्वेषामिति । 
लौकिकानां शाख्त्रीयाणां चेत्यथं: । अतिशयोक्त्येति। यथा 'तान्यक्षराणि हृदये 
किमपि स्फुरन्ति’ इतिवदतिशयोक्त्यानाख्येयतोक्ता सारहूपतां प्रतिपादयितु- 
मिति दशितमिति शिवस्‌ ॥ १९॥ . | 
कि लोचनं विनालोको भाति चन्द्रिकयापि fe l 
तेनाभिनवगुप्तो$त्र लोचनोन्मीलनं व्यधात्‌ ॥ 


MeN SO च्च 
मूल का विभाग कहा है--'स च द्विविधः' ( 'और वह दो प्रकार का है! )। समग्रः 
वस्तुओं का-- । अर्थात्‌ लौकिक एवं शास्त्रीय वस्तुओं का । अतिशयोक्ति द्वारा-- 
जैसे=-'तान्यक्षराणि हृदये . किमपि स्फुरन्ति’ ( “वे अक्षर हृदय में कुछ स्फुरित हो 
रहे हैं” ) इसके संमान अतिशयोक्ति द्वारा सांरख्पता के प्रतिपादनाथं अनाख्येयता ( अनि- 
वेचनीयत्व ) कही गई है, यह दिखाया गया । ( शिवम्‌ ) | a 

कया लोचन के बिना लोक ( संसार ) चन्द्रिका से भो उद्भासित होता है? 
( व्यङ्गघ यह कि क्या “लोचन! व्याख्या के बिना आलोक--व्वन्यालोक--'चन्द्रिका” 
व्याख्या से स्फुरित होता है? उस कारण अभिनवगुप्त ने यहाँ “छोचन' का. 
-उन्मीलन किया हे । 


किया जाय तो आपके सामने कया प्रमाण होगा! आपको विवश होकर प्रकरण को स्वीकार करके. 
ही इसका अर्थ करना होगा । अतः 'वाक्यमेद की बात दोषपूर्ण दै । रसास्वाद को स्थिति में. 
लौकिक स्थितियों की भाँति पूर्वापर-काळ की चिन्ता नहीं होती, वह सवंथा अलौकिक स्थिति है । 
जैसा कि बृत्तिकार ने सामान्यतः “विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि’ में भक्ति के अमाव का निदेशः 
किया है उस पर लोचनकार कहते हैं कि माना कि विवक्षितान्यपरवाच्य के संलक्ष्यक्रप रूप भेद मैं 
लक्षण को हम किसी प्रकार स्वोकार कर भी लें, किन्तु रसादि रूप अल्ध्ष्यक्रम में दया उपायः 
(नकाछँगे और यदि अपना हठ छोड़ कर वादी आचार्य कौ बात सुनें तो वह भी कहते हैं. किः 
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यदुन्मीलनशक्त्येव विश्वमुन्मीलति क्षणात । 
स्वात्मायतनविश्रान्तां तां वन्दे प्रतिभां शिवास्‌ ॥ 
इति श्रीमहामाहेश्वराचार्यवर्याभिनवगुप्तोन्मीलिते सहृदयालोकलोचने 
ध्वनिसङ्केते प्रथम उद्योतः | 
—; $% ° 


जिसकी उन्मोलन-शक्ति से ही क्षण में विश्व उन्मीछित हो जाता है उस अपने आय- 
तन में स्थित शिवा प्रतिमा की वन्दना करता हूँ ।' 
महामाहेरवराचारयं अभिनवगुप्त द्वारा उन्मीलित सहूदयालोकलोचन 
'रूप ध्वनिसङ्केत में प्रथम उद्योत समाप्त हुआ । 


आ $ — 


'विवक्षितान्यपरवाच्य ही क्या, अविवक्षितवाच्य ध्वनि, जो लक्षणामूर है, में भी मुख्यार्थ-ब:4 आर 
SAN की सामयी की अपेक्षा न करके हो व्यज्गथ.अर्थ में विश्रान्ति होती दै । 

यह वात सिद्ध हुई कि 'भक्तिर किसी प्रकार ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती । 

१. आचायं अभिनवयुप्त ने अपने शैव-दर्शन की कल्पनाओं के अनुसार यहाँ प्रतिभा रूप 
'शिवाख्या परा शक्ति की वन्दना की है । दीव कल्पना के अनुसार परमशैव कूटस्थ तज्व हैं, किन्तु 
SA आयतन बना कर विभ्रान्त रहने वाली परा शक्ति ही अपनं। उन्मीलन-शक्ति से विश्व का 
उन्मीछन क्षण भर में कर देती दै । प्रस्तुत काव्य-पक्ष के इसका अर्थ यह व्यंजित होता है कि कवि 
की अतिभा या नवनवोन्मेषशालिनी प्रज्ञा है, उसे प्रणाम है; जो कि वह नित्य अपने आयतन कवि 
अ विराजती है और अपनी शक्ति द्वारा एक अलग ही संसार का उन्मीलन करती रहती दै । 

यह आकळनीय है किं आचाय अभिनवगुप्त ने अपनी “लोचन? 'उद्योत! 
अन्त में क्रमशः परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी को नमन म 1 ` 


at 


१ 00000 
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एवमविवक्षितवाच्यविवक्षिताच्यपरवाच्यत्वेन ध्वनिद्टिप्रकारः 
प्रकाशितः । तत्राविवक्षितवाच्यस्य प्रभेदप्रति पादनायेदमुच्यते-- 


इस प्रकार. अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य के रूप से ध्वनि दो 
प्रकार से प्रकाशित हे । उनमें अविवक्षितवाच्य के प्रभेद के प्रतिपादन के लिए 
यह कहते हैं-- ` 


,या स्मर्यमाणा श्रेयांसि सूते ध्वंसयते रुजः । 
तामभीष्टफलोदारकल्पवल्लीं स्तुवे शिवाम ॥ 


वृत्तिकारः सङ्गतिमुतुद्योतस्य कुर्वाण उपक्रमते-एवमित्यादि। प्रकाशित 
इति । मया वृत्तिकारेण सतेति भावः। न चेतन्मयोतूत्रमुक्तप, अपि तु कारि- 
काकाराभिप्रायेणेत्याह-तन्रेति । तत्र द्विप्रकारप्रकाशने वृत्तिकारकृते यन्निमित्तं 
बीजभूतमिति सम्बन्धः। यदि वा-तत्रेति पूवंशेषः। तत्र प्रथमोद्योते वृत्तिका- 
रेण प्रकाशितः अविवक्षितवाच्यस्य यः प्रभेदोऽत्रान्तरभ्रकारस्तत्प्रतिपादनाये- 
दमच्यते । . तदवान्तरभेदप्रतिपादनद्वारेणेव चानुवादद्वारेणाविवक्षितवाच्यस्य 
यः प्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यात्रभिन्नत्वं ततप्रतिपादनायेदमुच्यते | भवति 


— 


जो शिवा ( शिव की शक्ति ) [ लोगों द्वारा | स्मयंमाण होकर कल्याणो को उत्पन्न 
करती है और आपदाओं को नष्ट करती है उस अभीष्ट फल की उदार कल्पलता को 
स्तवन करता हूँ। 


वृत्तिकार -उद्योत की सङ्गति बैठाते हुए आरम्भ करते. हैं-इस प्रकार 
इत्यादि । प्रकाशित--1 भाव यह कि मैंने वृत्तिकार के रूप में ( ध्वनि के दो प्रकारों 
को प्रकाशित किया है ) । मैंने इस सूत्र ( कारिका ) की सीमा के बाहर होकर नहीं 
कहा है, बल्कि कारिकाकार के अमिभ्राय से कहा है--बहाँ--। सम्बन्ध ( पूर्वापर की 
संगति ) यह है कि वृत्तिकार द्वारा घ्वनि के दो प्रकारों के प्रकाशन में जो निमित्त 
है या बोजभूत है ( उसे कहते हैं । अथवा--'बहाँ' यह प्रथम उद्योत में कहे हुए 
का शेष है। वहाँ प्रथम उद्योत में वृत्तिकार ने अविवक्षित वाच्य का जो प्रभेद 
( विवक्षितान्यपरवाच्य से भिन्नत्व ) प्रकाशित किया था उसके अवान्तर प्रकार के 
प्रतिपादनाथं यह कहते हैं । उसके अवान्तर भेद के प्रतिपादन के द्वारा ही और अनुवाद 
के द्वारा अविवक्षित वाच्य का जो प्रभेद अर्थात्‌ विवक्षितान्यपरवाच्य से प्रमिन्नत्व है, 
उसके प्रतिपादन के लिये यह कहते हैं। भाव यह कि मूलरूप से दो भेद होना 
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“>. „अर्थान्तरे सडक्रसितमत्यन्तं. वा तिरस्कृतस्‌ । 
अविवक्षितवाच्यस्य ध्वनेर्वाच्यं द्विधा मतस्‌ ॥ १॥ 
तथाविधाभ्यां च ताभ्यां व्यङ्गचस्यैव विशेषः। 

अर्थास्तर सें सङ्क्रमित और अत्यन्त तिरस्कृत, इस रूप से अतिवक्षितवाच्य 


स्वनि का वाच्य दो प्रकार का साना गया है ॥ १ ॥ 
क्योंकि उन ( दोनों प्रकार के वाच्यो ) से व्यङ्गध का ही विशेष ( उत्कर्ष ) है। 


मूलतो द्विभेदत्वं कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति भावः। सङ्क्रमितमिति 
'णिचा व्यञ्जनाव्यापारे यः सहकारिवर्गस्तस्यायं प्रभाव इत्युक्तं तिरस्कृतशब्देन 
qi येन वाच्येनाविवक्षितेन  सताऽविवक्षितावाच्यो ध्वनिव्यंपदिश्यते तद्वाच्यं 
द्विधेति सम्बन्धः । योऽर्थं उपपद्यमानोऽपि तावतेवानुपयोगाद्धर्मान्त रसंवलन- 
यान्यतामिव गतो लक्ष्यमाणोऽनुगतधर्मी सूत्रन्यायेनास्ते स॒ ख्पान्तरपरिणत | 
. उक्तः। यस्त्वनुपपद्यमान उपायतामात्रेणार्थान्तरप्रतिपत्ति कृत्वा पलायत इव 
स तिरस्कृत इति। ननु व्यङ्गयात्मनो यदा ध्वनेभेदो निरूप्यते तदा वाच्यस्य 
'द्विधेति भेदकथनं न सङ्गतमित्याशङ्कयाह-तथाविधाभ्यां चेति। चो यस्मा- 


-कारिकाकार को भी सम्मत ही है । “सङ्क्रमित' इस "णिच्‌' प्रत्यय से और 'तिरस्कृत? 
'शब्द से व्यञ्जना व्यापार में जो सहकारी वर्ग है उसका प्रभाव है, यह कहा" है। 
सम्बन्ध यह है कि जिस वाच्य के अविवक्षित होने से अविवक्षितवाच्य ध्वनि कहा 
जाता है वह वाच्य दो प्रकार का है। जो अथं उपपन्न होता हुआ भी, उतने ही 
अंश में उपयोग के न होने से घर्मान्तर के मिल जाने के कारण, दुसरा बना-जेसा 
मालूम पड़ता हुआ, घमीं के अनुगत होने को स्थिति में सूत्र की भाँति, होता है, 
बह ख्पान्तर-परिणत (अर्थान्तरसङ्क्रमित) कहा गया है । परन्तु जो कि अनुपपन्न होता 
हुआ, उपायमात्र होने के कारण ( क्‍योंकि मुख्याथं का सम्बन्ध भी लक्षण का. 
निमित्त है ) दुसरे अर्थ की प्रतीति उत्पन्न करके जैसे पलायन कर जाता है, वह 
'तिरस्कृत कहा जाता है। ( शंका ) जब कि व्यज्भुध रूप ध्वनि का. भेद-निरूपण 
करते हैं, तब वाच्य का 'द्विधा' यह भेदकथन सङ्गत नहीं होता है, यह आशङ्का 
करके कहते है--उन दोनों प्रकार के--1 'च' 'और' का प्रयोग ( 'यस्मात्‌” ) या 


च्लल्न्ल््न्न्न्म्न्स्त्म्म्म्य्य्स्म्म्ण्म्स्नम्मम्ल्टः् 7 -+““- + “4 
` ` १. वाच्य अथांन्तर मे सब्क्लान्त नहीं होता, प्रत्युत सडक्रान्त कराया जाता है अर्थात्‌ 'सङक्रमित? 
o होता है, इस प्रकार यहाँ "णिच? प्रत्यय.के प्रयोग से प्रयोजक कर्ता की अपेक्षा है। हयात 
कतो है व्यन्जना्यापार में सहव,रिवगं, अर्थात्‌ लक्षणा और वक्ता की RIT आदि ना इनक 
सहायता से वाच्य अर्थान्तर में सब्क्रान्त नहीं. होता । यही स्थिति "तिरस्कृत? शब्द की भी है। 
अस्तुत्त अविवक्षित वाच्य ध्वनि को इसी कारण 'लक्षणामूल ध्वनि? मी कहते हे ' 
. लक्षणा के आधार पर हो अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यम्ततिररक्ृतवाच्य ये दो भेद 
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तत्रार्थान्तरसडक्रमितवाच्यो यथा-- ga 
स्तिग्धश्यामलकान्तिलिप्तवियतो वेल्लद्बलाका घना 
वाताः शीकरिणः. पयोदसुहृदामानन्दकेकाः कलाः । 
अर्थान्तरसडइःऋमितवाच्य, जेसे-- l 
स्निग्ध एवं इयामल कान्ति से आंकाश को लिप्त कर देने चाले ओर वेल्लित 


. हुई वकपडूक्तियों वाळे मेघ, फुहारों वाले वायु और मेघ के साथ भयूरों की अव्यक्त 
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दर्थे । व्यज्ञकवैचित्रयाद्धि युक्तं व्यङ्गयवैचित्र्यमिति भावः। व्यज्ञके त्वर्थे यदि 
ध्वनिशब्दस्तदा न कश्चिद्दोष इति भावः। ` 

भेदप्रतिपादकेने वान्वर्थनाम्ना . लक्षणमपि सिद्धमित्यभिप्रायेणोदाहरणमे- 
याह्‌--अर्थान्तरसङ्क्र मितवाच्यो यथेति। अत्र र्छोके रामशब्द इति सङ्गतिः। 
स्निग्धया जलसम्बन्धसरसया इयामलपा द्रविडवनितोचितासितवणया कान्त्या 
चाकचक्येन लिप्तमाच्छुरितं वियत्नभो येः। वेल्लन्त्यो विजुम्भमाणास्तथा 
चळन्त्यः परभागवशात्प्रहर्ष॑चशाच्च बलाकाः सितपक्षिविशेषा येषु ए एवंविधा 
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क्योंकि! के अथ में है । भाव यह कि व्यञ्जक के वैचित्र्य से व्यङ्गध का वेचित्र्य बनता 


है । परन्तु यदि व्यञ्जक के अथे में 'ध्वनि' शब्द का प्रयोग हो, तब कोई दोष नहीं । 

' भेद का प्रतिपादन करने वाळे यथाथं नाम से लक्षण मी सिद्ध हो गया है, इस 
अभिप्राय से उदाहरण को हो कहते हैं---अर्थान्तरसडक्रमितवाच्य, जेसे-- । इस 
लोक में “राम” 'शब्द' है, यह सङ्गति है । स्निग्ध अर्थार्‌ जळ के सम्बन्ध के कारण 
सरस, श्यामल अर्थात्‌ द्रविड देश की स्त्रियों के समान वर्ग वाली कान्ति अर्थात्‌ 
चाकचिक्य या चकमक उससे लिप्त अर्थात्‌ आच्छुरित आकाश है जिन मेघों से । 
वेल्छित होती हुई अर्थात्‌ विजृम्भमाण तथा परमाग के कारण ( मेघों के श्याम वणं 
होने ओर अपने सित वणं होने के कारण ) और प्रहषं के कारण चलती हुई बछाकायें 


होते हैं । इसे स्पष्ट समझने के लि प्रस्तुत में “लक्षणा? के सम्बन्ध में कुछ और भी विदित करना 


भआवश्यक है । 
कहा'जा चुका है. कि “लक्षणा! शब्द की वह आरोपित शक्त है जिससे gend के बाथ, 
-ुख्यार्थं के योग 'एवं रूढ़ि अथवा प्रयोजन में अन्यतर के होने पर अन्य अर्थ रक्षित होता है। 


:यह लक्षणा दो प्रकार की है--उपादान लक्षणा और लक्षणलक्षणा । जहाँ अपनी सिद्धि के लिए 


'दूसरे का. आक्षेप होता है .वह उपादान लक्षणा और जहाँ दूसरे अर्थ की सिद्धि के लिए अपने अथे 
कका त्याग ( समपॅण ) होता है वह ल्क्षणल्क्षणा है । 'छुन्ताः प्रविशन्तिः यह उपादानलक्षणा है, 
क्योंकि कुन्त अपने प्रवेश की सिद्धि के लिये कुन्तथारा पुरुषों का आक्षेप करते है । "गज्ञायां घोषः? 
यह उदाहरण लक्षणलक्षणा का है, क्योंकि आधाराधेयभाव की सिद्धि के लिए यहाँ "गङ्गा? शब्द 
अपने अर्थ का त्याग कर देता है। इस प्रकार पहले में कुन्तथारियो के आक्षेप से एवं दूसरे में 
“गज्ञा? के प्रवाह रूप अर्थ के त्याग से अन्वयानुपपत्ति दूर होती है । ये दोनों लक्षणा के भेद क्रमश: 
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कामं सन्तु हढं कठोरहृदयो रामोऽस्मि सर्वं सहे 
` वैदेही तु कथं भविष्यति हहा हा देवि धीरा भव॥ 
मधुर केका, ये सब जितना चाहें खूब हों, में तो राम हू, सब कुछ सहन करता हूँ 
परन्तु विदेहपुत्री सीता कैसे होगी ? हा हा, देवि, तुम धेय धारण करो । 


मेघाः। एवं नभस्तावद्‌ दुरालोकं वतंते। दिशोऽपि दुःसहाः। यतः सूक्ष्मजल- 
कणोद्गारिणो वाता इति मन्दमन्दत्वमेषामनियतदिगागमनं च बहुवचनेन 
सूचितस्‌। तहि गुहासु क्वचित्प्रविश्यास्यतामित्यत आह--पयोदानां ये सुहृद- 
स्तेषु च सत्सु ये शोभनहृदया मथूरास्तेषामानन्देन हर्षेण कलाः षड्जसंवा- 
दिन्यो मधुराः केकाः शब्दविशेषाः ताइच सर्वं पयोदवृत्तान्तं दुस्सह स्मारयन्ति- 
स्वयं च दुस्सहा इति भावः । एवमुद्दीपनविभावोद्बोधितविप्रलम्भः परस्पराधि- 
छानत्वाद्रतेः विभावानां साधारणतामभिमन्यमानः इत एव प्रभृति प्रियतमां 
हृदये निधायेव स्वात्मवृत्तान्तं तावदाहू--कामं सन्त्विति। दृढमिति सातिश- 
यस । कठोरहृदय इति। रामराब्दार्थध्वनिविदेषावकाशदानाय कठोरहृदयपदम्‌ । 


——— 


अर्थात्‌ उज्ज्वल पांखों वाली वकपक्तियां जिनमें है वे, इस प्रकार के मेघ । इस प्रकार 

आकाश बिलकुल दिखाई नहीं देता. है और दिशाएँ भी दुःसह हो रहो हैं । क्योंकि 
जब जल में फुहारों को फंछाने वाळे वायु हैं, यह कह कर उनका मन्द-मन्द और 
अनियत दिशा से आगमन को “बहुवचन' द्वारा सूचित किया । ऐसी स्थिति में कहीं 
कन्दराओं में घुस कर वेठना चाहिए, इस कारण से कहते हैं--मेघों के जो मित्र हैं, 
उनके विद्यमान होने पर जो शोमनहूदय वाळे मयूर हैं उनके आनन्द या हषं से षड्ज- 
कायें स्वर से मेल खाती हुई अव्यक्ता-मधुर के मांस ( शब्द-विशेष ), वे मेघ के समस्त 
दुःसह वृत्तान्त को याद दिळाती हैं और स्वयं दुःसह हैं, यह भाव है। इस प्रकार 
उद्दीपन विभाव के कारण विप्रलम्भ के उद्वोधित हो जाने पर एक-दूसरे नायक-नायिका 
में अधिष्ठित रति के होने से विभावों के साधारण्य को मानते हुए ( नायक ) यहाँ से 
ही लेकर प्रियतमा को हूदय में रखकर ही अपना वृत्तान्त कहता है—जो चाहे हो-1 
हढ़ अर्थात्‌ बहुत कुछ । कठोर हृदय वाला--। 'राम' शब्द के अथं को ध्वनि-विशेषः 
के अवकाश देने के लिए “कठोर हृदय” पद को रखा है । जैसे “तद्गेहम्‌' यह कहकर मीः 


nn 


रसङ्रमित वाच्य और अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनियां के मूल में होते है । पहले में आक्षेप. 
अर्थात्‌ अर्थान्तर में सङ्क्रमण और दूसरे में अपना त्याग ( तिरस्कार ) होता है। इस प्रकार 
“सङ्कमित’ इस णिजन्त प्रयोग से व्यन्जना की सहकारिणो लक्षणा के प्रभाव को अन्धकार ने 
सूचित किया है, यह लोचनकार के. कथन का तात्पर्य है । अगे दोनों ध्वनियो के उदाहरणो से 
यह भी स्पष्ट हो जायगा। स्वयं लोचनकार ने दोनों ध्वनियों के स्वरूप को कण्ठोक् 
कर दिया है। 
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